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1. poglavlje 

Porodicno pvavo 



(Brak - dojenje - razvod braka - opozivi raskid 
bradne veze ■ pricek-izdrzavanje - testamentalno 
pravo - nasljedno pravo - suspenzija poslovne 
sposobnosti) 



porodiCno pravo 



BRAK 

Brak se na arapskom kaie "zevadi", a filoloSko je znadenje rijeii 
"zevadi": spajanje, udruiivanje i okupljanje. 

Ka^e se: "Zevvedzel eijae tezvidzen ve zevadien"^ §to zna£i: 
"Spojio je stvari, jedne uz druge". 

UzviSeni je Allah rekao: "Ve zewed^nahum bi hurin 'in.'" 

"A vjencatcemo ih s hurijama dzennetskim." , tj. spojit cemo 
ih s njitna. 

Rijei z^^i upottebljava se za muSkarcai ienu. "Zevdiul-mer'eti" 
jeste ienin mui, a "zevdiur-rediuli" je muSkarieva iena. 

UzviSeni je Allah rekao: 

IMirekosmo: '^OAdeme, zivite, ti izenatvoja, uDzennetu 
ijedite u njemu koliko godzelite i odakle godhocete, ali x 
ovom drvetu ne priblizujte pa da sami sebi nepravdu 
nanesete!^ 

Za brak se, takoder, upotrebljava izraz "nikah". FiloloSko 
zna£enje rijed "nikah" je spolno opcenje (>Jt> jJl) a upotrebljava se i u 
znadenju bra£nog ugovora, kao Sto je u rijeiima UzviSenog Allaha: 
O vjernici, kadse vjemicama ozmite, a onda ih, prije stupor 
nja u bracni odnospusHu, one nisu duzne cekati odredeno 
vrijeme koje cete vi brojati, vec ih darujte i lijepo ih opremiu/ 



1 Et-Tur, 20. 

2 £1-Bekara, 35. 

3 El-Ahzab,49. 
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Ka^e se: {nekahtuha\ tj. Ofenio sam se njome, ili {nekahat hije), 
tj. udala se. (Hije nakihun fi beni fitlan) Ona je udata u to i to 
pleme, tj. njen mui je od njih.* 

TerminoloSki, "zevadi" oznaiava ugovor kojim se stjeie pravo 
svjesnog spolnog opdenja.* 

Osnovno znaienje pak rijedi nikah jeste spolno opdenje, a u 
prenesenom znatenju upotrebljava se kao (braini) ugovor, a reieno 
je i obrnuto. Uienjaci metodologije Serijatskog prava to miSljenje 
pripisuju Safiji (r.a.). Neki ka^u da je ova rijei homonim {mukerek 
lafzijjf^ pa kada se u Kur'anu i Hadisu spomene bez dodatnih 
indikacija, onda se ona odnosi na spolni akt, kao §to je u rijeiima 
UzviSenog: 

I ne zenite sezenama kojima su seienili ocevi vasi (s kojima su 
odevi vaSi imali spolni odnos) - a sto je bilo, bitce oprafteno; to bi, 
uistinu, bio razvraty^nusoba i ruzanputJ 

Zato je zabranjeno sinu oieniti se ienom s kojom je njegov otac 
podinio blud. 

Dok u rijetima UzviSenog: A ako je opetpusti, ona mu se ne 
maze vratiti sto se nece za drugog muza udati.^ se pod terminom 
"tenkihu" misli na ugovor a ne na spolni odnos jer se "nikah" pripisuje 
njoj {tenkihu).'^ 



4 ViSe vidi: Es-Sihah od El-D4cvhcrija. 

5 Viic vidi: Te'arifatui -Diurdiani (Prof. dr. Muhammed Rcwas Kal'adii u svome 
djclu "El-Mevsu'atul-fikhijjetul-mujcssereh" dajc drugu definiciju u kojoj kafc 
da jc zevadi (brak) ugovor kojim postaje dozvoljeno supruinicima medusobno 
nasladivanje. (primj.prcv.). 

6 Rije£ istog glasovnog sastava, all razlititog zna£enja. (primj. prev.). 

7 En-Nisa,22. • 

8 El-Bekara,230. 

9 ViSe vidi: Ed-Durrul-muhtar, 2/260. 
10 



porodiCnopravo 



SKLAPANJE BRAKA 

Brak se sklapa i postaje pnnovaian (validan) ponudom ( idiabom) 
jedne od strana i prihvatanjem ( kabul) braine ponude, s druge strane. 
Dvije strane veiu se sa ponudom i prihvatanjem koji trebaju biti 
izgovoreni u proSlom ili sadalnjem glagolskom vremenu jer ona 
ukazuju na realizaciju i postojanost, za razliku od buduceg vremena 
(koje ne ukazuje na to), kao §to je npr.: "Udajem sebe ili svoju kcerku 
ili svoju opunomoditeljicu za tebe", a druga strana odgovori: "Oienio 
sam se ili prihvatio sam za sebe ili svoga sina ili svoga opunomodtelja 
ili opunomodteljicu." 

Brak je takoder validan ako bi se koristio izraz u imperativu kao 
§to je npr.: "Udaj se za mene" ili "Budi moja supruga" ili "Budi 
supruga moga sina ili supruga moga opunomocitelja". Ili kao njene 
rijed: "Budi moj mui", ili "Budi mu4 moje kcerke"; ili "...mui moje 
opunomociteljice". Svi ovi izrazi nisu ponuda {idiab) nego su oni 
implicitnoopunomocenje. Rijeii: '^QSmt wc^pvmomocsuadresatu 
(onome kome su upucene) da sklopi brak. Ako bi se eksplicite 
spomenula punomoc kao da se kaie: "Opunomocio sam te da uda§ 
sebe za mene", pa ona rekla: "Prihvatam", brak je ispravan, pa je 
isto tako i u prethodnom sluiaju. Ako onaj ko je opunomocen da 
sklopi brak (nakon ponude odmah i na istom mjestu), kaie: "Oienio 
sam", ili "Prihvatio sam" ili "6ujem i pokoravam se", ove njegove 
rijeii smatrat ce se kao rijeii stranki. 

Brak se ne sklapa praktiinom radnjom kao Ito je uzimanje mehra 
(vjenianog dara) niti konkludentnom radnjom, pa ako bi iena sama 
sebe udala za nekog iovjeka, za hiljadu, pred svjedocima, a on niSta 
ne kaie nego joj odmah tu dadne hiljadu, brak se nece sklopiti sve 
dok dovjek svojim jezikom ne kaie: "Prihvatio sam". Kod trgovine, 
kao §to cemo vidjeti, nije takav sluiaj i ona se uspostavlja 
konkludentnom radnjom. Brak zbog svoga znaiaja ne sklapa se 
radnjom, niti se, takoder, sklapa bez prisustva svjedoka. Brak se ne 
sklapa ni pismenim putem .od strane prisutnog, ali se prihvata pismo 
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odsutnog s mjesta dogovora, pod uvjetom da svjedoci saznaju (iuju) 
5ta je u pismu. Ako bi (prisutni) napisao: "Oienio sam se tobom", 
pa ona napisala: "Prihvatila sam", ili rekla: "Prihvatila sam", brak se 
ne smatra skopljenim. 

U Fethul-kadiru stoji: "Brak se sklapa na osnovu pisma kao §to 
se sklapa na osnovu govora, i to na sljeded nadin: napisat ce joj pismo 
u kojem ce je zaprositi, pa kada ono njoj dode, ona ce pronaci svjedoke 
pred kojima ce ga proiitati i onda reci: 'Udajem se za njega'. Ili ce 
reci: 'Taj i taj mi je napisao pismo u kojem me je zaprosio pa 
posvjedoiite da se ja udajem za njega.' Ako bi pred njima samo rekla: 
'Udajem se za tog i tog', brak nije uspostavljen jer je izjava obje 
strane uvjet za ispravnost braka. Njihovim sluSanjem (teksta) pisma 
ili njenim prepriiavanjem pisma pred njima oni su (faktiiki) tuli obje 
strane, a ako nema jednoga od ovo dvoje, onda nisu."^° 

Brak se ne sklapa priznanjem, kao kad neko ka^e: "Ona je moja 
iena", jer se priznanjem pokazuje ono §to vec postoji a ne formira se 
ni§ta nanovo. Neki uienjaci kaiu: "Ako bi iovjek ustvrdio za neku 
ienu da je s njim u braku, a ona to porekne, i on joj ponudi stotinu 
(dinara) da to prizna §to ona i uiini, to priznanje, s njene strane, 
dozvoljeno je i on je duian dati novae." Ovo priznanje je poput 
formiranja novog braka jer je popraceno naknadom. Ono predstavlja 
novi brak zasnovan u tom trenutku . Ako to bude u prisustvu svjedoka, 
brak je ispravan, a ako ih ne bude, brak nije ispravan, po ispravnijem 
miSljenju. 

Neki uienjaci su ovo pitanje podrobnije objasnili rijeiima: "Ako 
njih dvoje potvrde da je medu njima bio braini ugovor, a on (prije) 
nije postojao, onda na osnovu te tvrdnje oni ne sklapaju brak. Ali 
ako dovjek potvrdi da je ona njegova iena, a i ona potvrdi da je on 
njen mui, to je onda brak i ovo njihovo potvrdivanje podrazumijeva 
osnivanje {inia'), za. razliku od njihovog potvrdivanja o proSlosti (iz 



10 Rcddul-muhtar, 2/265. 
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prethodne reienice) koja je lai. To je kao ko kaie Ebu Hanifa: "Ako 
kaie svojoj ieni: 'Ti nisi moja supruga', a time je mislio na razvod 
braka, on ce se i radunati, kao da joj je rekao: '. . .jer sam ti dao razvod 
braka.' A ako bi rekao: 'Nisam se bio ni o^enio njome', a time mislio 
na razvod braka, on se nece ni radunati jer je to iista. la^."" 

Da li se brak moze sklopiti rijecima cije je osnovno znacenje 
izmijenjeno 

To su rijedi dija je konstrukcija izmijenjena tako da je 
promijenjeno i osnovno znaienje koje su one imale, pa se rijei proiita 
drugadije nego kako je ielio onaj ko ju je napisao, ili drugadije nego 
Sto je uobiiajeno, kao npr. umjesto "tezeweditu" (oienio sam) kaie 
se "tedieweztu" (preSao sam) zamijenivSi mjesta slovima "di" i "z". 
Brak se ne moie sklopiti rijedima dije je znadenje izmijenjeno jer 
ono §to je izgovoreno nema veze s brakom u stvarnom niti 
prenesenom znadenju, nego j e to iskrivljivanje i promjena rijedi zbog 
dega se one ne mogu uzeti u obzir. 

Razlika izmeduovoga i sklapanja braka na osnovu rijeii iz stranog 
jezika jeste u tome §to onaj ko govori strani jezik to svjesno izgovara i 
zna §ta prida. Ako bi ljudi pak prihvatili ove termine i svjesno ih 
izgovarali, onda bi oni dobili (to) novo znadenje i brak bi se sklapao 
na osnovu njih (brak bi bio validan). Ovakvu je fetvu izrekao Ebu Es- 
Su'ud, muftija Rumelije (Ed-Dijari er-Rumijje). Medutim, izgovaranje 
ovih rijedi, nesvjesno i bez prethodno prihvadenog novog znadenja, 
od nekih neznalica i neupudenih ljudi ne moie se uzeti u obzir. 

U vezi s ovim pitanjem nije zabiljeieno eksplicitno miSljenje 
istaknutih udenjaka mezheba. Safije su jasno rekli da ne smeta ako 
obidni dovjek zamijeni slova "d4" i "z", iako su oni vrlo rigorozni u 
vezi s pitanjem braka jer smatraju da se on mo^e sklopiti samo 
upotrebom izvedenica od glagola enkeha ( ) i tezewedze ( ^ jj ). 



11 Ibid. 
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Sve ono §to upucuje na sklapanje braka tako se i tretira. Nema 
sumnje da iz izraza dieveztu i zeveztu stranke i svjedoci razumiju, 
prema obiiaju, da je rijei o braku i da se tim izrazima ne misli ni na 
§ta drugo. Uienjaci su eksplicitno rekli da se govor stranke, onoga 
koji se kune i vakifa (onoga koji daje u vakuf) tumaii shodno njihovom 
obiiaju, takoder su eksplicitno rekli da se ne obraca painja na greSku 
i promjenu konstrukcije rijed u mnogim sluiajevima, medu kojima 
je i razvod braka. Rekli su da upotrebom rijeii iija je konstrukcija 
izmijenjena nastupa razvod braka {talak), iako razvod braka i brak 
imaju zajedni^ku osobinu da u njima nema Sale i da se Sala u takvim 
slu^ajevima smatra ozbiljnoScu. Rekli su da dolazi do razvoda braka 

{talaka) ako bi rekao: ]» 1 » "Imam razvod braka" to je 

uslovljavanje, a do razvoda braka dolazi u trenutku kada se ispuni taj 
uvjet (lart). To kao da je neko rekao: "Ako uradiS to i to, ti si onda 
takva (pultena)". Isto tako ako bi rekao: "Razvod braka (talak) 
obavezan mi je ako ne uradim to". Iako je ovdje, s jeziike i §erijatske 
strane, greSka odigledna, razvod braka se raiuna. Ako ove krupne 
jeziike gre§ke ne uzimamo u obzir prilikom razvoda braka, onda ih 
ne trebamo uzimati u obzir ni prilikom sklapanja braka, pogotovo 
§to se one mnogo upotrebljavaju i tcsto duju u narodnom jeziku, 
dak ako bismo traiili od nekih da ih izgovore pravilno, bilo bi im 
veoma te§ko. Neki udenjaci smatraju da ni namaz nije pokvaren ako 
se prilikom udenja zamijene neka slova koja dak nisu medusobno ni 
bliska jer to predstavlja poteSkodu obidnom dovjeku, a §ta tek redi 
onda za ovo o demu govorimo (sklapanje braka). 

Vrijedi napomenuti da dolazi do razvoda braka ukoliko dovjek 
upotrijebi "izmijenjene rijedi" (pogreSno upotrijebi rijedi) kao §to 
su: j!^J, i)!^J, iJ^, ^'iU*, ^'5Lj.*' Brak ce se kasnije razvrgnuti i ne 
prihvata se njegov izgovor osim u sludaju ako bi prije nego §to to 



12 Vi«c vidi: Rcddul-muhtar, 2/271. 

1 3 Ispravno j c JSt (primj. prcv.). 
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izgovori potraiio svjedoke i rekao im: "Zena moja od mene traii da 
je pustim (dadnem razvod braka) a ja necu." 

MUSKO I ZENSKO 

Podjela stvorenja na mulki i ienski spol jeste jedan od najvedh 
dokaza postojanja Allaha, Njegove mod i velidine. Otuda je UzviSeni 
Allah u kontekstu govora o tragovima Svoje mod i dokazima Svoga 
postojanja rekao: 

I da On na smijeh i plac navodi, i da On usmrcuje i 
ozivljava, i da On par, musko i zensko, stvara od kapi 
sjemena kad se izbaci}* 
Postojanje spolovanije svedeno samo na dovjeka i iivotinje, nego 
se ono protege i na biljke i draga mnogobrojna i sicuSna stvorenja 
kod kojih se spolovi medusobno privlade kao §to se privlaie muSko i 
iensko kod ljudi i iivotinja. UzviSeni je rekao: 

Nekaje hvaljen Onaj Koji u svemu stvara spol: u onome 
sto iz zemlje nice, u njima samim, i u onome sto oni ne 
znajuP 
Takoder je UzviSeni rekao: 

I ti vidis zemlju kako je zamrla, alt kad na nju kisu 
sptisHmo, ona ustrepce i uzbuja, i iz nje iznikne svakovrsno 
bilje prekrasno}^ 

I od svega po par stvaramo da biste vi razmisliliF 
Stvaranje mu^ka i ienska je u iskljudvoj nadleinosti uzviSenog 
Allaha i niko se ne moie mijeSati u to. Jedini On stvara ovo muSko a 
ovo iensko i daje ovome sinove a onome kceri. 



14 En-Ncdim, 43-46. 

15 Ja-Sin, 36. 

16 El-Had4,5. 

17 Ez-Zarijat, 49. 
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UzviSeni je rekao: 

Allahova je vlast na nebesima i na Zemlji. On stvara sta 
hoce! On poklanja zensku djecu kome hoce^ a kome hoce - 
musku, ili im daje i musku i zensku, a ko£ia hoce ucini bez 
poroda; On, uistinu, sve zna i sve mozeJ' 
Ibn Kesir, Allah mu se smilovao, kaie: "Ljude je podijelio na 
ietiri grupe: nekima je dao kcerke, nekima je dao sinove, nekima je 
dao oboje: sinove i kceri, a nekima je uskratio oboje uiinivSi ih 
impotentnim, bez djece i poroda".*' 
UzviSeni Allah je takoder rekao: 

Zar covjek misli da ce sam sebi prepusten biti, da nece 
odgovarati? Zar nije bio kap sjemena koje se ubaci, zatim 
u£irusak kome On onda razmjer odredi iskladnim mu lik 
ucini, i od n^ga onda dvije vrste, muskarca i zenu, stvoH, 
i zar taj nije kadar da mrtve oziviP" 
Postojanje parova medu stvorenjima jeste dokaz AUahove 
jednoce, to je potvrdio UzviSeni u svojim rijeiima: 

...Stporitelj nebesa i Zemlje! On vas kao parave stpara - a 
stvara parove i od stoke - da vas tako razmnozava. Niko 
nije kao On! On sve cuje i sve vidi." 
Tj. UzviSeni je medu ljudima i iivotinjama stvorio parove kako 
bi se oni razmnoiavali. 

Njegove rijeii (^jjli) ...davastako razmnozava znztc: umnoii 
vam potomstvo, pa se sva stvorenja medusobno razmnoiavaju, a Sto 
se tiie Allaha, On je Jedini Koji nije rodio niti je roden. Zato je 
UzviSeni negirao sliinost bilo kojeg stvorenja s Njim, rekav§i: (j— jJ 



18 ES-§ura, 49-50. 

19 ViJe vidi: Tefsir Ibn Kesir. 

20 El-Kijama, 36-40. 

21 ES-§ura, 11. 
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Niko nije kao On i nema niSta da potpuno slid Njemu, u 
to spada i negacija da bude bilo §ta sli£no Njemu. 

Pod izrazom (^Jli*) kao On misli se na Njegovo Bide {2^). Ibn 
Kutejba navodi da Arapi, koristeci alegoriju, upotrebljavaju izraz el- 
m»j/(JJLil), umjesto "Bica" (kao zamjenicu) pa kaiu: (Jiw V dUU*) 
"Takav kao ti ne Ikrtari", a iele red: "Ti ne Skrtaril." Redeno je da 
se izraz w«j/upotrijebljen u ajetu odnosi na svojstvo, pa bi znadenje 
ajetaonda bilo: Da niko nema ni jedno svojstvo kao UzviSeni Allah, 
upozoravajud (time) da, iako se UzviSeni Allah opisuje mnogim 
svojstvima pomodu kojih se opisuju i ljudi, ta Njegova svojstva nisu 
onakva kakva se upotrebljavaju za Ijude.^^ 

Muskarac je prvi 

Allahova je mudrost zahtijevala da (u ljudskom rodu) stvori 
mu^karca prije iene, a da nakon toga stvori £enu od muSkarca. Rekao 
je UzviSeni: 

O Ijudiy bojte se Gospodara svo^a, Koji vas odjedno^ covjeka 
stvara, a od njegaje i drii^u nje^ovu stvorio, i od njih dvoje 
mnoge muskarce i zene rasijao. lAllaha se bojte - s imenom 
cijimjedni druge moliu - i rodbinske veze ne kidajte,jer 
Allah, zaista, stalno nad vama bdije.^ 
U ovome je jasan dokaz da je muSkarac jadi (snai^niji) od ^ene. 
On je prije nje postao i stvoren, kao §to je on, takoder, temelj 
postojanja iene i ona je stvorena od njega. Allah je svakom od njih 
dvoje podario osobine (svojstva) koje im omogucavaju da obave njima 
povjerene uloge u ^ivotu. MuSkarac ima odredenu ulogu u ovome 
iivotu, i Allah mu je podario sve §to ga kvalificira (osposobljava) za 
tu ulogu i pomaie mu da obavi taj povjereni mu zadatak. Zena, 



22 ViSe vidi: Et-Tefsirul-mevdu'i li suveril-Kur'anil-azim, Abdulhamid Mahmud 
Tuhmaz. 

23 En-Nisa, 1. 
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takoder, ima svoju specifiinu ulogu u iivotu i UzviSeni Allah podario 
joj je sve Sto joj treba za tu njenu ulogu i §to joj pomade da obavi taj 
zadatak koji joj je poyjeren. 

Veliko zlo deSava se u ljudskim druStvima koja pokuSavaju izad 
iz okvira prirodnih zakona na osnovu kojih je Allah ljude stvorio, 
kao kada iena. opona§a mulkarca pa ieli da njena uloga u iivotu 
bude kao njegova i da njen posao bude kao njegov. Ill da muSkarac 
oponaSa ienu i nemuievno se ponaSa i pokuSava promijeniti svoje 
prirodne osobine koje mu je Allah podario, pa oponaSa iensko u 
izgledu, odjeci, govoru i postupcima i pokuSava obavljati njene 
zadadce i njenu ulogu u iivotu. Otuda je islam zabranio ljudima da 
oponaSaju iene, a takoder, je zabranio i ienama da oponaSaju 
muSkarce. Ibn Abbas (r.a.) kaie: 

"Allahov Poslanik (s.a.v.s.) prokleo je muSkarce koji oponaSaju 
iene i iene koje oponaSaju muSkarce. I rekao je: Istjerajte ih iz vaiih 
kuca. Zatim je rekao: 'Allahov Poslanik (s.a.v.s.) istjerao je jednog 
takvog muSkarca, a Omer je istjerao jednu takvu ienu^*.'" 

U drugom predanju stoji: 

"Allahov Poslanik (s.a.v.s.) prokleo je muSkarce koji oponaSaju 
iene i iene koje oponaSaju mulkarce."^^ 

Ebu Hurejra (r.a.) kaie: "Allahov Poslanik (s.a.v.s.) prokleo je 
muSkarca koji obladi iensku odjecu i ienu koja obla£i mu^ku 
odjecu."^* 

Et-Taberi kaie: "Znad nema mulkarac pravo opona§ati ienu u 
odjeci i ukrasima koji su svojstveni samo ienama, a i ona isto tako 



24 Hadis biljeii El-Buhari u svome Sahihu, poglavljc El-Libas, 5886. 

25 Hadis biljeii El-Buhari u svome Sahihu, poglavlje El-Libas, 5885. 

26 Hadis biljeii Ebu Davud s autentii^nim scnedom, kao ho se navodi u Rijadus- 
salihinu. 
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njega." Ibn Hadier dodaje: "Takoder u govoru i hodu. Sto se tiie 
izgleda odjede, ona se razlikuje shodno obi£ajiina svakog mjesta. 
Kod nekih se naroda ienska odjeca ne razlikuje od muSke, ali se 
iene odlikuju povuienoScu i pokrivenoScu. Zabrana oponaSanja u 
govoru i hodu odnosi se na onoga ko to radi namjerno, a onaj u 
koga je to urodeno, od njega se traii da se potrudi da to ostavi i da 
se toga postepeno prode. Ako to ne prihvati pa nastavi, onda se 
prijetnja i na njega odnosi, pogotovu ako se kod njega primijeti da je 
zadovoljan s time"... Ibn Et-Tin ka^e: "Prokletstvo u ovome hadisu 
se odnosi na one muSkarce koji oponaSaju iene u odjeci i takoder na 
one iene koje oponaSaju muSkarce. Sto se tiie onih muSkaraca iije je 
opona§anje iena dostiglo taj stepen da (dozvoljavaju da se s njim) 
spolno opd u analni otvor, ili iena koje se opona^ajud muSkarce, 
odaju lezbejstvu s drugim ienama, za njih je prijetnja i kazna puno 
ieSca nego Sto se ovdje spominje. Otuda je i naredeno protjerivanje 
iz kuce onoga ko oponaSa kako to oponaSanje ne bi dovelo do 
uprainjavanja tog zla. "^^ 



BEBA IZ EPRUVETE 

Savremena je medicina uvela metode za lijeienje nekih oblika 
steriliteta kod iena (koje ne mogu roditi). Ljudima su predstavili, 
kako oni kaiu, "bebe iz epruvete". To je metoda za lijedenje steriliteta 
koji je rezultat nemogucnosti prolaza jajne celije iene koju hiti jajnik 
do njene maternice, zbog spojenosti zidova jajovoda (kanala) koji 
spajaju maternicu s jajnikom. Opcepoznata stvar u embriologiji jeste 
ta da se susret spermatozoida koji izlazi iz sperme muSkarca radi 
oplodnje jajne celije iene, uz dozvolu UzviSenog Allaha, deSava u 
jajovodu. Zakrienost jajovoda spreiava oplodnju kao Sto spreiava 
dolazak oplodene jajne celije u maternicu, zbog toga dolazi do 
steriliteta kod nekih iena. Dva engleska doktora otkrila su metodu 

27 Fcthul-bari, 10/333. 
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za oplodnju jajne delije kod ienz koje su pogodene ovim sterilitetom, 
spermom muikarca van tijela iene. Oni operacionim zahvatom izvade 
jajnu deliju nakon ovulacije^*, zatim se ta jajna delija oplodi, spermom 
koja je prethodno uzeta od muia te iene ill nekog drugog muSkarca, 
u epruveti unutar labaratorije. Nakon §to se desi oplodnja i sjedini se 
spermatozoid s jajnom delijom, vr§i se implantacija u zid matemice 
kako bi ova oplodena jajna delija rasla u maternici iene kao i kod 
ostalih trudnih iena. 

Smatram da ovdje ima ierijatskih zapreka koje zabranjuju iem 
muslimanki da se koristi ovom metodom pri lijedenju svoga steriliteta. 
Ovdje se iena prvo izlaie opasnosti podvrgavajudi se operacionom 
zahvatu prilikom vadenja jajaSceta (jajne delije) iz nje, zatim njegovog 
ponovnog vradanja u maternicu. Po Serijatu nije dozvoljeno izlagati 
se sigurnoj opasnosti radi pretpostavljene (imaginarne) koristi dija 
realizacija i rezultati nisu sigurni. 

Ovdje se takoder rodoslovlje (porijeklo) izlaie opasnosti gubljenja 
jer je mogude da doktor prilikom oplodnje jajne delije uzme, namjerno 
ili greSkom, spermu nekog drugog mu§karca a ne muia iene. Islam 
veoma veliku painju posveduje duvanju rodoslovlja (porijekla) jer se 
na njemu temelje mnogi Serijatski propisi vezani za brak, te ienidbu 
onih koji nisu u rodu, takoder propisi vezani za dozvoljenost pogleda 
u meharime (osobe s kojima se ne moic sklopiti brak) i zabranu 
gledanja drugih iena, zatim propisi oko nasljednog prava i prenoSenja 
vlasniStva s umrlog na njegove nasljednike. Osim toga, tu su i drugi 
§erijatski propisi za koje je bitno poznavanje porijekla (rodoslovlja) 
kao §to je posjedivanje rodbine koje od nas islam tra^i. Otuda je 
UzviSeni Allah zabranio da dovjek sebi pripisuje dijete koje nije 
njegovo i naredio je UzviSeni da se dovjek pripisuje svome stvarnom 
ocu rekavii: 

Allah nijednom covjeku dva srca u njedrima nje^ovim nije 
dao, a ni zene vase, od kojih se ziharom rastavljate, mater a- 

28 Izbacivanje zrelog jajeta (jajne delije) iz jajnika (prim. prev.). 
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ma vasim nije ucinio, niti je posinke vase sinovima ucinio. 
To su samo vase rijeci, iz vasib usta, a Allah istinu£iovori i 
na Pravi put izvodi. Zovite ih po ocevima njihovim, to je 
kodAllaha ispravnije. A ako tie znate imena oceva njihovih, 
pa^ braca su vasapo vjeri i sticenici su vast. Nije^ftijeh ako 
u tomepo£irijeHu,£irijehje ako to namjerno ucinite; a Allah 
prasta i samilostan je.^ 
Vjerovjesnik je (s.a.v.s.) iestoko zaprijetio onome ko se pripisuje 
nekom drugom, a ne svome ocu rekavSi: 

Koji£[od iovjek svjesno bude tvrdio da pripada nekome dru£fom, a 
ne svome ocu, uiinioje kufr ( nevjerstvo). Ko bude prisvajao ono ho mu 
ne pripada nije naii neka pripremi sebi mjesto u vatri^^ 

Allahov Poslanik (s.a.v.s.) takoder je rekao: 

f l> KJi. iliJli *J 'J^ jij *J p. Jj J. 

Zabranjen je Diennet onome ko svjesno bude tvrdio da pripada 
nekome drugom a ne svome ocu}^ 

Sve ovo nam ukazuje na vainost rodoslovlja (porijekla) u islamu. 
UzviSeni Allah je zabranio blud, propisao iddet (priiek) nakon 
razvoda braka ili smrti i naredio da se prije spolnog odnosa s robinjom 
dokaie da ona nije trudna, sve to radi iuvanja rodoslovlja (porijekla) 
kako se ne bi pomijeSalo i izgubilo. 

Prepultanjem ove stvari u ruke doktora, izlaiemo porijeklo 
opasnosti gubljenja, bez obzira koliko doktor bio povjerljiv. Stoga, 
smatram da nije dozvoljeno lijeienje steriliteta na ovaj nadn zbog 
§teta koje se pojavljuju, kao §to je izlaganje iivota iene opasnosti i 
izlaganje porijekla (rodoslovlja) gubljenju i mijeSanju. 



29 El-Ah2ab,4-5. 

30 Hadis biljeii Muslim u svome Sahihu od Ebu Zcrra (r.a.). 

31 Ibid. 
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Serijatom je utvrdeno da je spreiavanje §tete preie od pribavljanja 
koristi i da ono §to vodi haramu postaje zbog toga zabranjeno. 

Uz sve to, primjenom ovog sredstva, ienz se otkriva velikom 
broju doktora, medicinskih tehniiara i tehniiarki kojima, po Serijatu, 
nije dozvoljeno gledati u stidna mjesta te iene. 

lijeCenje zene kod doktora 

Ovdje se trebamo zapitati: 

"Da li je steiilnost iene bolest zbog koje d e njoj biti dozvoljeno 
da se otkrije pred doktorom koji bi je lijeiio?" 

Ja, do sada, nisam pronaSao jasan (decidan) odgovor na ovo 
pitanje, ali smatram da hanefijski udenjaci to ne dozvoljavaju. Hanefije 
su napravile razliku izmedu bolesti koja je vezana za stidni dio tijela 
iene i bolesti na ostalom dijelu njenoga tijela. Zabranili su doktoru 
da je pregleda i lijedi ako je njena bolest na spolnom organu, osim 
ako je iivot iene ugroien ili ima nepodnoSljive bolove. 

Napisano je u Ed-DurruH-muhtaru: "Doktor de pogledati mjesto 
bolesti u obimu koji odgovara velidini nevolje jer se nuide 
ogranidavaju samo na nuinu potrebu. . . i treba nauditi drugu ienu 
kako da je lijedi jer je otkrivanje pred osobom istog spola blaie." 

Ibn Abidin (rahimehuUah) je iz knjige El-Dzevhera prenio 
sljedede: "Ako bolest nije na spolnom organu nego na ostatku njenog 
tijela, onda je dozvoljeno da to pogleda radi lijedenja jer je to nuida. 
Ako pak bude na spolnom organu, onda treba pouditi drugu ienu 
kako da je lijedi, a ako ne bude takve, a pla§e se da de umrijeti ili bude 
imala nepodnoSljive bolove, onda de je ditavu prekriti, osim mjesta 
bolesti, i lijedit de je muSkarac. On je duian obarati pogled shodno 
mogudnostima, osim mjesta lijedenja."'^ 



32 Vi£e vidi: Reddul-muhtar 'ale'd-Durril-muhtar, poznata kao Haiijetu Ibn Abidin, 
5. torn. 
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Iz ovog govora hanefijskih udenjaka mi trebamo saznati stav 
prema lijeienju steriliteta iene kod doktora. Iz njihovog je govora 
oiito da, po Serijatu, nije dozvoljenO icni otkriti svoja stidna mjesta 
pred doktorom zbog steriliteta jer to nije bolest od koje joj prijeti 
smrt niti ona prouzrokuje nopodnoSljivu bol. Sada smo saznali i stav 
islama (pravni tretman) u vezi s odlaskom velikog broja trudnica 
kod doktora radi pradenja trudnode, iako ne osjedaju velike bolove 
niti je njihov iivot ugroien. 

Kod udenjaka hanbelijskog mezheba ovo se pitanje drugaiije 
tretira jer oni nisu pravili razliku, prilikom dozvoljavanja doktoru da 
pregleda ienu, izmedu stidnog mjesta i onog koje to nije. Ibn 
Kudama (rahimehullah) u svom djelu El-Mu£[ni ka^e: "Dozvoljeno 
je doktoru pogledati u stidni ili bilo koji drugi dio tijela iene ako za 
to ima potreba.'"' 

A da li se sterilnost iene ubraja u potrebu {had&e)> 

RaSirehost nemorala medu ljudima ovoga vremena opredjeljuje 
nas da izaberemo (preferiramo) miSljenje hanefijskih udenjaka, 
pogotovu 5to je ovo vezano za vaine stvari kod kojih nam islam 
nareduje da preduzimamo mjere opreza (predostroinosti). 

NUZNOSTBRAKA 

UzviSeni je Allah podastio dovjeka i odlikovao ga nad svim ostalim 
zemaljskim stvorenjima i pripremio ga je UzviSeni za namjesni§tvo 
na Zemlji. Svoju blagodat prema njemu pokazao je i na taj nadin §to 
mu je podario razne vrste znanosti i spoznaje. 
UzviSeni je rekao: 

A kada Gospodar tvoj rece tnelekima: cu na Zemlji 
namjesnika postaviti!^, - oni rekose: "Zar & H namjesnik 



33 El-Mugni, 6. torn. 
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biti onaj koji ce na njoj nered ciniti i krv prolijevati? A 
mi Tebe velicamo i hvalimo i, kako Tebi dolikuje, 
postujemo. " On rece: 'Ja znam ono stovine znau. " Ipouci 
On Adema nazivima svih stvari, a onda ih predoci 
meUkima i rece: ^Kazite Mi nazive njihove, ako istinu 
^ovoriuF "Hvaljen nek siF, rekose oni, "mi znamosamo 
ono cemu si nas Ti poucio; Ti si Sveznajuci i Mudri." "O 
Ademe," rece On, "kazi im ti nazive njihove!" I kad im 
on kaza njihove nazive, Allah rece: "Zar vam nisam rekao 
da same J a znam ono stojavno cinite i ono sto krijete!^^ 
Zato je trebalo da UzviSeni Allah uredi (reguliSe) za ovo stvorenje 
koje je On odabrao za Svoga namjesnika na Zemlji najvainiju stvar 
u njegovom iivotu i boravku na Zemlji, a to je pitanje njegovog raz- 
mnoiavanja (i opstanka) i uredenja odnosa izmedu muSkarca i iene. 

UzviSeni je Allah propisao dovjeku brak. Prilagodio ga je za njega 
i pojasnio mu sve njegove potrebne propise. dlak cemo u dlasnom 
Kur'anu pronaci ditave sure diji su ajeti posveceni podrobnom 
iznoSenju propisa o braku i druga pitanja vezana za njega, Sto jasno 
ukazuje na znadaj braka u islamu i njegovu veliku vainost u iivotu 
toyjeka. 

To je jedna od velikih Allahovih blagodati iovjeku. Allah je tu 

Svoju blagodat prema dovjeku spomenuo u mnogim ajetima, kao 

§to su Njegove rijedi: 

Ijedan od dokaza Nje^ovih jeste to sto za vas, od vrste vase, 
stvara zene da se uz njih smirite, i to sto izmedu vas 
uspostavlja ljuhav i samilost; to su, zaista, pouke za ljude 
koji razmisljaju.^^ 
Brak je osnova formiranja ljudskih zajednica. On zbliiava ljude, 

uspostavlja ljubav, prijateljstvo i saradnju medu njima. Brakom daleki 

postaje blizak a stranac (tudinac) drag. 

34 El-Bekara, 30-33. 

35 Er-Rum, 21. 
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Rekao je UzviSeni: 

On od vodestvara ljude i cini da su rodpo krvi ipo tazbini. 
Gospodar tvojje kadar sve/'^ 
Brakom se, takoder, iuva i pazi porijeklo (rodoslovlje) pa se ono 
ne gubi niti mijeSa. Brakom iovjek spoznaje svoj poloiaj u druStvu i 
njegove odnose (veze) s drugima. On, pored toga 5to se uklapa u 
moraine ideale, koji se slaiu s prirodnom vjerom u kojoj je Allah sve 
ljude stvorio, predstavlja i bitnu kategoriju u (druitvenom) socijalnom 
i ekonomskom iivotu svakog pojedinca. 

BRAK U PREDISLAMSKOM DOBU 

Ai§a (r.a.) opisala nam je vrste brakova u predislamskom dobu. 
Urva ibn Ez-Zubejr kaie da mu je pridala Ai§a (r.a.) da su u 
predislamskom dobu postojale detiri vrste braka. 

Prva vrsta: Postojao je uobiiajeni brak kao §to i danas postoji. 
dioyjek zaprosi kcerku nekog toyjeka ili njegovu Stidenicu (o kojoj 
se on starao) pa joj dadne mehr i zatim se njome oicni. 

Drtiga vrsta: (ioyjek bi rekao svojoj ieni, nakon Sto ona postane 
iista poslije mjesednice: "Idi tome (dovjeku) i zanesi (imaj odnos, 
neka te obljubi) s njim." Njen mui hi je ostavio i ne bi s njom imao 
odnos dok se ne primijeti da je zatrudnjela od tog dovjeka koji ju je 
obljubio (s kojim je imala odnos). Kada postane oiito da je zatrudnjela 
od tog toyjeka, onda njen mu:^, ako ^eli, moie imati odnos s njom. 
To se radilo s ieljom da dijete dobije plemicko porijeklo. Ova vrsta 
braka se zvala istibda'. 

Treca vrstK Iskupila bi se grupa, manje od deset ljudi, kod jedne 
iene i svi bi imali seksualne odnose s njom. Kada zanese i rodi dijete, 
nekoliko dana nakon porodaja sve bi ih pozvala. Niko nije mogao da 



36 El-Furkan, 54. 
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se ne odazove, pa kada se iskupe kod nje, ona bi rekla: "Znate ved 
§ta je bilo i ja sam se porodila a dijete je tog i tog." Pripisala bi ga 
kome ieli, a on nije mogao to odbiti. 

^etvrta vrsta: Iskupili bi se mnogi ljudi i oti§li kod 4ene, a ona 
nikom nije uskradvala ko bi joj do§ao. Bile su to prostitutke koje su 
na svojim vratima driale zastavice i kod njih bi i§ao ko god 4eli. 
Nakon §to bi jedna od njih zatrudnjela pa se porodila, iskupili bi se 
kod nje muSkarci (s kojima je imala seksualni odnos) i pozvali bi 
poznavaoca tragova (kafe) tj. osoba koja prepoznaje ljude na osnovu 
slidnosti i pripisali bi dijete onome kome najviSe sliii. On ga je morao 
prihvatiti i priznati kao svoje dijete. 

Po§to je Muhammed (s.a.v.s.) poslan s Istinom, poniStio je sve 
vrste predislamskih brakova osim ovog danas poznatog braka (medu 
ljudima).''' 

Sigar (Zamjena) 

^i£ar je vrsta predislamskog braka koju je zabranio islam. U 
hadisu od Ibn Omera (r.a.) prenosi se da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) 
zabranio Sigar. 

Sigar je vrsta braka pri kojoj iovjek uda svoju kcerku za nekog 
iovjeka ali pod uvjetom da i on uda svoju kcerku za njega, i tada se 
njima (kderkama) ne daje mehr.'* 

Abdul-Berr kaie da su i islamski udenjaci jednoglasni u stavu da 
ova vrsta bradnog aranimana nije dozvoljena, ali su se podijelili u 
vezi s pitanjem njene ispravnosti. Vedna udenjaka smatra da ona nije 
ispravna. Od Malika se prenosi miSljenje da ce se poniStiti ako nije 
do§lo do braine konziunacije. Ibn Mimzir ovo prenosi i od Evzaija. 
Hanefije smatraju da je ona ispravna ali se mora naknadno utvrditi 



37 Hadis biljeii El-Buhari i Ebu Davud, kao £to se navodi u Et-Tejsirul-vusulu 4/ 
231. 

38 Sahihul-Buhari, poglavlje o nikahu, 5112. 
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iznos mehra {mehrul-nUst) . Ovakav stav imaju i Ez-Zuhri, Mekhul, 
Es-Sevri, El-Lejs, Ahmed, u jednom predanju cxi njega, Ishak i Ebu 
Sevr. To je miSljenje i Alije (r.a.) i jedan od stavova u mezhebu Safije. 
^afija je rekao: "Zene su zabranjene osim onih koje je Allah dozvolio 
ill robinja, pa kada dode zabrana neke vrste braka, onda je spomenuta 
zabrana jo§ pritvrdenija." 

Navodenje kderke pri pojaSnjavanju pojma H^ar jeste samo 
primjer jer se u drugom predanju spominje sestra. En-Nevevi kaie: 
"Svi se slaiu da se ovaj propis odnosi i na sestre, bratidne i druge 
djevojke, a Allah najbolje zna. 

Autor Ed-Durrul-muhtara ka^e: "On", tj. /^»r (zamjena), "jeste 
zabranjen jer u njemu nema mehra, pa smo mi naknadno utvrdili 
mehr {mehrul-mist) i onda to vi§e nije §igar (zamjena)." 

Spomenuta zabrana u hadisu odnosi se na pojam §igar (zamjena) 
koji podrazumijeva izostavljanje pravog mehra, a pri iemu se za mehr 
smatra sami spolni din. Mi negiramo ovaj oblik i on je nepoznat u 
Serijatu. Takoder, ne priznajemo ovaj brak, nego ga smatramo 
niStavnim. Medutim, smatramo da je ovdje doSlo do braka u kojem 
je za mehr odredeno ne§to §to ne mo^e biti ipehr, pa je zato brak 
validan, ali uz obavezu da se naknadno utvrdi iznos mehra (mehrul- 
misl)y kao da je za mehr, naprimjer, bio odreden alkohol ili svinja.^ 

Dod de pojaSnjenje kako se naknadno utvrduje iznos mehra 
( mehrul-mist). 



39 Fcthul-bari, 9/164. 

40 Rcddul-muhtar, 2/333. 
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KUR'AN CASNI I BRAK 

Allah je propisao brak i podstide na njega u brojnim ajetima, kao 
§to su rijeii UzviSenog: 

Udavajte neudau i zeniu neozenjeney i cestiu rohove i 
robinje spoje; ako su sirofnasni, Allah ce im iz obilja Svo£ia 
dati. Allah je neizmjerno dobar i sve zna.*^ 
Naredio je onima koji se ne mogu oieniti zbog siromaStva da se 
strpe i suzdrie, dok im Allah ne olakSa put do braka. Rekao je 
UzviSeni: 

I nekase suzdrze oni koji nemaju mo£iucnosti da se ozme, 
dok im Allah iz obilja Svo£ra nepomo£rne.^ 
Allah je propisao siromaSnima koji se ne mogu oieniti siobodnim 

ienama da se iene robinjama jer je ienidba s njima bila jeftinija od 

ienidbe s siobodnim ienama. Uzvi§eni je rekao: 

A onome medu vama koji nije dovoljno imucan da se ozeni 
slobodnom vjernicom - eto mu one u vasetn vlasnistpu, 
robinje vase, vjernice - a Allah najbolje zna kakvo je 
vjerovanje vase - ta jedne ste vjere. I zenite se njima, s 
dopustenjem vlasnika njihovih, i podajte im vjencane 
darove njihove, kako je uobicajeno, kada su cedne i kada 
javno ne cine bind i kada tajno ne zive s ljubavnicima. -A 
kada one kao udatepocine blud, neka se kazne polovicom 
kazne propisane za slobodne zene. -Tojeza ono£fa od vas 
koji se boji bluda; a bolje vamje da se uzdrzite! Allah prasta 
i samilostan je.*^ 
NaSoj danaSnjoj omladini preostalo je da uzmu zadnji dio ovog 

plemenitog ajeta i da se uzdrie jer u na§em vremenu nema iena 

robinja. 

41 En-Nur, 32. 

42 En-Nur, 33. 

43 En-Nisa, 25. 
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Da bismo saznali zna^aj braka u d)asnom Kur'anu, dovoljno je 
proiitati rijedi Uzvi§enog: 

Iprije ube smo poslanike slali i zene iporod im davali. I 
nijedan poslanik nije donio nijedno cudo sobom, vec , 
Allahovom voljom. Svako doba imaloje Knjijfu.** 
Allah je dao poslanicima (a.s.), a oni su izabrana skupina medu 
Njegovim stvorenjima, icnc i djecu, §to ukazuje da brak spada u 
pohvalna svojstva kod iovjeka. Allah brakom iovjeka upolpiinjuje i 
nljepSava. Stoga u Svojoj Plemenitoj knjizi spominje brak u kontekstu 
blagodati prema iovjeku. To je jedno od pohvalnih svojstava 
Allahovih poniznih robova koji Ga mole govoredi: 

Gospodaru nas,podari nam uzenama nasim i djeci nasoj 
radost i ucini da se cestiti u nas u^fledaju!^ 
Jedna od Allahovih blagodati prema stanovnicima Dienneta na 
Sudnjem danu jeste i ta da ce ih spojiti s njihovim suprugama i djecom 
koji su bili destiti vjernici kako bi se upoipunili njihova radost i 
zadovoljstvo. UzviSeni Allah kaie: 

Edenski vrtovi u koje ce uci oni i roditelji njihovi i zene 
njihove iporod njihov - oni koji su bili cestiti - i meleki ce 
im ulaziti na vrata svaka: "Mir nekaje vama, zatosto ste 
trpjeliy a divno lije najlje^e prebivaliste!"^ 

BRAK U HADISU ALLAHOVA POSLANIKA (S.A.V.S.) 

Vjerovjesnik (s.a.v.s.) ienio se, a on je najodabraniji medu 
vjerovjesnicima i poslanicima i njihov peiat, neka je mir i spas na sve 
njih. On je medu njima bio najbolji suprug, najplemenitiji i najblaii, 
kao §to je rekao Alejhis-selam: 



44 Er-Ra'd, 38. 

45 El-Furkan, 74. 

46 Er-Ra'd, 23-24. 
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Najboljije medu vama onaj kojije najbolji spojoj porodici, aja 
sam, izmedu vas, najbolji svojoj porodici.*^ 
Takoder je rekao: 

-Oil j^iiJ tj uii- °,HP~»-^ 'a*. ^1 

Doista medu vjernike najpotpunije£ imana spaduju mi koji su 
najbolje£i morala i najbla£i (najljubazniji) prema svojim 
porodicama.*^ 

Poslanik (s.a.v.s.) podsticao je i bodrio na ienidbu. Rekao je 
obracajuci se mladicima koji su doiivjeli (dostigli) godine zrelosti: 

O mladici! Ko od vas ima mqgucnosti za brak, neka se o£eni, jer 
on (brak) najbolje iuva pqgled (odi od harama) i spolni organ (od 
bluda). A onaj ko ne bude u mogucnosti neka posti jer muje on zakita.^ 

Alejhis-selam je kritikovao ashabe koji su htjeli da napuste brak i 
odaberu celibat kako bi se posvetili ibadetu. Prenosi se od S'ada ibn 
Ebi Vekkasa (r.a.) da je rekao: "Allahov Poslanik (s.a.v.s) odvratio je 
Osmana ibn Maz'una od celibata, a da mu je to dopustio i mi bismo 
se kastrirali."^" 

Celibat je odvajanje od iena i napuStanje braka radi ibadeta. 
Njegove rijeii: "Odvratio ga je od celibata" znaie: da mu ga je 
zabranio. Dok rijeii: "Mi bismo se kastrirali" znaie: "Da mu je 
dozvolio odvajanje od iena, mi bismo se kastrirali kako bismo umanjili 
strast prema ienama i tako primjenjivali celibat." 

Enes ibn Malik (ra. ) prenosi da je grupa ashabapitala Poslanikove 
(s.a.v.s.) 4ene o njegovom postupanju, u drugom predanju: o 

47 Hadis biljeii Et-Tirmizi i kaie da je dobar. 

48 Ibid. 

49 Hadis biljeii Muslim. 

50 Hadis biijeii Muslim. 
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njegovom ibadetu, pa je onda neko od njih rekao: "Necu se ieniti", 
a drugi je rekao: "Necu jesti meso" a neko je rekao: "Necu spavati 
na svom leiaju" pa je Poslanik (s.a.v.s.) zahvalio Allahu i rekao: 

'j^ iu-Ui ^>Mj \ ^ut j ^ ijir j I jir i jJii ju u 

§taje ljudima,£iovore to i to? Alt j a klanjam i spavam, postim i 
mrsim se i ienim se. Ko odstupi od mo£ia sunneta nije moj ( ne pripada 
meni)}^ 

Enes (r.a. ) kaic: Allahov je Poslanik (s.a. v.s. ) naredivao ienidbu, 
ra iestoko je zabranjivao celibat. Govorio je: 

ignite se s ienama, koje su vam dra^e i koje su vdtn rotkinjejerja. 
CM se, na Sudnjem danu, pred ostalim vjerovjesnicima ponositi vaSom 
brojnoicu}^ 

Poslanik (s.a. v.s.) podsticao je svoje ashabe na ienidbu makar 
oni bili i siromalni. U Musnedu imama Ahmeda i u Tirmizinom 
Sunenu naiazi se hadis od Enesa ( r.a.) u kojem stoji da je Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.) rekao jednom svom ashabu: 

£5j Jli Ji Jl* c^O ^> >i 't-^ t'ii cr4J' ^'^j^^ 

• P**^' £Jj J>5 Jli > j^i cJjij I'ij cr43' Jli 

Jest Use o£enio? 

"Ne, Allahov Poslaniie, niti imam ne§to iime bi se oienio." 

Zar ne znal Kul huvallahu ehad? 

"Znam." 

"To je trecina Kur'ana." 

Zar neznailza diae nasrullahi vel-feth? 



51 Hadis biijeii Muslim. 

52 Hadis biijeii Ahmed u svome Musnedu. 
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"Znam." 

"To je ietvrtina Kur'ana." 
Zar ne znai Iza zulziletil-erdu ? 
"Znam." 

"To je detvrtina Kur'ana." 

Zatim je rekao Alejhis-selam: Ozeni se, ozeni se. 

Od Enesa se takoder prenosi da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 

^Ul ^ OU^I 'uiaj Ji^l Jii '^jj3 'ji 

Kose ozeni, upotpuniojepola vjere, a nekase bojiAllaha upolovici 
kojaje ostala}^ 

Vjerovjsnik (s.a.v.s.) je dovjekov odnos s svojom ienom i 
zadovoljavanje strasti s njom svrstao u ibadet, za kojeg 6t tovjek 
imati nagradu. Ebu Zerr (r.a.) prenosi da su neki ljudi rekli: "O 
Allahov Poslanide, imudni ljudi odnesoSe ( Allahove) nagrade, klanjaju 
kao i mi, poste kao i mi, i pored toga od vi§ka svoga imetka udjeljuju 
sadaku." 

On im tada rede: 

l^t ii bis" j!)UJt ^ V^*^ j lij dU jlSo Ijj-i <Qc blSTl ^I'j^ ^ 
Zar Allah nije i vama omo£[ucio da sadaku dijelite? Svaki tesbih 
(rijeii stibhanallah) je sadaka, svaki tekbirje sadaka, svako 'elhamdu 
lilahi'je sadaka, svaki iz£fovoren sehadetje sadaka, naredivanje dobra 
je sadaka i spredavanje zlaje sadaka, pa cak i braini odnos je sadaka. 

Oni tada rekoSe: "Allahov Poslaniie, zar i za zadovoljavanje svoje 
strasti dovjek ima nagradu.'" 



5 3 Hadis biljeii Et-Taberani u El-Eviatu. U njegovom senedu su dva slaba prenosioca. 
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On rede: ^ta mislite kada bi tu svoju strast zadovoljio na 
nedozvoljen naiin, bi It zasluiio kaznu? Isto tako, ako to uradi na 
dozvoljen naiin, zasluiuje na^fradu}* 

Skrbniltvo muia nad svojom ienom ubraja se u najvrednija 
skrbniStva, po islamu. Ebu Hurejre (r.a.) kaie da je AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.) rekao: 

Novae koji potroiii na Allahovom putu, novae koji potroHiza roba, 
tj. pomo£inei robu da se iskupi i stekne slobodu, i novae koji podijelii 
siromasima i novae koji potroHi za svoju porodieu najvecaje na^irada 
za onaj novae koji si potroiio za svoju porodieu}^ 

Alejhis-selam je rekao S'adu ibn Ebi Vekasu (r.a.): 

Zasveko udijelii£eleci timeAUahovo zadovoljstvo bitceina^raden, 
cak i za ono ko stavii u usta svoje £ene}^ 

STAY Serijatskih PRAVNIKA O BRAKU 

Pravni status braka, kod islamskih pravnika, razlikuje se shodno 
promjeni stanja i situacije dovjeka. Brak ce biti obavezan {vadiib) 
kada se pojavi ^udnja, tj. prilikom pojave velike ielje za 
uprainjavanjem strasti, tako dase dovjek pla§i dnjenja harama (bluda) 
ako se ne oieni. Isto tako, ako se ne moie suzdriati od zabranjenog 
pogleda ili samozadovoljavanja (onanisanja) i tada je brak obavezan, 
makar i ne postojala bojazan da ce podiniti blud. 

Ako je siguran da ce podiniti blud ukoliko se ne oieni, tada ce 
mu brak biti obligatna duinost {farz) ako posjeduje mehr i mote. 

54 Hadis biljeii Muslim. 

55 Hadis biljeii Muslim. 

56 Hadis biljeii Muslim. 
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izdriavati ienu, jer djelo koje jedino spredava iinjenje harama postaje 
ferz. Obavezan je (vad^ib mu je) pozajmiti novae ako nema mehra a 
plaSi se dinjenja harama, a UzviSeni ce mu Allah pomoci da ga vrati. 
Alejhis-selam je rekao: 

j^OJIj iliVl 'JaJ tsiil LJl^lj *h\J^Jt 'Jjt\^\ aJl Jii ji- *i!Aj' 

Trojica zasluzuju AUahovu pomoc: borac na AUahovom putu, rob 
koji £eli kupitisvoju slobodu od svo£fa vlasnika i onaj koji se zeni iz zelje 
da £ivi iednim iivotom?'' 

Brak je potvrdeni sunnet u uobidajenoj (normalnoj) situaciji, 
ugledajud se na Vjerovjesnika (s.a.v.s.). 

Brak je vrlo pokuden (mekruh tahrimi) osobi koja strahuje da ce 
u njemu dniti nasilje i nepravdu. Ako dode u koliziju strah da ce 
podiniti nemoral i strah da ce diniti nasilje ako se oieni, u torn se 
sludaju nede ieniti, jer je nasilje grijeh prema robovima (ljudima), a 
zabrana bluda je pravo UzviSenog AUaha. Kod ovakve kolizije pravo 
je dovjeka prede od AUahovog prava jer je dovjek slab, a UzviSeni 
neovisan. 

Ako bude siguran da ce diniti nasilje i nepravdu ukoliko se o^eni, 
brak mu je haram, jer je brak propisan radi duvanja dednosti i stjecanja 
sevapa, a nepravdom se dine harami i grijesi i stoga se gubi korist 
usljed prevage Stete.^* 

Brak je u uobidajenim (normalnim) situacijama bolji od obavljanja 
nafila. Imam je Ahmed rekao: "Osamostaljivanje ni u kom sludaju 
nije od islama, pa ko poziva neienstvu (celibatu) ne poziva u islam". ^' 

Dobri prethodnici prezirali su neienstvo i podsticali su 
. neoienjene na brak. Ibrahim ibn Mejsera rekao je Tavusu: "Ili deS se 



57 Hadis biljcie Et-Tirmizi, En-Ncsai i Ibn Madic. 

58 Vidi: Reddul-muhtar 'ale'd-Durril-muhtar. 

59 E£-^rhul-kebir. 
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o^eniti ili du ti redi ono §to je rekao Omer Ebu Ez-Zevaidu: 'Od 
btaka te spreiava samo nemod ili grije§enje."'*° 

Ibn Abas rekao je Se'idu ibn Zubejru: "Zeni se, jer najbolji iz 
ovog ummeta imao je najviSe iena."*^ 

Neki islamski pravnici smatraju da je posvedvanje ibadetu bolje 
od ienidbe i troSenja vremena na brigu o ieni i djeci. Sljedbenici 
ovog miSljenja za dokaz uzimaju Allahovu pohvalu Jahjau (a.s.) u 
rijeiima UzviSenog: 

Idokseonuhramustojeci molio, meleki^iazovnuSe: "Allah 
ti javlja radosnu vijest: rodit ce ti se Jahjoy koji ce u 
Allahovu knjiju vjerovati, i koji ce prvak biti, i cedan, i 
vjerovjesnik, potomak onih dobrih. 
Rijed el-hasur (dedan) znad onaj koji se suzdriava od odnosa sa 
ienama, pa kaiu da je brak bolji, onda ne bi takav tovjek bio pohvaljen 
zbog njegovog izostavljanja. Medutim, prvo miSijenje je ispravnije i 
brojni su dokazi iz Rur'ana i Hadisa koji to potvrduju. Mi smo neke 
spomenuli, a ono §to se navodi u Casnom Kur'anu o Jahjai (a.s.) 
jeste njegov zakon a na§ ^rijat razlikuje se od njegovog zakona.*' 



SAMOZADOVOLJAVANJE RUKOM (ONANISANJE) 

Ovdje moramo pojasniti vjerskopravni tretman onanisanja, 
samozadovoljavanja rukom, koje je raSreno medu mnogim mladidma 
danaSnjeg vremena. Islamski pravnici smatraju da je ono zabranjeno 
i da nije dozvoljeno. Svoje miSljenje temelje na rijeiima UzviSenog: 
I oni koji stidna mjesta svoja budu cuvali i zivjeli jedino 
sa zenama svojim ili sa onima koje su u vlasnihvu njihovu. 



60 ES-§erhul-kebir 

61 Ibid Ovdje se misli na Poslanika (s.a.v.s.) (primj. prev.). 

62 Alu Imran, 39. 

63 Vidi: ES-§erhul-kebir. 
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doista, pijekor ne zasluzuju a oni koji traie izvan toga, 
oni u grijeh padaju.^ 

Ovi ajeti ukazuju da je dozvoljeno nasladivanje (spolno opcenje) 
samo sa suprugom u Serijatski valjanom braku. 

Ipak su rekli da ako stxahuje da ce poiiniti blud, pa alternativno 
pribjegne ovome, onda se nadati da nema grijeha. U Fethul-kadiru 
stoji: "Ako ganadvlada strast pa da bi je smirio, uradi to (onanisanje), 
nadati se da nece biti kainjen." U Es-Siradzu takoder stoji: "Ako 
time ieli smirivanje nekontrolisane strasti koja mu zaokuplja misli, a 
bude momak, bez iene, ili je ima, ali iz opravdanih razloga ne moie 
dodi do nje, rekao je Ebu Lejs (za takvog): 'Nadam se da nema 
grijeha, ali ako to radi da bi izazvao strast, onda je grijeSan.'"** 

Mora se znati, da ako to udni postal, njegov de post biti pokvaren 
ukoliko dode do polucije, i duian je napostiti taj dan.** 

NEMA OGRANICaVANJA PORODA U ISLAMU 

Postalo nam je jasno kroz govor o braku u Kur'anu, sunnetu i 
kod islamskih pravnika da je islam propisao brak radi opstanka doyjeka 
i njegovog razmnoiavanja na ovoj Zemlji, nakon 5to ga je UzviSeni 
Allah postavio za Svoga namjesnika na njoj da je ispuni ibadetom, 
pokornoScu i sprovodenjem Serijata na njoj. UzviSeni Allah, prije 
nego §to je stvoren dovjek, znao je broj onih koji ce biti stvoreni i 
iivjeti na ovoj Zemlji. Rekao je Silni i Mudri: 

On ih je sve zapamtio i tacno izbrojio, i svi ce Mu na 
Sudnjem danu doci pojedinacno."' 

Sudnji dan nece nastupiti dok se ne upotpuni broj i pro^ivi na 
ovoj Zemlji onoliko (ljudi) koliko je UzviSeni Allah odredio shodno 

64 El-Me'aridi, 29-31. 

65 Vidi: Reddul-muhtar 'alc'd-Durril-muhtar. 

66 Vidi: Ahkamus-sijam od ovog autora. 

67 Merjcm, 34-35. 
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Svome znanju i volji. Uzvileni je takoder, odredio na Zemlji hranu i 
opskrbu dovoljnu za sve one koji ce, shodno Njegovom znanju i 
volji, biti stvoreni na ovoj Zemlji i iivjeti na njoj . Udinio je to kada je 
stvorio Zemlju iz niiega, a to je bilo mnogo godina prije stvaranja 
iovjeka. Na to ukazuju rijed UzviSenog: 

Red: "Zar, zaista, necete da vjerujete u Ono£[a Koji je u 
dva vremenska razdoblja Zemlju stvorio - i jos Mu druge 
ravnitnsmatrau? Toje Gospodar svjetova! Onjenepomicna 
brdapo njoj stvorio i blagoslovljenom je ucinio iproizvode 
njezine na njoj odredio, sve to u cetiri vremenska razdoblja, 
ovoje objasnjenje za one koji pitaju.^^ 
Ibn Kesir, Allah mu se smilovao, komentariSuci ovaj ajet, a kod 
rijeii UzviSenog l^yjj} kaie: "Odredio je opskrbu (hranu), 
koja je potrebna njenim stanovnidma, i prostor na kojem ce sijati i 
privredivati..." 

Komentirajud rijed UzviSenog L^jUij ...proizvode njezine 
na njoj odredio Ibn Zejd kaie: "Kome treba opskrba ili ne§to drugo, 
UzviSeni mu je Allah odredio ono §to mu je potrebno." 

Ibn Kesir, Allah mu se smilovao, navodeci ove Ibn Zejdove rijed, 
kaie: "Ovo tumadenje slidi rijedma UzviSenog: 

I daje vam od svega onoga ho od Njega isteu.^' 

U vezi s znaienjem ovih rijed navodi se: "Osigurao vam je sve 
§to vam je potrebno u svim situadjama, ono §to od Njega traiite 
svojim stanjem ili svojim rijedma."^" 

UzviSeni je Allah na Zemlji osigurao sve §to je potrebno ljudima 
unjihovom iivotu, bez obzira koliki bio njihov broj. On je Sveznajud, 
Mudri, o svemu Obavijekeni i Svemogud. Ograniiavanje poroda 
zbog nedostatka hrane i opskrbe kosi se s jasnim, konkretnim 



68 Fussilct,9-10. 

69 Ibrahim, 34. 

70 Vidi: Muhtesaru tefsiri Ibn Kesir. 
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kur'anskim tekstom i suprotstavlja mu se. Mnoga savremena nauina 
istraiivanja pokazuju da na Zemlji ima dosta neiskoriltenih resursa, 
koji su dovoljni za sve ljude, bez obzira koliko ih bilo, ako bi ih ljudi 
bolje (pravednije) eksploatisali i koristili. No, danas je prisutan 
problem neiskoriStenosti Zemljinih resursa od stxane nekih ljudi kao 
i njihov nemar, te pretjerivanje i rasipanje drugih i njihovo troSenje 
mnogihdobara u luksuz, raskoS i beskorisne zabave, dme se rasipaju 
mnoga dobra i tako bivaju uskracena mnogim siromaSnim narodima. 
Isto tako borbena i ratna sredstva troSe dosta zemaljske energije, 
njenih dobara i resursa, Ito je opcepoznato i odgledno u civilizaciji 
savremenog iovjeka. Sve to prouzrokuje glad i dovodi do smrti 
velikog broja siromaJnih jer se snaini despotski ponaJaju na Zemlji i 
kradu njihove resurse i hranu i rasipaju ih na svoj raskoS i luksuz ili za 
inoviranje i proizvodnju novog oruija i ratnih sredstava. 

Nema ograniiavanja potomstva u islamu, ali ima rasprava o 
spreiavanju zaieca. Dozvoljeno je da spreiavanju zaieca pribjegnu 
neke osobe, uz Serijatski opravdane isprike, da bi nadvladali neka 
vanredna stanja kroz koja prolaze (koja im se dese). Medutim, nije 
dozvoljeno da to postane planirana zajedniika politika koja vodi 
ograniiavanju potomstva u drultvu. 

Mu4, u islamu, ima pravo primjeniti azl (snolaj van vagine) kako 
bi sprijeiio dolazak sperme u ieninu maternicu, uz njenu dozvolu 
(pristanak). Zena, takoder, kao §to navode islamski pravnici, ima 
pravo, uz dopultenje (pristanak) muia zatvoriti ulaz svoje maternice 
kako bi sprijeiila dolazak muieve sperme u nju, i u tome oni nemaju 
grijeha. Na to ukazuje odgovor Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) kada 
su ga neki ashabi upitali o tome: 

Nemate £irijeha ako to radite. Svako bice koje je Allah odredio 
(propisao) da bude (stvoreno) do Sudnje£[a dana ono te bitiT^ 



71 Hadis biljcii Muslim. 
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Islamski pravnici navode da dovjekova obaveza da traii saglasnost 
(dozvolu) supruge za ovo spada ukoliko se plaSi da ce mu dijete biti 
neodgojeno (poroino ), zbog pokvarenosti vremena, ili mu je supruga 
loSeg morala pa se icli sa njom razvesti a plaSi se da de ona 
zatrudnjeti/^ 

Dozvoljeno je, ako postoji opravdana isprika, izvrSiti abortus 
prije udahnuda duSe u zametak (embrij). U opravdane isprike spada 
stxah icne koja doji dijete da ce njeno mlijeko prestati (presuSiti) 
zbog nove trudnoce ili ako je bolesna pa se boji da ce joj trudnoda 
povecati bolest ili je izlo^iti opasnosti. U ovakvim situacijama 
dozvoljeno je nasilno prekinuti trudnocu (izvrSiti abortus) prije isteka 
detiri mjeseca od njenog podetka, tj. prije nego 5to se udahne duSa u 
zametak. Poslije toga (isteka detiri mjeseca od zadeda) ni u kom sludaju 
nije dozvoljen abortus jer je nastalo novo ljudsko bide dija se prava 
moraju Stititi i nije ga dozvoljeno ubiti. 

UVODUBRAK 

Zaruka 

UzviSeni Allah spominje zaruku (el-hitbu) u Casnom Kur'anu, 
rijedima: 

I nije vam^rehota ako timzenama na znanje date da cete 
ih zaprositi ili ako to u dusama svojim krijeteP 
Zaruka prethodi bradnom ugovoru. Ona nema odredeno vrijeme. 
Njome muSkarac bira 4enu koja ce mu postati supruga. 

UspjeSan brak zavisi od muSkardevog dobrog izbora budude 
supruge i ieninog prihvatanja braka sa muSkarcem koji joj odgovara. 



72 Vidi: Reddul-muhtar 'ale'd-Durril-muhtar. 

73 El-Bckara, 235. 
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Vecina bradnih problema koji se deSavaju kod supru4nika rezultat su 
loSeg izbora. Izbor ce biti dobar ako se uzmu u obzir sljedede stvari 
koje cemo detaljnije razmatxati. 

1 - iena vjernica (vjeri odana) 

MuSkarac treba odabrati moralnu i vjeri odanu ienu jer je njena 
vjera podstide da bude pokorna svome mu4u, i radi sve da on bude 
sretan i zadovoljan, Sto cemo vidjeti prilikom govora o pravima 
brainih drugova. Njena je vjera, takoder, podstide da duva svoju dast, 
pa nece pred muSkarcima pokazivati svoje ukrase (Ijepotu), nego ce 
stati kod granica koje joj je UzviSeni Allah odredio (zacrtao) Svojim 
plemenitim rijedima: 

A red vjernicatna neka obore poglede svoje i neka vode 
hrigu 0 stidnim mjestima svojim; i neka ne dozvole da se 
od ukrasa njihovih vidi ista osim onoga sto je ionako 
spoljasnje, i neka vela svoja spuste na grudi svoje; neka 
ukrase svoje ne pokazuju dru^ima, to mogu samo 
muzevima svojim, Hi ocevima svojim, Hi ocevima muzeva 
svojih, Hi sinovima svojim, ilisinovima muzeva svojih. Hi 
bra6i svojoj. Hi sinovima brace svoje. Hi sinovima sestara 
svojih. Hi prijateljicama svojim. Hi robinjama svojim. Hi 
muskarcima kojima nisu potrebne zene. Hi djeci koja jos 
ne znaju koja su stidna mjesta zena; i neka ne udaraju 
nogama svojim da bi se cuo zveket nakita njihova koji 
pokrivaju. IsviseAllahu pokajte, o vjemici,dabistepostigli 
ono sto zeliuJ* 

Muslimanka koja je vjeri odana slijedit de majke vjernika, neka je 
Allahovo zadovoljstvo na sve njih, koje je Allah podudio najljepkm 
odgoju kako bi bile dostojne Vjerovjesnika (s.a.v.s.). UzviSeni im je 
Allah rekao: 



74 En-Nur,31. 
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O zene Vjerovjesnikove, ako bi koja od vas ocit £frijeh 
ucinila, kazna bi joj udvostrucena bila, a to je Allahu 
lahko; a onoj koja se bude Allahu i Poslaniku Nje^fovu 
pokoravala i dobra djela cinila - dat cemo nagradu 
dvostruku i pripremit cemo JoJ opskrbu plemenitu. Ozene 
Vjerovjesnikope, vi niste kao dru£ie zene! Ako se Allaha 
bojite, na sebe paznju £iovorom ne skrecite, padau napast 
dode onaj cije je srce bolesno, i neusiljeno £iovorite! U 
kucama svojim boravite i Ijepotu svoju, kao u davno 
pagansko doba, ne pokazujte, i molitvu obavljajte i zekat 
dajitCy i Allaha i Poslanika Nje£iova sluiajte! Allah zeli 
da od vaSf oporodico Poslanikova,£irifehe odstrani i da vas 
potpuno ocistiJ^ 
Allahov Poslanik (s.a.v.s.), savjetuje onoga ko ieli brak da traii 

ienu odanu vjeri. Ebu Hurejra (r.a.) kaie: Rekao je Allahov Poslanik 

(s.a.v.s.): 

iJlUi 'cJjS olJi< -yiili Jj l^Uirj ^JUJJ^jV ^f>jl 

Zenu udaju ietiri stvari: njen imetak, porijeklo, Ijepota, i vjera. 

Uzmi mu kojaje vjeri odana.J^ 

Hadis podstide na brak sa ienom odanoj vjeri. 

2 - Lijepa zena 

Vjerenik (muSkarac) treba izabrati lijepu ienu jer ce se uz nju 
bolje smiriti, svoj pogled saduvati i viSe je voljeti. Otuda je islam 
propisao (dozvolio) vjereniku da vidi vjerenicu (zarudnicu) prije 
braka, kao $to demo vidjeti. 

Jedna od osobina dobre supruge (iene) jeste i ta da bude lijepa, 
da se njen mni obraduje kada je vidi. Ovo se spominje u hadisu 
kojeg prenosi Ebu Hurejra (r.a.): 



75 El-Ahzab, 30-33. 

76 Muttefekun alcjhi. 
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Redeno je: "O Allahov Poslanide, koja je iena najbolja?" On 
re^e: Ona koja^a obraduje kadaje pojrleda, i kojajia poslula kadajoj 
naredi, i ne suprotstavlja mu se, onim ho on ne voli, u svome moralu, 
niti u nje£rovoj imovini7'^ 

U hadisu od D^abira ibn AbduUaha prenosi se da je rekao: "Kada 
sam se oienio, upitao me je Allahov Poslanik (s.a.v.s.): 
'd^t^'j ^4^^' \% Jli l2i J< cii Jli ft cJi '<^'i:^ 

Jesi Use o£enio? 

"Da." 

Djevicu Hi hudovicu^^? 
"Hudovicu." 

Zafto nije djevica, pa daje zabavljai i da ona tebe zabavlja? 
Muslim u svojoj verziji joS dodaje: 

Nasmijavaije i ona tebe nasmijavaJ^ 

Djevica, obi£no bude IjepSa od hudovice {es-sejjib) i viSe voli 
svoga muia i ivrSde se veie za njega jer ona nije upoznala (imala 
kontakte) nijednog drugog muSkarca prije njega. 

Sve ovo ukazuje nam na realnost islama i njegovo nastojanje da 
ojaia ljubav i painju medu brainim drugovima i nema sumnje da je 
ienina Ijepota jedan od razloga ja£anja ljubavi i painje medu njima. 



77 Hadis bil jc4c Ahmed i En-Ncsai. 

78 Upotrijebl jen je izraz es-sejjib, a to je iena koja je bila u braku pa joj je mui umro 
ili se razveo od nje. (primj. prev.) 

79 Muttefekun alejhi. 
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3 - Rotkinja 

Vjerenik (muSkarac) treba izabrati ienu rotkinju, tj. onu koja je 
sposobna radati djecu. Sterilna je iena ona koja ne rada, a sterilitet 
iene jeste nedostatak (mahana) kod nje. To se vidi iz rijeii UzviSenog, 
kada govori o ieni AUahovog vjerovjesnika Zekerijaa (a.s.). Ona je 
bila sterilna pa je Slavljeni Allah Svojom moci to od nje uklonio 
nakon dove Zekerijaa (a.s.). UzviSeni je rekao: 

IZekerijau se, kada zamoli Gospodara svo^a: '^Gospodaru 
moj, ne ostavljaj me samoy a Ti sijedini vjecan" - odazvasmo 
i, izUjecivsi mu zenu, Jahjaa mu poklonismo. Oni su se 
trudili da sto vise dobra ucine i molili su Nam se u nadi i 
strahu, i bilisuprema Nama ponizni.^" 
Razmisli o rijedima UzviSenog: ...izUjecivsi mu zenu... i vidjet 
ceS da dobrota iene i njen kvalitet gledaju se i kroz njenu sposobnost 
(spremnost) da rada djecu, uz Allahovu pomoc, a ne da bude sterilna 
i nerotkinja. Otuda je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) podsticao na ienidbu s 
ienom rotkinjom. Me'akil ibn Jesar (r.a.) kaie: "DoSao je tovjek 
AUahovom Poslaniku i rekao: 'NaSao sam uglednu i lijepu ienu, ali 
ona ne moie roditi, pa hocu li se njome oieniti?' Ne - odgovori on. 
Zatim mu je ponovo doSao i onda mu je rekao: 

Sili^ ijJjJl ijSjil I>ij3 
ignite se sa ienama koje su vam drage i koje su rotkinje, jerja cu 
se pred ostalim narodima ponositi vahm brojnolcu."^^ 

Od Enesa (r.a.) prenosi se da je rekao: "AUahov Poslanik (s.a.v.s.) 
naredivao je ienidbu, a iestoko zabranjivao celibat (neienstvo) i 
govorio je: 

f *V^Vl 'f^. Sil^ Jl ijJjjl ijijil l>:,j3 



80 El-Enbija, 89-90. 

81 Hadis biljeie Ebu Davud i En-Nesai. 
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^nite se ienama koje su vam dragc i koje su rotkinje, jerja ci* se 
na Sudnjem danu pred vjerovjesnicima ponositi vaiom brqjmicu."'^ 

Ovi dasni hadisi ukazuju na svrhu braka a to je povecanje 
potomstva i odr^avanje ljudskog roda na Zemlji,dok Allah ne naslijedi 
Zemlju i one koji su na njoj. Sklapanje braka sa ienom koja ne rada, 
anulira ovaj cilj (svrhu) i svodi bradne odnose samo na zadovoljavanje 
strasti i nagona. Vjerenik to moie otkriti, kod icne koju fell vjeriti, 
pomocu ranijeg njenog iskustva; ako se udavala pa nije imala djece 
od prvog muia ili je bila izloiena nekoj bolesti ili nesreci pa je to 
prouzrokovalo njen sterUitet, ili je njen sterilitet otkriven pomocu 
Ijekarskih pregleda i laboratorijskih nalaza. 

Obavljanje Ijekarskih pretraga i laboratorijskih analiza za 
vjerenike 

Ovo nas vodi u istraiivanje na temu Ijekarskih pregleda yjerenika 
i vjerenice prije sklapanja braka da bi se provjerilo njihovo zdravstveno 
stanje i spremnost za brak. Neka zakonodavstva u savremenom svijetu 
ovo trafc i mi ielimo saznati stav Serijata prema tom pitanju. 

Ne poznajem ierijatsko opravdanje za Ijekarski pregled vjerenika 
ako su oni dobrog zdravstvenog stanja i na njima se ne primjete 
tragovi bilo kakve bolesti. Covjek je u osnovi zdrav, a bolest je 
privremeno (vanredno) stanje. Otuda su islamski pravnici za vodu 
rekli da je u osnovi dista i ne smatra se nedistom sve dok se u njoj ne 
primjete tragovi nedistoce. 

Neko moie reci da bolest moie biti skrivena, nevidljiva. 
Odgovaramo da je to pretpostavka a na pretpostavci se ne moie 
graditi stav. Osim toga, ono 5to je sigurno ne moie se poreci 
sumnjom. Na ova dva Serijatska pravila veiu se mnoga fikhska pitanja 
a, izmedu ostalih, i ovo koje mi sada razmatramo. Smatram da nije 



82 Hadis biljeii Ahmed. Svi prenosioci ovog hadisa citirani su kod Buharije osim 
Hafsa ibn Omera, kao £to se navodi u Medimeuz-zevaidu. 
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dozvoljeno da doktor otkriva i pregleda vjerenicu i vjerenika i gleda 
kod njih ono §to mu nije dozvoljeno vidjeti. 

Ali smatram da nema §erijatske zapreke (zabrane) koja spreiava 
obavljanje laboratorijskih analiza krvi vjerenika i vjerenice kako hi se 
saznao stepen podudarnosti njihovih krvnih grupa. Ja dak smatram 
da je to Serijatski poieljno (mustehab) jer nam to otkriva postojanje 
predispozicija za radanje i njihovu spremnost za to. Radanje je djece 
poieljna stvar koju traii ^erijat, pa sve ono §to doprinosi realizaciji 
togapotrebno je. Jedno odopcihierijatskih pravila jeste i ovo: "Pravni 
poslovi prosuduju se prema namjerama (subjekata)" {El-Umuru bi 
mekasidiha). Kod laboratorijskih analiza nema nikakve lerijatske 
zapreke kao §to je otkrivanje stidnih mjesta i njihovo pokazivanje. 
Ovo je moje miSljenje o ovom pitanju, a ostaje otvoreno da o njemu 
kaiu svoje miSljenje muslimani, stru£njaci, a UzviSeni Allah najbolje 
zna. 

Cestita porodica 

Poieljno je da vjerenik izabere svoju vjerenicu iz iestite porodice, 
dji su danovi poznati po dobrom moralu i lijepim osobinama kako 
bi djeca naslijedila neke ili sve te osobine. Nauka i praksa (iskustvo) 
dokazali su da se mnoga svojstva oieva i majki nasljedno prenose na 
djecu. Neki hadisi ukazuju na to. Ai§a (r.a.) kaie da je Allahov Poslanik 
(s.a.v.s.), rekao: 

Birajte (za) svojporod iienitesebislicne (dostojne) i udajiteseza 
takve}^ 

U drugom predanju stoji: 

j^l ji-l aCit i)Uii iL-A3l j»^^AiaiJ I ^'p^ 
Birajte (za) svoj porod jer iene radaju (djecu) slicnu svojoj braci?* 

83 Hadis biljeie Ibn Madie, El-Hakim i El-Bejhcki. 

84 Hadis biljeii Ibn Adijj. 
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Ovo potvrduje i autentiini hadis od Ebu Hurejre (r.a.) koji kaie: 
"Dolao je tovjek iz Benu Fezare kod Vjerovjesnika (s.a.v.s.) i rekao: 
'Moja je icnz rodila crno dijete.' Poslanik (s.a.v.s.) upitao ga je: 

^-i hi jii > jis ja i^ijjt ui jii jii^j^j si > 

jj bt I 'JLaj Jli "Sjf iij^ bt Jli dJU'i Ulsf ^^li Jli lljjj . 
ImaHi ti deva? 
"Da." 

"Crvene." 

Ima It medu njima smedih? 
"Da." 

Odakle je to doHo? 

"Moida je naslijedila (povukla) od predaka." 

lonje mo£da naslijedio od predaka}^ 

Enes (r.a.) prenosi da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 

Doista £enino (sestrino) dijete pripada (i) njenom narodu}^ 

A jedna poslovica kaie: "Zena gotovo da rada svoga brata." 

Arapi su u pagansko doba {diahilijjetu) prihvatali rijedi kaifa 
(fiziognomista), a to je £ovjek koji zapaia osobine i txagove i na 
osnovu njih prepoznaje ljude, pa ako se razidu oko porijekla nekog 
djeteta, onda ga pripiSu onome u iiju korist kaif presudi. 

MiSljenja islamskih pravnika u vezi s pitanjem prihvatanja njegovih 
rije^i (odluke) podijeljena su. Ebu Hanife, njegova dva uienika, Es- 
Sevri i Ishak, ne prihvataju takva miSljenja, dok ih Safija i vecina 
udenjaka prihvataju. Autentiini hadis koga prenosi Ai§a (r.a.) podupire 
miSljenje Safije i vedne islamskih u£enjaka. AiSa (r.a.) kaie: "Allahov 
je Poslanik (s.a.v.s.), jednoga dana kod mene u^o radostan i rekao: 

85 Hadis biljeii Muslim. 

86 Ibid. 
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O z»r »m vidjela da je Mudiezzez el-MudlidU uSao kod 
mene i vidio Usamu i Zejda, na koj'imaj'e bila kudifa kojom m prekrili 
svoje£ilave, a noge su im virile (Hie otkrivene), paje on rekao: '^Doista, 
ove su no£iejedne od dru^fih.^^ 

Usama ibn Zejd bio je crn a otac mu je bio bijel, pa kada je ovaj 
kaif (fiziognomist) presudio da Usama pripada Zejdu, iako im se 
boja koic razlikuje, Vjerovjesnik (s.a.v.s.) obradovao se jer je time 
odagnata sumnja u Usamino porijeklo. 

U hadisu se spominju mui i iena koji su se uzajamno prokleli** 
pred AUahovim Poslanikom (s.a.v.s.). O djetetu u majiinoj utrobi, 
koga se njen mui odrekao, Allahov Poslanik (s.a.v.s.), rekao je: 
jrj) - JSLjJ j^ji ^UJI '^J UUr jl 

Ako rodi ridokoso, usko u bokovima, plecato, ispupiene zadnjice i 
mrlavih no£ru, onojeHilalovo (zenino£i muza) a ako rodi smede, kratko, 
krupno (stasito), debelih no£[u i^fuzato (debelih^uzova), ondaje ono 
ono£ia za ko£[aje optuienaP 

Ovi hadisi ukazuju da se osobine nasljeduju (prenose) od muSkih 
i ienskih predaka na potomke. 

Islamski pravnici ka^u: "Odabrat de uglednu kako bi njeno dijete 
bilo velikoduSno (plemenito) jer de moida liditi na njenu porodicu." 

Govorilo se: "Ako ieliS da se 4eni§ nekom djevojkom gledaj u 
njenog oca i njenog brata."'" 

87 Muttdkiin alejhi, a verzija je Muslimova. 

88 Mui je optuiio ienu za preljubu, ali s obzirom da nije imao £etiri svjedoka, 
pristupilo se zaklinjanju i prizivanju Boiijeg prokletstva na onoga ko laie od njih 
dvoje. Samim tim &aom oni se razvode i tovjek se odri£e njenog buduifeg djeteta. 
Ovaj se din zovc lian (proklinjanje). (primj. prcv.) 

89 Muttefekun alejhi. 

90 Ei-§crhul-kcbir. 
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Da ne bude bliza familija 

Bolje je da iena bude u §to daljem rodu sa svojim muiem jer ie- 
na koja je daleko po rodu vi§e rada i ima zdraviju i ivrSdu djecu. Zato 
je reieno: "Zenite se §to dalje kako vam djeca ne bi bila slabaSna." 

Nekada dode do brainih nesporazuma koji mogu dovesti i do 
razvoda braka, pa kada dode do razvoda braka sa ienom koja je od 
bliieg roda, to prouzrokuje prekidanje rodbinskih veza koje nam je 
Allah naredio da pazimo i iuvamo. 

Izbor (biranje) vjerenika 

Kao Ito muSkarac treba izabrati ienu koju ce vjeriti, isto tako 
staratelji iene trebaju izabrati iestitog mladica i udati icnu samo za 
odgovarajuceg muSkarca (samo za mu§karca koji joj odgovara) i koji 
se odlikuje sljededim osobinama: 

1 - Vjera 

Vjerenik se treba odlikovati vjerom i moralom. To su najvainije 
osobine dobrog muiz. Ako se tovjek boji Aiiaha i strahuje od Njega, 
to ga spreiava da dni nepravdu (nasilje) ieni i podstiie ga na lijep 
odnos prema njoj i garantuje joj sva njena, ^rijatom propisana, prava. 
Otuda je Poslanik (s.a.v.s.) naredio da se djevojke udaju za one koji 
imaju vjeru i moral, pa makar bili i siromaSani. Poslanik (s.a.v.s.) 
rekao je: 

Ako od vas zaprosi (kcerku Hi sestru itd.) onaj iijom ste vjerom i 
moralom zadovoljni, o£enite£fa. Ako to ne budete radili, nastupit ce 
smutnja na Zemlji i veliki nered?^ 



91 Hadis bilje£i Et-Tirmizi. 
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Istinu je rekao Allahov Poslanik (s.a.v.s.). Ako mladida odanog 
vjeri ne budu oienili, nego ga, zbog njegovog siromaStva, odbiju, 
onda ce on, mo^da (vjerski) oslabiti jer privlaine i izazovne stvari 
koje vode haramu su svuda oko njega i one ga dovode u iskuSenje. 
Isto tako, ako djevojka bude udata za muSkarca koji nema vjere niti 
morala, ili bude ostala bez muia, iekajudi bogatog vjerenika, to de 
je pokvariti, a moida, i potaknuti na dinjenje loSih postupaka i 
razvratnih djela. 

Roditelj koji udaje svoju kcerku za muSkarca koji nema vjeru 
niti morala iznevjerio je AUahovo povjerenje koje mu je On povjerio 
i za koje ce biti pitan. UzviSeni kzie: 

O vjernici, Allaha i Poslanika ne varajte i svjesno 
medusobno povjerenje ne p-oigravajte?^ 

UzviSeni ce ga Allah pitati o njegovom nemaru u pogledu ovog 
povjerenja. A koji je nemar vedi od prepuStanja svoga djeteta u ruke 
tovjeku, velikom grjeSniku, koji se ne boji Allaha, i zar ima vede 
pronevjere od povjeravanja (predavanja) svoje dasti dovjeku koji ne 
strahuje od Allaha. Ovakav roditelj zadaje velike nevolje svojoj kderci. 
On dak prouzrokuje nesredu kod svoje kderke za ditav njen ^ivot, a 
ta se nesreca moie protegnuti i na buducem svijetu ako ona bude 
iskuJana u svojoj vjeri i bude primila (padne pod utjecaj) moraine 
osobine svoga muia. Ovakav otac spada u grupu onih o kojima je 
UzviSeni Allah rekao: 

A one koji vjernike i vjernice vrijedaju, a oni to ne 
zasluzuju, tovare na sebe klevetu i pravi £irijeh?^ 

Takoder, se ubraja medu one koji vole da se §ire bestidne glasine 
o muslimanskom druStvu (zajednici), pa se na njega primjenjuju i 
rijedi UzviSenog: 



92 El-Enfel,27. 

93 El-Ahzab, 58. 
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One koji vole dase o vjernicima sire bestidne ^lasine ceka 
teska. kazna na ovom i na onom svijetu; Allah sve zna, a vi 
ne znate.^ 

Vjera se tovjeka, u vecini sluiajeva, mo^e procijeniti gledanjem 
(posmatranjem) njegovih vrSnjaka i prijatelja jer "s kim si, takavsi". 
Ako tovjekovi prijatelji budu dobri vjernici i plemenitog morala, 
onda i on mora biti kao oni, a dji prijatelji budu nemoralni, lo§e 
reputacije, slabe vjere i daleko od Pravog puta, pa onda i njihov 
prijatelj mora biti isti takav. U ^asnom Kur'anu imamo ajet koji 
najjasnije ukazuje na to. UzviSeni je rekao: 

Na Dan kada nevjernik prste svoje bude grizao govoreci: 
"Kama srece da sam se uz Poslanika Pravog puta drzao, 
kamo srece, Usko meni, da toga i toga zaprijaulja nisam 
uzeo. On me je od Kur'ana odvratio nakon sto mi je 
priopcen bio!", a sejtan covjeka uvijek ostavlja na cjedilu?^ 
Ovi ajeti ukazuju na utjecaj prijatelja na tovjeka. ^taviSe, prijatelji 
mogu utjecati na tovjekovu vjeru ili ga potpuno udaljiti od nje pa da 
na Sudnjem danu bude vjeiiti stanovnik D^ehennema. Najbolji 
primjer dobrog i loleg prijatelja navodi nam Vjerovjesnik (s.a.v.s.) u 
hadisu: 

al Jiiu bt ui jlJi j^ui jiUj jlJi j^usr ^CaJi ji. 

JUtJ bt lilj '^'O bt ^\ jafil y l^j 'Xi^ '<s^ bt \j>\^ ^ bl Ulj 

Primjer dobrog i loieg prijatelja jeste kao primjer nosaia mirisa i 
kovada. Nosad mirisa ili ce tig a dati ( namirisat ce te), ili cei od njega 
kupiti, Ui cei osjetiti od njega ugodan miris, a kovai ce ti Ui zapaliti 
odjecu ili cei osjetiti gadan (neugodan) miris?^ 



94 En-Nur, 19. 

95 El-Furkan, 27-29. 

96 Muttefekun alejhi. 



50 



porodiCnohiavo 



Gledanje porodice vjerenika i sredine u kojoj je odrastao pokazat 
de, svakako, suStinu njegove vjere i morala i proSirit de spoznaju o 
njemu. 

Staratelj djevojke mora se raspitivati o vjerenikovoj vjeri i moralu, 
i za to treba uloiiti veliki trud, a ne smije dozvoliti da ga vanjski 
izgled (forma) prevari, pa da poiuri s udajom djevojke o kojoj se 
brine, jer ga je time Allah zaduiio i povjerio mu je i bit de pitan za 
nju. 

2 -Da vjerenik i vjerenica budu priblizno istih godina 

Potrebno je, takoder, da vjerenik bude pribliino istih godina 
kao vjerenica i nije lijepo da se djevojka udaje za muSkarca ako je 
medu njima velika razlika u godinama tako da on ima godina, moida, 
kao njen otac ili djed. UspjeSan brak treba se zasnivati na uzajamnoj 
painji i ljubavi supruinika, a pribliino iste godine kod supruinika 
jedan su od temelja, u na§e danaSnje vrijeme, na kojima se gradi 
painja i ljubav medu bradnim drugovima. 

Neko de moida redi: "Serijat dozvoljava da medu supruinicima 
bude velika razlika u godinama, jer se i Vjerovjesnik (s.a.v.s.) oienio 
znatno mladom Ai§om (r.a.). Isto tako, neki nali dobri prethodnici 
iz ovog ummeta ienili su se s ienama koje su bile puno miade od 
njih." 

Ja kaiem: "Takav je brak dozvoljen po Serijatu i nema protivljenja 
Allahovom zakonu. All on u danaSnje vrijeme nije uobidajen, a obidaji 
se mijenjaju i imaju veliki utjecaj na iivot ljudi, a pogotovu na ono 
§to je vezano za druStveni aspekt njihovog iivota. 

Takav brak je u vremenu Poslanika (s.a.v.s.) bio uobidajen i ra^iren 
te su se ljudi navikli na njega. Djevojci nije smetalo da se uda za 
dovjeka koji ima godina koliko i njen otac ili djed." 

Neko, takoder, moie redi: "Mi trebamo primjenjivati Serijat a 
ne obidaje." 
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Ja kaiem: "Nema sumnje da se prednost daje Serijatu nad 
obiiajima, ali Serijat se mora primjenjivati u obligatnim naredbama i 
zabranama (tekalif), a ne u stvarima koje su prepuStene slobodnom 
izboru (mubahat), a udavanje mlade djevojke za starog toyjeka spada 
u mubahat (stvari koje su prepuStane slobodnom izboru), a ne u 
obligatne lerijatske naredbe." . 

Dodaj tome jo§ da je islamsko druStvo u Poslanikovo (s.a.v.s.) 
vrijeme i vrijeme njegovih ashaba bilo najiiSde i najbolje druStvo 
koje je upoznala povijest ljudskog roda. Oni su bili najbolja zajednica 
koja se ikada pojavila medu ljudima i najviSe su koristili ljudima. 
Tada se nije moglo ni zamisliti da udaja mlade djevojke za starijeg 
tovjeka prouzrokuje bilo kakve probleme u porodici ili druStvu, jer 
iistota dru§tva i njegova iednost spreiavali su dogadanje bilo kakve 
nedade. 

Ali u nafcm savremenom dobu situacija se puno razlikuje. Na§a 
islamska dru§tva, na veliku ialost, nisu kao prvo islamsko dru§tvo u 
pogledu svoje dstote, dednosti i privrienosti AUahovim fcrijatskim 
propisima i principima Allahove vjere (moralnim pricipima), nego 
su ona daleko od toga kao nebo od Zemlje. 

Zenidba starca s mladom djevojkom, koja ima godina koliko i 
njegova djeca, dovodi do velikih problema unutar porodice i van 
nje. Sta ce raditi iena u dvadesetim godinama dji je mui stariji od 
nje trideset ili detrdeset godina, ako ispred sebe ima televiziju, sa 
svoje desne strane telefon, radio s njene lijeve strane, kasetofon iznad 
glave a dasopisi i novine, koji su puni raznih vrsta zavodenja, u svakom 
uglu kude, a njeni prozori su naspram prozora komSijske kude. 
Ponekad se desi da s njom, u istoj kudi, stanuje i sin njenog muia 
(muiev sin) pribliino istih godina kao i ona. On puca od muSkosti i 
mladosti, kao Sto se ona ponosi ienstvenoSdu i zavodljivoSdu. Vidi je 
u pidiami kao Sto i ona njega gleda u pidiami, a vjera je slaba i 
uvjerenje takoder? Da li je ovakvo stanje bilo u vrijeme Poslanika, 
(s.a.v.s.)? 
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Islam je Allahova trajna yjera za sva vremena i prostore, i u islamu 
postoje opda Serijatska pravila koja omogudavaju ljudima da zadovolje 
svoje potrebe, u okviru Serijata, na svakom prostoru i u svim 
vremenima. Neka od tih Jerijatskih pravila su: princip preventivnog 
spredavanja, otklanjanje Stete ima prednost nad postizanjem koristi, 
pravne odredbe (propisi) mijenjaju se u skladu s promjenom vremena, 
primjenjuje se obidaj, i druga slidna Serijatska pravila. Zato su islamski 
pravnici rekli da se mlada djevojka ne udaje za starca niti za nakazu, 
nego se udaje za njoj dostojna, pa ako je zaprosi njoj dostojan, ne 
treba odgadati njenu udaju, a dostojan joj je svaki bogobojazni 
musliman.'^ 

Pored svega toga ja ne kaiem da je brak starca i mlade djevojke 
zabranjen po ^erijatu, nego ja kaiem da on nije uobiiajen i da staratelj 
djevojke treba izabrati muia koji de joj odgovarati, te da se pri tom 
izbof u boji UzviSenog AUaha. 

VIDENJE VJERENICE 

Islam je propisao da vjerenik vidi ienu koju ce vjeriti. Svrha toga 
je da vjerenik upozna ienu koja ce mu biti supruga, majka njegove 
djece i partner u njegovom iivotu i da iena vjerenica, takoder, upozna 
dovjeka koji ce biti njen mui, te da se medu njima na temeljima 
ljubavi i painje uspostavi sloga. 

Ebu Hurejra (r.a.), prenosi da se neki dovjek oienio ienom 
ensarijkom pa ga je Poslanik (s.a.v.s.) upitao: 

Jest lijevidio? 
"Ne." 

Idi i po£[ledaj je, jer, doista, u ocima ensarija ima neho?^ 

97 Vidi: Hafijetu Ibn Abidin. 

98 Hadis biljeie Muslim i En-Nesai. 
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El-Mugire ibn Su'be kaie da je ielio zaruiiti neku djevojku pa 
mu ;e Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

uiC^ f a ji bi L5>t iiji >il 
Po^leclajje,jerje to, doista, sijiumije za du^otrajnoa vaSe veze.^ 
Vjereniku je dozvoljeno vidjeti vjerenicu uz njen pristanak, ali i 
bez njega.To znamo na osnovu hadisa kojeg prenosi Diabir ibn 
Abdullah (r.a.), a u kojem stoji da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 
Jiuii l^l^ Jl 0 jiUJ U J| JcLi b! Oli st'^i '^'jiA 'Uai- lij 

od vas zarutuje djevojku (zenu), ako moze (kod nje) 
vidjeti neito ho ce privuci na sklapanje braka s njom, neka to uradi. 

"Pa sam", ka^e D^abir, "zaruiio jednu djevojku, i krijud se (od 
nje), posmatrao sam je, sve dok kod nje nisam vidio ono ixo me 
privuklo na ienidbu njome, i onda sam je oienio."^"" 

Vjerenik ima pravo da vi§e puta pogleda vjerenicu, i da razmisli 
o njenim Ijepotama, makar to bilo i sa stralcu, jer se cilj moit ostvariti 
samo na taj naiin. Dozvoljeno mu je vidjeti samo njeno lice i Sake jer 
je gledanje dozvoljeno iz nuide, a nuida se ogranidava na najmanju 
mogucu mjeru. Lice je odraz (mjesto) Ijepote kod iene i gledanjem 
u lice saznaje se njena Ijepota, a gledanjem u njene Sake saznaje se 
punina njenog tijela i ten koie. 

Vecina islamskih uienjaka zastupa ovo miSljenje, iako postoji i 
drugo predanje od imama Ahmeda i Evzaija u kojem stoji da je 
vjereniku dozvoljeno kod djevoke (vjerenice) vidjeti ono Ito je obiino 
otkriveno kod iena kada su one u svojoj kuci, a to je: vrat, ruke i 
stopala, jer kada je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), dozvolio da se ona 
moie vidjeti i bez njenog znanja, onda to znad da je dozvoljeno 
vidjeti sve ono §to je najieSce otkriveno (u takvim situacijama).^"^ 



99 Hadis biljcic Et-Tirmizi i En-Ncsai. 

100 Hadis biljeii Ebu Davud. 

101 Vidi: Ei-§erhul-kcbir. 
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OSAMLJIVANJE S VJERENICOM 

Nije dozvoljeno da vjerenik ostane nasamo s vjerenicom u jednoj 
kuci, ili da je izvede u park (na javna mjesta) jer po Serijatu dozvoljeno 
je samo videnje. Vjerenik je (joS uvijek) stranac za vjerenicu i nije 
dozvoljeno da se osamljuje s njom na osnovu rijeii AUahovog 
Poslanika (s.a.v.s.): 

Jiieka se niko od vas ne osamljuje sa ienom koja nema mahrema 
(pratioca)}^^ 

AUahov Poslanik (s.a.v.s.) bio je strog u vezi s ovim pitanjem, i 
zabranio je osamljivanje sa ienama, makar one bile i rodbina, ako 
medu njima nema mahrema. Alejhis-selam je rekao: 

duvajtese osamljivanjasaienama (koje vam nisu bliia rodbina). 
Jedan ensarija zapita: "A muiev brat (el-hamv)?" 
Muiev bratje kao smrt}°^ 

El-hamv je mu^ev bliii rodak kao njegov brat ili bratic. 
Poslanikove rijedi "on je smrt" zna& da je strah od njega ved nego 
od drugih i njemu nije dozvoljeno da ulazi kod bratove iene i da se 
osami s njom. 

Tvrdnja nekih da vjerenik txeba upoznati moral vjerenice i njenu 
narav, te se stoga mora osamiti s njom i sjediti, nije Serijatski ni 
racionalno prihvatljiva jer vjerenik i vjerenica ne mogu upoznati moral 
i narav jedno drugog za vrijeme zaruke, s obzirom da se svako od 
njih u tom periodu predstavlja drugom u najboljem liku i uljepSava 
se najplemenitijim svojstvima. 6esto "proudavanje" morala i naravi 



102 Muttefekun alcjhi. 

103 Muttefekun alcjhi. 
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dovede do ataka na Cast vjerenice i skrnavljenja njene iednosti prije 
nego §to ona postane dozvoljena (halal) vjereniku. 

I ovdje vidimo kako se islam brine o potrebama dovjeka u svim 
njegovim stanjima i situacijama pa je dozvolio vjereniku vidjeti 
vjerenicu kako bi medu njima nastala podudarnost, a zabranio je 
vjereniku osamljivanje s vjerenicom kako bi zaStitio njenu tast i ugled. 

Neki roditelji spreiavaju vjereniku da vidi djevojku i pravdaju to 
brigom o njenoj dasti, medutim to je pokudena ljubomora i njena 
zloupotreba. UzviSeni Allah je pa^ljiviji od njih, a Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.), je revnosniji od njih u zaStiti iasti vjernica, a Poslanik je 
(s.a.v.s.), preii vjernicima i vjernicama od njih samih. 

S druge strane, neki roditelji dozvoljavaju da se mladic osamljuje 
s njihovom kcerkom i izvodi je u parkove i javna mjesta pod 
izgovorom zaruke, to je opet veliki propust s njihove strane prema 
svojoj izsn i njihov nemar prema duvanju svoje djece i zaStiti njihovog 
morala i dasti. UzviSeni ce ih Allah pitati o iznevjerenom povjerenju 
i izgubljenoj iasti. AUahova je vjera sredina izmedu prekomjemosti i 
nehaja, izmedu pretjerivanja i nemara. 

RASKID VJERIDBE 

Vrijedi napomenuti da vjeridba nije obavezujuca za vjerenika 
niti vjerenicu i svako od njih dvoje ima pravo raskinuti vjeridbu i 
odustati od braka ako u tome vidi (potrebu) svoju korist. Moidz 
neko ovo zloupotrijebi pa kada se osami s vjerenicom i uradi s njom 
ono Sto muSkarac radi sa ^enom, onda raskine vjeridbu, pod 
izgovorom da mu se nije dopala njena narav i da se ne slzie s 
njegovom naravi. Zato je islam zabranio osamljivanje sa ienom makar 
ona bila i vjerenica. 

Dokaz da vjeridba nije obavezujuca za vjerenika jeste predanje 
koje prenosi Ibn Omer (r.a.) od Allahovog Poslanika (s.a.v.s.), u 
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kojem je on zabranio da tov jek zaru£uje onu djevojku koju je zarutio 
njegov brat, osim ako prvi vjerenik odustane ili fnu sam dozvoli.^"* 
Ovim se potvrduje da vjerenik ima pravo raskinuti vjeridbu i 
odustati od nje. Vjerenica, u vezi s ovim pitanjem, ima isto pravo 
kao i vjerenik jer je njena potreba u vjeridbi na istom stepenu kao i 
potreba vjerenika, i ona ima pravo procijeniti Sta je po nju bolje, kao 
Sto i vjerenik ima na to pravo. Ako ona ili njen staratelj procijene da 
je njena korist u raskidu vjeridbe, ona na to ima pravo. 

Ipak je pokudeno prekidati vjeridbu bez valjanog razloga ili 
cilja jer se time krSi dato obedanje. 

yjERIDBA NA VJERIDBU 

Prethodni hadis, takoder, ukazuje da nije dozvoljeno vjeriti vec 
vjerenu djevojku jer se time nanosi Steta prvom vjereniku. To moie 
dovesti do neprijateljstva i mrinje medu ljudima, a islam nastoji izbjed 
sve povode za nesporazume i neprijateljstva. 

Kada djevojka prihvati vjeridbu, niko vi§e ne bi trebao njoj nuditi 
vjeridbu, ali ako ona ne prihvati vjeridbu, ili je vrati Hi raskine, onda 
je dozvoljeno ponuditi joj vjeridbu. Ovo znamo na osnovu predanja 
u kojem se prenosi da je Fatima bint Kajs doSla kod Vjerovjesnika 
(s.a.v.s.), i spomenula da su joj Muavija i Ebu Diehm ponudili 
vjeridbu, na §to joj je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), rekao: 

^to se tite Ebu D£ehma, on ne skida kap sa svoga ramena, a 
Muavija je siromaian, nema imetka. Udajseza Usamu ibn Zejda}°^ 

Poslanikova (s.a.v.s.), naredba njoj da se uda za Usamu ibn Zejda, 
nakon §to je saznao da su je vjerili Muavija i Ebu Diehm, dokazuje 

104 Muttefekun alejhi. 

105 Muttefekun alejhi. 
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da je dozvoljeno ponuditi vjeridbu zarudenoj djevojci koja nije 
zadovoljna s svojim prvim yjerenikom. 

SKLAPANJE BRAKA 

To je pristanak vjerenika i vjerenice da stupe u brak, a sklapanje 
braka odvija se ponudom braka ( id£(ib) i njenim prihvatanjem ( kabut). 
Ponuda je govor jedne od strana a prihvatanje braine punude jeste 
govor druge strane. Ako bi staratelj vjerenice rekao vjereniku: 
"Oienio sam te", ili "Udajem tu i tu za tebe", bila bi to bradna 
ponuda, pa ako vjerenik kaie: "Prihvatio sam", ili "Zadovoljan sam", 
ili bilo 5ta drugo 5to ukazuje na njegov pristanak, bilo bi to prihvatanje 
braine ponude. Moie i opunomocenik (zastupnik) vjerenika 
prihvatiti ponudu i reci: "Prihvatam, u ime moga opunomocitelja, 
brak s njom". Ponuda braka i njeno prihvatanje mora biti na jednom 
mjestu i u isto vrijeme {ittihadu'l-medilis). 

Brak se moie sklopiti i na osnovu pisma, pa ako bi joj poslao 
pismo u kojem je zaruduje, i kada joj ono stigne, ona pozove svjedoke 
i prodita ga pred njima i onda kaie: "Udajem se za njega", ili to 
uradi njen staratelj ili njen opunomocenik (zastupnik) koji kaie: 
"Udajem svoju opunomociteljicu (Sticenicu) za njega", brak je 
sklopljen i ona postaje njegova supruga.^"* 

Brak se moie sklopiti na bilo kojem mjestu i u bilo koje vrijeme, 
i ne uvjetuje se posebno vrijeme niti odredeno mjesto, kao §to nije 
uvjet prisustvo islamskog udenjaka niti kadije (predstavnika organa 
driavne vlasti). 

Medutim, potrebno je registrovati sklapanje braka njegovim 
upisivanjem u sluibene knjige koje su odredili zvanidni predstavnici 
muslimana i u tome su velike koristi. Time se registruje brak i 
garantuju supruinicima njihova prava, takoder, spredavaju se 



106 Vidi: Reddul-muhtar 'alc'd-Durril-muhtar. 



58 



porodiCno pravo 



manipulatori koji five u vanbrafnim zajednicama da tvrde, laiuci i 
obmanjujuci narod, kako su u braku. 

Upisivanjem sklapanja braka u zvanidne dokumente (matidne 
knjige) koji su formirani za to, duva se porijeklo (rodoslovlje) od 
mijeSanja i gubljenja, zatim se tu upisuje dijete nakon rodenja, kao i 
ime oca i majke. Upisivanjem ovih podataka u zvaniina dokumenta 
(matidne knjige) biljeii se datum sklapanja braka, a taj je datum bitan 
za mnoga vaina pravna pitanja vezana za nasljedstvo, porijeklo i 
iddet (period dekanja u kojem icnz ne moie sklopiti novi brak). 

Zbog svega navedenog, smatram da je upisivanje (registrovanje) 
sklapanja braka u zvanidne matidne knjige, koje su za to formirane, 
Serijatska potreba. To dak moie postati i Serijatska obaveza ako to 
naredi vladar muslimana, jer u Serijatu je poznato pravilo da kada 
dozvoljenu ( mubah) stvar vladar naredi, onda ona postaje Serijatska 
obaveza {vadUb). UzviSeni je rekao: 

0 vjerniciy pohoravajte se Allahu ipokoravajte se Poslaniku 

1 predstavnicima vasim. A ako se u necemu ne slazete, 
obratite se Allahu i Poslaniku^, ako vjerujete u Allaha i u 
onajsvijet; to vamje bolje iza vas rjesenje lje^e}°^ 

Trebamo znati da se brak smatra sklopljenim kada se podudare 
bradna ponuda i prihvat, pa dak ako bi se to desilo i u §ali. Ako bi, 
§aleci se, rekao: "Oienio sam te svojom kcerkom", adrugi odgovorio 
u §ali: "Prihvatio sam", time bi brak bio sklopljen i ta djevojka bi 
postala njegova legalna supruga. 

Ako bi rekao djevojci u lali: "Udaj se za mene", a ona, laleci se, 
odgovorila: "Udajem se za tebe", i ako je ona punoljetna, brak bi 
bio sklopljen i bio bi validan, po miSljenju islamskih pravnika koji 
smatraju da je punoljetnoj ienskoj osobi dozvoljeno da sama sebe 
uda, kao §to cemo vidjeti kasnije. 

Vjerovjesnik (s.a.vs.), rekao je: 



107 En-Nisa, 59. 



59 



Abdulhamid Mahmud Tuhmaz, HANEF1]SKI FIKH 



L7 frt stvari zbilja i iala uzimaju se za ozbiljno: brak (sklapanje 
braka), razvod braka i vracanje £ene (nakon privremene rastave)}^ 

Poieljno je da se vijest o sklapanju braka proSiri, tj. da to bude 
javno, na osnovu hadisa kojeg biljeii Et-Tirmizi: 

Razjfladte ovajbrak, i obavljajte sklapanje braka u d£amijama, i 
udrite radi njejra u defove. 

Po^eljno je da sklapanje braka bude u diamiji, petkom, da ga 
obavi razborit iovjek i u prisustvu pravednih svjedoka. Ne bi trebalo 
vjendavati se sa ienom bez prisustva njenih muSkih rodaka, niti ako 
prisustvuju samo njeni rodaci veliki grjeSnici, ili pak u prisustvu svjedoka 
koji nisu pravedni, izbjegavajud tako razilaienje s imamom Safijom.^'" 

UVJETI VALJANOSTI SKLAPANJA BRAKA 
Uvjeti valjanosti sklapanja braka su sljededi: 

1 - Pristanak vjerenika i vjerenice (rida'l-hatibi ve'l-mahtube) 

Ako ne pristanu, ili jedno od njih dvoje ne pristaje, braini ugovor 
nije ispravan jer je to njihov ugovor i njihov pristanak glavni je uvjet 
za njegovu ispravnost kao §to je to slu&ij kod kupoprodajnog ugovora. 
UzviSeni je rekao: 

O vjernici, jedni dru£rima na nedopusten naiin imanja 
ne prisvajajte, ali dopusteno vamje tr£fovanje ttz obostrani 
pristanak - i jedni drujfe ne ubijajte! Allah je, doista,prema 
vama milostiv."" 



108 Hadis biljcii Et-Tirmizi. 

109 Reddul-muhtar 'alc'd-Durril-muhtar, 2/262. 

110 En-Nisa,29. 
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Ako je pristanak ugovornih strana u trgovini uvjet za njenu 
ispravnost, ondaje preie da pristanak vjerenika ivjerenice bude uvjet 
za ispravnost brainog ugovora, jer je on osjetljiviji i vainiji od 
trgovine. 

U predislamskom dobu udavali su icnu bez njenog pristanka, 
pa je islam to zabranio, a Allahov Poslanik (s.a.v.s.), naredio je da se 
iena pita prilikom njene udaje. Rekao je s.a.v.s.: 

Nema udaje hudovice Hi puhenice bez njena izricita odobrenja, 
niti djevice dok ne dadne pristanak. 
"A kako daje pristanak.*" 
Ako iuti. 

^ena koja je imala muia pa je razvedena ili joj je mui umro, 
mora jasno (eksplicitno) izraziti svoj pristanak prilikom svoje udaje. 
Ali kod djevice (djevojke) koja nije stupala u bradne odnose, za 
spoznaju njenog pristanka dovoljna je i Sutnja, jer je njena Sutnja 
dokaz njenog pristanka na taj brak, s obzirom da stid nadvladava 
djevojke i spredava ih da izgovore rijeiima svoj pristanak. 

Poslanik je (s.a.v.s.) djevojci koju je njen otac natjerao na brak 
dao da bira. Ibn Abbas (r.a.) prenosi da je djevojka doSla kod Poslanika 
(s.a.v.s.), i rekla da ju je otac udao iako ona nije zadovoljna, pa joj je 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.) dao da izabere"^ (hoce li ostati u braku ili da 
se poniSti bradni ugovor). 

Mui ensarijke Hansae bint Hidam ubijen je na Uhudu, pa ju je 
otac udao za nekog iovjeka iz Benu-'Avfe, a ona ga nije voljela nego 
je ieljela Ebu-Lubabu ibn Abdul- Munzira. Ona se ialila Allahovom 
Poslaniku (s.a.v.s. ), pa je on naredio njenom ocu da je uda za onoga 
koga ona voli i ona se udala za Ebu Lubabu."^ 



111 Hadis bUjeie Ebu Davud i Ibn Madic. 

112 Hadis je zabiljeien u hadiskim zbirkama i nema ga samo kod Muslima. 



61 



Abdulhamid MahmudTuhmaz. HANEFUSKl FIKH 



AiSa (r.a.) kaie: "DoSla mi je djevojka i rekla: 'Otac me udao za 
svoga bratida kako bi popravio svoj ugled, a ja to prezirem (mrzim).' 
- Ja sam joj rekla: 'Sjedi dok ne dode Allahov Poslanik (s.a.v.s.), pa 
to njemu ispridaj'. Kada je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), doSao i ona 
mu to ispridala, on je pozvao njenog oca, pa je on doSao. Poslanik 
joj je dao da izabere, pa kada je vidjela da ona odluduje rekla je: 'Ja 
prihvatam ovo Sto je moj otac uradio, i ja sam samo ieljela da znam 
da li iene imaju pravo po ovom pitanju ili ne.'""^ 

Sve ovo nam ukazuje da je pristanak iene glavni uvjet za 
ispravnost bradnog ugovora. Autor Ed-Durrul-muhtara kaie: 
"Uvjetovanje da obje stranke 6iju jedna drugu jeste s ciljem da se 
potvrdi njihov pristanak.""* 

Zenidba malodobnih i pravni tretman rane zenidbe 

Otac ima pravo zastupati svoju maloljetnu i umno poremedenu 
djecu kod sklapanja braka, zbog njegove potpune (sa)milosti prema 
njima i nastojanja da im osigura ono §to je najbolje po njih. On, po 
^erijatu, ima pravo da uda maloljetnu kderku ili da o^eni svoga 
maloljetnog sina ili punoljetnog umno poremedenog ako vidi u tome 
korist za njih... Djed sa odeve strane (odev otac) ima isto pravo kao 
otac ako njega nema. Dokaz da je ovaj brak validan jesu rijedi 
UzviSenog AUaha: 

A one zene vase koje su nadu u mjesecno pranje izguhile i 
one h)je £a nisu ni dobile, one trebaju cekati tri mjeseca, 
ako niste znali. Trudne zene cekaju sve dok ne rode. - A 
onome ko se AUaha bojiy On ce sve sto mu treba uciniti 
dostupnim."^ 

Ajet je odredio da iddet (period u kome 4ena ne moit sklopiti 
novi brak) 4ena koje nisu imale mjesedno pranje, a to su maloljetnice, 

113 HadisbUjcii En-Ncsai. 

1 14 Ed-Durrul-muhtar 2/271 . 

115 Et-Talak,4. 
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bude tri mjeseca, a iddet moic biti samo nakon razvoda braka {talfJt), 
§to ukazuje da je dopuSteno, po Serijatu, da maloljetnica bude 
supruga. S obzirom da, po Serijatu, maloljetnica ne moie dati 
pristanak, onda to radi njen staratelj. 

Ovo nam pojaSnjava da je rani brak sinova i kderki dopuStena 
stvar u islamu, a ne, kao §to neki smatraju, da je to pokudeno. Cak je 
to poieljno u vremenu kao §to je naSe u kojem se nemoral raSirio. 
Ai^ (r.a.) ka^: "Udala sam se za Allahova Poslanika (s.a.v.s.), kada 
sam imala kst godina, a previa sam kod njega kada sam imala devet 
godina.""* 

Vrijedi napomenuti da ako su otac i djed poznati po vrSenju 
lo§eg izbora zbog svoje pokvarenosti i grijeSenja, onda oni nemaju 
pravo da udaju maloljetnice. Autor Ed-Durrul-muhtara kzie: 
"Staratelj, bio otac ili djed, ima pravo udati i oieniti maloljetno dijete 
ako nije poznat po grijeSenju i bestidnosti. Ako bude poznat po 
tome, svi su jednoglasni da brak nije validan. Isto tako, ako bi bio 
pijan, pa je uda za velikog grjeSnika, ili razbojnika, ili siromaha, ili 
onoga dje je zanimanje poniiavajuce, brak nije takoder validan.""^ 

Pod njegovim rijedima "siromah" misli se na onoga koji nije u 
stanju dati vjendani dar i izdr^avati je. 

Djevojdica se nece privoditi svome muiu sve dok ne bude u 
stanju da ima spolni odnos. To de procijeniti iene i njihova je procjena 
mjerodavna. Ako bi mui tvrdio da je ona to u stanju i ielio imati 
odnos s njom, a otac tvrdio suprotno tome, sudija (kadija) de traiiti 
procjenu iena, a njene godine nisu presudne."* 

2 - Djevojcin staratelj 

Uvjetuje se za ispravnost braka, po miSljenju vecine islamskih 
pravnika, pristanak djevojdinog staratelja. Vedna islamskih udenjaka 



116 Muttefekun alejhi. 

117 Vidi: HaJijctu Ibn Abidin. 

118 Ibid. 
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smatra da iena ne moie. sama sebe udati. Izuzetak iine u£enjaci 
hanefijskog mezheba, koji su dopustili ieni da sama sebe udaje, kao 
§to su joj dopustili, ako je punoljetna, da mo^e i drugu icnu udati. 
Isto tako, ona ima pravo da opunomoci koga icli pa da ta osoba nju 
uda. Svoje miSljenje argumentiraju rijeiima UzviSenog: 

Ne smetajte im da seponovo ttdaju za svoje muzevey kada 

se sloze da lijepo zive."^ 
UzviSeni je Allah u ovom ajetu brak (udaju) vezao za iene i 
zabranio je da im se spredava udaja. Takoder, su za dokaz uzeli i 
rijeii Allahovog Poslanika (s.a.v.s.): 

^ena (el-ejjim) ima vece pravo (u po£fledu braka) odnjezinastara- 
teljaP" 

El-Ejjim jeste ona koja nema mu^a, svejedno, bila to djevica ili 
ne. Dali su prednost ovom hadisu, zbog njegove autentidnosti i 
pouzdanosti njegovih prenosilaca, nad druga dva hadisa, a to su: 

jh^ \:^^ jti^ i^UU all 

Koja se£fod iena uda bez sa^flasnosti (dozvole) njeno£f staratelja, 
njenje brak nikavan, njenje brak nikavan, njenje brak nikavanP^ 

Nema braka bez starateljaP^ 

Kod staratelja se uvjetuje da bude muSkarac, pametan, punoljetan 
i musliman. Ako neka iena nema staratelja, onda je sudija (kadija) 
njen staratelj, i on ce je udati nakon §to zatraii njen pristanak. 



119 El-Bekara, 232. 

120 Hadis biljeie Muslim, Ebu Davud, Et-Tirmizi i En-Nesai. 

121 Hadis biljeii Et-Tirmizi i ka^e da je dobar (hasen). 

122 Hadis biljeii Ebu Davud i Et-Tirmizi. 
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3 - Dva svjedoka 

Za ispravnost brainog ugovora uyjetuje se da budu prisutna dva 
punoljetna pametna muslimana kao syjedoci. Po miSljenju vedne 
udenjaka, brak se ne mo^e sklopiti bez prisustva svjedoka kako bi se 
zaStitila prava i potvrdio ugovor. 

Brak se ne moic sklopiti na osnovu svjedodenja icna. jer one 
obidno ne prisustvuju torn dinu. Udenjaci hanefijskog mezheba imaju 
drugaiije miSljenje o torn pitanju pa kziu: "Brak se mo^e sklopiti uz 
prisustvo dva (muSka) svjedoka ili uz prisustvo jednog muSkarca i 
dvije icne, kao §to je ispravan brak muslimana s krSdankom ili 
jevrejkom uz prisustvo svjedoka dva krSdanina ili dva jevreja." 

Imam Malik i imam Ahmed, u jednom predanju, smatraju da je 
bradni ugovor ispravan i bez prisustva svjedoka ako se razglasi medu 
ljudima i bude im to poznato. 

LJUBAV I BRAK 

Povodom govora o pristanku yjerenika na brak, prilika je da se 
dotaknemo teme o kojoj ljudi mnogo govore i raspravljaju, a 
pogotovu pjesnici i knjiievnici, tako da im je to postala glavna tema 
za vednu onoga §to pi§u u stihu i prozi. Kijei je o ljubavi i stavu 
islama prema njoj. Nas ovdje interesuje samo ona vrsta ljubavi koja 
je vezana za brak. 

Ljubav je osjecaj u srcu kojim dovjek ne moie upravljati. Nekada 
dovjek voli ili mrzi bez svoje volje. Ponekad on voli tovjeka ili ga 
mrzi bez jasnog povoda, pa onaj §to voli nije u stanju se rijeSiti te 
ljubavi, niti se onaj §to mrzi moie osloboditi mrinje. 

Izvor ljubavi dovjeka prema ieni ili iene prema toyjeku jeste 
prirodna naklonjenost koju je UzviSeni Allah stvorio u toyjeku i usadio 
je u njega. UzviSeni je rekao: 
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Ljudima se cini daje lijepo samo mo za cim zude: zene^ 
sinovi,£iomile zlata isrebra, divni konj'i, stoka i usjevi. To 
su bla£iodati u zivotu na ovotn svijetu; a najlje^e tnjesto 
povratkaje u AllahaP^ 
Ko razmiSlja o ovom ajetu primijetit de da je iudnja za ienama 
spomenuta prije ostalih iivotnih iudnji (prohtjeva), §to ukazuje na 
njenu velidnu kod dovjeka, kao i to da ona ima vainu ulogu u 
njegovom iivotu. Vjerovjesnik (s.a.v.s.), pored svoje velidne, rekao 
je jasno da mu je UzviSeni Allah od ovodunjaludkih stvari udnio 
dragim mirise (parfeme) i iene. Rekao je (s.a.v.s.): 

5^1 ^^^^ i-jjij "^'^"^ i>f yTv4i- 

UHnjeni su mi dra£fim od dunjaluka iene i miris, a moje 
zadovoljstvo (smimj) jeste u namazuP* 

Zato je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), za icnc rekao da su najvece 
iskuknje kojem ce biti izloieni muSkarci. Poslanik (s.a.v.s.) kzic: 
*L«lJl Jlir^l Jlft >t ^AiJ ^ ci'jJ U 

Nisam ostavio iza sebe, medu ljudima, vece iskuienje za muikarce 
od ienaP^ 

Zato je islam zabranio mijeSanje muSkaraca sa ienama, ieni je 
pak naredio da se prekriva pred muSkarcima; zabranio je dovjeku 
osamljivanje sa ienom koja mu nije bliii rod, a ieni je zabranio da 
putuje sama, bez prisustva muia ili bliieg roda {mahrem), 

Najbolji primjer da su ljubav i mrinja osjecaji koje dovjek ne 
moic kontrolisati jeste dogadaj izmedu Mugisa i Berire (r.a.). Mugis 
je neopisivo volio Beriru, dak je po putevima, na odigled svih, iSao 
za njom moleci je, preklinjuci za ljubav, a niz njegove obraze lile su 
suze. Berira je pak mrzila Mugisa toliko da dak nije prihvatila ni 
zauzimanje AUahovog Poslanika (s.a.v.s.) za njega. 



123 Alu Imran, 14. 

124 Hadis od Enesa (r.a.) biljeie Ahmed, En-Nesai, El-Hakim i El-Bejheki. 

125 Hadis biljeie Ahmed i Et-Taberani od Usame ibn Zejda. 
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Kazivanje o Mugisu i Beriri spada u najbolja i najdudnija kazivanja 
koja se navode u hadiskim knjigama. To nije plod maSte knjiievnika 
ili pripovjedada, nego je to istinito kazivanje o iskrenoj ljubavi kojeg 
biljeie najvjerodostojnije hadiske zbirke. 

Junak ovog dogadaja jeste jedna robinja, Mugisova supruga. Nju 
je kupila Majkapravovjernih, Ai§a (r.a. ), zatim ju je oslobodila. Kada 
je Berira postala slobodna, izabrala je poniStenje braka i napuStanje 
Mugisa, a to je ^erijatom zagarantovano pravo svakoj udatoj robinji 
koja, kadapostane slobodna (a mui joj ostane rob), ima pravo birati 
izmedu poniltenja braka ili ostajanja u njemu. Kada je Berira dobila 
slobodu, odmah je izabrala poniStenje braka s Mugisom, koji ju je 
puno volio i bio vezan za nju. Cak je AUahov Poslanik (s.a.v.s.), 
rekao svome amidii Abbasu (r.a.): 

V4|f«i 8 ji^ fJaJu jAj tjijj ii^ L-i- LJfM Sit lj 

Abbase, zarse m itidii Mu£isovoj ljubavi prema Beriri i Beririnoj 
mrznji prema Mugisu. 

Vjerovjesnik (s.a.v5.) obratio se njoj rekavSi: 

Hajde vrati mu se. (Kad bi mu se vratila?) 
"O AUahov Poslaniie, da 11 mi to naredujeS?" 
Ne,ja se samo zauzimam (posredujem). 
"On meni ne treba." 

Ibn Abbas, prenosilac hadisa, kaie: "Beririn je suprug bio rob, 
zvao se Mugis, kao da ga sada gledam kako ide za njom pladuci, a 
suze mu liju niz bradu.'"^* 

lako dovjek ne moic podrediti ljubav i mrinju svojoj volji, on 
ipak moic upravljati (kontrolisati) sredstvima koja dovode do ljubavi, 
koja mogu biti povod za pojavljivanje ljubavi i njeno povecanje; medu 
njima su najva^nije dvije stvari: pogled i sluh (sluSanje). Oko i uho 



126 Hadis biljeie En-Nesai, Ebu Davud i El-Buhari a verzija je El-Buharijina. 
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najbolji su put za prodiranje ljubavi u srce. Uzvi§eni Allah, kada 
govori o blagodatima koje je podario ioyjeku, iesto ih spominje u 
Svojoj Mudroj knjizi, zajedno sa srcem. Primjer su toga rijeii 
UzviSenog: 

Red: "On sve stvara i daje vam sluh i vid ipameti (srca), 

a vi se nrnlo zahvaljujeu.^^^ 
Takoder, u Mudroj Knjizi nalaze se ajeti koji nareduju iovjeku 
da dobro iskoristi ove organe, kao 5to su rijeii UzviSenog. 

Ne povodi se za onim sto ne znas! I sluh, i vid, i razum 

(srce), zasvetoce se, doista, od^fovaratiP^ 
Medusobna ljubav brainih drugova jeste prirodna, uobiiajena i 
§erijatski potrebna stvar, i svako od njih dvoje je dui^no da nastoji 
povedati i oja^ati tu ljubav. 

Zato iena kada izlazi pred svoga muia, treba nastojati da ga 
njena pojava obraduje i poveca njegovu ljubav prema njoj. Takoder, 
treba paziti da njen mui ne duje od nje neSto Jto ce ga odvratiti od 
nje i umanjiti njegovu ljubav prema njoj. Mui, isto tako, treba da 
pred ienom izlazi u lijepom i pristojnom stanju, koje odgovara 
njegovoj mu§kosti, tako da bude privladan svojoj ieni, da ga ona jo§ 
vi§e zavoli i veie se za njega. I on takoder, treba paziti da ne govori 
ieni ono Sto bi izazvalo njenu odvratnost prema njemu ili umanjilo 
njenu ljubav prema njemu. 

Sve su ove stvari poznate i opceprihvacene, ali ono 5to mi treba 
da pojasnimo jeste stav islama prema ljubavi prije braka. 

Prilikom govora o ovoj temi moramo pojasniti neka opda 
Serijatska pravila koja <fe nam otkriti stav islama prema ovom pitanju. 
Jedno od tih pravila jeste da iovjek u islamu nije odgovoran zasvoje 
ideje (misli) i ono §to rhu dode u mislima. Onaj kome sine ideja da 
uradi neko zlo, ali ga ne uradi, Allah ga nede kazniti za tu misao. 



127 El-Mulk, 23. 

128 El-Isra,36. 
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Ako ga ne uradi zbog straha od Uzvifcnog AUaha, On <fe ga nagraditi 
za to jer ju je napustio i ostavio zbog Njega. Allahov Poslanik (s.a.v.s.), 
kaie: 

Doista je Uzvikni Allah oprostio pripadnicima mo£ia ummeta 
ono na ko ih dule najfovaraju (tj. misli), ako to ne urade Hi neprozbore. 

Takoder, u jednom hadisu, prenoseci od svoga UzviSenog 
Gospodara on kaie: 

JOJi i^iju 'jJ dJU'i p c»i4LJij oii-^i Lis: Jji b] 

aiu ^ Jscj^L^ jAi- o-uft ii iiji Lj^jujJ ifi >A bp iLir 'aLj^ o'ui* ii 
b^ kui^' o'jup U '<di\ ^LJu Jtii aii^u j^jt ji^k 

Doista jc Allah odredio dobra i loia djela, zatim to objamio, pa ko 
bude odluiio uiiniti dobro djelo, zatim£fa ne udini, Allah mu to djelo 
u cijelosti upisuje kao da £ra je i uiinio. A ako odliUi idiniti dobro 
djelo, pa ga i ulini, Allah muga upisuje od deset do sedam stotina 
puta, pa cak i viie. A ko bude odluiio uiiniti neko loie djelo, paga ne 
uiini, Allah mu upisuje jedno iitavo dobro djelo, a ako odluii uiiniti 
neko lok djelo, paga i uiini, Allah mu upisuje samo jedno lole djeloP^ 

Ko se zaljubi u djevojku na osnovu pogleda ili glasa kojeg je 
duo, Allah ga nede kazniti za to, sve dok se to svodi samo na osjedaj 
(srca) kojim doyjek ne moie upravljati. All ako ga ta ljubav nagna da 
je ponovo gleda ili sluJa, onda to ulazi u krug Jerijatske odgovornosti. 
Tim svojim nastojanjem on prelazi granice dopu§tenog i pribliiava 
se lerijatskoj zabrani, osim ako je gleda radi zaruke i braka s njom. U 
torn sluiaju njegov postupak ulazi u okvire onoga §to smo ranije 
govorili o vjerenikovom gledanju vjerenice. Ovdje moramo ukazati 
da se vjereniku dopuSta gledanje samo dok je on vjerenik, ali ako bi 
on ponudio vjeridbu pa bio odbijen, onda mu nije dopuSten pogled. 



129 Oba ova hadisabiljcii Muslim. 
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Islam podstide roditelje i staratelje, u ovakvim situacijama, da 
udaju djevojke za onog muSkarca kojeg one vole, ako je on dobrog 
morala i yjere. Spominjali smo u hadisu koji govori o udaji sahabijke 
El-Hansa bint Hidam u kojem stoji da je AUahov Poslanik (s.a.v.s.), 
naredio njenom ocu da je uda za onoga koga ona voli. 

Ako se onaj ko se zaljubio ne moic oieniti ienom koju voli, on 
se tada mora potruditi da tu ljubav odstrani iz svoga srca i samoga 
sebe. Nema sumnje da materijalni uzroci imaju veliki utjecaj na 
osjedanja. Otuda ostavljanje i udaljavanje od svega onoga §to ga 
podsjeca na nju nakon odredenog vremena ostavit ce utjecaj na 
tovjeka i on ce je zaboraviti i smiriti se, pogotovu ako bude od onih 
koji se plaSe AUaha i strahuju od Njega, i viSe vole Njegovo 
zadovoljstvo nego svoje strasti. Doista mu je to najveda pomod pri 
rjeSavanju tog problema. 

BRACNE SMETNJE 
(EL-MUHARREMATU FIZ-ZEVADZ) 

Uvjetuje se za ispravnost braka da yjerenica bude od onih iena s 
kojima je vjereniku dopuSteno sklopiti brak, a ne od onih s kojima 
mu je zabranjeno sklapanje braka. Bradne smetnje mogu biti: 

- stalne, neotklonjive i 

- privremene 

Stalnih smetnji ima tri vrste, i to: 

1 - "Prajna zabrana (smetnja) zbog srodstva po krvi. 

Te su osobe spomenute u rijedima UzviSenog: 

Zabranjuju vam se: matere vase, i kceri vase, i sestre vase, 
i sestre oceva vasih, i sestre matera vasih, i braticne vase, i 
sestricne vaseP" 



130 En-Nisa,23. 
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Sve iene iz uzlazne linije srodstva vjerenika zabranjene su mu, 
kao njegova majka, majka njegove majke ili majka njegovog oca itd. 
u uzlaznoj liniji. I sve iene iz silazne linije zabranjene su mu kao Sto 
je npr. njegova kcerka, kcerke njegove djece itd. u silaznoj liniji. 
Takoder, su mu zabranjeni potomci njegovih roditelja bez obzira na 
koljeno, to jest njegove sestre, po ocu ili majci, i kderke njegove 
brade i sestara i kderke od bratove i sestrine djece. Zabranjeni su mu 
i direktni potomci njegovih djedova i nana, a to su tetke po ocu i 
tetke po materi, ali druga generacija njihovih potomaka dozvoljena 
mu je. 

Smisao zabrane po srodstvu jeste odta. Nezamislivo je da kcerka 
bude supruga svome ocu ili svom? bratu, kao hto je nezamislivo da 
se otac i sin natjedu u sklapanju braka sa icnom koja je jednom od 
njih kderka a drugom sestra. To se kosi s prirodom dovjeka i njegovim 
moralom, a u tome ima i zdravstvene Stete na koju smo ukazali 
prilikom govora o izboru vjerenice. 

Uz ove osobe dodaju se jo5 i kcerka koju je dovjek dobio iz 
vanbradnog odnosa i njeno potomstvo. Ako bi podinio blud s nekom 
ienom pa je ostavio kod sebe, i ona mu rodi kderku, ta kderka mu je 
zabranjena (za sklapanje braka) jer je ona dio njega. Nezamislivo je 
da na neki drugi nadin on moie dobiti vanbradnu kderku, jer ako je 
ne bi zadriao kod sebe, onda postoji mogudnost da je neko dirugi 
podinio blud s njom. 

2 - Trajna zabrana (smetnja) zbog srodstva po mlijeku. 

UzviSeni je Allah osobe koje su zabranjene zbog srodstva po 
mlijeku spomenuo u rijedima: 

Ipomaj'ke vase koje su vas dojile, i sestre vasepo mlijeku J" 

Zabranjeno je po mlijeku sve ono Sto je zabranjeno i po krvnom 
srodstvu, kao §to je rekao AUahov Poslanik (s.a.v.s.). Svaka iena 
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koju je podojilo dijete dok je joS bilo dojen£e, a to je sve dok ne 
napuni dvije lunarne godine, ili dvije i po godine, po miSljenju Ebu 
Hanife, postala je njegova majka po mlijeku. Sve njene kcerke i sve 
one (bebe) koje su je dojile, postale su njegove sestre po mlijeku. 
Sve su njene sestre postale njegove tetke po mlijeku. Sve icne iz 
uzlazne linije te dojilje postale su nane po mlijeku tom djetetu i sve 
su mu zabranjene (za brak). Za svaku iensku bebu (djevojiicu) koja 
u godinama dojenja, ranije spomenutim, (po)doji neku ±cnu, vrijedi 
da mui te ienc njoj postaje otac po mlijeku, a sinovi te iene i svi oni 
koji su je dojili postaju brada po mlijeku toj djevojdici, a ienina brada 
postaju toj djevojtici amidie po mlijeku, i svi su oni njoj zabranjeni 
za sklapanje braka. 

Vrijedi napomenuti da se ovi propisi odnose na dojenje 
(konzumiranje) mlijeka ljudskog bica, ali ne i na konzumiranje mlijeka 
iivotinja, ovce ili krave, jer je srodstvo po mlijeku vezano samo za 
dovjeka zbog njegove odabranosti, a toga nema kod drugih stvorenja 
i u protivnom bi morali kazati da je ovca ili krava majka dovjeka po 
mlijeku, a ovan ili bik otac po mlijeku, a to se ne slaie s poloiajem 
dovjeka kojeg mu je UzviSeni Allah ukazao u rijedima: 

MismosinoveAdemove, doista, odlikovali; dalismo im da 
kopnom i morem putuju, i opkrbili ih ukusnim jelima, i 
dali im velike frednosH nad mno£iima koje smo stvoriliP^ 

Takoder, krv koja se od jednog dovjeka daje drugom ne 
prouzrokuje nikakve zabrane, jer je propis o srodstvu po mlijeku 
utemeljen u suprotnosti s analogijom {ala hilafil-kijas), a ono Sto je 
utemeljeno u suprotnosti s analogijom ne moic posluiiti kao osnova 
za analogiju s ciljem donoSenja novih propisa, kao Sto je opdepoznato 
kod udenjaka metodologije islamskog prava. 

Udenjaci se razilaze u vezi s pitanjem kolidine mlijeka na osnovu 
koje dolazi do srodstva. Hanefijski udenjaci kaiu: "Ako dospije 
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mlijeko u unutxaSnjost djeteta, potvrduje se srodstvo, makar to bila 
i mala kolidina." Njihov su dokaz rijedi UzviSenog Allaha: 
Ipomajke vase koje su vas dojile. 
U ajetu nije precizirana kolidina mlijeka na osnovu kojeg nastaje 
srodstvo. Utenjaci Safijskog i hanbelijskog mezheba kaiu: "Srodstvo 
nastaje tek nakon pet dojenja koja su zasitila dijete, na osnovu hadisa 
u kojem se kaie: 

Ne nastupa zabrana zbo^ jedno^ niti dvajfutljaja. 

Njihov drugi argument jesu rijeti AiSe (r.a.) : "U Kur'anu je bilo 
objavljeno da deset poznatih dojenja stvaraju zabranu (prouzrokuju 
srodstvo), pa je to derogirano s pet poznatih dojenja. Allahov Poslanik 
(s.a.v.s.), je umro a oni (ti ajeti) iitani su u Kur'anu".^'* Uienjaci 
hanefijskog mezheba odgovaraju da je kolidna derogirana i da su 
Ibn Abbas i Ibn Mesud (radijallahu anhuma) eksplicitno to potvrdili. 
A AiSina izjava tumad se da su ti ajeti derogirani neposredno pred 
smrt AUahovog Poslanika (s.a.v.s.), tako da onaj do kojeg nije doprla 
vijest o njihovoj derogaciji i dalje ih je iitao. 

Obje ove grupe udenjaka imaju svoje argumente i oni su, da im 
se Allah smiluje, cijenili miSljenja jedni drugih, makar ona bila i 
opretna njihovom vlastitom miSljenju. Cak su govorili: "Ako bi Safijski 
utenjak izrekao presudu da nema srodstva na osnovu jednog dojenja, 
njegova bi se presuda sprovela, pa ako bi se na tu presudu neko 
ialio kod hanefijskog utenjaka, on bi je potvrdio i sproveo.""* 
Podrobnije objaSnjenje propisa vezanih za dojenje doci ce kasnije. 
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3 - Ti-ajna zabrana zbog srodstva po tazbinstvu. 

Te su osobe spomenute u rijedma UzviSenog: 

...» majkezena vasih, ipastorke vase kojese nalazepod vasim 
okriljem od zena vasih s kojima ste imali bracne odnose, 
alt ako vi s njima niste imali bracne odnose, onda vam 
nije£irijehy i zene vasih rodenih sinova."^ 

I u rijedima UzviSenog: 

I ne zenite se zenama kojima su se zenili ocevi vasi, astoje 
bilo, bitce oprosteno; to bi, uistinu, bio razvrat,£inusoba i 
ruzanpta."* 

Osobe koje su zabranjene zbog srodstva po tazbinstvu su sljedece: 
^enina kcerka, ako je imao bratne odnose s majkom, a to je 
pastorka, svejedno, iivjela ona u kuci muia svoje majke ili 
ne. U ajetu se navode one koje iivc u kuci (okrilju) zbog 
toga hto one u vecini sludajeva iiwe sa majkom; 
ienina majka i njene nane od oca i majke bez obzira na 
koljeno, jer je UzviSeni rekao: ...i majke zena vasih. Ovdje 
zabrana nastupa samim dnom sklapanja braka sa £enom, pa 
ako bi neko sklopio brak s nekom ienom, zatim se razveo 
prije nego Sto je imao bradni odnos s njom, njena majka i 
nane zabranjene su mu zauvijek; 

iene njegovih rodenih sinova i unutadi, ali ne i iene njegovih 
usvojenih sinova, na osnovu rijeii UzviSenog: ...izene vasih 
rodenih sinova. Zabrana nastupa samim sklapanjem braka i 
nije uvjet bradni odnos. Svaka je iena s kojom je njegov sin 
sklopio ispravan brak njemu trajno zabranjena. 
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PRIVREMENE BRACNE SMETNJE 

To su osobe s kojima je zbog postojanja nekog razloga zabranjeno 
sklapanje braka, pa kada nestane taj razlog, dozvoljeno je sklapanje 
braka s njima. To su: 

1 - Zenina sestra, zatim njena tetka po majci ili ocu,"^ na osnovu 
rije£i UzviSenog: ...» da sastavite dvije sestre i na osnovu rijedi 
Allahovog Poslanika (s.a.v.s.): 

Ne moiese sastaviti u braku £ena sa svojom tetkom po ocu, niti sa 
svojom tetkom po majci. 

U drugom predanju kaie se: "Zabranio je AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.), da iovjek sastavi u braku ienu s njenom tetkom po ocu ili 
njenom tetkom po majci."^^* 

Razlog zabrane njihovog spajanja jeste taj Sto to vodi prekidu 
rodbinskih veza, jer medu inocama testo dolazi do svade. Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.,) je eksplicite spomenuo razlog zabrane, u predanju kojeg 
biljeii Et-Taberani, a u njemu se navodi da je AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.) rekao: 

Doista, ako to budete radili, poHdat cete rodbinske veze. 

Otuda su udenjaci rekli da nije dozvoljeno spojiti u jednom braku 
bliske rodice koje su tako bliske, da kada bi se pretpostavilo da je 
jedna od njih mu§ko, ne bi mogla oieniti drugu, i zabranjeno je 
njihovo spajanje. 

Ako supruga umre, njena sestra i tetke postaju dozvoljene. Ali 
ako bi tovjek ieni dao jednostrani razvod braka (talak), onda mu 
njena sestra i tetke nede biti dozvoljene sve dok njoj ne istekne iddet. 
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Ako bi mu umrla iena, on ima pravo oieniti se njenom sestrom 
odmah sljededeg dana, ali ako bi svojoj ieni dao jednostrani razvod 
braka (talak), onda se ne moic o^eniti njenom sestrom sve dok joj 
ne istekne iddet. 

2 - MnogoboSkinje: - Nije dozvoljeno muslimanu oieniti se 
mnogoboSkinjom, na osnovu njeii UzviSenog AUaha: 

I ne zeniu se mno^oboskinjama dok ne postanu vjernice; 
uistinuje robinja vjemica bolja od mno£ioboskinj'e, nmkar 
vam se i svidala."' 
MnogoboSkinja je svaka ona koja oboiava predmete kao §to su 
Sunce, zvijezde, vatra i kipovi, ali i sljedbenica bilo koje neyjerniike 
sekte kao ho su batinije i dehrije. Isto tako, ako bude nihilistkinja ili 
ako nema vjere, odn. ako je otpadnica od vjere ili ateistkinja koja 
nijede postojanje Boga i vjere. Iz ovog se izuzimaju icnc koje vjeruju 
i slijede jednu od objavljenih knjiga, kao Sto su jevrejke ili krScanke, 
makar to bilo i nakon devijacija i izmjena koje su doiivjele njihove 
vjere, na osnovu rijeii UzviSenog: 

Od soda vam se dozvoljavaju lijepa jela; i dozvoljavaju 
vam sejela onih kojimaje data Knji^fa, i vasajela su njima 
dozvoljena; i cestite su vjernice vama dozvoljene, i cestite 
kceri onih kojima je data Knji^fa prije vas, kada im 
vjencane darove njihove date s namjerom da se njima 
ozenite, anedas njima blud cinite i da ih za priljeznice 
uzimate. A onajko otpadne odprave vjere - uzalud ce mu 
biti djela nje^iova i on ce, na onom svijetu , nastradatiJ^ 
Pored toga, ienidba sljedbenicama ranije objavljenih knjiga jeste 
u najmanju ruku pokudena {mekruh tenzihi), a taj mekruh dostiie i 
stepen harama ako je ona iz neprijateljskog naroda (naroda koji ratuje 
protiv muslimana) ili ako brak s njom zahtijeva boravak s njom u 
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nevjemidkoj zemlji i samim time izlaganje djece opasnosti da poprime 
osobine nevjernika.^*^ 

Moramo znati da udaja muslimanke za nemuslimana nije ni u 
kom slutaju dozvoljena, svejedno, bio on jevrej, krScanin iJi neko 
drugi, kao §to nije dozvoljeno da se udaje muslimanka za pristalicu 
nevjernidkih ideologija kao Sto su batinije ili nihilisti i oni koji nemaju 
yjere kao heretici (zindik) ili komunisti i za njih se nije dozvoljeno 
udati kao §to nije dozvoljeno jesti meso iivotinja koje su oni zaklali. 
UzviSeni je rekao: 

Ne zenite se mnqgoboskinjama dok ne postanu vjernice; 
uistinuje robinja vjernica bolja od mnogoboskinje , makar 
vam se i svidala. Ne udavaju vjernice za mno^fobosce dok 
ne postanu vjernici; uistinu je rob vjernik bolji od 
mno£ioboscay makar vam se i dopao. Oni zovu u 
Dzehennem^ a Allah voljom Svojom, nudiDzenneti oprost, 
i objasnjava ljudima dokaze Svoje da bi razmisliliJ^ 
3 - Udate i one koje su u iddetu (periodu dekanja u kojem iena 
ne moie sklopiti novi brak). Nije ispravan brak s udatom ienom, na 
osnovu rijedi UzviSenog koje se navode u kontekstu govora o ienama 
koje su zabranjene: 

... I udau zene^*^ 
Isto tako, nije ispravan brak sa ienom koja je u iddetu, nakon 
razvoda ili smrti muia, na osnovu rijedi UzviSenog: 

Raspustenice neka cekaju tri mjesecna pranja; i nije im 
dopusUno kriti ono sto je Allah stvorio u maternicama 
njihovim, ako uAllaha i onaj svijet vjeruju.^** 
PuStenici je dozvoljeno sklapanje braka tek nakon tri mjesedna 
pranje poslije razvoda, ako je puStenica trudna, njoj je dozvoljeno 

141 Vidi: Haiijetu Ibn Abidin. 
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sklapanje braka tek nakon poroda, a ako nema mjesednog pranja 
(menstruacije), njen iddet iznosi tri mjeseca od razvoda. UzviSeni je 
rekao: 

A one zene vase koje su nadu u mjesecno pranje izguhile i 
one koje g a nisu ni dobile, one trebaju cekati tri mjeseca^ 
ako nisu znali. Trudne zene cekaju sve dok ne rode. - A 
onome ko se Allaha boji, On ce sve sto mu treba uciniti 
dostupnimJ*^ 

UzviSeni je rekao, pojaSnjavajuci period tekanja iene 6ji je mai 
umro: 

ienesu duzne cekati cetiri mjeseca i desetdanaposlijesmrti 
svojih muzeva. I kad one ispune njima propisano vrijeme 
za cekanje, vi niste od^fovorni za one sto one, po zakonu, sa 
sobom urade - a Allah dobro zna ono sto vi radiuJ*^ 
Kao 5to nije dozvoljeno sklapanje braka sa ienom u iddetu, 
takoder, nije dozvqljeno ni zaruditi je u torn periodu, ali je dozvoljeno 
aludirati joj na to, pokazujudi time interesovanje za njom nakon Sto 
istekne njen iddet. UzviSeni je rekao: 

I nije vam grehata ako tint zenama na znanje date da cete 
ih vi zaprositi Hi ako to u dusama svojim krijeu. Allah 
zna da cete o njima misliti, ali im potajno nista ne 
obecavajte, samo postenogovoriu. I ne odlucujte se na brak 
prije nego sto propisano vrijeme za cekanje ne istekne; i 
imajte na umu da Allah zna stajeu dusama vasim, pa 
Ga se pricuvajte, i znajte da Onprasta i daje blag."^ 
4 - Peta icnx. Nije dozvoljeno, u islamu, da dovjek ima, 
istovremeno, viSe od detiri iene. Nije ispravan bradni ugovor s petom 
ienom sve dok ne dadne razvod braka (talak) jednoj od svojih detiri 
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iena i ne istekne njen iddet, ili da umre jedna od njih.. Islam je 
dozvolio poligamiju, ali ju je ograniiio na tetiri iene, i nije dozvoljeno 
prelaienje tog broja. UzviSeni je rekao: 

Ako se bojite da prema zenama sirotama necete biti 
pravedni, onda se zenite s onim zenama koje su vam 
dopustme^ sapo dvije, sapo tri isapo cetiri. A ako strahujete 
da necete pravedni biti, ondasamo sjednom; ili - eto vam 
onih koje posjedujete. Tako cete se najlakse nepravde 
sacuvatiJ*^ 

Islam je, kao Sto se razumije iz prethodnog ajeta, naredio mu^u, 
ako ima viSe 4ena, da bude pravedan prema njima. Ta pravda mora 
biti u svim stvarima koje je dovjek u stanju postici. (iovjek mora biti 
pravedan prilikom raspodjele mjesta stanovanja, opskrbe, nodenja 
kod iena i lijepog odnosa prema njima. U stvarima koje dovjek ne 
moie kontrolisati, kao Sto su ljubav i simpatije nije ni obavezan da 
bude podjednak, jer je to stvar srca i tovjek ne moie upravljati njim 
(svojim osjedanjima), zato je UzviSeni i rekao: 

Vi ne mozete potpuno jednako postupati prema zenama 
svojim ma koliko to zeljeli, ali ne dopustite sebi takvu 
naklonost pa da jednu ostaviu u neizvjesnosti. I ako vi 
budete odnose popravili i nasilja se klonili -pa Allah ce, 
zaista, oprostiti i samilostan biti J*' 
Za poligamiju u islamu postoje razna opravdanja i udenjaci su o 
tome mnogo pisali. Neki od njih napisali su ditava djela posvedena 
tome. Ovdje je dovoljno spomenuti samo druStveni poremedaj koji 
je prisutan u mnogim ljudskim zajednicama (druStvima) u naSe 
vrijeme, a koji je posljedica vedeg broja iena od ljudi, zbog brojnog 
ubijanja medu muSkarcima u mnogim razarajudim ratovima. Otuda 
je poligamija nuina stvar za rjeSenje ovog problema, ne osvrdudi se 
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na pojedinadne probleme koji tiite mnoge muieve, kao ho je sterilitet 
supruge ili njena bolest koja sprdiava supruga da ima odnose s njom, 
ili ubrzana slabost i starost kod nje. Neki mu^evi nisu zadovoljni 
samo s jednom ^enom zbog izra^enog seksualnog nagona kod njega 
tako da jedna ienz ne moic zadovoljiti njegove potrebe i zaStiti ga 
od dinjenja bluda. 

Institucija poligamije u islamu jeste jedna od najvainijih prepreka ' 
Sirenja nemorala (bluda) u druStvu. Blud se raSirio u zapadnim 
druStvima i kod njih je raSirena pojava da muSkarci uzimaju sebi 
ljubavnice i pratilje, a i iene pronalaze sebi ljubavnike i prijatelje. To 
je posljedica zabrane poligamije kod njih. Oni prihvataju da iovjek 
dni blud s nekom ienom, a ne prihvataju da on ima odnos s njom 
kao sa svojoni poStenom i dasnom ^enom, koja ima sva prava supruge. 

Ono §to srce para i zadaje bol u duSi jeste dinjenica da se ova 
kobna bolest uvukla u mnoga islamska druStva, zbog slijepog 
slijedenja Zapada, tako da su neke arapske vlade uvele zakone koji 
spredavaju i zabranjuju poligamiju i, po njihovom miSljenju, to je 
zlodn koji se mora kazniti. Tako su neki ljudi koji suse oienili drugom 
^enom, izbjegli kaznu tvrdeci da im je ona ljubavnica ili prijateljica, 
a ne supruga, i da on s njom tim blud. Tako je propisani brak postao 
zabranjen din, prijestup i zlodin kojeg treba kazniti, a blud je postao 
normalna i uobidajena stvar. 

Moida ce neko reci: "ZaSto je islam dozvolio poligamiju 
(muSkarcima da imaju viSe ieni), a nije dozvolio poliandriju (^enama 
da imaju viSe mu^eva)?" 

Mi ka^emo da je islam savrkna vjera i cjelokupan sistem, u kojem 
nema kontradiktornosti niti oprednosti. Uzvikni, Mudri i Sveznajudi 
Allah odredio ga je ljudima da bi ih usredio kao pojedince i zajednicu, 
u svim vremenima i na svakom prostoru. Da je islam dozvolio ieni 
da ima vi§e mu^eva (poliandrija), time bi razorio sve odredbe koje je 
propisao za uredenje porodice, brigu o njoj i njenu sredu. Porodica 
de biti destita ako ima dovjek koji je duva i brine se o njoj, a ko bi to 
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radio ako bi^enaimalavik muieva?! ^ena je muieva "njiva oranica", 
prilikom odnosa oha prihvata njegovu "vodu". Njen je mui vlasnik 
plodova s "njive" i otac njene djece. Ko bi bio vlasnik plodova ako bi 
ona imala viSe muieva? Islam je zabranio blud, i dovjeku dozvoljava 
da ima seksualni odnos sa ienom samo ako mu je ona supruga kako 
bi zaStitio rodoslovlje i sprijedio njegovo mijelanje, pa kako bismo 
iuvali rodoslovlje i sprijedili njegovo mijeSanje ako bi dozvolili 
poliandriju. Allah je medu supruinike usadio ljubav i milost i odredio 
je da se mui duhovno i tjelesno smiri uz svoju ienu, pa kojem suprugu 
bi iena dala svoju ljubav i milost i kojem bi bila smiraj ako bi imala 
viSe muieva? 



PRIVREMENI BRAK I MUT'A BRAK 

U islamu nije ispravan brak ako je vremenski ograniden, makar 
to vrijeme bilo nepoznato ili dugo, kao da se mu§karac oieni za 
narednih sto godina, ili dok ne ode od nje. Ako se u bradnom ugovoru 
spomene odredeno vrijeme, ugovor je niStavan. U islamu takoder, 
nije validan mut'a - brak a to je vremenski ogranideni brak koji se 
sklapa rijedima: etemeta'u ili estemti'u (uiivam). Ovakvim brakom 
ne iele se uobidajeniciljevi braka a to su radanje djece, njihovo duvanje 
i odgajanje, nego se njime ieli samo zadovoljavanje strasti. Islamski 
udenjaci, raniji i kasniji, slo^ili su se da je mut'a - brak zabranjen; 
neki od njih su posebno o tome pisali kako bi ukazali na njegovu 
zabranu. Izuzetak dine neke skupine Sija koje tvrde da on nije 
zabranjen, ali njihovo se miSljenje odbacuje zbog hadisa koji 
nedvosmisleno ukazuju na njegovu zabranu. Neki od tih hadisa 
prenose se od Alije (r.a.). Imam Malik biljeii od Zuhrija, a on 
senedom od Alije (r.a.) da je AUahov Poslanik (s.a.v.s.), zabranio 
mut'a - brak i jedenje mesa domaceg magarca. Ko se icli podrobnije 
upoznati s tim dokazima, i dati odgovor onima koji ga smatraju 
dozvoljenim, te ukazati na pogre§nost tog stava neka pogleda vrijednu 
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knjigu koju je napisao moj uditelj Muhammed el-Hamid el-Hamevi, 
Allah mu se smilovao, a njen naziv je Nikahul-mut^a haramun fi'l- 
islam. 

Oni koji tvrde da je brak mut'a dozvoljen za dokaz uzimaju 
rijedi UzviSenog: 

A ostalesuvamdozvoljene, akozelite da im vjencane darove 
date i da se njima ozenite, am da blud cinite. A zenama 
vasim s kojima ste imali hracne odnose (q^^^ o j»--.j«A.«j-..il^ 
podajte vjencane darove njihove kao sto je propisano. I nije 
vam £irehota ako se, posUje odredeno£i vjencano£i dara, s 
njima na^iodiu. Allah zaista sve zna i mudarjeJ^" 
Ova je njihova argumentacija neispravna i ni§tavna. Njena 
neispravnost proizlazi iz ispravnog razumijevanja plemenitog ajeta. 
Rijedi UzviSenog: 

A ostale su vam dozvoljene znade: Allah vam je dozvolio 4ene, 
osim zabranjenih 4ena koje su spomenute u prethodnom ajetu. 

...ako zeliu da im vjencane darove dau i da se njima ozeniu^ 
tj. Allah vam je dozvolio da tra^ite s svojim imetkom sebi supruge, 
izvan iena koje su spomenute u ajetu. 

...a ne da blud ciniu, tj. ne radi zinaluka. 

Es-sefah (blud) jeste zinaluk. Es-sefeh filoloSki znadi: prolijevanje, 
sipanje. Zinaluk je nazvan tim imenom jer je bludnikov jedini cilj da 
izbaci (prolije) spermu.^^^ 

Ovdje treba napomenuti da lije imamiti koji kziu da je mut'a - 
brak dozvoljen, jasno navode u svojim knjigama i raznim sredstvima 
informisanja u naSem savremenom dobu, nakon Ito su uspostavili 
svoju driavu u Iranu na temeljima svoga utenja, da je jedini cilj 
onog ko sklopi taj brak, mu§karac i 4ena su u ovom sludaju isti, 
uiivanje (nasladivanje) i zadovoljavanje strasti. 



150 En-Nisa,24. 

151 Et-TefeiruI-hazin, 2/50. 
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Zatim je UzviSeni pojasnio da iena zasluiuje iitav mehr ako je 
mai s njom imao odnos: 

A zenatna vasim s kojima ste imaii hraine odnose podajte 
vjencane darove njihove kao ho je propisano. 
Ako ste se okoristili i nasladivali se spolnim dinom sa svojim 
ienama, u ispravnom braku, onda im dajte njihov mehr. Ako je imao 
makar i jedan odnos s njom, obavezan joj je dati potpuni mehr, ako 
je on preciziran (odreden), a ako nije, onda mehr koliki imaju njoj 
slidne iene {tnehrul-mist)}^^ 

Nije dozvoljeno ovim ajetom opravdavati mut'a - brak jer je 
ovaj ajet sliian rije£ima UzviSenog: 

A ako ih pustite prije nego ho ste u odnos s njima stupili, a 
vec ste im vjencani dar odredili, one ce zadrzati polovinu 
od ono^a ho ste odredili, osim ako se ne odreknu Hi ako se 
ne odrekne onajkoji odlucuje o sklapanju braka; a ako se 
odreknete, to je blize cestitosti. I ne zaboravite da jedni 
prema drugima velikodumi budete, ta Allah zaista vidi 
ha radite}^ 

U ajetu nema naznake da je mut'a - brak dozvoljen jer je Uzvikni 
u njemu rekao: ...akozeliteda im vjencane darove date idase njima 
ozenite, a time se misli na ispravni brak. 

Ez-Zedidiadi kaie: "Znadenje rijedi UzviSenog A zenama 
vasim s kojima ste imali bracne odnose jeste: one s kojima ste imali 
spolni odnos u skladu s ranije spomenutim uvjetom, a on je sadrian 
u rije£ima Uzviienog ...dase njima ozenite, a ne da blud cinite, tj, 
sklapajudi brak s njima. ...pa im podajte vjencane darove njihove, tj. 
njihov mehr, pa ko je drugadje protumaiio ovaj ajet pogrijeSio je i 
ne poznaje arapski jezik."^^* 



152 Tcfsdrul-Kurtubi, 5/119. 

153 El-Bckara, 237. 

154 Zadul-mesir, 2/54. 
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Sejh El-Alusi, Allah mu se smilovao, rekao je: "Ovaj ajet ne 
ukazuje na dozvolu, i tvrdnja da je on objavljen povodom mut'a - 
braka pogreSna je." Takvo tumatenje ovog ajeta (od nekih pojedinaca) 
neprihvatljivo je, jer kompozicija d)asnog Kur'ana to odbacuje, s 
obzirom da je UzviSeni prvo spomenuo ienc koje su zabranjene, a 
zatim je rekao: A ostale su vam dozvoljene, akozelite da im vjencane 
darove date i iz znaienja ovog dijela ajeta razumije se uvjet koji 
negira dozvolu bezuvjetnog upotrebljavanja spolnog organa i njegovo 
iznajmljivanje. Zatim je UzviSeni rekao: 

.^da se njima ozenite, a ne da blud cinite. 

Ovim rijeiima zabranjuje se da cilj bude samo zadovoljavanje 
strasti i uprainjavanje seksualnih nagona. Ovim uvjetom 
(ogranidavanjem) poniStava se mut'a - brak jer je jedini njegov cilj 
upravo to. 

U iasnom hadisu kojeg prenosi Sebre el-D4uheni i u kojem kaie 
da je bio s AUahovim Poslanikom (s.a.v.s.), u drugom predanju kaie 
se da je to bilo kada su oslobodili Meku, navodi se da je AUahov 
Poslanik (s.a.v.s.) tada rekao: 

ills, ;»k^\2^ I jjii-ls % '*L^ "J^ ijiir ^^ ^y, j\ 

O ljudi, bio sam vam dozvolio da se nasladujete (uiivate) s 

£enama^^^, i, doista, je to Allah (sada) zabranio do Sudnje£[a dana. 

Pa kod ko^a bude neka od njih, neka je pusti, i ne uzimajte nika od 

onqga ho ste im dali}^^ 

Alija ibn Ebi Talib (r.a.) prenosi da je AUahov Poslanik (s.a.v.s.) 

zabranio mut'a - brak na dan Hajbera i jedenje mesa domacih 

magaraca.^*^ 



155 Tj. dasklapaju muta - brakove. (primj. prev.) 

156 Hadisbiljeii Muslim. 

157 Hadis biljeii MusUm. 
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^udno je da, pored svega navedenog, §ije imamiti ne tvrde da je 
mut'a - brak samo dozvoljen, nego ga smatraju jednim od najvecih 
ibadeta koji je vrijedniji od namaza, posta i hadia. Neki njihovi 
udenjaci posvetili su ditava djela tome. Jedan od njih je i Bakir 
Medilisi, koji se smatra jednim od najvecih muditehida i muhadisa 
kod lija u desetom i jedanaestom vijeku. On je napisao traktat na 
perzijskom jeziku posvecen mut'a - braku. Traktat je preveden i na 
Urdu jezik pod naslovom (it-^ ii^)- Prije sedamdeset godina objavio 
ga je Siitski uienjak Sejjid Muhamed Dia'fer Kudsi, a skoroje i2aiJo 
novo izdanje u Lahoreu. 

Nakon uvodne rijedi ukazao je na vrijednost mut'a - braka, 
nagradu i sevab za ovu vrstu braka. Zatim je spomenuo dugi hadis, 
za kojeg je napisao da je autentidan, ali je on, bez sumnje, apokrifan 
i znakovi apokrifhosti vidljivi su u njemu samom. Hadis cemo navesti 
iitav prevodeci ga sa urdu jezika. 

Hazreti Selman El-Farisi, Mikdad ibn El-Esved El-Kindi i Ammar 
ibn Jasir (radijallahu anhum) prenose autentidni hadis od 
Vjerovjesnika u kojem stoji da je rekao: Ko jednom u zivotu bude 
sklopio mut'a - brak bit ce od stanovnika Dienneta. Kada onaj ko idi 
mut'a - brak sjedne pored iene kako bi se nasladio njome, spusti se 
melek s neba i kiti ga na tom mjestu sve dok je ne napusti. Gov or 
izmedu njih dvojeje na stepenu tesbiha, pa kadajedno drugo uzme za 
ruke, s njihovih prsta spadajugrijesi. Kada iovjek poljubi ienu, Allah 
mu za svakipoljubacpoklanja nagradu hadza i umre, a kadapristupi 
spolnom Sinu, Allah mu dadne za svaki uzitak i strast brdo sevapa, a 
kada zavrii i okupa se, pod uvjetom da vjeruje daje Allah Istina i da 
je mut'a - brak jedan od sunneta Allahovog Poslanika, Allah se obraia 
melekima £Ovore6i: 

Po£ledajte ovo£ Mo£ roba, ustao (obavio) je, okupao se i 
priznao Me za Boga, paposvjedocite da sam mu Ja oprostio 
njegove grijehe, i dat cu mu sevapa koliko ima dlaka na 
njegovom tijelu i oprostitdu mu desetgrijeha i uzAignut 
cuga za deset deredza. 
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Zatim prenosioci hadisa kaiu: "Vlad^r pravovjernih je duo 
vrijednosti mut'a - braka pa je upitao: 'Kakva je nagrada za onoga 
ko radi ovaj dobri posao?' AUahov Poslanik (s.a.v.s.) odgovorio je: 
Kada zavrii to i okupa se, Allah iz svake kapi koja padne s njejrova 
tijela stvori mdeka koji neprestano slavi i veliia Allaha, a sevap ide 
njemu (torn) dovjeku." 

BRAK S NEVJERNICIMA 

Po Serijatu svaki oblik braka koji je ispravan izmedu muslimana 
je takoder, ispravan izmedu nevjernika, svejedno, radilo se o 
idolopoklonicima (politeistima) ili sljedbenicima Knjige, zbog rijedi 
UzviSenog Allaha o Ebu Lehebovoj ieni: ...izenanje^fovastodrvlje 
nosf^^, kao i rijedi AUahovog Poslanika (s.a.v.s.): 

Roden sam iz braka, ne iz bluda}^^ 

Vjerovjesnik (s.a.v.s.) vratio je svoju kcerku Zejnebu, koja je 
primila islam prije svoga mu^a na Sest godina, njenom mu^u Ebu 
Asu ibn er-Rebi'i, i na osnovu prvog braka nije ih ponovo vjendao.'*" 
Opce je poznato da je Ebu As zarobljen na Bedru, pa je Zejneba iz 
Mekke poslala za njegov otkup ogrlicu koju joj je njena majka Hatid^a 
(r.a.) poklonila. Poslanik (s.a.v.s.) oslobodio ga je bez otkupa, ali mu 
je uvjetovao da mu polalje Zejnebu, i on je taj uvjet ispunio (§to je 
on i uradio).^*^ 

Ako iena sljedbenika Knjige prihvati islam, i njemu ce se ponuditi 
islam, pa ako prihvati, dobro je, a ako odbije, kadija de ih razdvojiti 



158 El-Lcheb,4. 

1 59 Hadis biljcii Ibn Ebu Omcr d-Adeni, kao ko se navodi u djelu "EJ-§ife" od El- 
Karija 2/318. 

160 Ovo predanje biljeie sastavljad Sunena osim En-Nesaija, a El-Hakim za njega 
kaie da je autenti£no. 

161 Pogledaj £itavo kazivanje u knjizi "Es-Sejjidetu Hatidie" od ovog autora. 
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(poniStiti njihov brak).^'^ Od Ibn Abbasa (r.a. ) prenosi se da je rekao: 
"Ako krSdanka koja je u braku sa Stidenikom (zimmijj) prihvati islam 
prije njega na sat, ona mu je zabranjena."^*^ 

Ako islam prihvati mui krScanke, ona ostaje njegova ^ena jer je 
njemu, u osnovi, dozvoljeno da se oieni njome, pa je ostajanje u 
braku (produ^etak braka) jo§ preie. 

Svi nevjernici su isti pa ako bi supruga krScanina konvertirala u 
zaroastrizam (oboiavanje vatre), oni ostaju u braku, kao da je ona u 
podetku bila zaroastranka (oboiavalac vatre). Pod pojmom mediusije 
(zaroastrizma) misli se na sve one koji nemaju objavljenu Knjigu, pa 
on obuhvata idolopoklonike i ateiste {dehri)}^ 

Ako mu4 prihvati islam, a fena bude mediusijka (oboiavalac 
vatre), pa nakon njegovog konvertiranja u islam ona konvertira u 
krScanstvo ili judaizam, ona ce ostati s njim u braku kao da je od 
samog poietka bila to. U obrnutoj situaciji nede biti tako: ako je 
bila krSdanka pa nakon njegovog konvertiranja u islam ona postala 
mediusijka (oboiavalac vatre), automatskidolazi doprekida brainog 
ugovora medu njima bez ponude islama njoj, niti treba kadijina 
odluka za to, jer je ona time postala kao odmetnik od vjere 

Ako bi islam prihvatilojedno od supruinika mediusija ili supruga 
sljedbenika Knjige koji iivi u neprijateljskoj driavi, ili u onome ixo 
potpada pod njen suverenitet, kao §to su mora i otoci oko nje, iena 
se nece odvojiti od njega dok ne bude imala tri mjesedna pranja ili ne 
protekne tri mjeseca ako je od onih koje nemaju mjesedna pranja. 
Njoj nije dozvoljeno udati se za nekogdrugog, a njemu je zabranjeno 
imati spolni odnos s njom i nasladivati se njom, nakon §to je ona 
prihvatila islam, kao Sto smo ranije vidjeli kod rijeii UzviSenog: 



162 Rcddul-muhtar, 2/239. 

163 Predanje biljeii El-Buhari, kao Sto se navodi u Tcjsirul-vusulu, 4/239. 

164 Rcddul-muhtar, 2/388. 

165 Ibid, 2/289. 
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Fa ako se uvjerite da su vjernice, onda ih ne vracajte 
nevjernicifna:one njima nisu dopuitene, niti su oni njima 
dopustenV^ 

Ako bude trudna, iekat ce dok ne rodi. Ovdje uvjet rastavljanja 
ili razvoda nadomjeSta uzrok razvoda, a to je odbijanje mu^a da 
prihvati islam. Njegovo odbijanje moic se ustanoviti tek nakon ko 
mu se ponudi islam. No, kako do ponude nije doSlo zbog 
nepostojanja nadleinosti (vilajeta) u neprijateljskoj driavi, jer se 
nemusliman ne mote oieniti muslimankom, a potreba za 
prekidanjem ovog brainog ugovora je nasuSna, onda protok tog 
vremena ima snagu sudske odluke o prekidu brainog ugovora 
{tefrikul-kadi). Ovaj period ne smatra se iddetom, buduci da se 
spomenuti propis odnosi i na &nu s kojom mu4 nije imao brainu 
konzumaciju, a da se to smatra iddetom, odnosio bi se samo na onu 
s kojom je mui imao braini sastanak. 

Da li je nakon proteka ovog vremena obavezan iddet (period 
iekanja u kojem iena ne mole sklopiti novi brak).> 

Ako je iena iz neprijateljske zemlje, ne treba iekati jer nema 
iddeta za iene koje dodu iz takve sredine. Imam El-Buhari u svome 
Salnhu naslovio je jedno poglavlje rijeiima: Poglavlje o braku i iddetu 
4ena idolopoklonica koje suprihvatile islam. Zatim je naveo predanje 
od Ibn Abbasa u kojem stoji: "Vjerovjesnik (s.a.v.s.) i vjernici su 
prema idolopoklonicima imali dva pristupa; jedan prema 
idolopoklonicima s kojima su u ratu i koji su ih ubijali, a i oni su njih 
ubijali, a drugi prema idolopoklonicima sa kojima su imali ugovor i 
koji ih nisu ubijali niti su oni njih ubijali. Kada bi hidiru uiinila iena 
iz naroda s kojim su u ratu, nije zarudvana dok ne dobije mjeseinicu 
i oiisti se, pa kada se oiisti, dozvoljen joj je brak, a ako njen mui 
uiini hid^ru prije njene udaje, ona mu biva vracena. 

Ibn Had^er, Allah mu se smilovao, kaie: 'Njegove rijed ...nije 
zarudvana dok ne dobije mjeseinicu i oiisti se (nakon nje)' hanefije 
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su uzele doslovce, dok vedna udenjaka (diumhur) smatra da se pod 
rijeii {tehidu) (dobije mjeseinicu) misli na tri mjeseinice".^*^ 

Zena koja nam dode (udni hidiru), kao muslimanka ili Sticenica 
(zimmijja), a tvrsto je odlutila da se nece vratiti, ona je definitivno 
razvedena od svog muia i nema iddeta, svejedno, bila trudna ili ne, 
i odmah se mo^e udati. Jedino ce trudnica satekati da rodi, ali to 
nije njen iddet, nego da hi se porodajem uklonila prepreka za njenu 
udaju jer je njena maternica zauzeta plodom prvog muia i to, iz 
preventivnih razloga, spre£ava sklapanje braka kako ne bi doSlo do 
spajanja 'postelja'. Ebu Hurejra (r.a.) prenosi da je Allahov Poslanik 
(s.a.v.s.) rekao: 

jaUJJj jii;^ 

Dijete pripada postelji a bludniku (prdjubniku) kumen}^^ 
Ovdje treba naglasiti da otpadniStvo od islama jednog od 
supruinika prouzrokuje poniStenje braka (fesh), a ne njegov razvod, 
jer je otpadniStvo opredno nepovredivosti, bududi da razvod braka 
zahtijeva postojanje bradne veze (prije njega). OtpadniStvo je 
nemogude tretirati razvodom braka. Zabrana sklapanja braka koja je 
posljedica otpadniStva nije trajna i ona prestaje ponovnim 
prihvatanjem islama. PoniStenje braka (fesh) zbog otpadniStva ne 
tretira se razvodom, pa ako bi vifc puta odpadao od islama i ponovo 
ga prihvatao i svaki put obnavljao svoj bradni ugovor, iena mu je 
dozvoljena i bez udavanja za nekog drugog muSkarca. 

^ena koja se odmetnula od islama bit de zatvorena sve dok ne 
prihvati islam ili ne umre. Morat de obnoviti bradni ugovor s malim 
mehrom ako to njen suprug ieli. Ako to on ne bi traiio ili jasno 
odbio, onda se moie udati za drugoga, jer je bivSi mui odustao od 
svog prava. 



167 Fcthul-bari, 9/418. 

168 Hadis bilje^i El-Buhari u poglavlju El-Hudud, (6818). 
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Udenjaci Belha dali su fetvu u kojoj stoji da nece doci do poni§- 
tenja braka zbog njenog odmetniStva, zatvarajud time vrata grijeSenju 
i spredavajuci da se to koristi kao smicalica za dobi janje razvoda braka, 
a pogotovu ako 4ena udni kufr, pa to kasnije porekne.^*^ 

Brak ce ostati da traje ako se oba supru^nika odmetnu od islama, 
a ne zna se ko se prvi odmetnuo, kao kada bi bili utopljenici ili 
poginuli u saobracajnoj ili avionskoj nesreci. Ako se ne zna ko je 
prije od njih umro, onda se oni tretiraju kao da su umrli zajedno i 
jedan drugog ne nasljeduju. 

Brak ce se poniStiti ako jedno od njih dvoje prije primi islam, jer 
odmetniStvo od vjere, u osnovi, spreiava sklapanje braka medu njima 
pa isto tako i njegovo trajanje. 

Zena koja se odmetne od islama prije nego §to se osami s muiem, 
ne dobija mehr (vjeniani dar) jer je do razlaza medu njima doSlo 
zbog nje, a ako bi se on odmetnuo od islama, onda bi ona dobila 
pola nazna£enog mehra, ili otpremninu, ako mehr nije odreden, na 
osnovu rijedi UzviSenog: 

Nije vas^rijeh ako zenepustite prije nego sto u odnoss njima 
stupite, i}i prije nego sto im vjencani dar odredite. I 
velikodusno ih darujte darom, zakonom propisanim: 
imucan prema svome stanju, a siromah prema svome; to je 
duznostza one koji zele da dobro djelo ucine. A ako ihpustite 
prije nego stosteu odnoss njima smpili, a vec ste im vjencani 
dar odredili, one ce zadrzati polovinu od onoga sto sU 
odredili, osim ako se ne odreknu ili ako se ne odrekne onaj 
koji odlucuje osklapanju braka; a ako se odreknete, toje blize 
cestitosti. I ne zaboravite da jedni prema drugima 
velikodusni budeu, ta Allah zaista vidi sta radite}^° 
Dijete slijedi roditelja koji ima bolju vjeru, kao, naprimjer, da 
majka bude sljedbenica Knjige a otac musliman, na osnovu 

169 Rcddul-muhtar, 2/393. 

170 El-Bckara, 236-237. 
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autentiinog hadisa kojeg prenosi Ebu Hurejra (r.a.), a u kojem stoji 
da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

Si^i ^ usr AiUSjiJj *j ly^: Sij<U 5>iji Ji* 'J jj '^^ u 

5miE;0 /^f/'^e ro^a se u prirodnoj vjeri, zatimga nje£i<m roditelji 
idine jewejom, Hi krUaninom Hi vatropoklonikom, kao Sto iivotinja 
donosi (rada) zdravu (ditavu) iivotinju, da U ste medu njima vidjeli 
obrezanih uliju?^^^ 

Zatim je Ebu Hurejra rekao: "Poslu§aj (Prouiite) te rijedi 
UzviSenog: ...Djelu Allahopu, prema kojem je On ljude nacinio. 
Nema promjene u Allahovu stvaranju.""^ 

Djetetovo slijedenje (bolje vjere kod roditelja) txaje do njegove 
punoljetnosti ili do njegovog samostalnog prihvatanja islama. Ako 
bi punoljetnost doiivjelo kao mentalno retardirano i dalje ce nastaviti 
slijediti. 

Ako bi jedan roditelj bio sljedbenik Knjige, a drugi oboiavalac 
vatre, dijete bi se tretiralo kao sljedbenik Knjige, jer su oni bliii 
muslimanima po nekim propisima kao §to je npr. propis da moiemo 
jesti meso ^ivotinja koje su oni zaklali i da se mo^emo ieniti 
sljedbenicama Knjige... 

Ako islam prihvati nevjernik za koga je udato pet ili vile iena, ili 
dvije sestre, ili majka i njena kcerka, njihovi su brakovi niStavni ako 
su se udale za njega istovremeno, a ako nisu, onda je kasniji brak 
niStavan. Prenosi se da je Gejlan b. Selema Es-Sekafi primio islam a 
imao je deset iena koje su primile islam s njim, pa mu je Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

Odaberi medu njima detiri^^ 



171 Hadis biljcii Muslim u poglavlju "El-Kadcr", 2658. 

172 Er-Rum, 30. 

173 Hadis biljcic Ahmed, Et-Tirmizi i Ibn Madic. 
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Ono §to je govoreno o braku s kcerkom i njenom majkom odnosi 
se na onoga ko nije imao cxlnose ni s jednom od njih, pa ako bi imao 
odnose s jednom od njih dvije a kasnije se oienio drugom, onda je 
taj drugi brak niStavan, jer spolni odnos zabranjuje, svejedno, radilo 
se o majci ili kcerci. 

Kada udata kcerka, koja je prije punoljetstva slijedila svoje roditelje 
muslimane u vjeri, postane punoljetna, ali ne prihvati islam, bit ce 
razvedena od svog muia. Odlike imana spominju se u hadisu o 
Diibrilu, kada je reieno: "Iman je da vjerujeS u Allaha, Njegove 
meleke, Njegove knjige, Njegove poslanike, Sudnji dan i odredenje 
da je i dobro i zlo od UzviSenog Alhha." Takoderje potrebno da se 
pred njom spomenu sva AUahova svojstva i da ih ona prihvati 
(prizna).^^* 

§ERIJATSKI TRETMAN RELATIVNO NISTAVNOG 
BRAKA (EN-NIKAHUL-FASID) 

Relativno niStavan brak jeste onaj brak kojem nedostaje jedan 
od uvjeta valjanosti braka, kao npr. da bude sklopljen bez prisustva 
svjedoka, ili istovremeno ienjenje dvjema sestrama, ili ienjenje 
jednom od sestara a da pri tome nije istekao iddet (priiek) njene 
razvedene sestre, jer ako mui dadne 4eni razvod braka (talak), on se 
ne moie oieniti njenom sestrom sve dok ne prode iddet (priiek) 
njene sestre. 

Ili udavanje iene kojoj jo§ nije istekao iddet, ili ienidba petom 
ienom prije nego §to je istekao iddet ietvrte icnc. Medutim, ako bi 
bio postavljen relativno ni§tavan (fesid) uvjet, kao da se uda za njega, 
ali da on nema s njom spolni odnos, u tom je sluiaju brak ispravan a 
uvjet je niStavan (odbacuje se).^^^ 



174 Reddul-muhtar, 2/395. 

175 Reddul-muhtar, 2/350. 
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U relativno niStavnom braku adekvatni yjen^ani dar {mehru'l- 
misl) postaje obavezan spolnim odnosom, a ne drugim stvarima kao 
§to je osamljivanje, jer je zabranjeno imati odnos u takvom braku... 

Iz ovog se razumije da nije obavezan dati mehr samim tinom 
sklapanja relativno niitavnog braka. 

Mehru'1-misl, pri ovom braku, nece biti veci od navedenog mehra 
u ugovoru, jer s obzirom da ona nije txaiila viie, znad da je zadovoljna 
i da se odrite jednog svoga dijela. Ukoliko pri sklapanju relativno 
niStavnog braka nije navedena visina mehra ili je zaboravljena, onda 
se mora dati mehru'1-misl bez obzira koliku vrijednost dostigao. 

Ovaj brak imaju pravo poniititi i mui i iena, makar druga strana 
bila i odsutna, bilo to nakon osamljivanja ili prije, kako bi se izaSlo iz 
grijeha, a izlazak iz toga jeste obaveza. Ako se njih dvoje ne bi raziSli, 
sudija je duian rastaviti ih. 

Zena koj a je imala spolni akt mora, pravno i moralno, imati priiek 
(iddet) kao poslije razvoda i on se raiuna od trenutka rastave 
(razilaienja). Ako zna da je imala tri menstruacije nakon zadnjeg 
spolnog akta, njoj je dozvoljena udaja, s vjerske strane, ali ako je 
imala tri menstruacije nakon zadnjeg spolnog akta ali je muSkarac 
joS nije pustio, onda nema pravo udaje. 

Kod relativno niStavnog braka nema repudijacije, jednostranog 
prekida braine veze {talaka), nego je to napukanje, i time se ne 
smanjuje broj repudijacija {talaka). Ako bi ienu sa kojom je imao 
relativno niStavan brak pustio tri puta, on se kasnije moie oieniti 
njome bez potrebe da se ona udaje za nekog drugog {muhallila). 

NapuStanje u relativno niStavnom braku, prije braine 
konzumacije ili poslije nje, ostvaruje se samo rijeiima muia, kao 
naprimjer: "PuStam te da ide5 svojim putem", "Ostavljam te." Samo 
negiranje braka ne smatra se napuStanjem, ali ako zanijeie brak i jo§ 
kaie: "Idi", ili "Udaj se", to je onda napukanje. Neprilaienje jedno 
drugome, nakon braine konzumacije, ne smatra se napukanjem jer 
se ono ostvaruje samo rijeiima. 
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Relativno niStavnim brakom zasniva se porijeklo (odinstvo), radi 
zaStite djeteta. Period na osnovu kojeg se moie priznati porijeklo 
(odinstvo) iznosi Sest i viSe mjeseci od trenutka spolnog akta, ukoliko 
nije doSlo do rastave medu njima. Ako ga rodi u peripdu kracem od 
Sest mjeseci, porijeklo (odnstvo) se ne priznaje jer najkrad period 
trudnoce iznosi Sest mjeseci. Ovo je miSljenje Muhammeda e§- 
Sejbanija i na osnovu njega daju se fetve. 

Ebu Hanifa i Ebu Jusuf kaiu: "Podetak radunanja vremena jeste 
od trenutka sklapanja ugovora, kao i kod ispravnog braka, jer je to 
predostro^nije (sigurnije)."^^'^ 

Njihovo milljenje podupire dasni hadis u kome stoji da AiSa (r.a.) 
kaie da su se Sa'd b. Ebi Vekas i Abd b. Zem'a raspravljali o jednom 
djedaku, pa je Sa'd rekao: "Ovo je, AUahov Poslanide, dijete moga 
brata, Utbe b. Ebi Vekasa, on mi je rekao da je to njegovo dijete. 
Pogledaj da mu lidi." A Abd b. Zem'a rekao je: "Ovo je moj brat, 
Allahov Poslanide, roden je u postelji moga oca, od njegove robinje." 
AUahov Poslanik (s.a.v.s.) pogledao je u njega i vidio je veliku slidnost 
s Utbom, a onda je rekao: 

Siij c-L U il. jk^^ y»uijj J>yjii^ 'JJ jJl 'cr> '4^ ^ ^iAJ 

Onpripada tebi, Abd b. Zem'a. Dijete pripada postelji, a bludniku 

kamen. A ti, Sevdeta bint Zem% prekrivaj se pred njim. 
Ai§a (r.a.) ka^e: "Poslije toga nije viSe vidio Sevdetu."^^^ 
Ebu Hurejra (r.a.) prenosi da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), rekao: 

Dijete pripada postelji, a bludniku kamen)''^ 

Pod kamenom se misli na kamen kojim se kamenuje bludnik, to 
znadi da je kamenovanje propisano za bludnika pod odredenim 
uvjetima koje cemo objasniti u poglavlju o kaznama. 



176 Ibid. 

177 Hadis biljeii El-Buhari u poglavlju El-Fcraid, 6765. 

178 Hadis bUjcii EI-Buhari u poglavlju El-Hudud, 6818. 
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Njegove rijeii "Dijete pripada postelji" znade da se dijete pripisuje 
onome u iijoj je postelji rodeno, a to je £enin mni... 

UTVRDIVANJE "MEHRUL-MISLA" 

Mehrul-misl^^' utvrduje se za mladu na osnovu mehra iene koja 
je njoj sliina po osobinama iz loze njenog oca, a ne njene majke. 
Ako ne bude takve u oievoj familiji, kao §to je oieva amidiidna, 
onda de se njen mehr odrediti na osnovu mehra njenih sestara i tetki 
(po ocu). Ako ni njih ne bude, onda na osnovu mehra sestriini i 
amidiidni po redoslijedu. Prilikom uporedivanja gleda se u trenutku 
vjeniavanja kakve su bile sljedece osobine: godine, Ijepota, bogatstvo, 
mjesto, razum, vjera, nevinost ili prethodno udavanje, dednost, 
obrazovanost, odgojenost i moralni kvaliteti, te neposjedovanje 
djeteta,^*" tj. ako je ona za koju se utvrduje mehr bez djeteta. Ako 
pak ona ima dijete, onda de se uporedivati s onom koja ima dijete. 

U obzir se uzimaju osobine prilikom sklapanja braka, a ne uzimaju 
se u obzir promjene do kojih je doJlo nakon toga. Takoder, ne uzima 
se u obzir mehr iena. koje nisu iz njenog mjesta jer se mehr razlikuje 
od mjesta do mjesta. 

U obzir se uzima stanje njenog muia i to na taj nadin da njen 
mui bude u bogatstvu, porijeklu i ostalim osobinama na stepenu 
muieva iena s kojima se ona poredi, jer se, naprimjer, od poboinog 
mladida traii manji mehr nego od pokvarenog starca. 

Ako u odevoj familiji nema nijedna iena koja je slidna njoj u 
svim navedenim osobinama, onda de se gledati u drugu familiju koja 
je slidna po druStvenom poloiaju familiji njenog oca. Ako se ni tu ne 
pronade niko slidan, onda se prihvata izjava njenog muia. kod 
odredivanja iznosa mehra, uz njegovu zakletvu. 

179 Mehrul-misl je naknadno utvrdivanje iznosa mehra na osnovu mehra njoj sli£nih 
iena. (primj. prev.) 

180 Reddul-muhtar, 2/355. 
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Zbog uporedivanja navedenih osobina, za prihvatanje mehrul- 
misla uyjetuje se svjedoienje dva muSkarca ili jednog muSkarca i dvije 
iene. Takoder se uvjetuje pravidnost svjedoka. Ako nema takvih 
svjedoka, onda se za odredivanje iznosa mehra prihvataju rijed njenog 
muia uz zakletvu, jer on poride dodatak (razliku) za kojeg icnz 
tvrdi da joj pripada. 

Ako supruinici umru, a mui je bio odredio icni mehr, onda 
njeni nasljednici imaju pravo uzeti ga iz muieve zaostavStine. Ako 
on nije bio precizirao njen mehr, onda njeni nasljednici ne dobijaju 
niSta, po miSljenju Ebu Hanife. Ebu Jusuf i Muhamed kaiu da njeni 
nasljednici u oba sludaja dobijaju njen mehr. U prvom sludaju ono 
§to je precizirano, a u drugom mehrul-misl. 

U prvom sludaju dobijaju jer je precizirani mehr njegov dug i sa 
smrcu on je samo potvrden i vraca se iz njegove zaostavStine, osim 
ako se sazna da je ona prije njega umrla, onda s njega spada ta duinost. 

U drugom sludaju, po njihovom miSljenju, mehrul-misl postao 
je njegov dug kao i odredeni mehr i njegova obaveznost ne prolazi 
sa smrcu kao npr. u sludaju kada jedno do njih dvoje umre. Ebu 
Hanifa, Allah mu se smilovao, pak smatra da smrt njih dvoga ukazuje 
da su njihovi vrSnjaci umrli, pa na osnovu koga ce onda kadija odrediti 
mehrul-misl."' 



POSTAVLJANJE UVJETA PRI SKLAPANJU BRAKA 

Pravni tretman uvjeta pri sklapanju braka jeste razlidit: neki od 
njih se, po miSljenju svih udenjaka, moraju ispuniti, a to su oni koje 
je i Allah naredio, kao §to je velikoduSno zadriavanje ili razvod na 
lijep naiin, izdr^avanje i lijep suiivot. Neki od uvjeta se, po milljenju 
svih udenjaka, ne ispunjavaju, kao naprimjer ako icna. tmii da mui 
otjera drugu ienu (da se razvede s drugom ienom), tj. inocom. 



181 El-Hidaja, 1/213. 
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kako cemo vidjeti iz hadisa. Kod ispunjavanja nekih uvjeta udenjaci 
imaju podijeljena miSljenja kao 5to je u sludaju kada iem uvjetuje da 
se mui ne ieni drugom ^enoni ili da ona ne prelazi iz svoje u njegovu 
kucu. 

Imam El-Buhari u svome Sahihu, u knjizi o braku dtavo jedno 
poglavlje naslovio je rijedima "Poglavlje o uvjetima pri braku", zatim 
je citirao hadis od Ebu Hurejre (r.a.) u kojem stoji da je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.) rekao: 

l<j 3Uj U l<j tJ|i V4iii.:* 'tJ^. Jti St-^*^ J^u 

Nije dozvoljeno £eni traiiti razvod braka njene sestre ( muslimanke) 
kako bi ona praznila njenu zdjelu ( tj. dosla na njeno mjesto), nego 
ona ima ono ho joj je odreieno sudbinom (kaderom). 

Njegove rijeii J-»-j "nije dozvoljeno" jasno ukazuju da je to 
zabranjeno. Ovo se odnosi na situaciju kada nema nikakvog razloga 
koji bi opravdao taj postupak kao Sto je sumnja u ^enino poltenje 
zbog koje ne bi trebalo nastaviti iivot sa njom u braku... En-Nevevi 
kaie: "Znatenje je ovog hadisa zabrana (bilo kojoj) ieni da traii od 
nekog tovjeka da se razvede sa svojom ienom, a da se njome oieni, 
kako bi njoj pripao dio njegovog imetka, dobrodinstva i suiivota 
koji je pripadao toj razvedenoj ieni. To je izrazio rijeiima: "Kako bi 
ona praznila njezinu zdjelu." Dalje je rekao: "Pod rijedima 'njena 
sestra' misli se na drugu ienu, svejedno, bila ona njena sestra po krvi 
ili mlijeku ili vjeri..." Ibn Abdul-Berr smatra da se ovdje misli na 
inocu. On kaie: "Iz ovoga se razumije da iena ne smije traiiti od 
svoga muiz da se razvede s njenom inocom kako bi ona ostala sama 
s njim."^*^ 

Uvjeti koji se kose sa samom prirodom brainog ugovora niltavni 
su i braini ugovor ne poniStava se zbog njih, kao §to je ranije 
navedeno. 



182 Fcthul-Bari, 9/220. 
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Ata El-Hurasani prenosi da su Alija i Ibn Abbas bill upitani o 
ioyjeku koji se o^enio ienom koja mu je uyjetovala da ona ima pravo 
odludivanja o razvodu, spolnom odnosu i da ce ona dati njemu mehr, 
pa su njih dvojica odgovorili: "Ona ne poznaje sunnet i preuzela je 
neSto §to joj ne pripada. Ti trebal dati mehr i ti odludujeS o razvodu 
braka i spolnom odnosu." Ovu predaju bilje^i Ed-Dija' el-Makdisi u 
svome djelu El-Muhtare, i ova je predaja autentidna shodno uvjetima 
koje je postavio Es-Sujuti, Allah mu se smilovao. 

Hadis odito ukazuje da su uvjeti spomenuti u njemu niStavni s 
obzirom da su u koliziji sa samom prirodom ugovora i da 
podrazumijevaju promjenu predmeta. Ugovor se desio izmedu 
poslovno sposobnih stranki i validan je, a (niStavni) uvjeti ne uzimaju 
se u obzir, pa se iz tog razumije da relativno niStavni uvjeti ne 
poniStavaju brak."' 

U Ed-Durrul-muhtaru stoji: "Brak se ne moie vezati za neki 
uvjet, kao: 'Vjeniao sam se s tobom ako bude zadovoljan moj otac', 
niti se mo^e vezati za buducnost kao: "Vjendao sam se s tobom 
sutra ili prekosutra." 

Relativno niltavnim (fasid) uyjetom ne poniStava se brak, nego 
se uvjet ne prihvata, tj. ako bi sklopili brak s relativno niStavnim 
uvjetom, brak je ispravan a uvjet se ne prihvata, kao kada bi rekao: 
"Oienit cu se s tobom ali da ti ne dajem mehr." Brak je ispravan, a 
uvjet je niStavan i njoj je obavezan dati mehrul-misl."* 

Ukba b. Amir prenosi da je AUahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

OA svih uvjeta najpreie je da ispunite one preuzete prilikom 
sklapanja braka}^^ 

En-Nevevi kaie: "Rekao je E§-§afija: 'Vecina uleme smatra da se 
ovo odnosi na uvjete koji se ne kose sa samom prirodom braka, 

183 I'la'us-suncn, 11/64. 

184 Rcddul-muhtar, 2/295. 

185 Hadis biljeii El-Buhari u poglavlju En-Nikah, 5151. 
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nego su u skladu s njim i njegovim intencijama, kao Sto je uvjetovanje 
lijepog suiivota, brige o ieni i njenog smjeJtaja i hrane, i da joj ne 
uskraduje njena prava nego da joj ih daje kao i ostalim suprugama. 

Ako neki uvjet bude u koliziji sa samom prirodom braka, kao 
npr. da ne spava s njom, ... niti da putuje s njom i tome slidno, tada 
nije obavezan ispuniti taj uvjet, nego se uvjet poniStava a brak se 
smatra ispravnim i torn prilikom odreduje se mehrul-misl.'"^** 

ZENINO IZBJEGAVANJE BRACNIH ODNOSA 
DOK JOJ SE NE ISPLATI MEHR 

Zena ima pravo uskratiti mu^u intimni odnos dok ne preuzme 
dio ili iitav mehr, shodno dogovoru pri sklapanju brainog ugovora, 
ili preuzme dio mehra koji se obiino daje (u takvim situacijama) 
njenom staleiu ukoliko nije navedeno koliko se daje odmah. Ako joj 
je dao sve osim jednog dirhema, ona ima pravo uskratiti mu se, a on 
nema pravo od nje uzeti Sto joj je dao. Predaja mehra mora biti prije 
intimnog odnosa, ako se nije uvjetovalo odgadanje (isplate) ditavog 
mehra ili njegovo davanje odmah, pa ako je uvjetovano jedno od 
toga, onda 6e se postupiti shodno dogovorenom uvjetu. 

Ako vrijeme isplate mehra bude nepoznato (neprecizno 
odredeno) kao npr. dok mui ne postane bogat ili ne puhne vjetar ili 
padne kiSa, to se ogranidenje ne prihvata i mehr se mora odmah 
isplatiti. Ako se odgodi isplata mehra do trenutka razvoda braka ili 
smrti, to de se prihvatiti zbog uobidajene prakse. Mehr mued^dfel 
mo^e se odgoditi kod opozivog razvoda braka do isteka iddeta 
(priieka)."' 

Po^eljno je dati makar jedan dio mehra prije intimnog odnosa, 
na osnovu predanja iz Sunena Ebu Davuda koje on bilje^i sa svojim 



186 Umdctul-kari, 13(^299. 
187 Vidi Rcddul-muhtar, 2/359. 
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lancem prenosilaca, i niSta ne govori o njima, od jednog ashaba da je 
Alija (r.a.) kada se oienio Fatimom, kderkom AUahovog Poslanika 
(s.a.v.s.), ielio ud kod nje pa mu je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) zabranio 
dok joj neSto ne dadne. On je rekao: "Allahov Poslanide ja nemam 
niSta." Vjerovjesnik (s.a.v.s.) odgovorio mu je: 

Daj joj svoj itit. 

On joj je dao svoj Stit i zatim je ulao kod nje.'*' 

GARANTOVANJE MEHRA OD STARATELJA 

Ispravna je garancija mehra od staratelja, svejedno, bio on staratelj 
muia ili iene, i, svejedno, bill oni punoljetni ili malodobni. 
Starateljeva garancija za onoga ko je punoljetan jeste kao garancija 
od stranog lica, pa ako ta garancija bude na zahtjev muia, onda de 
on to njemu vratiti. Ako ne bude zahtjeva, nede vradati jer je on to 
dobrovoljno dao. Starateljeva garancija za maloljetnike jeste kao 
zastupniStvo, pa ako on umre, iena ima pravo uzeti obedani dio iz 
njegove zaostavStine, a ostali nasljednici imaju pravo uzeti iz dijela 
maloljetnika ako je staratelj za njega dao mehr. 

Uvjetuje se da staratelj bude zdrav prilikom davanja garancije. 
Ako bi garantovao za vrijeme smrtne bolesti, a mui ili iena budu 
neki od njegovih nasljednika, garancija nije ispravna jer je on poklonio 
nasljedniku dio svoje imovine u smrtnoj bolesti. Ako mladenci nisu 
nasljednici staratelja, kao npr. ako bude unuk ali mu je otac i\v (tj. 
starateljev sin) ili ona bude kderka njegovog amidie, garancija je 
dozvoljena iz jedne tredine zaostavStine. Ako mehr za koji se garantuje 
bude vrijedan kao i tredina njegove zaostavStine, garancija je ispravna, 
a ako bude vedi od tredine, ispravno je samo do jedne tredine 
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zaostavStine, jer je zastupniStvo dobroiini posao, kao §to demo vidjeti 
kasnije u poglavlju o zastupniStvu. 

Takoder se uvjetuje za ispravnost garancije prihvatanje garancije 
od punoljetne iene ili prihvatanje staratelja malodobne ako je 
zastupnik staratelj muia. Ako je pak zastupnik staratelj supruge, onda 
je sama njegova ponuda prihvatanje. 

Ona ima pravo traiiti mehr od koga hode: od svoga punoljetnog 
muia ili zastupnika, iiranta. Ako mehr dadne zastupnik (iirant), 
nakon zahtjeva muia, onda de to potraiivati od muia, kao §to se 
postupa kod davanja garancije. 

Iz ovog stava razumije se da ako otac garantuje za svoga 
maloljetnog sina i dadne za njega mehr, nece to traiiti od njega jer 
je obidaj da odevi daju mehr za svoje maloljetne sinove, osim ako je 
kod davanja garancije naglasio da de dati mehr za njega ali da mu 
nadokandi njegovu vrijednost. 

Od oca se ne moie traiiti mehr za njegovog maloljetnog 
siromaSnog sina, osim ako je on bio iirant za njega. Isto tako je i s 
materijalnim zbrinjavanjem (izdriavanjem) koje se ne uzima od oca 
osim ako je bio iirant za sina. Neki udenjaci, ipak, spominju da je 
materijalno zbrinjavanje (izdriavanje) sinovljeve supruge odeva 
obaveza ako je sin maloljetan, siromaSan i nesposoban usljed bolesti 
(invalid), osim ako se protumadi da se od njega zahtijeva izdriavanje, 
a da mu sin to vrati kada postane imudan.^*' 

Ako bi dao mehr za svoga sina, bez prethodne garancije, on de 
mu to vratiti ako neko posvjedodi (da je on to dao). Ako bi svome 
djetetu kupio odjedu ili hranu pa potvrdi pred svjedocima da mu to 
treba vratiti, dijete de mu to vratiti ako ono ima svoja sredstva, u 
protivnom nede mu vradati, jer je on duian izdriavati ga. 

Isto tako, ako bi mu kupio kudu, vratit de mu sredstva, bio bogat 
ili ne. Ako pak nije to potvrdio pred svjedocima, nede mu vradati. 
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Razlika izmedu hrane i odjede i drugih stvari jeste u tome da <fe 
druge stvari nadoknaditi samo ako postoje svjedoci, bez obzira da li 
bio maloljetnik siromaJan ili ne, u sluiaju hrane i odjede samo ako je 
maloljetnik bogat. Ako bi bio siromaSan, nece mu vracati, tak ako bi 
otac imao i svjedoke jer je otac duian da mu to osigura, ali ne i kucu. 

Iz ovog proizlazi da se mehr bez prethodne garancije tretira 
poput kuce, tj. otac nije obavezan da mu to osigura, i on ima pravo 
da potraiuje od sina ako ima svjedoke da mu je dao tu imovinu, 
makar sin bio i siromaSan, a ako nema svjedoka, onda nema pravo da 
ju potraiuje. Isti tretman ima i testamentalni staratelj ako bi dao dio 
iz svoga imetka s ciljem da mu se to vrati. Da li je potrebno da to 
potvrde svjedoci ili ne? Shodno pravnoj preferenciji (istihsanu) 
potrebno je i, prema tome, nema razlike u tretmanu izmedu njega i 
oca-i'^" 

SPORENJE OKO ( VISINE) MEHRA 

Ako se spore oko postojanja mehra tako da jedno od njih dvoje 
tvrdi da je mehr odreden, a drugo to poride, onda de onaj ko poride 
zakleti se ukoliko onaj ko tvrdi da je odreden ne donese dokaz za 
to. Ako se ne htjedne zakleti, onda se mehr smatra odredenim. Ako 
se zakune, onda se odreduje mehrul-misl, ali on ne smije biti vedi od 
iznosa kojeg je tvrdila iena, ako je ona bila ta koja je tvrdila da je 
mehr odreden, niti smije biti manji od iznosa kojeg je tvrdio mui, 
ako je on bio taj koji je tvrdio da je mehr odreden. 

Ako se spore oko iznosa mehra, prihvataju se rijedi onog dija 
tvrdnja bude bliia iznosu mehrul-misla uz zakletvu. Prihvatit de se 
njena tvrdnja ako mehrul-misl bude u visini njene tvrdnje ili vedi, a 
njegova se tvrdnja prihvata ako mehrul-misl bude istovjetan njegovoj 
tvrdnji ili manji. Ako mehrul-misl bude izmedu njihovih tvrdnji, tj. 
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ved cxi onoga §tD on tvrdi, a manji od onoga §tD ona tvrdi, a nijedno 
od njih nema dokaz, oni de se onda oboje zakleti a daje se mehrul- 
misl. Ako se ne bi znao iznos mehrul-misla, onda se prihvata tvrdnja 
mu^a jer on poriie viSak, kao Sto je ranije navedeno kod sluiaja kada 
iena. nema svojih vrSnjakinja. 

Ako bilo koje od njih dvoje ima dokaz za svoju tvrdnju, ona se 
prihvata, bez obzira, slagala se ona s iznosom mehrul-misla ili ne. 
Ako oboje imaju dokaze za svoje tvrdnje, prihvata se njen dokaz 
ukoliko se mehrul-misl poklapa s njegovom tvrdnjom, ali ako se 
mehrul-misl poklapa s njenom tvrdnjom, onda se prihvata njegov 
dokaz jer se dokazi koriste za potvrdivanje onoga Sto je suprotno 
uobiiajenom, a uobiiajeno je ono sa iim se poklapa mehrul-misl. 

Ovi sluiajevi odnose se na sporenje za vrijeme braka, ali ako do 
sporenja oko visine mehrul-misla ili adekvatne otpremnine dode 
nakon razvoda braka, a prije spolnog odnosa ili osamljivanja, onda 
se prihvata njena tvrdnja ako je polovina adekvatne otpremnine kao 
polovina onoga Stoona tvrdi ili viSa od njene tvrdnje. Njegova tvrdnja 
prihvata se ako je polovina adekvatne otpremnine kao polovina 
njegove tvrdnje ili je manja od njegove tvrdnje. Ukoliko je adekvatna 
otpremnina izmedu njihovih tvrdnji, onda de se zakleti i dokazi se 
ne prihvataju. 

Vrijedi napomenuti da se pod pojmom adekvatna otpremnina 
misli na termin u rijedima UzviSenog AUaha: 

Nije vt^^rijeh ako zenepustite prije nego sto u odnoss njima 
stupite, ili prije nego ho im vjencani dar odrediu. I 
velikodusno ih darujte darom zakonom propisanim; 
itnucan pretna svome stanju^ a siromah prema svome, toje 
duznost za one koji zele da dobro djelo ucineJ" 
Pod rijedima darujte ih darom misli se: obavezni ste u ovakvim 
situacijama dati im dar kao materijalnu satisfakciju za duSevni bol 



191 El-Bckara, 236. 



103 



Abdulhamid Mahmud Tuhmai. HANEFIJSKI FIKH 



koji im se moie. nanijeti jer se iena moie razo^arati i izgubiti nadu 
kada dobije razvod braka odmah nakon sklapanja braka. 

Vrijedi napomenuti da smrt jednog cxl njih dvoje ima isti tretman 
kao i iivot, u vezi s pitanjem mehra tako da smrdu ne prestaje obaveza 
davanja mehrul-misla. 

Ako bi njih oboje umrli pa se njihovi nasljednici spore oko mehra, 
ukoliko se radi o sporenju oko visine spomenutog mehra, onda se 
uzima tvrdnja muievih nasljednika i obavezni su dati ono §to su 
(po)tvrdili, ine odreduje se mehrul-misl jer, po miSljenju Ebu Hanife, 
on se ne odreduje nakon njihove smrti. Ako se spore oko postojanja 
mehra, onda se prihvata tvrdnja onog ko negira njegovo odredivanje 
ukoliko ienini nasljednici ne donesu dokaz da je on odreden. Ebu 
Jusuf i Muhammed kziu da ce se odrediti mehrul-misl kao za vrijeme 
iivota. Na osnovu ovog miSljenja izriiu se i fetve, a to je miSljenje i 
ostale trojice imama, jedino §to Safija kaie da de se to desiti nakon 
njihovih zakletvi, a kod Malika zakletve nisu potrebne.'" 

Sve ovo odnosi se na situacije kada nije doSlo do intimnog odnosa. 
Ukoliko je pak doJlo do njega pa je zatim dollo do spora, u oba slu- 
daja: za vrijeme iivotz ili poslije njega, onda se nede odredivati mehrul- 
misl jer obidno do njega dolazi tek kada ienz uzme jedan dio mehra 
{■mehrul-mu'adzdzet). Njoj se tada kaie: "Treba§ priznati ono §to si 
uzela ili demo presuditi da si uzela ono Ito se obidno daje u takvim 
situacijama", zatim se postupa s ostatkom kako smo ranije naveli.^'^ 

gERIJATSKI TRETMAN 
ONOGA §TO SE PO^ALJE ZENI 

Ako bi poslao svojoj ieni novca, ili stvari, ili neSto §to se jede 
prije svadbe ili poslije nje, a nije spomenuo mehr niti §ta drugo, a 
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zatim kaie da je to dio mehra, njegove rijeii se nede prihvatiti jer je 
to bio poklon pa ne moie postati mehr. 

Ako bi ona rekla: "Ono Sto je poslano je poklon", a on kzie: 
"To je dio mehra, ili dio opskrbe, ili to je pozajmljivanje", tada se 
prihvata njegova tvrdnja uz zakletvu. Ukoliko bi svako od njih dvoje 
imalo dokaze, njenom dokazu se daje prednost. Ako se on zakune 
(za svoju tvrdnju), a ono 5to je poslao jo5 uvijek je prisutno, ona mu 
ga moie vratiti i traiiti od njega ostatak mehra ili sav mehr ako joj 
prije niSta nije dao. Ako je poslana stvar uniStena, a jedno drugom je 
ostalo duino, treba to namiriti, medutim ako je vrijednost uniStene 
stvari jednaka vrijednosti mehra, niSta se ne daje. 

Ako bi ona tu stvar nadoknadila, a zatim on tvrdio da joj je to 
dao kao pozajmicu, ona ima pravo traiiti tu stvar natrag, ili njoj 
slidnu, ako je ona uniStena, ukoliko nisu u pitanju gotova jela nego 
stvari koje mogu trajati mjesec i viSe kao Sto je odjeda, iiva ovca, 
maslo i med. Kod gotovih jela kao Sto je hljeb i pedeno meso prihvata 
se njena tvrdnja uz zakletvu jer je odita njegova Izi... Isti je sludaj i sa 
odjecom i nakitom koje joj poSalje prije svadbe za bajrame i praznike, 
kao i ono Sto joj dadne od odjece, nakita i novca ujutro na dan 
svadbe. 

Ako zarudi djevojku i poSalje joj stvari, ali je njen otac ne uda za 
njega ili ona to odbije ako je odrasla, sve ono 5to su se dogovorili da 
bude mehr i on je to poslao ili se prihvati njegova tvrdnja u situacijama 
koje smo prethodno pojasnili, oni su duini da mu vrate te stvari 
makar one upotrebom bile i promijenjene, ili ako su uniStene, vratice 
zamjenu za njih jer je to kompenzacija pa je dozvoljen povrat stvari. 
Isto de tako vratiti ono $to je on poslao kao poklon, ako je stvar jo$ 
uvijek ispravna, ali se nede vradati ono Sto je uniSteno i upotrijebljeno 
jer se to tretira kao dar, a uniStenjem i upotrebljavanjem on se ne 
vrada, osim ako je neSto upotrijebljeno, ali ta upotreba ne spredava 
vradanje, kao npr. da joj dadne platno pa ga ona obojila ili skrojila. 

Ako ona tvrdi da je ono Sto je dobila sastavni dio mehra, a on 
tvrdi da je to depozit, ukoliko bude ista vrsta imetka (supstanca) od 
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koje je i mehr, onda se prihvata njena tvrdnja, a ako nije ista onda se 
prihvata njegova tvrdnja zbog odiglednosti. Ovo je pitanje trebalo 
biti spomenuto u prethodnoj situaciji... jer ieninu tvrdnju da je to 
dio mehra mui pobija kako bi uspio to vratiti, a njegovu tvrdnju da 
je to depozit ona pobija jer on od nje traii da ona vrati §to je preostalo 
i da nadoknadi upropaSteno.^'* 

Ako muSkarac izdriava ienu koja je u iddetu nakon razvoda, s 
ieljom da se oieni njome nakon isteka iddeta, ako se uda za njega 
nede ni§ta vradati, a ako odbije da se uda za njega, on ima pravo 
tra^iti od nje povrat ako joj je uruiio sredstva. Ali ako je ona samo 
jela s njim, ne moie traiiti povrat jer je to bila dozvola a ne davanje 
u vlasniStvo, ili zbog toga Sto je nepoznata kolidina. 

Ako je mui materijalno zbrinjavao svoju ienu, a zatim se ispostavi 
da je brak bio (relativno) niStavan kao da se dokaie da su rodbina po 
mlijeku, pa se njih dvoje razdvoje, on ima pravo na povrat imovine 
koju je potroSio po naredenju kadije jer se ispostavilo da je ona to 
dobila bespravno. Ako bi pak potroSio na nju bez naredenja kadije, 
nema pravo na povrat imovine.''^ 

Ako je otac opremio svoju kcerku (diihaz) i predao joj to, nema 
pravo kasnije to traiiti od nje on, niti nakon njega njegovi nasljednici, 
ukoliko joj je to predao joS dok je bio zdrav. Ako bi joj to predao u 
smrtnoj bolesti,^'* onda je to davanje u vlasniStvo nasljedniku, i tada 
ostali nasljednici moraju dati svoju saglasnost. 

Isto tako, ako bi joj kupio ne§to jo§ dok je ona mala, svejedno 
predao joj to u svojoj smrtnoj bolesti ili joj nikako nije ni predao, jer 
je ono to stekla (postala vlasnik) kada joj je otac kupio, tj. prije isporu- 
ke. Ako bi otac umro prije nego Sto je to isplatio, trgovac <fe to nap- 
latiti iz njegove zaostavStine, i nasljednici to ne mogu od nje uzeti. 



194 Reddul-muhtar, 2/365. 
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196 To je bolest u kojoj je tovjek umro (primj. prev.). 
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Ukoliko bi ielio to vratiti od nje, naiin da to ostvari je da 
posvjedod prilikom predaje opreme kako je to posudba, a sigurnije 
je da to kupi od nje, zatim da ga oslobodi duga zbog mogucnosti da 
je on jedan dio opreme njoj kupio joS dok je ona bila mala i u tom 
sluiaju ne mo^e od nje to oduzeti moralno, na osnovu ovog priznanja. 

Ako porodica djevojke uzme jedan dio opreme prilikom predaje 
kao npr. da njen brat ili neko drugi ne icli predati opremu dok se 
ne§to njemu ne da, isto tako ako bi odbio udati je, mui ima pravo 
potraiivati tu stvar, bez obzira bila ona ispravna ili upropaStenajer je 
to mito. 

Ako bi dao iovjeku neSto da popravi stanje kod tazbinstva, ako 
taj dovjek bude neko od njih, ili ne pripada njima, ali je u mogucnosti 
popraviti ili pokvariti njihovo stanje, a mui, mu kaie: "To je 
nadoknada tebi §to de§ to uraditi", nema pravo traiiti povrat tog 
dijela. Ali ako kaie: "Da ne pokvariS i da §uti§", ima pravo traiiti 
povrat jer je to mito. Nadoknada ide za trud (rad), a §utnja nije 
nikakav rad. 

Ako otac opremi svoju kcerku, a zatim kzie da je to posudba, a 
ona kaie da je to njeno vlasniStvo, ili to kaie njen mui nakon njene 
smrti kako bi naslijedio jedan dio, a otac kaie ili njegovi nasljednici 
nakon njegove smrti da je to posudba, prihvatit de se tvrdnja muia 
da je to njeno vlasniStvo ako je uobiiajena praksa da otac takve stvari 
daje kcerci kao opremu a ne kao posudbu. Ali ako obiiaj bude da se 
to daje kao oprema, ali i kao posudba, onda se prihvata tvrdnja oca 
uz zakletvu. Odevu tvrdnju treba ogranidti samo na sluiaj ako je 
ditava oprema bila iz njegovog imetka, ali ako bi je opremio za novae 
koji je ona dobila kao mehr, onda se njegova tvrdnja odnosi samo na 
viSak preko mehr a. Ukoliko je otac jedan od uglednika (bogatih), 
nece se prihvatiti njegova tvrdnja da je to posudba. 

Ranije smo navodili hadis u kojem se kzie: "Najpreie je da 
ispunite uvjete pomocu kojih ste ostvarili pravo na bradni iivot." 
Na osnovu ovog hadisa neki udenjaci kaiu da ako staratelj djevojke 
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trail za sebe ne§to, osim mehra, mni je duian to mu dati jer i to spa- 
da u uvjete na osnovu kojih mu postaje dozvoljen intimni odnos sa 
suprugom. Ata, Tavus i Ez-Zuhri smatraju da i to pripada ienl Tako 
je presudio i Omer b. Abdul- Aziz, a to miJljenje dijeli i Es-Sevri. Ali 
b. El-Husejn i Mesruk smatraju da to pripada staratelju. Ikrime kaie: 
"Ako je on taj koji udaje, njemu pripada." Neki opet kaiu da samo 
otac to moie uzeti jer otac ima pravo uzeti imetak svoga djeteta. 

Seid b. El-Musejjeb i Urve b. Ez-Zubejr prave razliku da li je to 
uvjetovao prije bradne veze ili poslije nje, pa kaiu: "Koja god se 
djevojka uda uz poklon ili opremu za njenu porodicu, ukoliko to 
bude prije bradne veze, to pripada njoj, a poklon koji bude za njenu 
porodicu pripada njima." Malik kaie: "Ako ovo uvjetovanje bude za 
vrijeme sklapanja braka, poklon ili oprema pripada ju ieni, a ako bude 
poslije toga, to pripada onome kome je i dato." Ovo svoje miSljenje 
argumentuje predanjem koje biljeie Ebu Davud, En-Nesai i Ibn 
Madie od Ibn Dieriha od Amra b. Suajba od njegovog oca od djeda, 
a u kojem stoji da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) rekao: 

jJu OlS" lij tjjj ^j^^ X^Lac Jl»/>i* y *^ °^ <3''>^ ot^l Ujt 

Koja^od zena bude udata uz mehr, ili poklon, ili opremu prije 
braine veze, to pripada, njoj, a ho bude poslije braine veze, to pripada 
onome komeje dato, a najprete je da iovjek bude poiaiden zbo£ svoje 
Uerke ili sestre}^'' 

PUTOVANJE SA SUPRUGOM 

Mui moie nakon §to je dao iitav mehr mu'adidiel^'* i 
mu'edidiel,'" putovati s njom, ako je to bezbjedno za nju. Ako nije 

197 'Umdetul-kari, 13/299. 

198 Dio mehra koji sc dajc pri samom sklapanju braka (primj. prcv.) 

199 Dio mehra koji se daje u toku braka ili u slu£aju rastave ili smrti muia (primj. 
prcv.) 
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dao dtav mehr, ili ona nije sigurna s njim, nema pravo putovati s 
njom. Ovo je zvanidna fetva (u mezhebu). Medutim,praksa je da on 
nju ne prisiljava na putovanje sa sobom. U El-Bahru se navodi da, 
ako joj je dao mehrul-mu'adidiel, ima fetva u kojoj stoji da moie s 
njom putovati, i to se prenosi od Ebu Hanife. 

El-Bezzar i drugi udenjaci odluku prepuStaju muftiji, a on (El- 
Bezzar) kaie: "Nakon urudivanja ditavog mehra, ako icXi da je odvede 
u stranu zemlju, nece mu se to dozvoliti, jer stranac do^ivljava 
neprijatnosti i poteSkoce, zbog pokvarenosti vremena. Rijedi 
UzviSenog: Njih ostavite da stanuju tamogdje ivistanujete?°° prede 
su od rijedi udenjaka, ali nakon toga je UzviSeni rekao: ...» ne cinite 
im Uskoce^°^ i ove su rijedi dokaz udenjaka jer smo mi vidjeli iz prakse 
da de joj u na§em vremenu sigurno biti nanesena pote§koda, i zato 
muftija daje fetvu shodno njegovom videnju opde koristi. Ne trebamo 
unaprijed odbacivati fetvu zbog jednog miSljenja, jer mui nekada 
nije poSten prema 4eni, icli je udaljiti od njene porodice da bi joj 
takonaudio ili da joj uzme njeno bogastvo. <iak neki spominju daje 
dovjek otputovao sa svojom ienom, pa je tamo tvrdio da mu je ona 
robinja i prodao ju je. Kod koga muftija primijeti takvo neSto, ne 
smije mu prenijeti Ebu Hanifinu fetvu jer mi sigurno znamo da na$ 
imam ne bi to (putovanje) dozvolio u ovakvim situacijama." 

Nekada se stranac oieni strankinjom u zemlji u kojoj on ne moic 
nastaviti ^iyjeti, pa ieli da se s njom preseli u svoju domovinu ili 
drugu zemlju, i ona je s njim sigurna (on je prema njoj poSten), dak 
moida ieli da se presele u njenu zemlju, pa kako da u ovakvoj situaciji 
ne postupimo po miSljenju Ebu Hanife? Stoga je obavezno 
prepuStanje odluke muftiji. PrepuStanje odluke muftiji nije vezano 
samo za ovaj sludaj, nego ako bi muftija saznao da on ieli premjestiti 
ienu iz jednog kraja u drugi unutar zemlje, kako bi je udaljio od 
porodice i tako joj naudio, nije mu dozvoljeno pomodi mu u tome.^°^ 

200 Et-Talak, 6. 

201 Et-Talak, 6. 

202 Rcddul-muhtar, 2/361. 
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PUTOVANJE RAZVEDENE ZENE S NJENIM SINOM 

Ako razvedena iena icli otputovati iz mjesta sa svojim sinom, 
ona na to nema pravo jer time nanosi Stetu ocu, osim ako ieli vratiti 
se s njim u svoju domovinu u kojoj se mui njome oienio, jer je on 
bio obavezan, po Serijatu i obiiaju, iivjeti tu. Vjerovjesnik (s.a.v.s.) 
ka4e: 

Kose nastani u nekom mjestu onje njihov}^^ 

Otuda i nevjernik stranac postaje Sticenik {zimmi). 

Ako ieli otici u mjesto koje joj nije domovina, a u torn mjestu je 
doSlo do sklapanja prethodnog braka, u El-Kitabu sto ji da ona nema 
pravo na to. Ovo miSljenje navodi se u Kitabut-Talak, dok u El- 
D£ami^us-sa£firu stoji da ona ima pravo na to, jer se ugovor 
primjenjuje u mjestu gdje je i sklopljen, kao Sto trgovina zahtijeva 
primopredaju u mjestu, a jedna od posljedica bradnog ugovora jeste 
pravo zadriavanja djece. Prvo miSljenje temelji se na dnjenici da, 
shodno obidaju, sklapanje braka u tudini ne podrazumijeva i obavezu 
boravka tamo, i ovo je ispravnije. 

Kratko redeno, moraju biti obje stvari zajedno: domovina i brak 
u njoj. Ovo se odnosi na sluiaj ako su iz udaljenih mjesta (gradova), 
ali ako su oni blizu tako da otac moic posjetiti (vidjeti) dijete pa 
opet stidi kud na spavanje, onda nema problema. Isti je tretman i 
ako su iz razlidtih sela. 

Nema problema ako se majka preseli iz sela u grad jer je to 
korisnije za dijete s obzirom da <fe ono poprimiti osobine (i kulturu) 
gradanstva, a time se ne nanosi nikakva Steta ocu. Ako bi preselila iz 
grada na selo, time bi nanijela Stetu djetetu i nema pravo na to.^"^ 



203 Nisam ga pronaiao u ovoj formi. Ali sam pronaiao u Ahmedovom Musnedu od 
Osmana (r.a.) kao mer&' predanje: "Ko se nastani u nekom kraju neka klanja kao 
mjeStanin." Tako je i u El-Diamiul-ehadis 6/128. 

204 El-Hidajc, 2/39. 
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SVADBA 

Pri svadbi postoje islamski propisi i obiiaji na koje se mora obratiti 
painja, a najvainiji su: 

1 - Svadbena gozba 

Svadbena je gozba propisana praksa koju je naredio i lidno 
praktikovao Vjerovjesnik (s.a.v.s.). Poslanik (s.a.v.s.), rekao je 
Abdurahmanu b. Avfii, kada ga je ovaj obavijestio da se ieni: 

"Napravi svadbenu gozbu, makar i s jednom ovcom." 

Enes b. Malik (r.a.), ka^e: "AUahov Poslanik (s.a.v.s.), ni za jednu 
ienu nije napravio svadbenu gozbu kao 5to je to uradio za Zejnebu, 
slao me je da pozivam ljude kojima je on servirao meso i hljeb."^"^ 

Svadbenu je gozbu duian pripremiti suprug, a u tome mu 
pomaiu njegova porodica i prijatelji. Pomaganje pri svadbenim 
gozbama jeste lijepa i pohvalna druStvena pojava. 

Ne treba pretjerivati pri tim gozbama, kao 5to, naialost, rade 
mnogi muslimani u sadaSnjem vremenu, tako da je svadbena gozba 
postala sredstvo za hvalisanje i ponos, i isticanje i podizanje ugleda. 
Zato se tu primijete oblici pretjerivanja i pregonjenja u skupoj i u 
velikim kolidinama pripremljenoj hrani, velikim i ukraSenim salama 
koje se iznajmljuju u poznatim hotelima ili dvoranama gradenim za 
tu namjenu. U njima se postavljaju razne vrste ukrasa, svjetlucaju 
veliki lusteri, na stolovima su poredane vazne sa cvijedem, a na 
zidovima su okadeni zvuinici iz koji dopiru glasovi pjevaiica, i tako 
je sunnetom propisana svadbena gozba postala puna grijeha i harama, 
podev^i od rasipanja imetka tako da mladid biva prinuden na 
pozajmicu pa u bradni iivot ulazi optereden dugovima i okruien 



205 Oba ova hadisa biljeie El-Buhari i Muslim. 
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brigama, §to potresa njegov braini iivot i pretvara medeni mjesec u 
mjesec gor^ine. PotroSnjanovcanekada zna dostid stepen rasipni^va 
i pretjerivanja §to je zabranjeno jasnim rijedima UZviSenog AUaha: 
I ne pretjerujte; On ne volt one koji pretjeruju?°^ 
I rijedima UzviSenog: 

Ne rasipajmno^Oyjersu rasipnici bracasejtanova, asejtan 
je Gospodaru svome nezahvalan.^^ 
Takoder rijeiima Allahova Poslanika (s.a.v.s.): 

^aUi'-sOyi^j^^ ijJ«a:^j \^\'^ iji^jiO \^ 

Jedite, ipijte, i obladite se i udjeljujte ali bez pretjerivanja i taMneP* 

Takoder je potvrdeno da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), zabranio: 
"rekla-kazala", mno^o zapitkivanja i rasipanje novca. 

Koliko se samo novca potroSi u ovakvim prilikama, a vecina ga 
odlazi u diepove neprijatelja islama, koji su nam smislili ove nove 
stvari kako bi nam izvukli na§ novae i udnili nas zarobljenicima 
(sljedbenicima) beskorisnih ceremonija i ruinih obidaja. 

Svadbene su gozbe kod mnogih muslimana postale prepreka na 
putu onih mladica koji se icle oieniti ali moraju ovaj problem uzeti 
u obzir. Mnogi od njih odustaju od ienidbe zbog nemogucnosti da 
podnesu troSkove i teret svadbi, i tako su prednosti braka postale 
prepreka. Kako je velika naSa propast kada se udaljimo od duha na§e 
vjere i zapostavimo lijepu praksu koju su slijedili naSi dobri 
prethodnici. 

Jednostavnost, prirodnost, ljubav, iskren osmijeh i medusobno 
pomaganje bile su prepoznatljive karakteristike svadbi naSih dobrih 
prethodnika, dok su pretjeranost, hvalisanje, posvedvanje pa^nje 
vanjskom izgledu i pretvaranje postale prepoznatljive karakteristike 



206 El-E'raf, 31. 

207 El-Isra, 27. 

208 Hadis biljcii El-Buhari, Ahmed, En-Ncsai i El-Hakim. 
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kod vedne naSih svadbi u danaSnje vrijeme. Uporedi ono 5to vidimo 
na naSim svadbama i ono 5to ditamo u novinama i dasopisima s onim 
Sto se nalazi u knjigama dasnog sunneta kada se opisuju svadbe 
muslimana u prollosti. 

Enes b. Malik, sluga AUahovog Poslanika (s.a.v.s.) opisao je 
Vjerovjesnikovu svadbu kada se on oienio Majkom vjernika, Safijom 
(r.a.), rijedima: "AUahov Poslanik (s.a.v.s.) krenuo je iz Hajbera i 
kada mu je on ostao za ledima siSao je (s jahalice) i razapeo Sator. 
Kad su osvanuli, AUahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao je: Ko ima viika 
hrane neka nam to donese. Pa su ljudi donosili hurmi i braSna, pa su 
napravili jelo od hurmi s maslom i braSnom. Jeli su to jelo i pili vodu 
ki§nicu iz obliinjih bunara. Bila je to svadbena gozba Allahova 
Poslanika (s.a.v.s.). "2* 

Ako proditamo opis svadbe nekog od ashaba, vidjet cemo 
jednostavnost, ljubav i medusobno pomaganje bezpretjerivanja. Kada 
se o^enio Rebi'a b. Ka'b el-Eslemi (r.a.), Allahov Poslanik (s.a.v.s.), 
rekao je Burejdi, vodi plemena Eslem: 

Burejda, sakupite muzajednu ovcu. Pa su mu sakupili sredstava 
da kupi jednog velikog i debelog ovna. Zatim je Vjerovjesnik (s.a.vs.) 
rekao Rebi'i: 

Idi kodAiie i red joj da potraii korpu (odpalmina liica) u kojoj 
je hrana. Rebi'a je do§ao kod Ai§e, koja mu je rekla: "Ovo je korpa 
u kojoj ima jedma. Tako mi AUaha, nemamo niSta drugo. Uzmi ovo." 
Uzeo je to i do§ao kod Allahova Poslanika (s.a.v.s.), koji mu rede: 

Idi s ovim kod njih i red im da od tO£a pripreme (ispeku) hljeb. 
Rebi'a je otiSao kod nevjestine porodice ponijevSi im ovna i braSna i 
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rekao im: "Napravite od ovoga hljeb, a ovo, pokazavSi u ovna, 
skuhajte". Oni mu rekoSe: "Hljeb demo mi pripremiti, a ovna vi, 
ljudi iz Eslema, pripremite". Zatim su Rebi'a i neki ljudi iz njegova 
plemena zaklali ovna, ogulili ga i skuhali. Tako je kod njih bilo puno 
hljeba i dosta mesa pa su napravili poparu. Tako je Rebi'a napravio 
svadbenu gozbu, oienio se a dovu mu je proudio Allahov Poslanik 
(s.a.v.s.)."" 

2 - Svadba 

To je svedanost povodom spajanja mladenaca i prelaska supruge 
(nevjeste) iz kude njenog oca u suprugovu kudu. To je jedan od 
propisanih obidaja gdje se §iri sreda i uvedaje radost. Kako da ne 
bude radosti^ srede i veselja kada je rodena jedna sretna muslimanska 
porodica, a u islamskom je druStvu formirana nova delija. Zato svaki 
musliman ima pravo radovati se ovom veselju. Zar nije musliman 
brat muslimanu, a pogotovo ako je on dlan porodice ili prisni prijatelj, 
rodak ilisusjed. Sunnet je destitati mladencima brak. Allahov Poslanik 
(s.a.v.s.), kada bi destitao dovjeku sklapanje braka, rekao bi mu: 
^ uiGL ^Upfc il^U j dJU 

{"Barekellahu leke ve bar eke 'alejke ve dieme'a bejnekuma ft'l- 

Bla£ioslovio te Allah i nekaje na tebe Allahov bla^oslov. Neka vas 
sastavi u svakom dobru. 

Islam je dozvolio prilikom svadbe bezgrjeSnu zabavu kako bi se 
ostvarila bliskost i uljepSala svadba. Majka vjernika Ai§a (r.a.) prenosi 
da je ona pripremala (ukraSavala) jednu djevojku za nekog ensariju, 
pa joj je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 



210 Vidi: "Fitjanun eslem" od ovog autora, a hadis biljeii Ahmed. 
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Aiia zar niste pripremili neku zabavu, jer ensarije, doista, vole 
zabavu. 

Hadis biljeii El-Buhari u svome 5a/;»7;«, a Et-Taberani ga bilje^i 
u El-Evsatu, u sljedecoj verziji u kojoj stoji da je AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.) upitao djevojku (jetima) koja je bila kod neyjeste: ^ta je 
uradila mlada? 

"Odveli smo je kod njenog muia." 

Jeste li sa njom poslali djevojku koja ce udarati u def i pjevati? 
"A §ta ce govoriti (pjevati)? 
Govoritde (stihove): 

Doili smo vam i vas nasli 
Na valpozdrav ozdravili, 
Da vam nema £e£eno^a zlata, 
iene hi vam Hie hez nakita 
Ida nemapienice uzrele, 
Ne bi cure bile debele. 
Radost i veselje prilikom svadbe pomaiu da se medu ljudima 
raSiri vijest o sklapanju braka i njegovo ozvanidenje. Brak ne smije 
bid tajna i prikrivena stvar, nego je sunnet da se on razglasi i obznani 
i da danovi druStva uiestvuju u veselju i radosti. Time se ukazuje 
po^ast ipo§tovanje mladencima, tako da mlada u kudu svoga supruga 
ulazi podaSdena i poStovana, okruiena ukrasima i osmijesima u okviru 
islamskih obidaja. Dok ona koja dini nemoral ulazi u kudu bludnika 
tajno, prate je odi i slijede sumnje. Ona je umotana u svoju sramotu 
i skriva se sa svojim grijehom i porokom. Kako je velika razlika izmedu 
dozvoljenog i zabranjenog (halala i harama), izmedu dostojanstvene 
pokornosti i poniienja grijeha. 

Zalosno je da su muslimani danas u svoje svadbe uveli mnoge 
nove pokudene i zabranjene obidaje. PomijeSali su halal i haram i 
zaprljali distotu islamskih svadbi. Jedan od najvedih grijeha koji je 
uveden u mnoge islamske svadbe jeste zajednidko nastupanje 
muSkaraca i iena u raznim oblicima veselja i situacijama. MuSkarci u 
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najboljoj odjeci a iene s najljepSim ukrasima obukle su svoje prozirne 
haljine koje su skrojene i obudene da pokaiu najizazovnije dijelove 
^enskog tijela. One svojim postupcima pozivaju muSkarce da 
pogledaju u njih i razmisle o njihovim Ijepotama. Miris parfema 5iri 
se da aktivira seksualni nagon kojeg jo§ vi5e potpaljuje muzika sviraia 
i glas pjevaia i pjevaiica, a njima se pridruiuju plesaii i plesaiice, uz 
razvratne i bestidne pjesme koje pozivaju na nemoral i grijeSenje. 
Gdje je sve to u odnosu na iistu islamsku svadbu! 

Islam je zabranio mijelanje muSkaraca i ^ena u svim situacijama, 
pa iak i onda kada su ljudi i na namazu pred svojim Gospodarem i 
Stvoriteljem. Islam je odredio ^enama safove u namazu, a isto tako i 
za muSkarce. Safove je ^ena stavio iza safova muSkaraca, a muSkarcima 
je naredio da nakon namaza saiekaju na svojim mjestima dok iene 
izadu, pa kako neko moie dozvoliti mijeSanje muSkaraca i iena na 
svadbama kada na njima ima toliko dra^i i pobudivanja stxasti. Zar 
mo^emo biti sigurni da oko mladenca nece pasti na neku djevojku 
koja je IjepSa od njegove izabranice, pa da bude iskuSan s njom i ona 
ga privuie, a omrzne mu njegova supruga u noci njene radosti i 
njihovog osamljivanja. A koliko djevojaka na svadbi bude boljih od 
mlade? 

prvabraCnanoC 

Islam je za prvu bradnu noc odredio propise i postupke koji su u 
suglasju sa zdravom ljudskom prirodom i destitim moralom. 
Najva^nije cemo spomenuti. 

1- Sunnet je da se mlada ukrasi. Uci ce kod svoga mu^a okicena 
najboljim i naljepSim ukrasima. Spominje se u opisu AiSe (r.a.) na 
dan udaje da ju je majka uzela i odvela kod nekih iena ensarijki. AiSa 
kaie: "Uvela me je u kucu u kojoj su bile iene ensarijke i one rekoSe: 
'Sa dobrom i blagoslovom, i dobrom srecom.' Predala me je njima, 
pa su mi one oprale kosu i dotjerale me." 
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Takoder, kaie: "Majka je ieljela da se udebljam pa da me 
odvede kod Allahova Poslanika (s.a.v.s.), ali nije joj se to dalo sve 
dok nisam podela jesti tikve s hurmama pa sam se tada dobro 
udebljala".^" 

U hadisu kojeg prenosi Enes b. Malik stoji daje Allahov Poslanik 
(s.a.v.s. ), kada se oienio Safijom ( r.a. ), poslao ju je kod Ummu Sulejm 
pa ju je ona nagizdala, tj . dotjerala. Iz ovog se vidi da je dozvoljeno 
icm otid kod druge iskusne ienc koja zna uljep§ati da je nagizda za 
muia, ali je uvjet da ta iena bude muslimanka, jer nije dozvoljeno u 
islamu da nevjernica ukraSava muslimanku, kao Sto nije dozvoljeno 
ieni da ide u salone Ijepote gdje iene uljepSavaju mu^karci, bez obzira 
bill ti muSkarci muslimani ili nemuslimani. 

2 - Lijepo (mustehab) je da kada se muSkarac prvi put osami sa 
svojom suprugom, stavi svoju 5aku na njeno delo i zamoli UzviSenog 
AUaha sljedecim rijedima: 

qiLir > J li'j-i' 'i> j*t J qibr u [^'j ^'J^ dkJ J\ 

( '^AUahumme inni es'eluke hajreha ve haj're ma d&djelteha 'alejhi, 
ve e'uzu bike min krriha ve min Serri ma diebelteha 'alejhi.') 

"Gospodaru, molim Te da mi od nje zapadne njeno dobro, i 
dobro s kojim si je Ti stvorio, a utjedem se Tebi od zla njenog i zla 
onoga s kojim si je Ti stvorio."^^^ 

3 - Mustehab (lijepo) je da tovjek prije intimnog odnosa sa 
svojom ienom uzbudi njene strasti razgovorom, zabavljanjem i 
udvaranjem, zatim milovanjem i poljupcima. Na to upucuje predanje 
od Vjerovjesnika (s.a,v.s.): 

Nemoj opHti s njom dok i ona ne osjeti strast koju si ti osjetio kako 
je ne bi pretekao u snoiaju. 



211 Vidi knjigu "'Aiia" od ovog autora. 

212 Hadis bUjcii Ebu Davud. 
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Takoder je rekao: 

Poljubije, i£frajse s njom i milujje, pa, kada, vidii da, osjeca ono ho 
i ti, opci s njom. 

Oba ova predanja navedena su u djelu Ei-^erhul-kebir. Njih 
potvrduje predanje koje biljeii EbuMensur ed-Dejlemi u Musnedul- 
Firdevs od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), a u kojem stoji da je rekao: 

. uj - L44i Ai-^i uir j£. jjr'ai-t "ji 

Neka niko od vas ne prilazi svojoj imi kao ho to radi iivotinja, 
ne£jo neka izmedu njih bude navjestitelj. "A §ta je navjestitelj?" 
"Poljubac i govor", odgovori Poslanik. 

4 - Sunnet je da prilikom odnosa prouii: 

( "Bismillahi, AUahumme diennibneHejtane ve dzennibiHejtane 
ma rezaktena.^ "U ime Allaha, Gospodaru moj, otkloni Sejtana od 
nas i otkloni §ejtana od onoga §to se za^ne." Ibn Abbas prenosi da 
je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

|'4 iliall i^J p iU'i ^ U'} 1445 "£>) 'J^l u 

Xfljrfflj bi neko od vas koji ieli imati odnos sa svojom ienom rekao: 
"Bismillahi, Allahumme diennibneHejtane ve dzennibiHejtane ma 
rezaktena", pa ako bude medu njima tada odredeno zaiece djeteta, 
kjtan mu ne mo£e nikada nauditi?^^ 

5 - Mustehab (poieljno) je da mui prilikom snoSaja sa ienom 
ne odnstaje od nje dok ne osjeti da se i ona zadovoljila kao i on, na 
osnovu predanja koje prenosi Enes b. Malik (r.a.) da je Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

213 Muttefbkun alejhi. 



118 



porodiCnopravo 



Kada neko od vas ima odnossa svojom ienom, nekajojseprila£odi, 
pa ako on zadovolji svoju potrebu prije nego ho ona zadovolji spoju, 
nekaje ne ostavlja (poiuruje) dok ona ne zadovolji svoju potrebu?^* 

6 - Pokudeno je da budu potpuno bez cxijece (prekrivaia) 
prilikom spolnog odnosa, na osnovu predanja u kojem AUahov 
Poslanik (s.a.v.s.), kaie: 

Kada neko od vas ima odnossa svojom zenom, neka seprekrije i ne 
obnaii potpuno kao kosu obna£eni dvoje ma^aradi?^^ 

7 - Spolni odnos s njom treba imati tako da ih niko ne vidi niti 
duje njihove glasove. Ne treba je ljubiti niti milovati pred ljudima jer 
je to nepristojno. 

8 - Mustehab (poieljno) je da iena pripremi salvetu (maramicu) 
koju ce dodati muiu nakon snoSaja da se obriSe njom. AiSa (r.a.) 
kaie: "Svaka iena ako je razumna treba pripremiti krpu, pa kada ima 
odnos sa svojim mu^em, treba mu je dati kako bi se njom obrisao, a 
zatim se i ona obrisala." 

9 - Mui moie ponoviti spolni odnos bez prethodnog kupanja, 
ali je mustehab (poieljno) uzeti abdest jer se time osvjeiava i disti. 
AUahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao je: 

Kada neko od vas bude imao odnossa ienom, pa htjedne to ponoviti, 
neka uzme abdest izmedu dva odnosa}^^ 

10 - Mui ima pravo nasladivati se dtavim tijelom supruge, ali 
mu nije dozvoljeno da ima snoSaj u analni (strainji) otvor, na osnovu 
predanja od Diabira b. Abdullaha (r.a.) koji kaie: "Jevreji su govorili: 
'Ako tovjek pride svojoj ieni otpozada, a ima snoSaj u prednji otvor, 



214 Hadis biljeii Ebu Ja'ala u svome Musncdu. U lancu njegovih prenosilaca ima 
jedan ravija koji nije imenovan, a ostaii prenosioci su pouzdani (sikat). 

215 Hadis biljeii Ibn Madie. 

216 Hadis biljeii Ebu Davud. 
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dijete de se roditi razroko', pa je Uzvi§eni Allah objavio: Vaie zene 
St* njive vase ipriUtzite im kako hocete}^^ Tj. sprijeda iliotpozadi ali 
da sno&ij ima samo u prednji otvor."^'* U drugom predanju kaie se: 
"Rekao je Allahov Poslanik (s.a.v.s.): 

Prilazi joj sprijeda i otpozadi ako U to hiti u vajfinu (prednji 
otvor)}^^ 

Allahov Poslanik (s.a.v.s.), takoder je rekao: 

Allah ne£jleda u iovjeka koji ima odnos s muikarcem iliienom u 
strainji (analni) otvor?^° 

11 - Pokudeno je supruinicima govoriti drugima o svojim 
intimnim odnosima. Vjerovjesnik je (s.av.s.) to zabranio. U hadisu 
se navodi da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) sjeo izmedu ljudi i iena, pa 
se okrenuo ljudima i rekao: Moida neko od vaspriia ka radisasvojom 
£enom kada se osami. Zatim se okrenuo prema ienama, pa rekao: 
Moida neka od vas priia kaje njen mu£ radio s njom. Jedna icnz 
rede: "Oni to rade, a i mi to radimo." Zatim je Poslanik rekao: Ne 
Unite to. Ko to radi od vas liii iejtanu koji sretne iejtanicu pa opci s 
njom, a ljudi to£fledaju. 

Ebu Seid el-Hudri prenosi da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), rekao: 
}S 4\ ^ j J\ ^ >:pi ?ii;ij< }y. JJ>> ^1 u-^i >t 'jA ^ ^ 

Na najgorem poloiaju kod Allaha na Sudnjem danu bit ce dovjek 
koji se prepusti svojoj £eni i ona njemu, a zatim obznani njenu tajnu?^^ 
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SEKSUALNA VEZA MEDU SUPRUZNICIMA 

Islam je sveobuhvatna vjera, koja nije ostavila nijedan segment 
ljudskog iivota,svejedno da li se radilo o ovosvjetskim ili onosvjetskim 
stvarima, a da ga nije objasnila na najbolji mogudi naiin. Nema sumnje 
da je seksualna veza medu supruinicima vrlo vaian dio ljudskog 
iivota. Islam je objasnio kakva treba biti ova veza, u tolikoj mjeri i 
na takav nadin da je udinio uprainjavanje seksa medu supruinicima 
jednim vidom ibadeta i nadina pribliiavanja AUahu, za koji de dovjek 
biti nagraden, a ne kainjen. A sve to na najljepSi mogudi nadin i 
biranim izrazima. 

Pogledaj Ijepotu kur'anskog stila i nadin na koji nas Gospodar 
podudava tome, kroz rijedi UzviSenog: 

Dozvoljava vam se da se u nocima dok traje post sastajete 
sasvojimzenama; onesu odjeca vasa, a vi su njihova odjeca. 
Allah zna da vamje bilo tesko, pa Je prihvatio pokajanje 
vase i oprostio vam. Zato se sada sastaju s njima u zelji da 
dobijete ono sto vamje Allah vec odredio. Ijedite i piju sve 
dok budete mojli razlikovati bijelu nit od erne niti zore; 
od tadapostiu do noci. Sa zenama ne smijeu imati snosaj 
dok su u itikafu u dzamijama. To su Allahove ^anice, i 
ne priblizujte im se! Etc tako Allah objasnjava ljudima 
propise Svoje da bise onqga sto imje zabranjeno klonili/" 
Zasigurno si primijetio da je ovaj govor o seksualnom nagonu i 
njegovom uprainjavanju doSao u kontekstu propisa o postu, a post 
je jedan od najvedih vidova ibadeta u islamu. 

Ako ieli§ jo§ jasnije i bolje objaSnjenje, onda udi rijedi UzviSenog: 
Ipitaju te 0 mjesecnompranju. Red: "Toje neprijatnost.^ 
Zato ne opcite sa zenama za vrijeme mjesecno^ pranja, i 
ne prilazite im dokse ne okupaju. A kadase okupaju, onda 
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impilaziteonako kako vamje Allah naredio - Allah zaista 
voli one koji se cesto kaju i voli one koji se mno£io ciste. iene 
vdsesu njive vase, i vi njivama svojim prilazite kako hocete, 
apripremite sto i za duse svoje. I bojte se Allaha i znajte da 
cete pred Nje£ia stati. A ti obraduj prave vjernike!?^ 
Pa da li ti je bolje seksualno obrazovanje potrebnije od ovoga? 
Ovo je realno seksualno odgajanje koje na lijep i mudar naiin 
pojaSnjava cilj. Ako ga prihvatimo, onda nam nije potrebno ono ho 
Sire i propagiraju kroz razne bestidne pride koje bude strasti i podstidu 
na dinjenje zabranjenih stvari, a sve pod parolom seksualnog 
obrazovanja mladih koje im je potrebno kako bi pronikli u sve tajne 
seksa. U svemu Sto su napisali neceS nad ni mrve obrazovanja, znanja 
i odgoja nego samo trgovinu strastima i pozivanje na zabranjeno. 
Takvi se u novinama i dasopisima laino oslovljavaju umjetnicima, a 
oni s umjetnoScu nemaju niSta zajednidko. 

Hodi sa mnom u poslanidke vrtove kako bi usvojili realni, dedni 
seksualni odgoj i kulturu. Razmisli o rijedima AUahova Poslanika 
(s.a.v.s.): 

lih? 01^? jri> °) (^l>^ li-i *j oj^j iij;^^ ui^'t ^tit 

Za svako slavljenje Allaha (tesbih) iovjek ima na^fradu kao daje 
dao sodoku, za svako velidanje (tekbir) Allaha dovjek ima sodoku, za 
svako hvaljenje Allaha, (tahmid) covjek ima sodoku, za svako 'Lailahe 
illellah' (tehlil) iovjek ima sodoku. Preporutivanje dobrojestesadoka, 
odvracanje od zlaje sadoko, i snolaj neko£i od vas (sa svojom £enom) je 
sadaka. - UpitaSe: "Allahov Poslanide, neko od nas zadovolji svoju 
strast i za to bude nagraden?!" - A zar ne bi bio ka&njen kada bije 
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zadovolj'io na nedozvoljen nacin? Isto tako, kada je zadovolji na 
dozvoljen nacin, imat ce na^raduP* 

Tako ti tvoga Gospodara, zar nisi razumio Sta je Poslanik (s.a.v.s.) 
htio reci? Zar nije htio svoje ashabe podstaknuti na seksualni odnos 
s njihovim suprugama, a sve na jedan prefiiijen i uljudan nadin, u 
okvirima dozvoljenog, izbjegavajudi zabranjeno, a zadovoljavajudi 
prirodnu potrebu i nagon? 

AiSa (r.a.) prenosi da je supruga Rifa'e el-Kurezija doSla 
Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.) i rekla da je bila udata za Rifa'u, pa se 
on tri puta od nje razveo. Potom se udala za Abdurrahmana b. 
Zubejra, pa sama kaie: "Ali je njegov organ, AUaha mi, kao ove rese 
na odjeci." Poslanik (s.a.v.s.) nasmijao se njenim rijeiima i rekao: 

Ti bi ieljela da se vratii RifaH? Ne, sve dok ne imadnel intimni 
odnos s njime}^^ 

Pogledaj otvorenost muslimanke u vrijeme Poslanika (s.a.v.s.). 
Ona hode ukazati na slabost svoga muia u postelji tako §to to pored! 
s resama na svojoj odjedi, Poslanikov (s.a.v.s.) nadin primanja njenih 
rijedi i kako joj na lijep nadin kazuje: Ne, sve dok ne imadnete intimni 
odnos. 

Ako hoceS opis samoga dina na jedan lijep nadin, onda posluSaj 
ovaj hadis: "Ashabi su se bill raziSli, za vrijeme h. Omera, u vezi kupanja 
poslije odnosa sa suprugom, bez ejakulacije, pa je istaknuti ashab Ebu 
Musa ES'ari, rekao: 'Ja du vam zadovoljiti znati^elju.' OtiSao je do 
Majke vjernika h. AiSe i zatraiio dozvolu da ga primi. Dozvolila mu je 
i on joj rede: 'Majko vjernika, pitao bih te neSto, ali me stid.' Ona mu 
odgovori: 'Htaj me sve ono Sto bi pitao i svoju majku koja te rodila, 
jer i ja sam ti majka.' 'On upita: 'Kada je obavezno kupanje?' Ona 
rede: 'Pitao si pravu osobu. Poslanik (s.a.v.s.) rekao je: 
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Lirj Uii bLiJi JLiJi Ir^j l^^il ^ laj 
^ov/'c/fe medu njena ietiri uda i kada spolovilo 
dodirne dra£cu, obaveznoje kupanje?^^ 

Nema mirisa poslije svadbe, niti ima potrebe za vi§e govora o 
seksualnim odnosima koji hi bio bolji i IjepSi od govora prvaka svih 
poslanika Muhammeda (s.a.v.s.). Njemu je Allah dao sadriajan govor 
i on nije govorio po hiru svome nego po Objavi, koja mu je spuitana. 

PRAVASUPRUZNIKA 

U islamu i jedan i drugi bradni drug imaju svoja prava i obaveze 
prema drugome, a Allah, Mudri i o svemu ObavijeSteni, udnio je 
ravnoteiu izmedu prava i obaveza, pa svako pravo koje uiiva jedan 
supruinik povla£i i obavezu kojom ga je Allah zaduiio prema drugoj 
strani. To se jasno vidi u rijedma UzviSenog AUaha: 

One imaju isto toliko prava koliko i duznosti, prema 
zakonu-samo, muzevi imaju predmstprednjimaza jedan 
stepen. - A Allah je silan i mudar.^^ 
Stepen kojim je Allah (d^.S.) dao prednost muSkarcima nad 
ienama jeste stepen odgovornosti i skrbniStva nad porodicom, a koju 
je Allah spomenuo u rijeiima: 

Muskarci vode hrigu o zenama zato sto je Allah dao 
prednost jednim nad dru£iima i zato sto oni trose imetke 
spoje.'" 

Rijeii UzviSenog: Muzevi imaju prednost prednjimaza jedan 
stepen znaie da ljudi imaju odliku nad Zenama a ona se ogleda kroz 
skrbniStvo i vodenje brige, predvodenje porodice i duinost 



226 Hadis biljeii Muslim. 

227 El-Bckara, 228. 

228 En-Nisa, 34. 



124 



porodiCnopravo 



pokoravanja njemu, te je tako to stepen zaduienja i obaveze a ne, 
stepen podasti."' 

Rijedima UzviSenog: Muskarci vode bri£[u o zenama Allah 
objaSnjava da dovjek preuzima odgovornost za brigu nad ^enom i 
njeno vodenje, pa ka4 e: Muskarci vode bri^fu o zenama, tj . nareduju 
im, zabranjuju, usmjeravaju ih i opskrbljuju, ba$ kao Ito namjesnici 
rade sa svojim podanicima, zato stoje Allah dao prednost jednim 
nad dru£fima i zato sto oni trose. A to je zbog toga §to im je Allah 
dao sposobnost planiranja i odredio im da zaraduju i izdr^avaju druge. 
Tako oni duvaju svoje supruge, paze na njih i izdr^avaju ih.^^° 

Svaka zajednica mora imati nekoga ko je odgovoran za njeno 
vodenje i ko ce voditi raduna o njenim potrebama, a porodica je 
najbitnija zajednica i vodenje raduna o njenim potrebama jeste uvjet 
njenog postojanja i opstanka. Stoga je nuino zaduiiti nekog od njenih 
danova da vodi raduna o njoj i njenim potrebama. Mni je najpredi 
za to jer je on zadu^en za izdr^avanje porodice, a i ima vi§e iskustva 
u iivotnim poslovima nego iena. 



PRAVA SUPRUGE 
Supruga kod svoga mu^a ima mnogaprava od kojih su najbitnija: 

Prvo: mehr 

To je odredena imovina koju ma± daje svojoj supruzi prilikom 
sklapanja braka ili prije njega, a mo^e, u dogovoru sa suprugom, i da 
odgodi isplatu, u cijelosti ili djelomice, i nakon sklapanja ugovora o 
braku. 

Mehr je sastavni dio bradnog ugovora, ali nije uvjet za njegovu 
valjanost. Brak je valjan i ako nije spomenut mehr, a supruga tada 
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ima pravo na visinu mehra njoj sliinih iena po druStvenom poloiaju. 

Chsni ajeti i hadisi ukazuju na propisanost mehra. Uzvikni kaie: 
I dra^a srca zenama vjencane darove njihove podajite; a 
ako vam one odsvoje volje od toga, hopoklomy to sprijatnoscu 
i ugodnoscu uzivajte."^ 
Od Enesa b. Malika (r.a.) prenosi se da je Poslanik (s.a.v.s.) vidio 

na Abdurrahmanu b. Avfii (r.a.) tragove mirisa Safrana, pa ga je upitao: 

^t»ye to ? 'Abdurrahman mu odgovori: "Allahov Poslaniie, o^enio 
sam se." -Akajojje bio mehr? - "Dao sam joj mjericu zlata." - Neka 
ti Allah blagoslovi tvoj brak. Proslavi to makar jednom zaklanom 
ovcom}^^ 

Lijepo je da se spomene iznos mehra prilikom sklapanja braka 
jer je Poslanik (s.a.v.s. ) spominjao iznos kada je udavao svoje kderke, 
a i kada se sam ienio. Ako se spomene iznos mehra prilikom yjendanja, 
onda se izbjegavaju svi nesporazumi i svade. 

Mnoge su koristi od mehra. To je materijalni pokazatelj 
£ovjekovog uvaiavanja njegove supruge i zbog toga ga Allah opisuje 
kao "s draga srca". Mehr uivrSduje vezu medu supruinicima, to je 
materijalna veza koja jada i u^rSduje onu duhovnu, kao ito pomaie 
ieni da osigura sve ono §to joj je potrebno za njenu svadbu i 
preseljenje iz kuce svojih najmilijih u kudu svoga muia. Nesumnjivo 
da je ieni, u ovom sludaju, potrebna nova odjeda, nakit, Sminka, 
miris i neke druge potrepStine. 

Islam nije odredio iznos mehra i nema granice za najveci iznos. 
U tome se slaiu svi udenjaci, kao §to nema ni granice najniiem iznosu, 
kod mnogjh udenjaka, jer to je, kako smo i rekli, materijalni pokazatelj 
muievljevog uvaiavanja iene. Stoga nema smisla da se ogranidava 
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njegov iznos. Kako god medu ienama ima razlike u njihovim 
svojstvima, osobinama, naobrazbi i spremi, tako je sasvim normalno 
da se i njihovi mehrovi razlikuju. Kada je Omer (r.a.) za svog hilafeta 
htio ogranidti mehr, njegovu gornju granicu, usprotivila mu se jedna 
ienz iznosed kao dokaz AUahove rijeii: 

Ako hocete dajednu zenupustite, a drugom se ozenite, ijednoj 
od njih ste dali mno£fo bla^a^ ne oduzimaju nista od toga. 
Zardajojto nasilno oduzmete, cineci ocigUdangrijeh.^ 
Omer je zbog toga odustao od svoje namjere. 
Medutim, lijepo je da se ne pretjeruje s mehrom, i da on bude 
umjeren, kako ne bi njegova visina postala preprekom za brak, kao 
§to je sludaj u mnogim krajevima islamskog svijeta, u danaSnje vrijeme. 
AiSa (r.a.) prenosi da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

Uienine blagodati spada lahka zaruka, malt mehr i lijep odnos 
njene familije."* 

Od nje se biljeii i predanje da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

Najblagoslovljenijajeiena ma koja iziskuje najmanje troSkovaP^ 
Od Ebu Seleme b. Abdurrahmana prenosi se da je pitao Ai§u 
(r.a): "Koliki je bio mehr koji je davao Allahov Poslanik (s.a.v.s.)." 
Ona rede: 'On je svojim ienama davao dvanaest oka i ne§§. A zna§ li 
ti Sta je neSS?' - On je odgovorio: 'Ne znam.' Ona reie: 'To je pola 
oke.' - Sve to, ukupno, bilo bi petsto dirhema, i to je bio mehr 
Poslanika (s.a.v.s.) njegovim suprugama.""* 

Omer (r.a.) odvracao je od pretjerivanja u mehrovima, govoreci: 
"Ne pretjerujte s mehrovima ienama, jer da je to dunjaludka podast 
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i bogobojaznost, najpre^i tome bio bi Poslanik (s.a.v.s.)... d)oyjek(fe 
pretjerati sa svojim mehrom ieni pa ce mu to onda probuditi 
neprijateljstvo i odbojnost spram nje."^^^ 

Veliki je mehr najveca prepreka mladicima koji bi ieljeli brak. 
Mnogi od njih odustaju od braka i ne razmiSljaju o njemu zbog 
nemogucnosti da osiguraju tra^eni mehr, a ovo je, s pravom se moic 
red, najveci drukveni problem koji vodi velikom neredu. Osnovica 
ovog problema jeste ^Ija za pokazivanjem i isticanjem koja je obuzela 
na§a srca, ba§ kao §to je slijepo slijedenje drugih, koje je prodrlo u 
na§e druStvo, zaslijepilo na§e o^i tako da ne vidimo istinu, kao §to je 
zaglulilo nale u§i pa je ne dujemo. 

Sta znadi pretjerivanje s mehrom? To znaii onemogucavanje 
braka mnogim mladicima i djevojkama i njihovo guranje na 
stranputicu i nemoral, a znadi i davanje prilike samo bogatim i 
uglednim da se iene, jer su oni u stanju isplatiti taj mehr, a spreiavanje 
mnogih mladida i djevojaka da osjete blagodat braka. Znaii i 
dominaciju materijalnih vrijednosti u braku, a udaljavanje od svih 
ostalih vrijednosti o kojima smo govorili i navodili njihovu vainost, 
kada smo govorili o izboru brainog druga. 

Mladic koji ieli brak, a nije ga u stanju ostvariti zbog visine 
mehra, osjetit ce u srcu veliku gordnu i jed i poku§ace nadi izlaz u 
bludui uzimanju narkotika, a nekad ga to moie odvesti i u samoubis- 
tvo ili uzrokovati velike probleme psihidke prirode, §to moic uzro- 
kovati najopasnije fizidke ili psihidke bolesti. Sve ono 5to vodi u haram 
i samo postaje zabranjenim. Oni koji vode brigu o ienskinju, njihovi 
skrbnici, neka stalno imaju na umu rijedi UzviSenog AUaha. 

One koji vole da se o vjernicima sire bestidne £iUisine ceka 
teska kazna i na ovom i na onom svijetu; Allah sve zna, a vi 
neznau.^^ 
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Oni koji trzie veliki mehr pravdat ce svoj postupak tako §to de 
govoriti da oni visokim mehrom duvaju prava svoje kderke i spredavaju 
njenog muin da se razvede od nje. 

Ja na to kaiem: "Mehr nije garancija koja ce sprijediti dovjeka da 
se razvede od supruge, nego je jedina garancija oduvanja braka 
medusobno razumijevanje, ljubav i naklonost bradnih drugova, dok 
visok mehr moie biti prepreka medusobnoj ljubavi i naklonosti u 
braku." Ovome imamo potvrdu u rijedima Omera (r.a.) koje smo 
naveli. Kako ce dovjek voljeti ienu ako smatra da ju je kupio za 
veliku svotu svoga novca i da nije imao tog traienog iznosa, ne bi se 
mogao njome oieniti?! Ljubav i razumijevanje ne mogu iivjeti u 
sjeni surovih materijalnih vrijednosti. 

Ne postoji nadin da se rijeSimo problema velikog mehra osim 
povratkom nadinu iivota koji su imali na§i dobri preci, koji su 
umanjivali mehr i olakSavali ienidbu. Ako je veliki mehr neophodan, 
onda bi se on mogao odgoditi ili izdijeliti na dijelove kako bi se 
olakSalo zarudniku, a i kako bi se drugi mladici podstakli na brak. 

Obidaj da se odgodi isplata mehra poznat je u nekim 
muslimanskim zajednicama i to je vrlo lijep obidaj. U tim se 
zajednicama zarudnik sporazumije sa skrbnikom zarudnice o visini 
mehra i dogovore se o iznosu koji je zarudnik u stanju isplatiti 
zarudnici, pa se taj mehr zove mu'adidiel, trenutni mehr, a onaj 
ostali dio zove se muedidiel ili odgodeni dio mehra. Taj naknadni 
dio ne isplacuje se, osim u sludaju razvoda braka ili smrti supruga, 
kao §to smo govorili o tome. Sve ovo zabiljeii se u bradnom ugovoru. 
Na ovaj nadin duvamo ienino pravo na mehr koji ona hoce, a 
olakSavamo i zarudniku koji od mehra daje onoliko koliko je u stanju. 
Tako je naknadni mehr dinilac koji udvrScuje bradnu vezu, kao §to je 
i polog ieni na koji se ona moie osloniti u danima krize ili nevolje. 

Mehr je iskljudivo pravo iene i nijedan njen srodnik ili skrbnik 
nema pravo na njega, osim uz njeno dopuStenje. Ono §to rade neki 
roditelji i rodaci, uzimajuci ditav ili dio mehra iene, nije dozvoljeno 
po Serijatu, osim ako im je ona dozvolila. 
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UzviSeni Allah kaie: 

A ako vam one od svoje volje od to£ia sto poklone, to s 
prijatnoscu i u^odnmcu uzivajte.^^ 

Drugo: izdrzavanje 

To je drugo pravo koje iena ima kod svojega supruga. Ona nije 
duina izdriavati ni sebe ni svoga muia niti bilo kojeg dlana svoje 
porodice, makar bila i bogata. Mui je, po islamu, jedini duian 
izdriavati porodicu, makar bio i slabijeg imovnog stanja. On je duian 
raditi i zaradivati kako bi izdriavao svoju suprugu i potomke. Ved 
smo navodili rijedi UzviJenog AUaha: 

Muskarci vode hrigu o zenama zato koje Allah dao pred- 
mst jednima nod dru£iima i zato sto oni trose imetke 
svoje/^ 
I kaie: 

Otacdjeteta duzanje da ihprema spojoj rnqgiUnosti hrani 
i odijeva.^*^ 

Izdriavanje podrazumijeva i obuhvata stan, odjedu, hranu, pide 
i sve ostale iivotne potrebe. 

Izdriavanje je shodno stanju muia, bilo da je bogat ili siromaSan. 
UzviSeni Allah kaie: 

Neka imucanprema bqgatstvu svome trosi, a onajkojije u 
oskudici - prema tome koliko mu je Allah dao, jer Allah 
niko£f ne zaduzuje vise nego sto muje dao; Allah ce, sigurno, 
poslije tegohe, slast dati.^ 
Zeni je dozvoljeno da s muiem udestvuje u izdriavanju i to se 
od nje raduna kao dobrovoljni prilog od kojeg moie odustati kada 
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joj se prohtije. Ako tovjek ne troSi na svoju suprugu koliko je 
potrebno, ona moie iz njegove imovine uzeti, bez njegovog znanja, 
onoliko koliko joj je potrebno, shodno predanju koje prenosi Hind 
bint Utba, supruga Ebu Su^ana, koja je uSla kod Poslanika (s.a.v.s.) 
i rekla: "Allahov Poslanide, Ebu Su^an §krt je dovjek koji mi ne daje 
dovoljno za mene i djecu, pa ja to nadoknadim tako §to uzmem iz 
njegova imetka bez njegova znanja, pa imam li za to grijeha?" 
Poslanik (s.a.v.s.) joj reie: 

Iz nje£iovo£i imetka uzmi, po obiiaju, onoliko koliko je potrebno 
tebi i tvojoj djeci?*^ 

6ovjek treba ienn nastaniti u poseban dom u kojem nema nikog 
od njegove porodice jer je udomljavanje njeno pravo i ono spada u 
obaveze muia kao i izdriavanje. UzviSeni je Allah spomenuo 
udomljavanje zajedno s uzdr^avanjem kao obavezu, pa kaie: 

Njih ostavite da stanuju tamo gdje i vi stanujeu, prema 
svojim rnqgucnostima, ine cinite im teskoce.^** 

Ako mu je to duinost, onda on nema pravo da joj jo5 nekoga 
pridoda jer ce time ona biti oStecena i nece biti sigurna za svoje 
stvari. Time joj se spreiava uiivanje sa svojim muiem i osamljivanje 
s njim, osim ako ona na to pristane, jer se tada ona dobrovoljno 
odrekla svoga prava. Ako bi on imao dijete s drugom ienom, nema 
pravo da ga dovede da iivi s njom, kako smo vec objasnili.^*^ 

Zaposlena iena 

Islam ne obavezuje £enu da radi i zaraduje ni u jednom periodu 
njenog iivota, jer je nije zaduiio nikakvim izdriavanjem nego je 
njeno izdriavanje dao kao obavezu drugima. Kada je djevojiica, njen 
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je otac duian izdriavati je, a ako je sestra, brat je duian brinuti se 
o njoj, ako je u mogudnosti, ako je mati, onda njeni sinovi koji su u 
stanju zaradivati moraju se brinuti o njoj, a ako je supruga, onda je 
obaveza izdriavanja na njenom suprugu. No, i pored nabrojanog, 
islam je icni dozvolio da radi i zaraduje, ali pod sljededm uvjetima: 

1 - da joj mui dozvoli da radi, ako je udata; 

2 - da se na svom poslu ne osamljuje sa stranim mu§karcima ili 
dolazi u dodir s njima; 

3 - da njen posao bude u skladu s njenom ienskom prirodom: 
krojenje, bolnidka njega, medicina, podudavanje i slidno. Nije joj 
dozvoljeno obavljati poslove koji su prilidniji muSkarcima i koji 
ogrublju ju, kako ne bi postala kao i oni. 

Ono §to iena zaradi na poslu njeno je vlasniStvo i ona jedina ima 
pravo time raspolagati i niti njen suprug niti bilo ko ima pravo da joj 
to oduzme osim njenom voljom. UzviSeni Allah kaie: 

I ne pozeliu ono cime je Allah neke od vas odlikovao. 
Muskarcima pripada nagrada za ono ho oni urade^ a 
zenama nagrada za ono sto one urade. lAllaha iz obilja 
Njegova moliu. - Allah, zaista, sve dobro znaP*^ 

Trece: lijep odnos prema njoj 

Pravo iene jeste i to da se prema njoj lijepo postupa i odnosi na 
plemenit nadin, shodno rijedima UzviSenog: 
S njima lijepo ziviu?*^ 

Koliko je samo Poslanik (s.a.v.s.) desto upozoravao na lijep odnos 
sa ienama. U vezi s tim su i njegove rijedi: 
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Oporudujem vam da lijepo postupate sa ienama, jer £ena je 
stvorena od rebra, a najkrivljije dio rebra njegov vrh. Pa, ako^apokuiai 
ispraviti, sbmitcei^a, a ako£a ostavil, ostat ce krivo. Stqga, oporudujem 
vam da lijepo postupate prema £enama}*^ 

Poslanik (s.a.v.s.) ovim hadisom ieli nam ukazati na prirodu iene, 
i na to da muSkarci trebaju razumjeti, prihvatiti i podnositi ono §to 
vide kod njih kao nedostatak. 

Potrebno je ovdje spomenuti da nedostaci nisu samo kod iena, 
nego ih ima i kod mnogih muSkaraca, a idealni su samo vjerovjesnici 
i poslanici koje je Allah odabrao kao nosioce vjerovjesniStva i 
poslanstva, pa ih je On usavr^io i upotpunio kako bi bili uzor i lijep 
prim jer. Poslanik (s.a.v.s.) kzie: 

Mnqgi su se ljudi upotpunili, alt medu ienamaje to uspjelo samo 
Merjemi bint Imran i Asiji, faraonovoj ieni. Vrijednost Aik nad 
ostalim ienamajeste kao vrijednost popare nad ostalom hranom}*^ 

Hadis podrazumijeva upotpunjenost yjeroyjesniStvom, koje je 
samo za muSkarce. Neki udenjaci kaiu da su Merjem i Asija bile 
vjerovjesnice, ali vedina uienjaka smaira da je vjerovjesniStvo iskljudvo 
dato muSkarcima. 

Zbog svega ovoga, u lijep postupak prema ieni spada i to da 
dovjek prede preko nekih greSaka i ispada svoje supruge i da podnese 
neke nelagodnosti koje bi mogle proistedi iz takvih greSki. Uzvikni 
Allah kaie: 

S njima lijepo £ivite!A ako prema njima odvratnostosjetite, 
mo£u6eje daje bai u onome prema cemu odvratnostosjetate 
Allah veliko dobro dao.^ 
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Suprug ne treba brojati samo greSke svojoj 2;eni nego, prije svega, 
gledati u dobre i pozitivne stvari koje ona ima. Poslanik (s.a.v.s.) 
kaie: 

>Tl^ ^3 Uii- ^1. 0/ bj 'hJjA 'ii'Jii 
Vjernik neie mrziti vjernicu. Ako mu se nefto od nje ne svida, 

svidjet U mu se mho Arugo?^^ 

U lijep odnos prema supruzi spada i dareiljivost i davanje 

poklona, jer to povecava njenu ljubav prema mu^u i jada bradnu 

vezu i simpatije izmedu njih. To je i po ^erijatu po^eljno. Poslanik 

(s.a.v.s.) kaie: 

Dijelitepoklone mectu sobomjerpokloni eliminilu mrznju izsrca?^^ 
Ako poklon ima ovakav utjecaj na ljude, kakav je tek njegov 
utjecaj na supruinike.M 

U lijep odnos prema supruzi spada i to da se s njom §ali, igra i 
zabavlja. Poslanik (s.a.v.s.) nasmijavao je majke vjernika. AiSa (r.a.) 
nam u nekoliko hadisa opisuje kako se Poslanik (s.a.v.s.) ophodio sa 
svojim suprugama i kako se s njima Salio. Jedno od tih predanja jeste 
i ono u kojem stoji da joj je Poslanik (s.a.v.s.) dozvolio da stavi glavu 
na njegovo rame i gleda igru Abesinaca, zaklonjena njegovim 
tijelom...^" 

Zbirke hadisa saiuvale su nam mnoga predanja koja govore o 
tome kako se Poslanik (s.a.v.s.) Salio sa svojim ienama. Jedno od tih 
predanja jeste i ono koje prenosi da je AiSa (r.a.) pridala Poslaniku 
(s.a.v.s.) o Ummu Zerr, pa joj je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: Ija sam 
tebi kao hoje Ebu Zerr Ummu Zerri, samo ho se on od nje razveo aja 
od tebe necu}^* 
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U lijep odnos prema ieni spada i da dovjek ne bude grub prema 
njoj kada pogrijeSi niti je opterecuje, nego je savjetuje blago i pailjivo. 
AiSa (r.a.) prida: "Poslanik (s.a.v.s.) nikad niSta nije rukom udario, ni 
ienu ni slugu, nego samo u borbi na Allahovu putu."^** 

Poslanik (s.a.v.s.) govorio je: 

Najbolji su medu vama oni koji su najbolji svojoj porodici, a ja 
sam, izmedu vas, najbolji svojoj porodici. 
I govorio je: 

Najpotpunije£i su vjerovanja oni vjernici koji su najljeple^ morala 
i najblaii prema svojoj porodici (supru^ama)}^^ 

U lijep postupak prema supruzi spada i to da dovjek poselami 
svoju suprugu kada se vrati kudi, jer je selam jedan od uzroka ljubavi 
i naklonosti. Poslanik (s.a.v.s.) je to oporudio i kaie Enesu b. Maliku 
(r.a.): 

il4i '^'ji. 'J^. "(UU iUil Ji* cii-i \i\ g 

Sinak, kada dodeiS svojoj ieni, nazovi jo j selam, tocetibitibla£oslov 
i tebi i tvojoj supruzi}^^ 

U lijepo ophodenje sa ienom spada i to da joj mui pomogne u 
kucnim poslovima ako moie. On u Poslaniku (s.a.v.s.) ima lijep uzor. 
Esved b. Jezid pitao je AiSu (r.a.) "Sta je Poslanik (s.a.v.s.) radio po 
kudi?" Ona mu je odgovorila: "Radio je kudne poslove, a kada bi 
duo ezan, izlazio bi na namaz."^** 

U lijepo postupanje spada i to da joj dozvoli posjedivati svoje 
roditelje i rodake, narodito one najbliie, jer svojim posjedivanjem 
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ona ^uvarodbinske veze, koje islam nareduje da se 6ivaju i zabranjuje 
da se prekidaju. Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

iCo ho6e da musepoveca opskrba i dasesaiuva uspomena na nje£ia 
neka iuva rodbinske veze}^^ 

U lijepo postupanje muia prema ieni spada i to da ne osjeda 
pretjeranu ljubomoru prema njoj jer to dovodi do loSeg miSljenja o 
njoj i sumnje u njeno poStenje, Sto opet dovodi do mrinje prema 
muiu, umjesto ljubavi i pa^nje. UzviSeni Allah zabranjuje svakom 
muslimanu da ima loSe miSljenje o bratu muslimanu, bez nekog 
opravdanog razloga koji to opravdava, pa kaie: 

O vj'ernici, klonite se mno£iih sumnjicenja, neka 
sumnjicenja su zaista£irijeh}^ 

Ibn Kesir, tuma&d ovaj ajet, kaie: "UzviSeni Allah zabranjuje 
Svojim robovima yjernicima mnoga sumnjicenja jer je to potvora i 
time se skrnave prava ljudi jer neka od tih sumnjicenja su neopravdana 
i ona su Cisti grijeh".^^ 

Ako su mnoga sumnjiCenja zabranjena svim muslimanima, onda 
je najprede da ono bude zabranjeno medu supruinicima. Zbog toga 
je Poslanik (s.a.v.s.) zabranjivao svojim ashabima, kada bi bili na putu 
i vracali se nocu u Medinu, da se iznenada pojave pred svojim 
suprugama, uhodedi ih i provjeravajudi, pa je u hadisu doSlo: "Poslanik 
(s.a.v.s.) zabranjivao im je da svojim ienama dolaze nocu kako bi ih 
obezvrjedivali i istraiivali njihove greSke." U drugom predanju stoji: 

"Ne upadajte iznenada onima diji su muievi bili odsutni, jer 
Sejtan hoda kroz krvne iile kao §to krv kola." Onda su ashabi upitali: 
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"Zar i tebi?" "I meni, samo §to je meni Allah pomogao pa je on 
(§ejtan) primio islam. "^^^ 

Ovo ne znafi da iovjek ne treba biti ljubomoran na svoju ienu. 
Ljubomora je stvar koja je pohvalna i urodena i vjerom naredena. 
^ena je feyjekov ponos i obraz, a iovjek je duian duvati svoj ugled 
i truditi se da ga ne ukaija, u protivnom on je nemoralan ako vidi 
ne§to pokvareno kod svoje porodice, ne protivrjedi im, nego ih 
podriava u tim nepodopStinama. Tad ga moiemo opisati kao svinju, 
koja je najniie stvorenje i izgledom i prljavStinom. 

Naialost, bestidnost se uvukla u prirodu mnogih prozapadno 
orijentisanih muslimana. Tako oni gledaju svoje supruge, kderke ili 
sestre kako sjede sa strancima, smiju se i Sale se s njima, pleSu i besposlide, 
najljepSe obudene i naSminkane, a pri tome ne osjecaju nikakvu 
ljubomoru ili srdibu, nego su sretni. Oni ovakvo ponaSanje smatraju 
naprednim i civilizovanim, dok je ljubomora i duvanje obraza, po 
njihovom miSljenju, ne§to nazadno i zaostalo. Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

Uzviknije Allah ljubomoran, a i vjemikj e ljubomoran; AUahova 
je ljubomora onda kada vjemik poiini nekoko muje Allah zabranio.^^ 
Sa'd b. Ubada upitao je: "Ailahov Poslanide, kada bih na§ao kod 
svoje 4ene nekog tudina, da li da sadekam dok dodu detverica 
svjedoka?" Poslanik (s.a.v.s.) mu rede: 

J Jli dU'i j;i c4^U 2uLrLe*'i C-^ J^L dXiii (^ Jl'j "AT Jl3 

Da! Sa'd rede: "Ne, tako mi Onoga koji te poslao s Istinom, 
prije njih ja bih ga smaknuo sabljom." Poslanik (s.a.v.s.) rede: 
Posluiajteitaka£evaIprvak, on je ljubomoran, ajasam ljubomorniji 
od nje£fa, a Allah je ljubomorniji od mene}^ 
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U lijep odnos spada i to da se mui posveti svojoj ieni i da je ne 
napu§ta u bradnoj postelji, ili da je ne zapostavi tako §to d e se okrenuti 
nekim svojim poslovima bilo vjerskim bilo svjetovnim. Ciovjek treba 
paziti na iednost svoje icne i podmirivati njene seksualne potrebe. 
Poslanik (s.a.v.s.) ovo ubraja u obaveze muia prema ieni. Abdullah 
b. Amr b. As (r.a.) kaie: "Otac me oienio ienom uglednogporijekla. 
Dolazio je u posjetu snahi i pitao je kakav joj je mui. Ona mu je 
rekla: 'Divan je to dovjek; nije nam prostro postelju, niti potraiio 
odaju otkako smo se uzeli.' Po§to je stalno slu§ao isti odgovor od 
snahe, on je otiSao Poslaniku (s.a.v.s.) i rekao mu. Poslanik (s.a.v.s.) 
pozvao je AbduUaha i rekao mu: 

\^ dOfe dJUp jjj l>p iSi- dOfe d4JJ br, li*- d^i* 43 jcj^j 5^ '^j '^j '^iaitj 

'Abdullahu, da lije istina da danju postil, a nocu klanjal nafile? 
Ja sam mu odgovorio: "Svakako jest, Allahov Poslanide." On mi rede: 
Nemoj to viSe raditi, nego posti i iftari, spavaj i provodi mini ibadet. 
Tvoje tij'elo ima svoje pravo od tebe, tvoje oii imaju svoje pravo, tvoja 
supru£ia ima svoje pravo, a i tvoji£[Osti imaju svoje pravo kod tebe?^^ 

Jednom prilikom je Selman (r.a.) posjetio Ebu Derda'a i zatekao 
njegovu ienu kako je obudena u odjecu kojoj nije pridavano nimalo 
painje. Upitao je: '^ta je s tobom.>' Ona mu odgovori: 'Tvoj brat, 
Ebu Derda, nema nikakvih dunjaludkih potreba.' Tada je Selman 
rekao Ebu Derdau: 'Tvoj Gospodar ima Svoje pravo kod tebe, tvoje 
tijelo ima pravo na tebe, a i tvoja porodica ima svoje pravo kod tebe, 
pa dadni svakome njegovo pravo.' Poslije je to spomenuto Poslaniku 
(s.a.v.s.) a on je rekao: 

Istinuje rekao Selman?^ 
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Da lije dovjek obavezan da svojoj zeni prilazi u odredeno vrijeme? 

Udenjaci su se podijelili o ovom pitanju. Imam Malik i Imam 
Ahmed kaiu da je dovjek duian da svojoj ieni pride svaka detiri 
mjeseca ako nema neke isprike. Kao dokaz uzimaju AUahove rijedi 
gdje je odredeno detiri mjeseca onome koji se zakune da nece pridi 
ieni kako bi joj naudio, pa je isto pravilo i za ostale. 

Onima koji se zakunu da se nece priblizavati zenama 
svojim, rokjesamo cetiri mjeseca; i ako sevrau zenama - 
pa^ Allah zaista prasta i milostiv je. A ako odluce da se 
rastave -pa^ Allah doista sve cuje i zna.^^^ 
Ajetom se ukazuje na to da dovjeka koji se zakune da nece prilaziti 
svojoj ieni, ona ce ga dekati detiri mjeseca, pa ako joj pride u ovom 
periodu, dobro i jeste, a smatrat ce se da je prekrSio zakletvu i duian 
je kefaret. Ako joj ne bi prilao u ovom periodu, po miSljenju Ebu 
Hanife, dolazi do razvoda braka. Safija kaie da ce se sludaj predoditi 
sudu, pa ce mu sudija narediti da spava s njom, a ako odbije, onda ce 
ih sudija razvesti.^** 

Druga grupa udenjaka smatra da se ne moie odrediti vrijeme u 
kojem je dovjek du^an prici svojoj ieni i kaiu: "Vrijeme koje je 
odredeno u ajetu odnosi se samo na onoga koji se zakleo da nede 
prici svojoj ieni kako bi joj naudio, a ne i na ostale." 

Ovo je miSljenje prikladnije prirodi bradnog iivota nego prvo 
miSljenje. Dokle god dovjek svojim izbjegavanjem ili apstinencijom 
od iene ne ieli da joj nanese §tetu, najbolje je da ga ne prisiljavamo 
na ne§to §to je najveca njegova intima. Ovakvo neSto ne moie se 
urediti prisilom i primoravanjem, jer to je vezano za ljudsko psihidko 
i fizidko stanje. 



267 El-Bckara, 226, 227. 

268 Pogledaj: Saivetut-tc&sir. 



139 



Abdulhamid Mahmud Tuhmaz. HANEFUSKI FIKH 



Cetvrto: - poducavanje i odgajanje 

Zena ima pravo traiiti i odekivati od svog muia da je poduii 
stvarima vjere koje su joj potrebne za njen iivot, ili da joj dozvoli da 
odlazi na sijela gdje su predavanja iskljudivo za iene kako bi nauiila 
ono §to joj je potrebno za njenu vjeru. Nuino je da u svakom 
islamskom dru§tvu budu Skole specijalizovane za iene, ili predavanja 
u diamijama iskljudvo za iene. Na njih bi dolazile iene i udile vjerske 
propise. Poslanik (s.a.v.s.) uveo je ovo u praksu, kada mu je doSla 
neka iena i rekla: "Allahov Poslanide, ljudi uzeSe sve tvoje hadise, pa 
kad bi htio i za nas izdvojiti jedan dan u kojem bi nas pou£avao 
onome icmu je Allah poduiio tebe." On joj rcic: 

Sakupite se taj i taj dan. Dolazio bi im i podudavao ih onome 
§to je njega Allah poduiio.^*^' 

U prava iene spada i to da je doyjek odgaja i podudava islamskim 
obiiajima i normama ponaSanja. Tako de joj govoriti, preporudivati 
i naredivati namaz. UzviSeni Allah kaie: 

O vi koji vjerujete, sebe iporodice svoje cuvajte od vatre cije 
ce^orivo ljudi i kamenje biti, i o kojoj ce se meleki strogi i 
snazni brinuti, koji se onome sto im Allah zapovijedi nece 
opiratiy i koji ce ono sto im se naredi izprsiti.^" 
I kaie: 

Naredi celjadi svojojda obavlja molitvu i istraj u tome! 
Mi ne trazimo od tebe dasesam hranis; Mi cemo te hraniti! 
A samo one koji se budu Allaha bojali i grijeha klonili 
ceka lijep svrsetak.^^' 
Covjek je obavezan da svoju ienu privoli na kupanje poslije hajza 
i dienabeta. Naredivat de joj da se disti i izbjegava ono §to je 
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zabranjeno kao i da dini ono §to je naredeno. UzviSeni 6c Allah njega 
pitati za to. Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

Svi ste vi pastiri i svi Ute bitipitani za svoje stado. ^avjek jepastir 
u svojoj porodici i on U hiti pitan tm spoje stado?''^ 

PRAVA MUZA 

Mu4, u islamu, ima odredena prava kod svoje supruge. To su 
obaveze kojima je islam zaduiio ienu prema muiu i one su naspram 
obaveza kojim je tovjek zaduien prema ieni. Ovo su najvece obaveze 
kojima je iena zaduiena, nakon obaveza prema AUahu. AiSa (r.a.) je 
pitala Poslanika (s.a.v.s.) "Koji tovjek ima najvi§e prava kod iene?" 

Poslanik (s.a.v.s.) odgovorio joj je: Njen mu£.. 

"A ko ima najviSe prava kod mulkarca?", upitala je dalje. 

Njegova majka., odgovori Poslanik (s.a.v.s.).^'' 

Prvo: pokoravanje u dobrim i pozitivnim stvarima 

Islam je suprugu zaduiio da se pokorava svome muiu u svemu 
§to nije grijeh. Vec smo naveli da je islam dao tovjeku vodenje brige 
o supruzi, shodno rijeiima UzviSenog: Muskarci vode hrigu 0 
zenatna...^^* a ovaj ajet ne bi imao nikakvog smisla ako iena ne bi 
bila pokorna svome muiu. U pokoravanju supruge svome muiu 
Icii oduvanje porodice i provedba muievljeve odgovornosti za 
suprugu. 

Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

272 HadisbiljeiiEl-Buhari,5200. 

273 Hadis biljeii El-Bezzar s dobrim lancem prenosilaca. 

274 En-Nisa, 34. 
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Kada bih ikome naredio da uiini sedidu nekome mimo Allahu, 
naredio bih £eni daje udini svome mu£u?^^ 

Po islamu pokoravanje iene svome muiu jeste ibadet kojim se 
zasluiuje Allahovo zadovoljstvo i blizina. Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

Bilo koja £ena koja umre, a njen mui bude zadovoljan njome, uci 
ce u Dimnety^ 
I jo§ kaie: 

J-i l^p-jj c^lit j l^p-'y cJiii-j l*>4i «'r>j» dU I'ij 

cli alyi |>f 

Aifeo icwflj klanja propisanih pet namaza, posti obavezni mjesec 
posta, vodira6una 0 svojim stidnim mjestima ipokoravase svome mu£u, 
bit cejoj reieno: "Udi u D£ennet na koju hocel kapiju.^'''' 

U ienino pokoravanje muiu spada i to da mu se odazove, kada 
je pozove kako bi zadovoljio svoju seksualnu potrebu, ako tome ne 
postoji Serijatska smetnja, hajz ili nifas. Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 
JL^ SiCWUl V^' \^ 'ii\LiiS. OLi *3li J\ JJ-VI ^ 

Kada iovjek pozove supru£[u, upostelji, pa ona odbije, te on, zbo£i 
toga, zanoci srdit na nju, melekije proklinju sve dok ne svaney^ 

Hadis zapravo ukazuje da se proklinjanje nastavlja sve dok se ne 
ispravi njen grijeh, svitanjem zore i muievljevim odsustvom potrebe 
za spavanjem s njom, ili njenim pokajanjem i povratkom u bradnu 
postelju i udovoljenja muiu. 



275 Hadis biljeii Et-Tirmizi i ocjenjuje ga kao dobar. 

276 Hadis biljeii Et-Tirmizi i ocjenjuje ga kao dobar. 

277 Hadis biljeii Ahmed. 

278 Muttcfekun alcjhi. 



142 



porodiCnopravo 



Neke iene koriste pmliku da kroz seksualne potrebe svojih muieva 
ostvare neke svoje potrebe. Tako neke od njih uskraaiju svome muiu 
podmirenje njegovih tjelesnih potreba sve dok ne ispune ono §to 
one iele od njega. Nekada tovjek nije u mogucnosti ispuniti joj ielju 
zbog siromaStva ili nekog drugog razloga, a neki drugi mu^evi 
pribjegavaju stjecanju imetka na nedozvoljen nadn, kako bi zadovoljili 
svoju suprugu i ostvarili joj ielju. Koliko je samo muieva kliznulo u 
ponor mita, prevare i potkradanja kako bi mogli provesti ielje i 
potrebe svojih supruga kojima nema kraja. Zbog ovoga je islam ieni 
zabranio da se usteie od svoga mnia. i da izbjegava njegovu postelju. 
To se ubraja u velike grijehe. Poslanik (s.a.v.s.) ka^e: 

Kada £ena zanoci, izhje^avajuH bratnu postelju svojga muia, 
melekije proklinju sve dok ne osvane?'^ 

Potrebno je navesti da su hajz i nifas ^erijatske isprike koje 
spreiavaju spolni odnos supruinika, ali to ne znaii da ne moie dod 
do zadovoljenja supruinika preko pokrivada. Vec smo navodili, u 
propisima o hajzu, predanje od Ai§e i Mejmune (r. a.) da je Poslanik 
(s.a.v.s.) podmirivao svoje tjelesne potrebe sa svojim suprugama, 
preko pokrivaia, a one su bile u hajzu.^*° 

Ljudi, obidno, rade izvan svojih kuca, mijeSaju se i vidaju s drugim 
ljudima viSe i deSce nego njihove supruge. Nekada, u prolazu ili na 
radnom mjestu, mogu se sresti s nekim razotkrivenim ienama koje 
ce pobuditi njihovu strast i seksualni nagon koji se moie podmiriti, 
ako je on od destitih i obrazli ljudi, samo u postelji njegove supruge. 
Poslanik (s.a.v.s.) savjetuje, shodno svojoj mudrosti i dalekovidosti, 
onima koji budu izlo^eni ovakvim situacijama da svoje potrebe 
podmiruju sa svojim suprugama, pa kaie: 

279 Hadis biljeii Muslim u svom Sahihu, Poglavlje o biaku, 1436. 

280 Poglcdaj dio o Ibadctima, 1/166. 
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Zena, kada prilazi, prilazi u kjtamkom obliku, a kada odlazi, 
odlazi u kjtamkom obliku, pa kada neko od vas vidi na ieni mho ho 
£a opHni, neka kgne sa svojom supru^om i na taj naiin oda^na ono 
Sto£aje spopaloP^ 

Zbog ovoga ieni nije dozvoljeno odbiti svoga muia, bez obzira 
kolika bila njena zauzetost kucnim poslovima, jer je zadovoJjenje 
seksualnih nagona njenog muia prede od bilo d ega drugog. Poslanik 
(s.a.v.s.) kaie: 

Kada iovjek pozove svoju mpru^u (radi odnosa s njom), neka mu 
se odazove, makar bila nad qgnjikem (spremala hranu)}^^ 

U pokornostiene muiu spada i to da ne posti dobrovoljni post, 
osim uz njegovu dozvolu, jer post spredava dovjeka da ima odnos sa 
svojom suprugom, a moie uzrokovati i slabost i nemoc kod iene. 
Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

Zeni nije dozvoljeno postiti, uz prisustvo mu£a, osim nje£rovom 
dozvolom, niti ikoga puhati u kucu osim uz njejovo dopuhenje?^^ 

Ako iena hoce napostiti ramazanski post koji nije mogla postiti 
zbog hajza, nifasa, bolesti, putovanja ili nekog drugog razloga, onda 
ce ona to nadoknadivati tako ito ce postiti u danima kada je njen 
mui daleko ili kada i on posti. U AiSi (r.a. ) iena ima divan uzor kako 
da postupi u ovakvim situacijama. Ona je govorila: "Imala sam 
napostiti propuSteni post ramazana pa nisam imala drugog nadna 
osim da ih postim u danima Sabana." Potom je objasnila i razlog 
takvom svome postupku rijedima: "Nisam ga vidjela (Poslanika, 
s.a.v.s.) da je ikada viSe postio, pored ramazana, od §abana."^** 



281 Hadis biljeie Muslim, Ebu E>avud i Et-Tirmizi. 

282 Hadis biljeie £n-Nesai i Et-Tirmizi i Et-Tirmizi kaie da je hadis hasen sahih. 

283 Muttefekun alejhi. 

284 Muttefekun alejhi. 
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U pokornost iene muiu spada i to da ne izlazi iz kude, osim uz 
njegovo odobrenje, jer dovjek se ozlovolji ako dode s posla i zatekne 
praznu kucu, pa onako umoran i gladan sjedne i deka icmi da se 
vrati. Zena treba sjediti kod kuce i dekati kako hi oduvala muievljeva 
prava koja su joj preda nego nedija druga. Imam Ahmed ka^e o ieni 
koja ima muia i bolesnu majku: "Pokornost iene muiu preia je od 
pokornosti njenoj majci, osim ako joj on dozvoli da ode majci."^*^ 

U ieninu pokornost muiu spada i to da u kudu svoga muia ne 
prima onoga s kim njen mui nije zadovoljan, bez obzira radilo se o 
ieni ili muSkarcu. Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

Uistinu, vi spram svojih supru^a imate obaveze, a i one spram vas 
imaju obaveze. Vasa prava spram njihjesu da na vaieproitirke ne puJtaju 
one koje ne zelite, niti da vam u kuce pidtaju one koji vam nisu dra^i, a 
njihova prava spram vasjesu da ih lijepo odijevate i hranite?^ 

Ono §to de izazvati ljubomoru kod dovjeka i sumnju u pona^anje 
svoje supruge jeste to da ona, dok je on odsutan, u kudu puSta one 
osobe kojima on nije zadovoljan. Stoga, iena, ako hode oduvati ljubav 
i sklad izmedu sebe i muia, treba strogo voditi raduna da ovako ne 
postupa. 

U pokornost iene muiu ubraja se i obavljanje kudnih poslova i 
nastojanje iene da osigura odmor svom muiu u njegovoj kudi. Tako 
de mu praviti hranu, oprati odjedu, sloiiti njegove stvari i slidne poslove 
koji se smatraju kudanskim. 6ovjek je obavezan zaradivati i obavljati 
poslove izvan kude, dok je iena zaduiena kudnim poslovima. Na ovaj 
se nadin supruinici medusobno poqjomaiu i iive u harmoniji, u 
protivnom, njihov de brak propasti ili biti neskladan. Poslanik (s.a.v.s.) 



285 Pogledaj &rhul-kebir. 

286 Hadis biljeii Et-Tirmizi i ka2e da je hasen-sahih. 
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zapovijedao je svojim suprugama da ga posluie i da mu pohizmete. 
Koliko se samo u hadisu moie naci izraza kao: "Ai§a, napoji nas!" 
"AiSa, nahrani nas!" "AiSa, donesi nam britvu i naoStri je..." 

Fatima (r.a. ), prvakinja iena, obavljala je kucanske poslove sama; 
mljela je braSno rudno, okrecud mlinski kamen i od toga je imala 
iuljeve i povrede na rukama, pa kada se poialila Poslaniku (s.a.v.s.) i 
zatraiila da joj da slugu, Poslanik (s.a.v.s.) rekao joj je: 

Hoceili da ti kaiemka tijebolje od slu£e; red subhanellah trideset 
i triputa, elhamdulillah trideset i triputa i trideset i ietiriputa Allahu 
ekber svaki put pred spavanje}" 

Esma, kcerka Ebu Bekra (r.a.) i supruga Zubejra b. Awama, je, 
pored kucanskih poslova, nadgledala i brinula o konjima svog muia, 
kao i slugama koji su duvali njegove deve za natapanje. Nosila je 
plodove s njive izvan Medine, na glavi, do svoje kuce. Ona je govorila: 
"Zubejr se oienio mnome, a nije, od imetka, imao niSta drugo osim 
konja, pa sam mu hranila konje i timarila ih, drobila zrnevlje njegovim 
devama za natapanje i pojila ih, donosila vodu i krpila mjeSinu, 
kuhala... i prenosila sam iitarice sa Zubejrove zemlje koju mu je 
Poslanik (s.a.v.s.) dodijelio, na glavi, a bila je udaljena od kuce dvije 
trecine ferseha."^** 

Neki udenjaci smatraju da ienanije obavezna obavljati kucanske 
poslove i da se ne treba prisiljavati na njih ako odbija, jer braini 
ugovor, po njihovom miSljenju, ne iziskuje da iena radi, nego je ona 
obavezna samo zadovoljiti tjelesne potrebe svoga muia i niSta vi§e. 

Medutim, ograni£avanje braka na samo seksualni £in izmedu 
supruinika, bez obavezivanja iene na kudanske poslove, suprotno je 
znatenju koje ima braini iivot i suprotno je znaienju medusobnog 



287 Hadis biljeii Muslim. 

288 Predanje je zabiljeieno u Muslimovom Sahihu. 
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pomaganja, sloge i ljubavi supruinika. Ved smo navodili rijedi 
UzviSenog AUaha: 

Ijedan od dokaza Nje^ovihje to sto za vas, od vrste vase, 
stvara zene da se uz nj'ih smirite, i sto izmedu vas 
uspostavlja ljubav i samilost.^ 

Kako moie biti samilost ako nema uzajamnog pomaganja medu 
supruinicima i ako iena. ne bude na usluzi svome muiu i ne obavlja 
kudanske poslove?! 

Naravno, iem. nije obavezna na poslove izvan kuce, kao npr. da 
navodnjava njive svog muia, ianje, kao Sto je u vedini muslimanskih 
sela. Ono §to rade ienc u muslimanskim selima jeste njihov 
dobrovoljni rad i vjera ih time ne zaduiuje, niti im to zabranjuje, 
osim ako ih taj njihov posao dovodi u situaciju da se mije§aju sa 
stranim muSkarcima. 

Pokoravanje iene muiu u svcmu Sto smo nabrojali ogranideno 
je granicama Serijata, jer je pokoravanje, kao Sto kaie Poslanik 
(s.a.v.s.), u dobrom i pozitivnom, a dobro i pozitivno jeste sve ono 
Sto je vjera odredila kao takvo i Sto je Allah takvim propisao. Nema 
pokornosti stvorenju ako ce se time grijeSiti spram Stvoritelja i tako 
ni icnz nece biti posluSna svome muiu ako joj on nareduje neSto Sto 
je grijeh. Ona ga nece posluSati ako joj on naredi da dodekuje njegove 
prijatelje i sjedi s njima, kao Sto rade prozapadno orijentisani 
zagovornici islama. Odbit de posluSnost svome muiu i u sludaju da 
od nje zahtijeva da mu servira alkohol, ili ako od nje zatraii da izade 
na javno mjesto otkrivena, ili da takva izade u posjetu rodacima koji 
joj nisu rod najbliii, kao i slidne zabranjene i grijeSne stvari. 

Drugo: cuvanje covjekove kuce i njegovog imetka 

Ovoje drugo pravo koje dovjek imakodsvoje iene. Prirodno je 
da iena duva i vodi raduna o kudi i imetku svoga muia u njegovom 

289 Er-Rum,21. 
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odsustvu. Ona jc pastir u kud svoga muia i bit ce pitana za svoje 
polje odgovornosti, kao §to to kaie Poslanik (s.a.v.s.) u hadisu o 
odgovornosti pastira: 

A i &ena je pastir u kuti svo£a mu£a i bit te pitana o svome stadu. 
Uzvikni Allah, kada opisuje dobre iene, kaie: 

Zboj^ to^a su cestite zene posluine i za vrijeme muievljeva 
odsustpa vode bri^u o onome o cemu treba da brigu vode.^" 
Poslusne znzti pokornc svojim muicvima, a za vrijeme 
muzevljeva odsustva znaii iuvaju obraz svoga muia kroz vodenje 
raduna o svom obrazu i njcgovom imetku.^'' 

Poslanik (s.a.v.s.) jc pohvalio kurcjScvickc iene jer su imale ova 
plemcnita svojstva, pa kaic: 

JtJL^j, '"^'h ^,^'5 '"^^J^J f H b'V Jl)" i>^J/^ 

sJLj Ol'i 

Najbolje medu £enama kojejalu dev^'^^ jesu iestite £ene iz Kurejia, 
najpaUjivije su prema djeci dok su ona malehna i najvik vode raluna 
0 mu£u i nje£[ovim poslovima?^^ 

Udenjaci kaiu: "^ena nede dati ni sadaku iz imetka muia bez 
njegovc dozvole niti de i§ta od njegovih stvaripokloniti bez njegove 
dozvole." 

Trece: pojavljivanje pred muzem na najljepsi nacin 

Ovo je trede od prava koja doyjek ima kod svoje supruge. Zena se 
treba pojavljivati pred svojim suprugom najljepSa §to moie biti. Uzimat 
de najljepSe ukrase za svoga muia tako da on kod nje ne vidi niSta 
drugo osim onoga §to de ga obradovati, §to de ga njoj jo§ vi§e privudi, 



290 Nisa, 34. 

291 Pogledaj Tefsir Ibn Kesira o doti6ioin ajetu. 

292 Misli se na Arape (primj. prev. ) 

293 Muttefekun alejhi. 
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§to de njegovu ljubav prema njqj uivrstiti i probuditi stxast i ieinja za 
njom. Ovo su osobine dobre supruge. Poslanik (s.a.v.s.) kaie: 

Dunjaluk je uiivanje, a najbolji dunjaluSki uzitak jeste dobra 
£ena; ako joj naredi, ona jepokorna, ako je po^leda, ona^a razveseli, 
a akoje odsutan, ma^a iuva svojim pohenjem i iuva nje£iov imetak}^* 

AiSa (r.a.), vodila je puno raiuna o svom izgledu i ukrasima, 
strogo voded raiuna da Poslanik (s.a.v.s.) na njoj ne primijeti niSta 
osim onoga §to mu se svidalo. U sljedecem je hadisu i dokaz tome. 
Ona kaie: "Poslanik (s.a.v.s.) u§ao je jednom kod mene i u ruci mi 
vidio velike srebrne halke, pa me upitao: 

jilJi Ai^ii- ji jii Uji iU li 

^tajeovo, Aiia?]2i sam mu odgovorila: "To sam napravila kako 
bih ti se ukrasila, Allahov Poslaniie!" A jest li na to data zekat? 
"Nisam." To tije dovoljno za Diehennema}^^ 

Ona je drugim ienama preporuiivala i savjetovala ih da se 
ukraSavaju svojim muievima, pa je jednoj rekla: "Ako imaS mu^a, a 
mo4e§ uzeti svoja dva ogrtada i napraviti ih kako najbolje mo4e§, 
onda tako i uradi."^'* 

Neka iena je pitala Ai§u (r.a. ): "Imam dladice po lieu, mogu li ih 
poiupati kako bih se dotjerala svom muiu?" AiSa (r.a.) odgovorila 
joj je: "Ukloni sve Sto ti, u tom pogledu, smeta i ukrasi se i dotjeraj 
svome main kao Sto se sredujeS za izlazak. Ako ti §ta naredi, posluSaj 
ga, ako te zakune, to ispoStuj, i ne dozvoli da mu u kudu ude neko s 
kim on nij e zadovolj an. "^'^ 



294 Ibn Kesir spominje u svom Tcfeiru, a osnova jc u Dva sahiha. 

295 Hadis biljcii Ebu Davud. 

296 Fogledaj knjigu Sejjida Ai£a, od autora. 

297 Prethodni izvor, a biljeii ga i Tabcri, kao Sto jc zapisano u Fethul-Bariju, 1 0/378. 
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Potrebno je ukazati na dinjenicu da nema nikakve oprednosti 
izmedu ovog predanja i hadisa u kojem stoji: "Poslanik (s.a.v.s.) 
zabranio je da se iena tetovira i drugima to radi, da tudu kosu uplice 
u svoju, i to drugima radi, i da dladice dupa s lica i to drugima radi." 
Poznato je da je dupanje zabranjeno, ali u predanju h. AiSe stoji 
dozvola da se te dladce uklone na neki drugi nadin, a ne da se dupaju 
iz korijena (brijanje, npr.) Udenjaci su dozvolili ^enama, koje su u 
braku, da prave frizure, upotrebljavaju karmin ili manikiraju nokte, 
ako je to mni dozvolio jer to spada u uljepSavanje, Hanbelijski 
udenjaci dozvoljavaju i dupanje dlaka, ako nije to ogranideno samo 
na iene lahkog morala, i ako je mui dozvolio, a zabranu, spomenutu 
u hadisu, tumade kao pokudenost kao 5to se navodi u Fethul-Bariju. 

En-Nevevi kaie: "Iz onih 4ena koje dupaju dlake lica izuzete su 
one 4ene kojima je nikla brada ili brkovi, pa njoj ne samo da nije 
zabranjeno dupati nego je pohvalno udiniti."^" 

Na veliku ialost, mnoge su muslimanke zapostavile ukraSavanje 
i uljepSavanje svojim mu^evima, a to rade nekom drugom. U kudama 
i pred svojim mu^evima su u iznosanoj odjeci, dok izvan kuce oblade 
najljepSe §to imaju, mada i vjera i priroda nala^u drugadije. 

Ako 4ena i zapostavi nakit i uredivanje dok je mui odsutan, 
treba se dotjerati i nakititi prije njegovog povratka i dodekati ga u 
najljepSem "izdanju". U hadisu koji se prenosi od Diabira b. 
AbduUaha stoji: "Bili smo s Poslanikom (s.a.v.s.) u ratnom pohodu, 
pa kada smo bili nadomak Medine, u povratku, po^urio sam svoju 
sporu devu. Stigao me jedan jahad i podbo je moju devu Stapicem 
koji je imao. Deva mi je pohitala kao najbolja medu devama. Okrenuo 
sam se i ugledao da je onaj koji je podbo devu bio AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.), pa sam mu rekao: 'AUahov Poslanide, skoro sam se oienio', 
a on me upitao: 



298 Fethul-Bari, 10/378. 
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Zar si se o£enio? *Jesam.' Djevicom Hi hudovicom? 'Hudovicom.' 
Da si djevicom pa da se ti i£[raSsnjom a i ona s tobom. 

Kada smo doSli u Medinu, poiurili smo kucama, a Poslanik 
(s.a.v.s.) reie nam: 

t-fjl *i*JiJi 'iaJi^ ^ 'tiut ^^^\ *)d 1 jli-'jj \ ji^t 

Polahko, tako da u kuce uAete nocu, kako bi se iupave i ralcupane 
mo£ile poceHjati i kako bise one kojesu lekale muieve mo£[le pripremiti 
(izbrijati dlake sa stidnih mjesta)."^^ 

PRAVEDNOST MEDU SUPRUGAMA 

Pravednost je naredena vjerom, shodno rijedima UzviSenog: 
A ako strahujete da necete pravedni biti, onda samo s 
jednom; Hi - etc vam onih koje posjedujete. Tako ceu se 
najlakse nepravde sacuvati.^ 
UzviSeni Allah nareduje da se ogranid na jednu suprugu ako se 
boji nepravde, §to ukazuje na obavezu pravednosti. 

Pod pravednoSdu podrazumijeva se jednakost medu suprugama 
u izdriavanju i vremenu provedenom s njima, a ne u ljubavi i 
tjelesnom odnosu, jer je ljubav stvar srca i tu iovjek nema utjecaja. 
UzviSeni kaie: 

I neka znate da se Allah uplice izmedu covjeka i srca 
njegova.^^ 
Ika^e: 

Vi ne mozete potpuno jednako postupati prema zenama 
svqjim ma koliko to zeljeli, alt ne dopustite sebi takvu 
naklonost pa da jednu ostavite u neizvjesnosti. I ako vi 



299 Hadis biljrfi El-Buhari u poglavlju o braku, 5247. 

300 En-Nisa,3. 

301 El-Enfal,24. 
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budete odnose popravili i nasilja se klonili - pay Allah ce 
zaista oprostiti i samilostan biti.^°^ 
Od AiSe (r.a.) prenosi se da je Vjerovjesnik (s.a.v.s. ) dijelio medu 
svojim ienama i bio pravedan, govoredi: 

Allahu moj, ovoje moja podjela u onome ko posjedujem, a m kori 
me zbo£f ono£fa koj'e Tvoje a nije moje. 

Ovaj hadis bilje^e autori ietiri sunena, a Tirmizi kaie: "Ovdje je 
Poslanik (s.a.v.s.) mislio na ljubav," prema tumadenju udenjaka. 

El-Bejheki biljeiipreko Alije b. Talhe da je Ibn Abbas, za Allahove 
rijedi: Vi ne mozeU potpuno jednako postupati... rekao: "...u ljubavi 
i seksualnom odnosu." 

Zaduienja u Serijatu su shodno mogucnostima i potencijalu. 
UzviSeni Allah kaie: 

Allah nikqga ne opterecuje preko mqgucnosti nJe^/ovihJ"^ 

Tako dovjek nije zaduien da bude pravedan medu svojim 
suprugama u osjedajima i emocijama, kao ho su ljubav i sklonost, 
all, i pored toga, on ne moic i ne smije biti u potpunosti sklon onoj 
koju voli tako da se okrene od druge pa da ona ne bude sigurna u 
svoj status, pa niti je udata niti razvedena. Ovo je nepravda (zulum), 
koja je zabranjena u islamu. U hadisu koji prenosi Ebu Hurejra (r.a.) 
stoji da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

%iU ilij iiUiil 'fy, iUr uy-l'i d\i\'J>\ jir'J\ blS" fij 

Ko imadne dvije supru£fe a ne bude pravedan prema njima, na 
Kijametskom danu ce doci sjednom polovinom tijela unaka£enom. 

Bit de mu niia nego druga, kao ito stoji u predanju koje biljeii 
Ebu Davud.'" 



302 En-Nisa, 129. 

303 El-Bekara, 286. 

304 C^etverica sastavlja&i Sunena i Hakim, koji hadis ocjenjuje kao vjerodostojan. 
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Kada ba kod jedne supruge proveo mjesec, bez putovanja, a druga 
mu prigovorila zbog toga, njemu je naredeno da i u tome bude 
pravedan ubuduce, a prelazi mu se preko udnjenog makar je greSan 
zbog toga. Ta druga ne moie tra^iti od njega da nadoknadi vrijeme 
koje je proveo kod one druge, jer podjela je vremena nakon njena 
zahtjeva. Ako se povrati nepravednom ponaSanju, i nakon 5to je sudija 
presudio, onda ce biti ukoren i kainjen, ali bez zatvora, jer ako bi 
bio zatvoren, onda bi ienama bio uskracen boravak s njim i druienje. 

Djevica i udavana, nova i stara, muslimanka i kitabijka 
ravnopravne su pri pravednom postupanju s njima, shodno rijedma 
UzviSenog: 

S njima lijepoziviU.'A akoprema njima odvratmstosjppite, 
mq^uceje daje bos u onomeprema cemu odvratnostosjecate 
Allah veliko dobro dao.'°^ 
A i shodno svim hadisima koje smo naveJi a koji govorc o zabrani 
nanoSenja nepravde, a i zato §to je podjela vremena jedna od brainih 
obaveza i nema davanjaprednosti, u tome, jednoj ieni nad drugom. 

Predanje od Enesa (r.a.), u kojemu stoji: "Ako hoce§, red cu: 
'Rekao je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), ali kaiem: 'Sunnet je da kada se 
oieni djevicom, kod nje (u podetku) provede sedam dana, a ako se 
o^eni udavanom kod nje ce provesti tri dana,'"'"*' ne ukazuje na 
negiranje podjele vremena, nego na periode od tri i sedam dana. To 
potvrduje drugo predanje istog hadisa, u kojem se od Enesa (r.a.) 
prenosi daje rekao: "Od sunneta je da, kada se dovjek oieni djevicom 
na udavanu, kod nje provede sedam dana i onda dijeli, a ako se oieni 
udavanom na djevicu onda ce kod nje provesti tri dana pa onda 
dijeUti.'""^ 

Podjele nema kada je na putu kako bi se izbjegle neugodnosti, 
jer dovjek, moida, nije u stanju sve svoje supruge voditi sa sobom. 



305 En-Nisa, 19. 

306 El-Buhari u poglavlju o braku, 5213. 

307 Navedeni izvor. 
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pa ce izabrati za put koju hoce od njih. Poieljno je izvladenje 
bacanjem kocke medu njima kako bi svaka bila zadovoljna. Predanje 
da je Poslanik (s.a.v.s.) bacao kocku medu svojim ienama, kada bi 
htio na put, pa koja bi dobila, iSla je s njim, ukazuje na pohvalnost 
ovakvog postupka, mada, §to se tide Poslanika (s.a.v.s.) na njega se 
nije odnosilo pravilo dijeljenja vremena medu ienama, shodno 
rijedima UzviSenog: 

Mazes zanemariti one medu njima koje boces i mazes 
pozvati sebi onu koju hoces, a mazes zatraziti onu koju si 
udaljio, nijedno od to£fa nije tvoj £irijeh. Najlakse ce take 
one radosne Hti i nece se zalostiti i tako ce sve onim sto im 
ti dajes zadovoljne biti - a Allah zna staje u srcima vasim; 
Allah zna sve i bla£ije.^' 
Ako bi neka od supruga svoj red ustupila drugoj, i to je ispravno, 
a to svoje pravo, ubuduce, moie povratiti, jer to je njeno pravo i ona 
ga mo^e povratiti kad god poieli. Od AiSe (r.a.) bilje^i se da je Sevda 
bint Zem'a poklonila svoj dan AiSi, pa je Poslanik (s.a.v.s.) kod AiSe 
provodio njen dan i Sevdin dan.^"^ U drugom predanju stoji i dodatak: 
"...^eleci time Poslanikovo (s.a.v.s.) zadovoljstvo." 

U Muslimovom predanju od Ukbe b. Halida a on od HiSama 
stoji dodatak: "Kada je Sevda ostarjela, poklonila je svoj dan." 

Ebu Davud biljeii ovaj hadis i jo5 je jasniji, kada govori o uzroku, 
nego Muslim: "Poslanik (s.a.v.s.) nije davao nijednoj od svojih iena 
prednost nad drugom u podjeli termina ... pa je Sevda bint Zem'a, 
kada je ostarjela ipobojala se da ce je Poslanik (s.a.v.s.) ostaviti rekla: 
'AUahov Poslanide, svoj dan poklanjam Ai§i', pa je Poslanik (s.a.v.s.) 
to od nje primio." Radi nje i njoj slidne Allah je UzviSeni objavio: 
Ako se neka zenaplasi da cejojse muz poceti jqguniti...^^" 



308 El-Ahzab, 51. 

309 Isd izvor, 5212. 

310 Fcthul-bari, 9/313. En-Nisa, 128. 
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braCne NESUGLASICE 

Braine nesuglasice i svade su za brak kao §to je bolcst za tijelo. 
Pa kako god iovjeku prijete razlidite bolesti, u svako doba, tako i 
porodici prijete bradne nesuglasice medu supruinicima. Rijetko je 
koja porodica pokedena toga, samo su razlidte po svojoj oStrini i 
velidni. 

Bradne nesuglasice imaju mnoge uzroke, a najbitniji su: 

1 - lo§ izbor brainog druga, s jedne i druge strane. Ovo 
prouzrokuje najvece nesuglasice u braku i najopasnije je po opstanak 
porodice. Nesumnjivo, sprijediti je bolje nego lijediti, i otklanjanje je 
bolesti mnogo lakSe nego lijedenje, kada ona uzme maha. 
Odgovarajudi izbor bra£nog druga, mu§karca ili iene, pazedi na 
temelje i postulate vjere, a koje smo spomenuli kada smo govorili o 
izboru zarudnika ili zarudnice, jeste vrlo vaian dinilac u oduvanju 
porodice od bolesti bradnih nesuglasica i udaljavanju smrtne boljke 
koja prijeti slozi porodice i njenom opstanku; 

2 - iskvarenost vanjskog drukva u kojem iivi ta porodica. I ovo 
moie prenijeti bolest na porodicu i uzrokovati bradnu neslogu, a u 
mnogim sludajevima dovesti i do raspada porodice i njenog uni§tenja. 

Iskvarenost je druStva velika opasnost za porodicu i vrlo je teSko 
nad destitu i zdravu porodicu u pokvarenoj zajednici. Neminovno 
je da neki negativan utjecaj druStva prodre i u porodicu. Pod 
iskvarenim druStvom podrazumijevamo odsustvo moralnih normi u 
njemu, proSirenost ideje o slobodi ljubavi, mije&inje muSkaraca i 
iena, razgolicenost iena i razmaienost muSkaraca, u tolikoj mjeri 
da dovjek moie imati spolni odnos s bilo kojom ienom u zajednici, 
a iena ne vidi nikakve smetnje niti osjeca ikakvog stida ako sjedi s 
muSkarcima i s njima sijeli, potpuno na^minkana i dotjerana. 

Kako moie porodica u ovakvom okruienju biti poStedena bradnih 
nesuglasica kada dovjek svakodnevno vidi druge iene koje ga izazivaju 
i odvode od njegove supruge, a iena se mijeSa s drugjm muSkarcima i 
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dotjeruje im se kao Ito se dotjeruje svome muiu, StaviSe, vrlo desto se 
dotjeruje i kiti drugim muSkarcima viSe nego svome muiu?! 

Ovo nam pojaSnjava mnogobrojne razvode brakova u, kako ih 
mediji nazivaju, umjetnidkim krugovima, tj. medu glumcima i 
glumicama, pjevadma i njima slidnim. To nam moie biti i tumadenje 
pojave mnogih razvoda u druStvima gdje je sve dozvoljeno, primjerice 
zapadnjadkog druStva, medu nevjernidkim narodima i nekim 
muslimanskim sredinama gdje se proSirio prozapadnjadki nadin iivota 
i shvatanja; 

3 - mijeSanje porodice i rodaka supruinika u njihovu intimu. I 
to dovodi do mnogih bradnih nesuglasica i dovodi do svade i 
nesporazuma medu supruinicima koje mute bradni ^ivot, a nekada i 
do raspada porodice i njenog nestanka. 

Ovo su najbitiniji uzroci bradnih nesuglasica, a kada se zna uzrok 
bolesti, onda je lakle lijeiiti. Tako i ako se znaju uzroci bradnih 
nesporazuma i krize, lakSe ih je sprijediti i izbjeci, te povratiti ljubav 
i painju medu supruinicima. 

Neophodno je da, u ovom poglavlju, spomenem da islam koji 
podstide na brak i koji ga je propisao, vodi veliku brigu o porodici i 
njenom o6ivanju. Zbog toga je odredio mnoge stvari kojim se lijedi 
bolesna porodica, naredujuci da se nesporazumi rjeSavaju odmah po 
nastanku. Obavezao je supruinike, na prvom mjestu, da rjeSavaju svoje 
nesuglasice i udinio ih je odgovomim za to. Ako kod supruinika posto ji 
osjecaj odgovornosti u vezi s ovim pitanjem i ako svaki od njih provodi 
svoje obaveze, to umnogome olakSava rjeSavanje bradnih nesporazuma. 
Isto tako, lutnja o ovom problemu i kolebljivost u njegovom rjeSavanju 
kroz nedije zadu^ivanje za rjeSenje bradnih sporova, u vecini sludajeva, 
dovodi do Sirenja bolesti i povecanja bradnih sporova, 5to znatno 
oteiava pomirenje i produiava potrebno vrijeme za to. 

Uzrok bradne nesuglasice moie biti od supruge ili supruga. Ako 
je uzrok od supruge, onda je doyjek, po vjeri, zaduien za rjeSavanje 
problema i uklanjanje uzroka bolesti porodice. Allah mu je odredio 
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nekoliko nadina kojim bi se mogao pomodi na torn putu i koje bi 
mogao upotrijebiti, shodno stanju u kojem se nalazi. UzviSeni kaie: 
A one cije se neposlusnosti pribojavate, vi posavjetujte, a 
ondase od njih upostelji rastavite, pa ih udarite; kad vam 
postanu poslusne, onda im zulum ne ciniu! - Allah je, 
zaista, uzvisen i velikP" 
Ajet je upucen supru^nicima, pa ako se pojavi od icne neki 
problem koji upucuje na njenu neposlulnost, onda je tovjek treba 
posavjetovati i podsjetiti na ono dime ju je Allah obavezao, 
pokoravanje muiu, i u tome se potpomogne ajetima i hadisima koje 
smo ved naveli u ovom poglavlju. Ako savjeti, ajeti i hadisi ne dadnu 
ploda nego ona ostane ustrajna u svojoj neposluSnosti, onda ce se 
odluditi za seksualnu apstinenciju, to jest razdvojiti se od nje u bradnoj 
postelji i nede imati odnosa s njom, a ako ni to ne bude imalo koristi, 
onda se moie. posluiiti i drugim metodama discipliniranja. 

Mada je islam dozvolio u ovakvim situacijama i oStrije mjere, 
kako bi se izlijedila 4enskatvrdoglavostiinat,ipakje Poslanik(s.a.v.s.) 
izgovorio rijedi koje ukazuju na pokudenost ovakvog postupka i naveo 
je druge postupke kojima se moie rijeSiti ienska neposluSnost i inat. 
U hadisu stoji da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 

Ne udarajte Allahove robinje!, pa je dolao Omer (r.a.) i rekao: 
"Zene su se odmetnule protiv svojih muieva!" pa je Poslanik (s.a.v.s.) 
dozvolio da se udare. Poslije toga su mnoge icnc doSle Poslaniku 
(s.a.v.s.) da se iale na svoje muieve. Allahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao 
je: 

Mno£ie £ene su doile porodici Muhammedovoj da se poiale na svoje 
muieve. Takvi nisu najbolji medu vama}^^ 



311 En-Nisa, 34. 

312 Hadis biljcii Ebu Davud, En-Ncsai i Ibn Madic. 
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Kada smo govorili o lijepom ophodenju sa suprugom, naveli 
smo predanje u kojem stoji da Poslanik (s.a.v.s.) nikad nije udario 
ienu, kao i predanje da je on bio najbolji mui i najpailjiviji. 

Ako je problem od supruga, onda iena treba istraiiti problem i 
pokuSati mu nad rjeSenje, makar je to koStalo i odstupanja od nekih 
svojih prava kako bi ga udovoljila. To joj je bolje nego da se mui jo§ 
vi§e od nje udalji i zapostavi je, pa, moida, i razvede se od nje. 
UzviSeni Allah kzic: 

Ako se neka zena plasi da ce jojse muz poceti jo£iuniti Hi 
daceje zanemariti^ onda se oni nece 0£frijesiH ako se na£fode 
a na£iodbaje najbolji nacin - ta Ijadi sustvoreni lahkotni! 
I ako vi budeu lijepo postupali iAllahase bojali - pa^ Allah 
dobro zna ono sto radiu.^" 
U rijedima UzviSenog: - ...a na^fodbaje najbolji nacin - ta ljudi 
su stvoreni lahkomi! ukzzujc se na to da je sporazum i lijep odnos, 
te odstupanje jedne strane od nekih svojih prava za opd mir, to Sto 
uzrokuje dobro i spas porodice. 

Duinost i jednog i drugog supruinika jeste da podnese onog 
drugog i da bude strpljiv, da se odrekne nekih svojih prava, a sve za 
dobrobit porodice. Svi bi supriiinid trajno trebali imati na umu 
AUahove rijedi: 

O vjernici, zabranjuje vam se da zene kao stvari 
nasljedujete^ preko volje njihove, i da im teskoce 
pricinjavate, s namjerom da nesto od ono£[a sto ste im 
darovali prispojiu, osim ako budu ocito s^rijesile. S njima 
lijepo ziviulAako prema njima odvratnostosjetiu, mqguce 
je daje bas u onome prema cemu odvratnost osjecau, Allah 
veliko dobro dao.^'* 



313 En-Nisa, 128. 

314 En-Nisa, 19. 
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Ako su nesuglasice, medu supruinicima, uiestale, a sami 
supruinici ne mogu daih rijeSe, onda je islam propisao arbitraiu, tj. 
da neki dobri ljudi koji se AUaha boje, i iz jedne i iz druge porodice, 
voded raiuna o porodici i njenom oduvanju, pokuSaju izmiriti braine 
drugove. Tako ce jedan biti od muia a drugi od 4ene, ispitat ce 
uzroke razmirica ovih supruinika i maksimalno se potruditi da ih 
izmire i izglade nesporazume. UzviSeni Allah ka^e: 

A ako se bojite razdora izmedu njih dvoje, onda posaljiu 
jedno^ miriulja iz nje^ove, a jedno^ miritelja iz njene 
porodice. Ako oni zele izmirenje, Allah ce ih pomiriti jer 
Allah svezna i o svemu je obavijestenF^ 
Nesumnjivo je dobar izbor miritelja i iskrena namjera za 
popravljanje odnosa jedan od najvainijih dinilaca za uspjeh njihove 
misije, a to je uspostavljanje lijepih odnosa i vracanje brainog ^ivota 
njegovoj iistoti. 

Ako supruinici ustraju u svojoj svadi i miritelji ne mognu ostvariti 
svoj cilj, u takvom je slu£aju Allah propisao razvod, pa kaie: 

A ako se njih dvoje ipak rastave, Allah ce ih, iz obilja Svoga, 
neovisnim uciniH; - Allah je neizmjerno dobar i mudar."'' 

U rije£ima UzviSenog: A ako se njih dvoje ipak rastave, Allah ce 
ih, iz obilja Svo^a, neovisnim uciniti nalazi se utjeha svakom od 
supruinika nakon §to su izgubili jednu od velikih blagodati koju im 
je Allah dao kada su se vjeniali. Oni koji iive u braku i porodici koja 
je ispunjena miloSdu i ljubavlju, uiivaju veliku blagodat iiji su znaiaj 
obavezni znati i iuvati, te Allahu na njoj zahvaljivati. 

Propis o razvodu, nakon svade medu supruinicima, njihove 
nepomirljivosti, jeste mudar i u tom je propisu sadriano izbjegavanje 
mnogih negativnih stvari koje cemo uskoro objasniti. 



315 En-Nisa,35. 

316 En-Nisa,130. 



159 



Abdulhamid Mabmud Tiihmaz. HANEFUSKI FtKH 



SUKOB ZENE I SVEKRVE 

Ovaj je sukob vrlo test u na§oj zajednici i druStvu, a ljudi to 
zovu svadom snahe i svekrve. MuSkarac se, u ovakvoj situaciji, treba 
naoruiati strpljivoScu i razumijevanjem i treba biti mudar. Mudrost 
iziskuje da svakoj strani da njeno pravo jer se prava njegove supruge 
ne sukobljavaju sa pravima majke. 

Prava su supruge sadriana u mehru, troknju i izdriavanju, 
lijepom ophodenju, dok su prava majke u dobroiinstvu prema njoj, 
odriavanju veze s njom i pokoravanju. Pokornost je majci ograni£ena 
pokornoScu u dobrim i pozitivnim stvarima, i ona je propisana. 
Poslanik (s.a.v.s.) ka^e: 

Pokoravanje i sluianjeje u poziHvnom?^'' 
A u drugom predanju: 

'Nema pokoravanju u^rijehu spram Allaha, ne£foje pokoravanje 
u dobrom. 

El-Buhari u svom Sahihu kao komentar biljeii predanje od 
Hasana: "Ako mu majka zabrani jaciju u diematu, saialijevajud se 
nad njim, nece je posluSati." 

§to se tide predanja od Ibn Omera (r.a.), u njemu stoji: "Bio 
sam o^enjen jednom ienom koju sam volio, a Omeru nije bila draga, 
pa mi je rekao: 'Razvedi se od nje!' Ja sam to odbio. 'Omer je otiSao 
Poslaniku (s.a.v.s.) i rekao mu to pa mi je Poslanik (s.a.v.s.) rekao. 

Pustije! (Razvedi se od nje)."^^^ 



317 Muslim, poglavlje o imaretu, 1840. 

318 Autori Sunena i Ibn Hibban, a Et-Tirmizi ka2e da je predanje hasen-sahih. 
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Mi tu kaiemo da nisu svi roditelji, kao Omer (r.a.) poboini i 
pravedni i smatram da je neko drugi naredio rastavu, da Poslanik 
(s.a.v.s.) ne bi podriao tog dovjeka. Zbog svega ovoga je Ebu Derda 
(r.a.) bio neodluian o ovom pitanju. Od njcga se biljcii da mu je 
doSao neki dovjek i rekao: "Imam suprugu, a majka od mene zahtijeva 
da se razvedem od nje?" Ebu Derda mu reie: "C^uo sam Poslanika 
(s.a.v.s.) da kaie: Roditeljje sredihy'a vrata Dienneta, pa ako hotei ti 
ova vrata propusti, a ako hocei, saiuvaj ih."^^^ 

Potrebno je reci da je Poslanik (s.a.v.s.) neposluSnost prema 
roditeljima ubrojao u velike grijehe. U hadisu od Ebu Bekra (r.a.) 
prenosi se da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 
ji^Y^\ '3 Jii^'j *iJb. Jl'^)! Jlj ill J j:.^ U. Uij ^viJl ^ Sft 

Hocete li da vam kaiem kojije^rijeh najveci? "Naravno, AUahov 
Poslanide!, rekosmo." On rete: ^irk (pripisivanje dru^a) Allahu i 
neposluinost roditeljima. Bio je oslonjen na ruku pa je sjeo i rekao: 
Jah, laim rijeli i la&no svjedoienje! La£ne rijeli i la£no svjedoUnjel 
To je ponavljao sve dok nisam pomislio da nece uSutjeti.^^" 

Ibn Hadier, tumadeci neposluSnost roditeljima, kaie da je to 
sve ono Sto vrijeda roditelja, bilo rijed ili postupak, osim ako se radi 
o Sirku ili grijehu i ako roditelji nisu tvrdoglavi i inatni. 

Ibn Atijje kaie da je dovjek obavezan sluSati roditelje u 
dozvoljenim stvarima, bilo da udni ili ostavi, a mustehab mu je u 
pohvalnim stvarima i ferzi- kifejetu. Dat de prednost roditeljima ako 
je pred dvije stvari, kao npr. da ga majka zovne da je njeguje, a prod 
ce ga neka stvar koja je vadiib ako kod nje ostane, ili ce propustiti 
druienje s njom i painju koju ona ieli od njega ako obavi taj vadiib. 



319 Ibn Madie i Et-Tirmizi i kaiu da jc predanje vjerodostojno, kao Jto je u Tergibu 
veterhib, 3/316. 

320 El-Buhari, poglavljc Edcb, 5976. 
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a koji bi mogao nadoknaditi, mada ne bi imao nagradu kao kada ga 
odmah udini, npr. namaz u poietku njegovog vremena ili namaz u 
diematu.^^^ 

Udenjaci kaiu: "Obaveza je odsutnom izdriavati svoju suprugu, 
siromaSno dijete (potomka) i starijeg sina ili kcerku, koji ne mogu 
zaradivati zbog bolesti ili neieg drugog, i obavezan je izdr^avati 
svoje roditelje koji su siromaSni, makar oni i bili u stanju da sami sebi 
zarade." Ovo je jedno od dva miSljenja."^ 

Ako dovjek ima porodicu, prisilit ce se, zakonskim putem, da 
oca prihvati u porodicu kako ne bi propao, a nede ga prisiljavati da 
ocu daje napose. SiromaStvo je trojako: 

1 - siromah koji nema imetka, ali je u stanju zaradivati u ovom 
sluiaju preferirajude je miSljenje da mora primiti roditelje na skrb; 

2 - siromah koji nema imetka niti je u stanju zaradivati, on nije. 
obavezan izdriavati roditelje; 

3 - onaj dija zarada prelazi nuino potrebno, taj je obavezan 
izdr^avati svoju odraslu kder i roditelje. 

Potrebno je navesti da de neposluSnost majkama i odevima i 
dobrodinstvo i posluSnost suprugama i prijateljima biti proSirena u 
doba pred Smak svijeta, kao §to o tome govori hadis koji se biljeii 
od Alije (r.a.) a u kojem stoji da je Poslanik (s.a.v.s.) rekao: 
I'ij Jli *h\ J_^3 U ^ Uj j-ii i*AJl ji- iLp^ ijii. ^\ ciii lit 
'iJujLfi iif J*j iir j] Jr^l ^d»tj li>i sir^lj iiu'Vlj jUiJi OlS" 

yiiL. ji-ipi }js\'3 '^-4 'f^j oir j o^rL^i ^ oi>:^Vi cj»i3jij id ui-j 

Mm j UUj UL> jt t.yj»^ Uu) dSi lilf I j^'jlJi 
Ako moj ummet uradipetnaeststvari, slijedi mu propast. UpitaSe: 
' A Sta to, Allahov Poslanide?' On rede: seplijen bude dijelio medu 



321 Fcthul-Bari, 10/406. 

322 Reddul-muhtar, 2/665. 
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bqffdtim, ako povjerenje bude rijetkost, ako zekat bude nasilu i smatran 
kaznom, ako dovjek budeposlulan svojoj mpruzi, ako bude nepokoran 
svojojmajci, ako bude vijeranprijatelju, a nevjeran ocu, kadasepovise 
^lasovi u d£amijama, kada voda naroda bude najgori medu njima, 
kada se dovjeku bude ukazivala podast iz straha od nje^ova zla, kada se 
bude alkohol, oblaiila svila, koristili se muziiki instrumenti, kada 
budu zadnji iz ovo£ ummeta proklinjali one prije njih, tada neka 
po£ledaju crveni vjetar i propadanje u zemlju, Hi izobliiavanje i 
padanje kamenja.'"^^^ 



323 Et-Tirmizi u svom Sunenu. 
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DOJENJE 

Pojam "er-rida", odnosno "er-reda" u arapskom jeziku ozna£ava 
dojenje, odnosno pijenje mlijeka iz vimena ili prsa. 

U Serijatu taj pojam ozna&iva sisanje mlijeka iz grudi iene, makar 
ona bila djevojka ili iena u klimaksu. 

Isti Serijatskopravni tretman kao dojenje ima i ulijevanje lijeka u 
grlo (el-vedzur) ili njegovo uSmrkivanje u svrhu lijedenja {es-se'ut)P* 

Dojenje koje stvara trajnu zabranu za sklapanje braka jeste ono 
koje se obavi u odredenom vremenu. To vrijeme su prve dvije i po 
godine iivota, po miSljenju Ebu Hanife, dok Ebu Jusuf i Muhammed 
misle da su to prve dvije godine. 

To se temelji na rijeiima Allaha (di. §.): 

Majke neka doje djecu spoju pune dvije £fodine onima koji 
zele da dojenje potpuno bude.^^ 

Mi smo naredili covjeku da bude poslusan rodiuljima 
svojim. Majkaga nosi, a njeno zdravlje trpi, i odbija£ia u 
toku dvije £iodine. Budi zahvalan Meni i roditeljima 
svojim, Meni ce se svi vratiti.'^ 
Imam Ebu Hanifa kao argument za svoj stav uzima rijedi AUaha 
(di. §.): 



324 Rcddul-muhtar, 2/403. 

325 El-Bekara, 233. 

326 Lukman, 14. 
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(jovjeka smo zaduzili da rodiuljima svojim cini dobro; 

nrnjka njegova s mukomga nosi i u mukama go, rada^ 

nosi£fa i doji trideset mjeseci.J^ 
Ebu Hanifa to argumentira tako §to razumijeva da Allah (di. §.) 
spominje dvije radnje i odreduje im vrijeme, koje se u punom obimu 
odnosi na svaku od ove dvije radnje. To je kao kada hi se odredio 
rok za dva duga dvjema osobama i kada bi im se reklo: "Odredio 
sam da rok za dug koji ima taj i taj i dug koji ima onaj bude godina 
dana." Iz navedenoga razumije se da je puna godina rok za vradanje 
oba duga. 

Daje se prednost jaiem argumentu, a sasvim je odita snaga 
argumenata udenika Ebu Hanife. Zatim, postoji razilaienje o tome 
kada nastaje zabrana. Po konsenzusu islamskih udenjaka, nagrada za 
dojenje razvedenoj ieni daje se za dvije godine, kao §to je i moralna 
obaveza majke da doji dijete ako ono ne prihvata dojku druge iene. 
Allah (di. §.) o razvedenim ienama kaie: 

Ako su trudne, dajte im izdrzavanje sve dok se neporode, a 
ako vam djecu doje, onda im dajte zasluzenu na^radu 
sporazumjevsi se medusobno na lijep nacin. A ako nastanu 
razmirice, neka mu onda druga doji dijete.^^^ 
Ovo je u sludaju kada dojende prihvata dojku druge itnc. Ako 
pak odbija sve druge, izuzev svoje majke, ona de se primorati da ga 
doji, uz istu nadoknadu.'" 

Nije dozvoljeno dojenje nakon tog perioda jer je dojka ljudski 
organ, koji je, kao takav, odlikovan. To se zakljuduje na osnovu 
AUahovih {d±. §.) rijedi: 

MismosinoveAdemove, doista, odlikovali: dalismo im da 
kopnom i morem putuju, i opskrbili ih ukusnim jelima, i 



327 El-Ahkaf, 15. 

328 Et-Talak,6. 

329 Vik vidi u: Tefsir, sura Et-Talak od A. M. Tuhmaza u tematskom tefeiru. 
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dali smo im velike prednosti nad mno£iima koje smo 
stvorili.^^ 

KoriStenje ovoga organa bez nuide je zabianjeno. U hadisi-Serifu 
navodi se od Ai§e (r.a.) da je Vjerovjesnik (a.s.) u§ao kod nje u 
trenutku kada je tu bio neki dovjek. Poslanik se promi jenio u lieu, jer 
mu to nije bilo drago. AiSa je na to rekla da joj je to brat. U drugom 
predanju kaie se: "To mi je brat po mlijeku." Nakon toga je Poslanik 
(a.s.) rekao: Gledajte ko su vam braca,jerje dojenje zbo£i £iladiP^ 

Poslanikove (a.s.) rijeii "zbog gladi" znaie da se trajna braina 
zabrana i dozvoljenost osamljivanja ostvaruje dojenjem dojendeta 
radi utoljavanja gladi. 

Serijatski pravnici istidu da nije dozvoljeno koristiti se mlijekom 
radi lijedenja. Jasan stav je da nije dozvoljeno lijedenje onim §to je 
zabranjeno. Neki kaiu da se daje olakSica ako se zna da ce ono 
izlijediti, onda kada se ne zna ni za kakav drugi lijek, kao §to se daje 
olakSica za konzumiranje vina iednom. U vezi s ovim miSljenjem 
daje se fetva.''^ 

Kao §to je ustanovljeno majdinstvo dojilje nad dojendetom na 
osnovu jasnih kur'anskih rijedi: ...ipomajke vase koje su vasdojile.J^^, 
tako je ustanovljeno i oiinstvo njenoga mu^a prema dojendetu, ako 
je mlijeko kojim ga doji posljedica braka s tim muiem. Od AiSe (r.a.) 
prenosi se da je do§ao Efleh, brat Ebu-Kuajsa, traced dozvolu da 
ude. To je bilo nakon 5to je objavljena naredba o hidiabu. Ebu- 
Kuajs je bio AiSin otac po mlijeku. Ai§a je rekla: "Tako mi Allaha 
(di. §.), necu dozvoliti Eflehu da ude dok ne pitam Boiijeg Poslanika 



330 El-Isra,70. 

331 El-Buhari, Sahih, «En-Nikah", br. 5102. 

332 Rcddul-muhtar, 2/404. 

333 En-Nisa,23. 
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(a.s.), jer me nije dojio Ebu-Kuajs, nego njegova supruga." Ai§a 
(r.a.) dalje nastavlja svoje kazivanje: "Kada je doSao Boiiji Poslanik 
(a.s.) reklasam mu: 'Boiiji Poslanide, Efleh, bratEbu-Kuajsa, dolazio 
mi je, traced da ude. Nije mi bilo drago dozvoliti mu to dok tebe ne 
pitam!' Vjerovjesnik (a.s.) je na to rekao: Dozvoli mu!"^^* 
ji\ JlTj L»UvJl J'ji U UJu cJikj y-i jJJi iUf iit 2LiJlA 'jt. 

^;4iij| U-t jJii b) JP3 U ciijjLj 4ii Jjl JL^ jjl J J>i UJls tiJlfc 
Jt* '^^1 cJli Aliili-t [p- ii JiT'of cJ»^ fc>ik«< 

Ummu Habiba, £asna supruga Vjerovjesnika (a.s.), jednom 
prilikom mu je rekla: 

"Boiiji Poslaniie, oieni se mojom sestrom Azzom." 
Na to je Boiiji Poslanik (a.s.) rekao; 
Bilititovoljela? 

"Bih, Boiiji Poslanide. Ne mogu te imati sama, pa mi je najdraie 
da dobro dijelim sa sestrom." 
Boiiji Poslanik (a.s.) tada reie: 
To mi nije dozvoljeno! 
Ona mu rede: 

"Boiiji Poslaniie, govori se da se hode§ oieniti Durrom, kderkom 
Ebu Seleme." 

Kderkom Ebu Seleme? 
"Da." 

/ da ona nije moja pastor ka pod mojim okriljem, ne bi mi bila 
dozvoljena. Onaje hberha moga brata po mlijeku. I mene i Ebu Selemu 
dojilaje Suvejba. Nemojte mi nuditi ni vaie kderi ni vaie sestre!^^^ 

334 Muslim, Sahih, "Er-Rida"*, br. 1445. 

335 El-Buhari, Sahih, "Kitabun-nikah", br. 5101. 
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Jjl J jUi ^( ^ ^ "ji tJ-tj UkUj did cJJ Jjl Jjli3 U cJui 
j dut Jji JLo aLi J jLtj Jli J^ij cJli iJL cli J J 'iiJL» ^! cl> flji jfcfj 

Trajna bradna zabrana ne moie se ustanoviti na sumnji. Ako hi 
neka icnz davala svoju dojku djevojdci i to se produlo medu narcxlom, 
a onda ustvrdila da u njoj nije bilo mlijeka, te to samo ona znala, 
njenom sinu bilo bi dozvoljeno o&niti se torn djevojkom. Obaveza 
je £ena da ne zadajaju djecu bez nu^de. A ako to udine, neka zapamte 
i neka druge upoznaju s tim. Za svaki sludaj, trebaju to i zapisati. 
Pokudeno je £eni zadojiti dijete bez dozvole svoga mu^a, osim u 
sludaju kada se boji da de ono umrijeti.^^* 

Zabranjeno je po mlijeku sve ono §to je zabranjeno po krvi. 
Ovo su rijedi iz hadisi- Serifa koga biljeie Buhari i Muslim. Od Ai§e 
(r.a.) prenosi se da je rekla: 

"Rekao mi je Boiiji Poslanik (a.s.): Zabranjeno je za srodnike po 
mlijeku sve ko je zabranjeno i za one po krvnom srodstvu."^^'^ 

Od ovoga pravila postoje brojni izuzeci. Takav je sludaj majke 
njegove sestre po mlijeku, kojom se dozvoljeno oieniti, a nije 
dozvoljeno oieniti se majkom svoje sestre po krvi, jer je ona ili njegova 
majka ili supruga njegova oca, §to je razlidito od gornje situacije 
srodstva po mlijeku. 

Dozvoljeno je da se muSkarac oieni sestrom svoga sina po 
mlijeku, §to nije dozvoljeno u sludaju srodstva po krvi, jer mu je, 
otkada je imao spolni odnos s njenom majkom, ona (sinovljeva sestra 

336 Rcddul-muhtar, 2/405. 

337 MusUm, Sahih, "Er-Rida'", br. 1444. 
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- primj. prev.) postala zabranjenom, dok takvo znaienje nema kod 
srodstva po mlijeku. 

Dozvoljeno je da se dovjek oieni polusestrom svoga brata po 
mlijeku jer je dozvoljeno da se oieni polusestrom svoga polubrata 
po krvi. To je, naprimjer, u sludaju da ako brat po ocu ima sestru po 
majci, dozvoljeno je njegovom bratu po ocu da se njome oieni.^^* 
Djeca koja su se zajedno dojila od jedne iene ne mogu ni u kom 
sludaju medusobno sklopiti brak. Ovo je osnova jer im je majka jedna, 
pa su oni brat i sestra. Ne moie se ni sin dojilje oieniti djevojkom 
koju je dojila jer joj je on brat, niti se unuie te dojilje moie njome 
oieniti jer joj je on bratic (sin njenog brata po mlijeku). Ne moie se 
mladid koji se dojio od neke iene oieniti sestrorn muia te svoje 
pomajke jer mu je to tetka po mlijeku. Bradna zabrana ostaje medu 
osobama koje su se dojile od jedne iene jer su oni brat i sestra, 
makar im se razlikovali odevi i vrijeme dojenja. Braina zabrana ostaje 
izmedu kcerke po mlijeku i sina njene dojilje, kao i njenog unuieta, 
jer je on bratic njenoj kcerci po mlijeku. 

Kada bi iena koja ima viSe kderki dojila jednog od sinova druge 
iene, a ta iena koja ima viSe sinova dojila samo jednu od kderki 
iene koja ima viSe djevojdica, ne bi se taj djedak imao pravo oieniti 
bilo kojom od tih kderki svoje pomajke. Njegova brada pak mogu se 
oieniti svakom od tih kderki, izuzev djevojke koju je dojila njihova 
majka, jer je ona njihova sestra po mlijeku. 

Mlijeko djevojdice koja ima devet godina stvara bradne zabrane. 
Ako nije napunila devet godina, a mlijeko joj se pojavilo, ono nede 
stvarati zabrane jer je nepojmljivo da moie roditi. 

Mlijeko umrle osobe takoder stvara zabrane, makar bilo i 
iscijedeno, bez obzira na to da li bilo iscijedeno prije ili nakon smrti. 

Usvojeno je u mezhebu da mlijeko proisteklo iz bluda ne stvara 
zabranu. 



338 Jer nemaju ni jednog zajedniikog roditelja (primj. prev.). 

339 El-Hidaja, 1/224. 
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UTVRDIVANJE DOJENJA 

Dojenje se utvrduje na isti nadin kao i imovina, tj. svjedodenjem 
dvojice muSkaraca ili muJkarca i dvije icnc. Uvjetuje se njihova 
destitost, a ne smeta da dojilja bude jedan od svjedoka jer njeno 
svjedo&nje o svojoj aktivnosti nije sumnjivo,kada je upitanju dojenje. 
Medutim, ne prihvata se svjedodenje dojilje ako je ona sama syjedok 
i nece se rastaviti bradni supruinici u vrijeme utvrdivanja srodstva po 
mlijeku medu njima, osim ako Serijatski sudija ne donese takvu 
odluku, jer se svjedodenjem zalazi u prava drugog, a to je poni§tavanje 
prava muia na zakoniti spolni odnos. 

Da li utvrdivanje dojenja zavisi o tvrdnji iene? Odito je da ne 
zavisi jer ona podrazumijeva nedozvoljenost spolnog organa, a to su 
Boiije nadleinosti. Ako hi pred njom posvjedodila dvojica pravednih 
svjedoka da postoji medu njima srodstvo po mlijeku, a onda oni 
umrli ili nestali prije svjedodenja pred §erijatskim sudijom, to je 
onemogucava da dalje ostane s njim jer se pretpostavlja da hi se, da 
je ovo svjedodenje provedeno pred sudijom, utvrdilo dojenje, pa je 
isti sludaj i ako je to udinjeno pred njom. Na isti nadin joj se ne 
dozvoljava udaja za drugog, dok neki kaiu da ona po moralnim 
principima ima pravo na to. 

Ako samo dojilja posvjedodi da je ona zadojila i muia. i njegovu 
suprugu, pohvalno je da se oni rastave. To se preporuduje na osnovu 
hadisi-§erifa o Ukbi ibn el-Harisu, u kome se kaie da je, nakon §to se 
on oienio, do§la neka iena i rekla: "Ja sam vas oboje dojila." On je 
otiSao Vjerovjesniku (a.s.) i prenio mu te rijedi, na §to je on rekao: 
"Kako, kad se o tome govorilo.M Ostavi je!"^*" 
C43U uiocpjf US ^1 cJU3 t\'J»\ o'frUtJ iVy,] cJr J Jli vltjUil ^ 

Abdur-Rezzak prenosi od Ibn Diurejdia od Ibn Sihaba da je 
rekao: "Rastavio je Osman ibn AfFan supruinike na osnovu rijedi 

340 El-Buhari, Sahih, "EJ-Sehadat", br. 2660. 
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jedne crnkinje da ih je dojila. I danas ljudi rade rukovodedi se 
Osmanovim stavom. Preferira ga i Ebu Ubejd... Argumentiraju ga, 
takoder, i dnjenicom da Poslanik (a.s.) nije obavezao Ukbu da se 
rastavi sa svojom suprugom, nego mu je samo rekao 'Ostavi je', 
dime je ukazao na to da je takav postupak dalji od grijeha." 

Vedina islamskih udenjaka sm'atra da nije dovoljno svjedodenje 
samo dojilje. Navodi Ebu Ubejd od Omera, El-Mugire ibn §u'be, 
Alija ibn Ebu Taiiba i Ibn Abbasa da su oni zabranjivali takvo 
rastavljanje supruinika. Omer je govorio: "Ako postoji dokaz, rastavi 
ih, a ako ne, pusti ih, osim ako oni to sami iz predostroinosti iele 
udiniti. Da se ovo dozvoii, svaka bi iena koja bi htjela rastaviti 
supruinike to mogla udiniti.'"*^ 

Ko ka^e za svoju suprugu da mu je sestra po mlijeku, zatim to 
porekne, povjerovat de mu se jer dojenje nije javni din pa je moguda 
kontradikcija o njemu. Ali, ako bi ostao pri svojim rijedima, rastavit 
ce se, makar nakon rastave i poricao, jer je jedan od uvjeta rastave 
istrajnost u tvrdnji prije rastave i ne smeta joj poricanje nakon toga. 

Ako bi ienz izjavila da je lagala, kada je ustvrdila da je muievz 
sestra po mlijeku i rekia da je pogrijeSila, njihov brak je dozvoljen, 
taman da se o^enio njome i prije nego $to je izjavila da je slagala. I 
ako je iiena istrajna u svojoj tvrdnji, njen je brak ispravan u svim 
situacijama. Zakonodavac nije ieni prepustio utvrdivanje zabrane pa 
se ne uzima u obzir njena tvrdnja, bez obzira na to bila ona, prije 
sklapanja braka ili nakon njega, ostala pri njoj ili je porekla. Kod 
muSkarca istrajavanje u tvrdnji da se dojenje desilo, kao $to ti je 
poznato, utvrduje zabranu. 

Ako bi jedna iena rekla nekom mu§karcu da joj je on otac po 
mlijeku i ostala pri tome, njemu je dozvoljeno o^eniti se njome, ako 
to on negira. Isti je sludaj i ako bi ona to tvrdila, a zatim porekla. 
Nede se vjerovali njenim rijedima jer utvrdivanje zabrane nije njoj 
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prepuSteno, tako da kada bi to tvrdila i nakon sklapanja braka, na to 
se ne bi obradala painja. 

Ovo je argument da se ona moie udati za njega u svim situacijama 
i u vezi s ovim daje se fetva.^^ 

U ovome je argument da, kada bi icnz tvrdila da su se desila tri 
jednostrana prekida braine veze (talaka), a mui to negirao, 
dozvoljeno jo j je ostati u braku s njim, jer je jednostrani prekid bradne 
veze njoj nepoznanica. Jedino mui ima na njega pravo, pa je ispravno 
da mu se vrati. Tj., pravno je ispravno, ali, s obzirom na ono §to je 
izmedu nje i njenog Gospodara, ako zna za tri talaka, to joj nije 
dozvoljeno.^*^ 



POSLJEDICE UTVRDIVANJA 
SRODSTVA PO MLIJEKU 

Iz srodstva po mlijeku proizlaze sljedeci propisi: 

zabrana sklapanja braka sa srodnicima po mlijeku na isti naiin 
kako je zabranjeno sklapanje braka sa srodnicima po krvi, 
osim navedenih sluiajeva; 

dopuStenost gledanja u rodicu po mlijeku u istoj mjeri kako 
je to dopuSteno kada je u pitanju rodica po krvi; 
dopu§tenost osamljivanja i putovanja s njom. On joj postaje 
mahrem na svim putovanjima, s tim da neJci krijatski pmvnki 
smatraju pokudenim putovanje i osamljivanje s mladim 
srodnicama po mlijeku, uzimajudi u obzir moralnu anarhiju 
u ovom vremenu; 



342 U djelu Reddul-muhtar doSlo je do gre£ke koja je ispravljena u Takriratur-Rafi', 
1/413. 

343 Reddul-muhtar, 2/413. 
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obaveza dobrodnstva i ukazivanja po^asti srodnicima po 
mlijeku. Vjerodostojno je predanje da je Vjeroyjesnik (a.s.) 
ukazao podasti svojoj dojilji Halimi es-Sa'adiji. Kada mu je 
doJla u jednoj delegaciji, prostro joj je svoju odjecu i posadio 
je na nju, kao §to je ukazao podast njenoj kcerci, odnosno 
svojoj sestri po mlijeku. 
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JEDNOSTRANI PREKID BRACNE VEZE 
(ET-TALAK) 

NUZNOST PROPISIVANJA TALAKA 

Razvod je braka gorka pilula. To je AUahu (diA.) najomraienija 
dozvoljena mogudnost, kako se navodi u mursel-hadisu, koga biljeie 
Ebu Davud i dr., a doslovno glasi: 

"AUahu (di.§.) najmria dozvoljena mogudnost jeste rastava 
braka."^ 

No, radi se o neieljenom i nuinom lijeku za oboljelu porodicu, 
u kojoj se bolest pogorSala i gdje drugi lijekovi ne djeluju. To je 
posljednji lijek koga je islam propisao, kao preventivu njenome Sirenju 
iz porodice, sa supru^nika, na druge dlanove druStva. Islam je u 
ovome propisivanju rastave braka poput hirurga, kada biva prisiljen 
amputirati nezdrav organ s ljudskog tijela da ne bi bolest s tog organa 
preSla na cijelo tijelo. 

Kada smo nemodni izlijediti bolesnu porodicu, nalazimo se pred 
dva izbora: ili primorati zavadene supruinike na zajednidki iivot u 
jednoj porodici, makar se stalno prepirali i svadali; ili im propisati 
rastavu braka, da se razdvoje i da se raskine bradna veza medu njima 
pa da svako od njih dvoje traii osobu s kojom de modi izgraditi novu 



344 Ebu Davud, Sunen, "Et-Talak", br. 1863. 
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porodicu, ispunjenu ljubavlju i painjom, umjesto mrinje i 
netrpeljivosti. 

Prisiljavanje supruinika, koji se mrze, na zajedniiki iivot i 
nepropisivanje rastave braka, radi mirnoga razlaza, kako je zakonski 
uredeno u vedni neyjernidkih druStava, vodi do velikih i brojnih 
poremedaja u druStvu. Kada se u porodici bolest pogorSa, ne zadriava 
se samo na supruinicima, nego se sa njih prenosi na djecu, a zatim i 
na okolinu. Prvo se odraiava na djeci, kvareci njihovu narav, stvarajud 
im komplekse i mijenjajud njihove plemenite ljudske osjecaje. Zivot 
djeteta kod rastavljenih roditelja, ili s jednim od njih, lakSe je snoSljiv 
i manje je Stetan od iivota s roditeljima koji se prepiru, svadaju i 
mrze. Kako je moguce ispravno i dobro odgojiti dijete medu 
roditeljima koji se svadaju i mrze?! Odakle <fe dijete usvojiti osjedaje 
ljubavi i painje, kada roditelje gleda u stalnoj svadi i neprekidnim 
razmiricama?! 

Bolesne porodice negativno utjedu na druStvo. ^ta da radi iovjek 
koji mrzi svoju ienu, osim da uzme sebi prijateljicu ili pratilju da bi 
time prkosio 4eni i udovoljio svojim strastima. Neminovno je da se i 
4ena na isti na£in suprotstavi muievljevom postupku pa da i ona 
sebi nade prijatelja ili pratioca. Na o\^j naiin bolest oboljele porodice 
izlazi van porodice, da bi zahvatila vedinu danova druStva. Povrh 
toga, zabrana rastave braka tjera neke zavadene supru^nike dak i na 
to da podine zlodin ubistva da bi se rijeSili svojih supruinika. Na ovaj 
nadin se zlodn i moralna anarhija §ire u druStvu zbog tvrdoglavosti 
i manjkavosti zakonodavaca, koji nisu predvidjeli ono §to je u interesu 
njihova druStva. UzviSeni Allah je istinu rekao: 
A Allah sve zna, a vi ne znate. 

Veliki broj nevjernidkih druStava koja zabranjuju rastavu braka i 
koja na islam upuduju otrovne strijele kritike zbog toga §to je on to 
propisao, primorana su, na koncu, pred velikom moralnom anarhijom 
i brojnim zlodinima koje uzrokuje neozakonjenje rastave braka, 
ugraditi u svoj zakon i prihvatiti rastavu braka. Ovo je dokaz 
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uzvi^enosti iskmskog zakonodavstva i mudrosti Uzviienog, 
Sveznajuceg, Mudrog i SveobavifeStenog Gospodara. 

Nadin ozakonjenja rastave braka u islamu, kome ne moieS naci 
slidnog ni u jednom poziiivnom zakonodavstvu, ukazuje kako na 
mudrost i milost Gospodara UzviSenog tako i na te^nju islama za 
trajanjem porodice i za zdravim porodiinim iivotom. 

JEDNOSTRANI JE PREKID BRACNE VEZE 
U RUKAMA MUZA 

Allah (di. §.) dao je da mui raspolaie pravom na jednostrani 
prekid braine veze, a ne supruga niti bilo koja treca osoba izvan 
porodice. U svim ajetima koji govore o jednostranom prekidu braine 
veze rijedi su upucene muievima, a ne suprugama. Takve su, 
naprimjer, rijeii: 

O Vjerovjesnice, kad htjednete zene da pustite, vi ih u 
vrijeme kadsu ciste pustite. J'^ 

Kada pustite zene, onda ih, prije ne^o sto ispune njima 

propisano vrijeme za cekanje...^ 
U Kur'anu (ai.) nema nijedne rijedi, kadaje u pitanju jednostrani 
prekid bra£ne veze, da je upucena ienama, ko sasvim jasno ukazuje 
na to da ovim pravom raspolaie mui. U tome su veoma veliki i bitni 
razlozi. Prije svega, to se slaie sa sistemom ustrojstva porodice u 
islamu i iinjenicom da je mui za nju odgovoran i da brine o njoj, a 
da je iena, ako time ne iini grijeh, obavezna biti pokorna muiu. 
Tako, nije mudro, uz ovakvo ustrojstvo porodice, dati ienipravo na 
jednostrani prekid braine veze. Isto tako, uobiiajeno je da mui, vi§e 
nego iena, teii oiuvanju braine zajednice jer je on preuzeo obavezu 
izdriavanja porodice, kao Sto je, takoder, uobi^ajeno da muikarac 



345 Et-Talak, 1. 

346 El-Bekara,231. 
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jade nego icm kontrolira svoje emocije i osjecanja. Da je ienama 
dato pravo na jednostrani prekid bradne veze, mnoge od njih bi 
zbog najmanjeg problema poiurile da to udine, kao §to je danas 
situacija kod mnogih praznoglavih muSkaraca, koje su zaslijepili 
neznanje i naglost. 

Razuman £ovjek koji shvata AUahovu {di. §.) mudrost u 
propisivanju razvoda braka i zna kakve bi bile pravne posljedice ako 
bi jednostrano raskinuo bra6iu vezu sa svojom suprugom (medu 
kojima je najvainija raskidanje bradnogugovora koji ga vcic sa ienom 
i pretvaranje zakonske veze medu njima, ako nastave zajedno iivjeti, 
u vanbrainu), nece ^uriti s raskidom braine veze kod prve nesuglasice 
sa suprugom, nego ce nastojati zakonskim sredstvima, o kojima smo 
govorili, odstxaniti nesuglasice i iskorijeniti povode koji su do njih 
doveli. 

Zloupotreba prava jednostranog prekida bradne veze od nekih 
muieva u naSem vremenu, prava kojeg im je Allah (di.i.) dodijelio, 
ne potjede od manjkavosti zakonodavstva, nego je rezultat 
nepoznavanja muslimana svoje vjere. Lijedenje ovakvih sludajeva nije 
moguce pozivanjem na popravljanje Boiijeg zakonodavstva, kao §to 
bi neki ieljeli, koji to zagovaraju, slijedeci sekularna zakonodavstva 
u zapadnim druStvima. Allahov je zakon potpun, nema propusta niti 
manjkavosti u Njegovoj vjeri, nego su oni naSi. Braco muslimani, 
greSka se ne lijedi dinjenjem druge greike i nema nijednog 
zakonodavstva na ovom svijetu da nije pogreSno razumijevano i 
prakticirano. lijek je u podudavanju muslimana njihovoj vjeri i njihovo 
upoznavanje s Boiijom mudroScu u onome §to im je propisao. 

Izraz Njegove mudrosti, milosti i blagosti jeste to §to je propisao 
muin da moie svoju, vec puStenu, icnu vratiti u svoje okrilje, ako se 
pokajao, spoznao greiku i uodio njene vrijednosti, o demu cemo vec 
govoriti. 

Poznato je da dovjek ne spozna stvarnu vrijednost blagodati prije 
nego ho je izgubi. Uskracenost koriStenja odredene blagodati daje 
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nam mogudnost da spoznamo AUahovu dobrotu §to nam ju je dao, 
te koliko nam je ona potrebna i koliko smo ovisni o njoj . Tako nedemo 
shvatiti stvarnu vrijednost zdravlja, sve dok ne obolimo. Zbog toga 
je Allah (di.h.) propisao muiu mogucnost da vrati svoju ienu nakon 
§to ju je pustio prvi put, sve dok je ona u postbradnom prideku 
(iddetu), bez novog sklapanja braka i mehra. Daje mu se mogudnost 
da je vrati sebi i nakon iddeta, ali mu tada valja ponovo sklapati brak 
i davati mehr. Za ispravnost dina sklapanja braka u ovakvim sludajevima 
nuino je da iena bude s tim saglasna. 

Allah (diA.) dao je ovo pravo muiu i u sludaju da ienu pusti po 
drugi put. Medutim, nakon treceg puStanja ista razvedena iena mu 
nikada vi§e nije dozvoljena, osim u jednom sludaju. To je kada je 
sudeno ieni da se nakon zavrSetka iddeta uda i iivi s drugim muiem, 
zatim se razvede i od njega te joj prode iddet i od ovoga razvoda. 
Samo u ovakvom sludaju moie ponovo stupiti u brak s prvim muiem, 
svojim pristankom i s novim aktom vjendanja i ponovnog odredivanja 
mehra. Uvjet je takoder da njen drugi brak ne bude dogovoren s 
prvim muiem. Allah (di. 5.) kaie: 

Pustanje maze biti dvaput, pa ih Hi velikodusno zadrzati 
Hi itn na lijep nacin razvod dati. A vama nije dopusteno 
uzinmti bilo sta od onqga sto ste im darovali, osim ako se 
njih dvojeplase da Allahove propise nece izvrsavati. A ako 
se bojite da njih dvoje Allahove propise nece izvrsavati, onda 
im nije grehota da se ona otkupi. To su Allahovi propisi, 
pa ih ne narusavajte! A oni koji Allahove propise 
narusavaju, nepravedni su. 

A akoje opet pusti, onda mu se ne moze vratiti sto se nece 
za dru£fO£f muza udati. Pa ako je ovaj pusti, onda njima 
dvoma nijegrijeh dasejedno drugom vrate, ako misle da 
ce Allahove propise izvrsavati; to su Allahove odredhe. On 
ih objasnjava ljudima koji zele da znaju.^^ 



347 El-Bckara, 229-230. 



178 



porodiCnopravo 



Ovo su zakoni Mudrog i Sveznajuceg. Bez ikakve sumnje jeste 
da drugi brak odgojno djeluje na oba supruinika i da im je on te§ka 
lekcija koja ce ih nauiiti da iive novi ^ivot u sreci i harmoniji, daleko 
cxl svih bradnih razmirica koje su se medu njima deSavale. Tim brakom 
iena spoznaje velidinu svog prvog muia, a mui uodava vrline svoje 
iene, kada se u njegovoj duSi potaknu vatre Ijubomore, gledajud je 
s drugjm dovjekom. 

VRSTE JEDNOSTRANOG PREKIDA 
BRACNE VEZE (TALAKA) 

^erijatski pravnici razlikuju dvije vrste jednostranog prekida 
bradne veze: 

Prvi: Prekid bracne veze po sunnetu (talakus-sunne) 

Ova vrsta prekida bradne veze podrazumijeva da mni jednom 
brakorazvodnom formulom pusti ienu, s kojom je imao bradnu 
konzumaciju, u medumenstrualnom periodu u kojem nije s njom 
spolno opdio i ostavi je dok ne prode postbradni pridek ( idda). Allah 
{di. §.) kaie: 

O Vjeropjesni6e, kada htjednete zene da pustiUy vi ih u 
vrijeme kada su cisupustiu, a onda vrijeme koje treba da 
prode brojte i Allaha, Gospodara svo^a, bojte se. Ne tjemjte 
ih iz stanova njihovih -ani one neka ne izlaze - osim ako 
ocito sramno djelo ucine. To su Allahovi propisi. Onajkoji 
Allahove propise krsi - sam sebi nepravdu cini. Ti ne znas, 
Allah tnozeposlije to£ia priliku pruziti.^ 
Allahove (di. §.) rijedi ...vi ih u vrijeme kada su ciste pustiu 
znade: ako ielite da ih pustite, onda to udinite na podetku njihova 



348 Et-Talak, 1. 
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stupanja u period izmedu dva menstrualna diSdenja. Et-Taberi 
autentidnim senedom prenosi od IbnMesuda (r.a.) da je o Allahovim 
{di. 5.) rijedima ...vi ih u vrijeme kada su ciste pustiu rekao: "...u 
medumenstrualnom periodu u kome se nije s njima spolno opcilo." 
Isto biljeii od velikog broja ashaba i udenjaka iz kasnijih generacija, 
a ove rijedi nalaze se i kod Et-Tirmizija.^*^ 

Od Abdullaha ibn Omera (r.a.) prenosi se da je u vrijeme Boiijeg 
Poslanika (a.s.) pustio svoju ienu dok je imala menstruaciju. Omer 
ibn el-Hattab traiio je o tome miSljenje Boiijeg Poslanika (a.s.), na 
§to mu je on rekao: Naredi mu daje vrati i nekaje zadrii dok jo j ne 
prestane period menstrualnojf diicenja, tejoijedan nakon to^a. Tada, 
ako hoce, nekaje jol dr£, a ako nece, nekaje pustiprije ne^fo to s njotn 
imadnespolni odnos. Tojestanje iistoce u kome je Allah (d£J.) naredio 
da se £ene puhaju}^° 

dh\ JjLi'j X^jt Jut Jaj\i- '^^j iJt Aiil ^3 ^. JJIjC* 'jjt 

iUJJl jUJ bt Uji >t ^1 Siuil dJliai ^ bt jJ iUi bp dL-it iCi b| 

Drugi: Prekid bracne veze na osnovu novonastale prakse 
(talakul-bid'a) 

Ovo je vrsta jednostranog prekida bradne veze, kada mui suprugu 
pusti tri puta jednom brakorazvodnom formulom ili je pusti tri puta 
u jednom medumenstrualnom periodu. Ako ovo uradi, dollo je do 
razvoda braka, a on je grjeSan. Na to ukazuje hadisi-Serif koji se 
prenosi od Sehla ibn Sa'da es-Saidija (r.a.), a u kojem stoji da je 
Uvejmir el-Adilani doJao do Asima ibn Adijja el-Ensarija pa ga upitao: 

"Asime, Sta mislil, da li da dovjek koji zatekne kod svoje iene 
drugog muSkarca, treba ga ubiti, pa da i njega ubijete, ili ne§to drugo 

349 Fethul-bari, 9/346. 

350 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5251. 
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diniti? Pitaj mi o tome, Asime, Boiijeg Poslanika (a-s.)!" Asim je o 
tome pitao Boiijeg Poslanika (a.s.), ali se on gnuSao takvog pitanja i 
osudio ga. Asimu je te§ko palo to §to je tuo od Boiijeg Poslanika 
(a.s.). Kada se vratio kuci, doSao mu je Uvejmir, pitavSi ga: "Asime, 
§ta ti je rekao Boiiji Poslanik (a.s.)?" On je na to kazao: "Nisi mi s 
dobrom do§ao! Boiiji Poslanik (a.s.) gnuSao se pitanja kojeg sam 
mu postavio." Na to de Uvejmir: "Tako mi AUaha {di. §.), nedu se 
prodi dok ga sam o tome ne upitam." Nakon toga se Uvejmir uputio 
Boiijem Poslaniku (a.s.). NaSao ga je medu ljudima i rekao: "Boiiji 
Poslanide, §ta misIiS da li da dovjek koji zatekne kod svoje icnc drugog 
muSkarca treba toga ubiti, pa da i njega ubijete, ili neJto drugo diniti.>" 
Boiiji Poslanik (a.s.) tada rede: O tebi i tvojoj supruzije Allah (d£. i.) 
spustio objavu. Otidi i dovedije! 

Dalje kazuje Sehl da su se supruinici uzajamno proklinjali:'^' 
"A ja sam", kaie on, "bio sa ostalima kod Boiijeg Poslanika (a.s.). 
Kada su zavrSili s proklinjanjem, Uvejmir rede: 'Ako je dalje zadriim, 
Boiiji Poslanide, onda sam slagao na nju.' Pustio ju je tri puta prije 
nego §to mu je naredio Boiiji Poslanik (a.s.)". Ibn §ihab, prenosilac 
hadisa od Sehla, kaie da je tako predoden postupak li'ana.'*^ 

Jji *iJi J ^3 > '^u Jti '^j Jji JL^ Jji J d^'i > '^M^ 
u^v* ^ 3isr ^ jjt-Ji A^u. 

g Jlii 'i.\Jr *lit '^j Ui* j»JL-'j Jjl JL# ^ 

a U5 ^ ^Is 'fJ jU»Vi Jlii jjbj aU* aLi Jjl 1) jL'j dXJ Jli lali 



351 C)vdjeseiadiopostupku(li'an) uslu£ajukadamuipotvorisvoju^nuzapreljubu, 
ona to negira, a on nema drugih dokaza za svoju tvrdnju. Tada sc i jedno i drugo 
£etiri puta zaklinju Allahom (di. S.) da istinu govore, a peti put mni izjavljuje da 
je Boiije prokletstvo, a iena da je Boiija srdiba, na onoga ko je slagao. Nakon 
toga, sudija donosi presudu o raskidu bra£ne veze (primj. prev.). 

352 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5308. 
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g jui ^OJi kl-j 4ip Jji Jji ^'1 ^ '^ijt jJU i^Ii iJ'Li 

Jjl Jjlij JUS Jiij ft jls^ ii^ijt Ajtjil J^'j cJtjt liJi J>-j 

J ji-j li c^.is' J li I* Uii jJL j 4ip Jji jLfi Jjl J jLj ul* ^/UJl 

Od Aik (r.a.) prenosi se da je neki ioyjek pustio ienu tri puta. 
Ona se udala, a onda razvela. Vjerovjesnik (a.s.) upitan je: "Da li je 
ona sada dozvoljena prvom muiu?" On je odgovorio: 

Ne, sve dok ( ovaj drugi) ne okusi njenu draiemicu, kao Hoje osjetio 

Ibn Hadier (rahimehullah) kaie: "Ranije je redeno, vezano za 
hadis Ibn Omera o puStanju iene u vrijeme menstrualnog ciklusa, 
da je on kazao onome koji je odjednom upotrijebio tri brakorazvodne 
formule: 'OgrijeSio si se prema svome Gospodaru i iena ti je 
zabranjena.'" 

Sliine njegove rijeii biljeii Abdur-Rezzak i drugi. Ebu Davud 
biljeii autentidnim senedom predanje Mudiahida u kome se kaie: 
"Bio sam kod Ibn Abbasa kada mu je doSao neki iovjek, rekavSi mu 
da je triput pustio ienu. Sutio je toliko da sam pomislio da ce mu je 
vratiti, nakon iega reie: 'Neko od vas udini budalaStinu, a onda kaie: 
'Ibn Abbase, Ibn Abbase, Allah (di. §.), zaista, kaie: ...onome koji se 
Allaha boji, On te izlaz na6i, aii ti se ne boji§ Allaha {di. §.), pa ti ne 
nalazim izlaza. Ogrije^io si se o svog Gospodara i iena ti je postala 
zabranjena.'" 

Sliino predanje Mudiahida od Ibn Abbasa biljeii Ebu Davud, 
kao pratede prethodnom.^^* 

353 El-Buhari, nav. djclo, br. 5261. 

354 Fcthul-bari, 9/362. 
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Onaj koji puSta ienu rukovoded se novonastalom praksom 
{talakul-bid'a) jeste grjeSan jer radi drukdje od prekida braine veze 
po sunnetu, o kojem smo govorili, te stoga Ito je, u osnovi, raskid 
braine veze zabranjen jer se njime poniStava brak za koga se veiu i 
yjerski i ovosvjetski interesi. Dozvoljen je samo ako postoji potreba 
da se oni razdvoje, ali nije opravdano da se tri puStanja obave 
odjednom.^^^ Ranije smo naveli da Ebu Davud navodi u svom Sunmu 
mursel-hadis: 

"Allahu (d£. najomraienija dozvoljena mogudnost jeste razvod 
braka." 

Ako iena nema menstrualnog diSdenja zbog maloljetnosti ili 
starosti, a dovjek ieli da je pusti tri puta, po sunnetu, pustit de je 
jednom. Kada prode mjesec dana, pustit de je drugi put, a tako i 
tredi put jer u njenom sluda ju mjesec dana raduna se umjesto jednog 
menstrualnog ciklusa. To je odredeno na osnovu AUahovih (d£. 
rijedi: 

A one zem vase koje su nadu u mjesecno pranje i^ubile i 
one koje ga nisu ni dobile, one trebaju cekati tri mjeseca, 
ako niste znali. Trudne zem cekaju sve dak ne rode. - A 
onome ko se Allaha boji, On ce sve sto mu treba uciniti 
dosmpnimJ^^ 

Vrijedno je spomenuti da vedina islamskih udenjaka i imami detiri 
pravne §kole smatraju da i jednom izredene rijedi o trostrukom 
razvodu dovode do trostrukog puStanja ienc. Neki od njih odludno 
tvrde da o trostrukom puStanju na takav nadin nema uopde razila^enja. 
Najjadi argument onih koji imaju suprotno miSljenje jeste predanje 
koje biljeii Muslim od Ibn Abbasa (r.a.), a u kojem stoji da je rekao: 

"Trostruko puStanje iene u vrijeme Boiijeg Poslanika (a.s.), Ebu 
Bekra i u prve dvije godine hilafeta Omera smatralo se tek jednim 



355 El-Hidaja, 1/227. 

356 Et-Talak, 4. 
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puStanjem." Onda je Omer ibn el-Hattab rekao: "Doista su ljudi 
po^urili u onome u iemu su imali §irinu, pa da im to uradunamo. 
Potom je uvaiio njihovo poiurivanje!" 

Ranije smo naveli autentidno prenesenu fetvu Ibn Abbasa o puno- 
vainosti trostmkog puStanja. To je navelo islamske znanstvenike da se 
uzdriavaju od prihvatanja onoga 5to se prenosi od njega, pa su te 
njegove rijedi tumaiiii na razlidte nadine. Najautentidniji i najprihvat- 
Ijiviji nadin jeste ta j da se odnose na posebnu formu. To je kao kada bi 
neki suprug rekao svojoj ieni: "Razvedena si, razvedena si, razvedena 
si!" U podetku su ljudi bili iskreni i prihvatalo se od njih da time icle 
iskazati potvrdu tog dna. Medutim, kada se u vrijeme Omera (r.a.) 
povedao broj ljudi koji su koristili tu formu i kada su se raSirile medu 
njima prevare i si., Sto je spredavalo da se prihvati tvrdnja onih koji bi 
izjavljivali da tim rijedima samo potvrduju jedan tin, Omer je prihvatao 
te rijeii (kao zasebne) da se ponavljaju i izvrSavao ih nad njima. Ovim 
odgovorom zadovoljio se i El-Kurtubi i osnaiuje ga rijedima Omera: 
"Doista su ljudi poiurili u onome u temu su imali §irinu." Sliino 
ka^e i En-Nevevi: "Ovo je jedan od najispravnijih odgovora." 

Medu ovim tumadenjima jeste i ono po kojem te rijedi znade da 
se pu^tanje iene, koje se u vrijeme Omera smatralo trostrukim, ranije 
smatralo jednostrukim jer oni trostruko puStanje uopce nisu koristili, 
ili veoma rijetko. U vrijeme h. Omera pak to je bila veoma testz 
pojava. Rijedi: ". . .pa je to nad njima i proveo" tumaie da je to tretirao 
provodenjem rastave braka, kao Sto je bilo tretirano i ranije. Ovakvo 
tumadenje preferira Ibn-Arebi i pripisuje ga Ebu Zur'i Er-Raziju. 
El-Bejheki, takoder, autentidnim senedom navodi da je Ebu Zur'a 
rekao: "Po mom miSljenju, ovaj hadis znadi da su rastavu braka, 
koju vi smatrate trostrukom, oni smatrali jednostrukom." 

En-Nevevi kzie: "Prema ovome tumadenju, radilo bi se o 
promjeni obidaja ljudi, a ne o promjeni tretmana jednostrukog 
puStanja. A Allah {di. §.) najbolje zna."^*^ 
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UVJETI ZAPUNOVAZNOSTJEDNOSTRANOG 
PREKIDA BRACNE VEZE 

Punovaian je prekid bradne veze svakog razumnog punoljetnog 
muia. Shodno tome, nije punovaian prekid braine veze djeteta, 
maloumnog niti onog koji spava jer se sposobnost preuzimanja 
obaveza stjede razumom i sposobnoSdu rasudivanja. Od Ai§e (r.a.) 
prenosi se kao merfii sljededi hadis: 

"Oslobodeni su odgovornosti: osoba koja spava, dok se ne 
probudi, maloumni, dok se ne izlijedi i dijete, dok ne postane 
punoljetno."^^* 

Od Alije prenosi se sljeded e: 

"Nije dozvoljeno maloljetnom raskidati bradnu vezu sve dok ne 

postane punoljetan". Biljeii ga Abdur-Rezzak. 

Od Alije, takoder, El-Buhari biljeii kao mu'allak hadis: 
"Svaki raskid bradne veze dozvoljen je, izuzev raskida senil- 

nog."^^' 

Kod nas je punovaian raskid braka prisiljenog, za razliku od E§- 
Safija (rahimehuUah), jer, po njegovom miSljenju, prisila ne 
omogudava izbor. Po naSem stajaliStu, prisiljeni ieli raskinuti brak 
jer su mu predodena dva zla i on je odabrao manje, iako nije 
zadovoljan sa svojom odlukom, ali to ga ne oslobada. Takav je sludaj 
i s onim koji to udini u Sail jer je i njegov raskid braka punovaian. To 
se odnosi na onoga koji ne namjerava ono §to govori. Protivna §ali 
jeste ozbiljnost, a u hadisu koji se prenosi od Ebu Hurejre (r.a.) kaie 
se: 



358 Hadis biljeie: Ahmed, Ebu Davud, En-Nesai, Ibn Madie, El-Hakim u El- 
Mustedreku, a sened mu je autenti^an. 

359 Vidi: Tlaus-sunen, 1/182. 
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"Boiiji Poslanik (a.s.) rekao je: 

Svejednoje za troje uradi li se u zbilji Hi Sali: 

- sklapanje braka, 

- jednostrani prekid braine veze i 

- opoziv prekida bracne veze." 

El-Hakim smatra autentidnim sened ovog hadisa, a Et-Tirmizi 
kaie da je on hasen- garib.^*" 

Raskid braka pijanog jeste, takoder punovaian. Pijani je onaj 
koji se opije svakim zabranjenim picem, haSiSom, opijumom ili bilo 
kojim drugim opojnim sredstvom. Medutim, ako izgubi pamet zbog 
glavobolje, ili neiega Sto je dopuSteno, kao §to je uzimanje anestetika 
za lijeienje, njegov raskid braka nede biti punovaian. 

E§-Safi ne smatra punovainim raskid braka pijane osobe, a od 
na§ih imama to mi§ljenje odabiru Et-Tahavi i El-Kerhi.'*^ 

Raskid bradne veze onoga koji bi pogrijeSiOj koji je htio neko 
drugo izgovoriti, a s jezika mu se omakle rijedi kojima raskida bradnu 
vezu, ili ih izgovori, ne znajud njihovo znadenje, punovaian je u 
pravnom, ali ne i u moralnom smislu. 

Nije punovaian raskid bradne veze osobe koja je u nesvijesti niti 
izbezumljenog. To se odnosi na onoga dije su rijedi i postupci puni 
propusta zbog jake srdibe.'*^ 

Nije punovaian raskid braka spavada jer on nema svoje volje. 
Zbog toga se za njegove rijedi ne moie utvrditi ni da su istinite, ni 
da su laine, niti da su izjava, niti uzvik. Ako bi rekao: "Dozvolio sam 
ga" ili "Upotrijebio sam ga", raskid braka ne bi bio punovaian jer je 
upotrijebio spojenu lidnu zamjenicu koja se odnosi na osobu dje se 

360 riaus-sunen, 1/183. 

361 Ed-Durrui-muhtar, 2/424. 

362 Vi£e vidi u: Reddul-muhtar aled-durril-muhtar, 2/427. 
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rijed ne uzimaju u obzir. U ovome je razlika izmedu govora djeteta 
i osobe koja spava. Rijed djeteta uzimaju se u obzir i u jeziku i u 
sintaksi, ali ih je Zakonodavac ovdje anulirao, za razliku od govora 
spavaia, kojeg niko ne uzima u obzir. 

Ako bi pak rekao: "IzvrSio sam taj raskid braka", Ui "Brak sam 
raskinuo", raskid braka bio bi punovaian.^*^ 

Izjave tipa: "Od tebe sam puSten", ( minki talik^, koje bi 
neko izrekao svojoj ieni, nemaju nikakvo zna&nje, makar izjavitelj i 
namjetavao raskinuti brainu vezu. Ali, ako bi rekao: "Od tebe sam 
neopozivo rastavljen" ( '^Ene minki ba'in^ ili "Zabranjensam ti" ( '^Ene 
'alejki haram% ieled time raskinuti brainu vezu, iena je razvedena. 

E§-5afi (rahimehuUah) kaie: "Raskid braine veze punovaian je 
i u prvom sluiaju, ako je imao tu namjeru, jer je pravo na braini 
odnos zajedniiko pravo oba supruinika. Tako, ona ima pravo 
zahtijevati od muia spolni odnos, kao Sto on ima pravo zahtijevati 
od nje da mu to omogud. Na isti nadn dozvoljeni su jedno drugom, 
a raskid je braka (talak) ustanovljen da bi se uklonile ove dvije stvari 
pa je punovaina rastava vezana za njega, kao §to je punovaina ona 
vezana za nju. Takav je sluiaj i sa neopozivom rastavom i "tahrimom" 
(zabranjenosti jednog drugom)." 

Na§e je miSljenje da je raskid braka radi dokidanja bradne veze, 
§to spada u nadleinosti muiz. Zar ne uodavaS da je upravo njoj 
zabranjeno sklopiti novi brak s drugim tovjekom? Njome se raspolaie, 
a mui je taj koji raspolaie. Zato se za nju kzic "udata" ( menkuha), 
za razliku od neopozive rastave (ibane), koja onemogucuje spajanje 
supruinika, u icmu za jedno uiestvuju, i za razliku od zabranjivanja 
jednog drugom (tahrim), jer ono uklanja medusobnu dozvoljenost, 
Sto im je, takoder, zajednidko. Ta dva termina (ibane i tahrim) 
ispravno je koristiti i za mu^a i za icnu, a raskid braka (talak) samo 
za ienu.'** 



363 Isto, 2/428. 

364 El-Hidaja, 1/236. 
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BRAKORAZVODNE FORMULACIJE 

Prva vrsta: Jasne brakorazvodne formulacije (es-sarih) 

To su oni izrazi koji sc koriste samo kod raskida bradne veze, 
kao Sto su; 'Tallaktuki" ("Razvodim se s tobom"), ''Enti talik ili 
w«to/M«^("Razvcdcnasi"). Ovim i slidnim izjavama opozivi raskid 
bradne veze postaje punovaian. Isto se tretiraju i izrazi koji se daju 
kao gre§ke. Takvi su, naprimjer, "talag" umjesto "talak", "telag" i 
si. Oni nemaju punovainost ako bi njihov davalac rekao: "Namjerno 
sam napravio greSku da bih je uplaSio, ali ne namjeravam raskinuti 
bradnu vezu.^^^ 

Medu frekventnim formuiacijama jesu: '^Et-Talaku jelzemuni" 
("Neminovan mi je raskid braka"), "Alejjet-talaku" ("Moram 
raskinuti brak"), "Alejjel-haram'' {"■Morzm prekinuti brainu vezu"). 
Brak je ovim izrazima punovaian i bez namjere, na osnovu obiiaja, 
kao §to su kasniji islamski udenjaci davali fetve. Oni su govorili: 
"Rijedma: 'Zabranjena si mi' raskida se bradna vezana osnovu obidaja 
i ne uvjetuje se postojanje namjera za to. Iste pravne posljedice imaju 
rijedi: 'Prekidanje bradne veze mi je obavezno' i 'Moram prekinuti 
bradnu vezu.' Ako u tom trenutku ne bi imao ienu, to it se smatrati 
zakletvom za koju de se morati iskupiti, jer je podinio krivokletstvo."^** 

Ako bi neko iskazao raskid bradne veze snainijim i intenzivnijim 
izrazima, time jenastupioneopozivi raskid (ba'in) bradne veze, raskid 
koji nije opoziv {red£'i) i nakon koga je potrebno obnoviti sklapanje 
braka. To je kao kada bi neko rekao: "PuStam te najteiim talakom", 
ili "...najgorim talakom", ili "...raskidom poput planine", ili 
"...raskidom kolika je cijela kuda", "...iestokim ili dugim talakom", 
jer je on opisao talak rijedima koje se odnose na neopozivost raskida 
braka. 



365 El-Hidaja, 2/430. 

366 El-Hidaja, 2/430. 
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Druga vrsta: Dvosmislene brakorazvodne formulacije 
(el-kinaje) 

To su izrazi koji se ne koriste iskljudivo za raskid bradne veze, 
nego se mogu odnositi i na talak i na druga znadenja. Takve su izjave 
tipa: "Idi kuda hodeS", "Slobodna si", "Bez obaveza si", "Idi 
svojima", "NapuStam te", "Razdvajam se od tebe", "Bjeii mi s odiju" 
i si. Ovim formulacijama se ne raskida bradna veza, osim u situaciji 
kada postoji namjera za to ill ako sama situacija na to ukazuje, kao 
kada se raspravlja o raskidu bradne veze ili su izredene u stanju srdibe. 
U El-Muvetti navodi se od Malika da je saznao da je Omeru ibn el- 
Hattabu pisano iz Iraka da je neki dovjek rekao svojoj 4eni: "Uie ti 
je na ramenu!" ("Slobodna si!") Omer ibn el-Hattab pisao je svome 
namjesniku da naredi torn doyjeku da mu dode u Meku za vrijeme 
hadia. Kada je Omer (r.a.) dinio tavaf oko Kabe, sreo ga je dovjek i 
nazvao mu selam, a Omer ga je pitao: "Ko si ti?" (iovjek rede: "Ja 
sam onaj kome si naredio da ti dode." Omer rede: "Pitam te, tako ti 
Gospodara ove kude, §ta si htio redi rijedima: 'Uie ti je na ramenu!' 
Covjek odgovori: "Vladaru pravovjernih, da si me zakleo na nekom 
drugom mjestu, ne bih ti istinu rekao. Mislio sam pod tim na rastavu 
braka." Omer tada rede: "Bit de kako si htio." Ovako se navodi u El- 
Muvetti^ a predanja koja Malik navodi bez seneda (tzv. belagat) jesu 
argument!. 

jUi S'^ j '«it3 cJir -A^rj b'i .liiii jn-lil C^f^ J^- 

Takoder se u El-Muvettau navodi od Jahje ibn Seida, zatim od 
El-Kasima ibn Muhammeda da je neki dovjek, oienjen djevojkom iz 
jednog plemena, rekao porodici supruge: "VaSa je!" Ljudi su shvatili 
da je ona time jednom puStena.'*^ 



367 Malik ibn Encs, El-Muvctta, "Kitabut-talak", br. 1012. Vidi, takoder: I'laus-suncn, 
11/193. 
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Upotrebom dvosmislenih izraza dolazi do neopozivog raskida 
braka. Iz ovih dvosmislenih izraza izuzimaju se tri sintagme, £ijim 
koriStenjem dolazi do opozivog jednostrukog prekida braSne veze, 
a to su: "I'tedi" ("Budi u iddetu, broji,"), "Istebri'i rahimek" ("Oiisti 
svoju maternicu")^'*, "Ewtt vahide" {^Ti si jednom"). 

U prvom sludaju moie se misliti na izdriavanje postbradnog 
prideka kao i na, mogude je, brojanje Boiijih blagodati. Ako je mislio 
na prvo, tako de se i tretirati, shodno njegovoj namjeri, §to de 
prvenstveno imati za posljedicu raskid bradne veze. Raskid braka 
prati mogudnost opoziva. 

Druga se sintagma, takoder, koristi da bi ukazala na postbradni 
pridek, jer se njome jasno ukazuje na raskid braka koji se time ieli 
izraziti i ima isti smisao, ali je mogude da se odnosi i na diSdenje 
maternice menstruacijom, kako bi je potom otpustio. 

U tredem sludaju "Enti vahide"{^T\ si jednom") mogude je da 
se radi o pridjevu ispuStene glagolske imenice, tj. da je ona jednom 
puStena.'*' 

Ako mui kaie svojoj 4eni: "Idi i udaj se", time ne dolazi do 
raskida bradne veze, osim ako mu je to bila namjera. Ako mu je to 
bila namjera, ona je time jednom neopozivo puStena. Ako je time 
namjeravao postidi tri raskida bradne veze - ona su punovaina. 

Ako bi pak rekao: "Idi u Diehennem", raskid je punovaian, ako 
ga je namjeravao ostvariti. Iste su posljedice i kada bi rekao: "Idi od 
mene ! " i "Provedi se ! " ( '^Izhebi 'anni ve efiehi^, jer je i to u znadenju 
"Idi!" Arapikaiu: '^Efiehabihajnn",hoznsiii: "otiSao je s dobrom." 
Moic znaditi i: "ispuni sebi ielju" jer se za nekoga kaie: "eflehar- 
red£ulu^, kada je ispunio ^elju. Takav je brak raskinut. O raskidu se 
radi i kada osoba kaie: "Ti si mi poput le§ine", ili "...kao svinjsko 
meso", ili "Zabranjena si mi kao voda", tj. postaje§ mi tako brzo 



368 Ovdje se misli na 6Scenje maternice na zakonit nadn, bilo da je to porodom, ako 
se radi o trudnici, ili menstruacijom, ako iena nije trudna (primj. prev). 

369 El-Hidaja, 1/241. 
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zabranjena, kao Sto voda te£e. Ranije smo istakli da sintagma "enti 
haram^ ("zabranjena si mi") spada u jasne brakorazvodne 
formulacije, i nije potrebno postojanje namjere.^^" 

prepuStanje ZENI PRAVA NA JEDNOSTRANI PREKID 
BRACNE VEZE (TEFVIDUT-TALAK) 

Ako mu4 kaie svojoj ieni: "Odaberi", namjeravajuci time ostvariti 
raskid bra£ne veze, ili joj kaie: "Pusti sebe", ona ima pravo na 
jednostxani prekid bra£ne veze, sve dok je na mjestu na kojem se 
zatekla u momentu u kojem joj je on to kazao. Ako ustane odade ili 
se podne zanimati drugom aktivnoScu, nema vi§e pravo njime 
raspolagati jer joj se daje mogucnost izbora samo dok traje taj 
sastanak. Ovo je miSljenje utemeljeno na konsenzusu ashaba (r.a.). 
Od Ai§e (r.a.) prenosi se da je rekla: 

"Boiiji Poslanik (a.s.) dao nam je mogudnost izbora, pa smo 
odabrale AUaha i Njegova Poslanika (a.s.), i to nam se ni u ka nije 
ubrojalo.""* 

kill U'^li jJLj J \i'J^ cJli Jjl ^3 ILUI^ 

Ovim je h. Ai§a mislila na kur'anski ajet: 

O Vjerovjesnice, recizenama svojim: "Ako zelite zivot na 
ttvom svijetu i njegov sjaj, onda se odlucite, dat cu vam 
pristojnu otpremu i lijepo cu vas otpustiti. A ako zeliu 
Allaha^ i Poslanika Nje^ova^ i onaj svijet, pa, Allah je, 
doista, onima medu vama koje cine dobra djela, pripremio 
na£iradu veliku.^^^ 

370 Bcddul-muhtar, 2/474. 

371 U drugim op£irnijim predanjima kaie se da to niko nije smatrao raskidom bra£ne 
veze (primj. prev.). 

372 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5262. 

373 El-Ahzab, 28.-29. 
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Ibn Hadier (rahimehuUah) kzie: "Ovaj h. Ai§in stav zastupa 
vecina ashaba, tabi'ina i poznatih Serijatskih pravnika: kada suprug 
da svojoj ieni pravo odabira i ona odabere ostanak s njim, ne dolazi 
do raskida braka. Medutim, raziSli su se u miSljenjima o situaciji kada 
ona izabere da ne iivi s muiem. Dilema je, naime, da li ce se to 
smatrati jednostrukim opozivim ili neopozivim razvodom braka ili 
pak trostrukim?" 

Postojanje namjere, kada mui kaie ieni: "Odaberi", ne rekavSi 
joj koga ili ne§to sliino s takvim znaienjem, a ona sama izgovori §ta 
je odabrala, uvjet je i u ovoj situaciji. Nuino je naglasiti svoj odabir, 
bilo u njegovoj ili njezinoj izjavi. Tako, ako bi on njoj rekao: 
"Odaberi", a ona kaie: "Odabrala sam", nemamo pravovaljan izbor, 
jer su rije^i i jedne i druge strane nejasne. A ono ito je i samo nejasno 
ne moie posluiiti kao poja^njenje nejasnom.''* 

Ako suprug da mogucnost biranja, a supruga odabere raskid 
braine veze, time dolazi do jednostrukog neopozivog raskida braka, 
jer se to prepuStanje prava tretira kao upotreba dvosmislenih 
brakorazvodnih formula. 

Ako bi on rekao: "Pusti sebe", ona ima pravo to udniti na 
sastanku na kome joj je to saopdo. Ovdje se radi o jasnom prepuStanju 
prava na talak i namjera ga ne uvjetuje. Ako bi doSlo do raskida 
braine veze, smatrao bi se opozivim, osim ako bi mui jo§ dodao: 
"Talliki nefsek meta H'ti'" ("pusti se kada hoceS"), ili "...meta ma 
H'ti" ("...kada god hoceS"), ili %za H'ti" ("kada/ako hoce§"), ili 
^iza ma H'ti^ ("kada god/ako ikako hoceS"). Tada se raskid braka 
ne bi vezao zataj sastanak, nego je pravo na jednostrani prekid bradne 
veze preneseno na suprugu, poSto se ove formulacije koriste da izraze 
i vrijeme i pogodbu. Njih nije moguce opozvati, jer se prepuitanje 
prava na jednostrani prekid braine veze ieni smatra potpunim i ne 
moic se opozvati.''^ 



374 El-Hidaja, 1/244. 

375 Rcddul-muhtar, 2/476. 
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Jednaku snagu, kao i prepuStanje prava, ima}u rijedi muia: 
^mruke bijedejk" ("Odluka je u tvojim rukama"). Uvjetuje se da 
on ima i namjeru te da jasno iskaie svoju odluku. Moie se vezivati 
za sastanak na kojem joj je pravo prepuSteno, na kojem joj je to 
saopdeno, ili za period, ako je ograniden. Mui ne moie ovo opozvati, 
o demu demo jo§ detaljnije govoriti. 

Pojam tefvid podrazumijeva muievljevo prepu§tanje svoga prava 
drugome da prekine bradnu vezu njegovim dopuStenjem. Ono moie 
biti na sljedede nadine: 

prepuStanje prava (tefvid), 
opunomodenje drugog (tevkil), 

izaslanstvo (risale), kao kada hi mui rekao: "Idi do te iene i 
reci joj da joj je mui porudio da odabere." Takva osoba 
prenosi rijedi onoga koji ga je poslao, a nije ih sam izrekao, 
za razliku od onog na koga je preneseno pravo na raskid 
braka i onoga koji je opunomoden za to, jer se kaie da 
izaslanik izraiava tude rijedi i predstavlja ga. 
PrepuStanje prava ieni prestaje biti pravno valjano dim ona napusti 
sastanak ili se podne baviti nedim drugim. Ona time dokazuje, pravno 
ili stvarno, da to ne prihvata jer je prepuitanje prava njegovo 
preno§enje na ienu, a ne opunomodenje. Ono zavisi od njenog 
prihvatanja na sastanku, pa ga nije mogude opozvati. Tako, ako joj 
mui da mogudnost izbora, pa se onda zakune da je nede pustiti, a 
ona sama odabere raskid braka, on nije time, po prihvatljivijem 
miSljenju, podinio krivokletstvo. Razlog za krivokletstvo, bududi da 
ga je ona zamijenila, ne postoji, po§to je ona nakon muievljevog 
ustupanja prava na raskid braka postala nosiocem tog prava. Medutim, 
da je mui opunomodio nekoga drugog da je pusti, podinio bi 
krivokletstvo. 

Ako bi mui rekao: "Pusti svoju inodu", ili ako bi kazao tudinu: 
"Razvedi mene i moju ienu", ispravan je opoziv tih rijedi, i one nisu 
vezane za sastanak jer se radi o distom opunomodenju. 
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Ako bi pak prepuStanje prava ieni na raskid braka vezao s pravom 
njenog slobodnog odludivanja (meSiet), ona postaje nosiocem tog 
prava, a ne samo opunomodenik muia i mui nema pravo to opozvati. 

Razlika izmedu opunomodenja (tevkil) i prenoSenja prava raskida 
braka na ienu (tejvid) jeste u sljededem: 

u prijenosu prava (temlik) nema opoziva niti smjene; 
prepuStanje prava nede poniStiti maloumnost muia jer je 
one vezano za pravo njenog slobodnog odludivanja; 
prepuStanje prava vezuje se za sastanak, a ne za razum. Tako 
je ispravno prepuStanje prava maloumnom i djetetu koje ne 
razumije, za razliku od opunomodenja.''* 

Serijatskopravno tretiranje promjene (mjesta) sastanka 

Potrebno je skrenuti painju na to da pravo iene kojoj je data 
mogudnost izbora ne prestaje vaiiti sve dok je na mjestu na kome joj 
je data ta mogudnost. Njeno pravo prestaje va^iti tek promjenom 
mjesta. Njeno sjedanje, ako je stajala, lijeganje, ako je sjedila, sjedanje, 
ako je leiala, pozivanje oca ili druge osobe radi dogovora, pozivanje 
svjedoka da posvjedode njen izbor raskida braka, ako nema nikoga 
ko bi to udinio, bez obzira na to da li se pomjerila s mjesta ili ne, 
zaustavljanje iivotinje koju je jahala... sve to ne prekida taj sastanak 
i njeno pravo na izbor i dalje vaii. Medutim, ako bi je poveo sa 
sastanka ili spolno opdio s njom, prisilivSi je na to, njeno je pravo 
prestalo vaiiti jer je bila u stanju da bira. To §to nije birala znadi da 
nije prihvatila ponudeno pravo. 

Brod je za nju kao i kuda, a hod njene jahalice raduna se kao i 
njen tako da se mjesto sastanka ne mijenja plovedi ladom, ali se mijenja 
hodom jahalice, jer kretanje broda ne zavisi od volje putnika, nego 
od drugih dinilaca, kao §to je vjetar, potisak vode i si. Pravo izbora 
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ne prestaje vaiiti kretanjem broda, nego se samo mijenja mjesto 
sastanka. 

Njeno pravo izbora ne biva naruSeno ni ako bi sjedeci zaspala, 
obavila neki ferz, ili vitr-namaz, ili pritvrdeni sunnet, po najprih- 
vatljivijem miSljenju, ili nafili pridodala jo§ jedan rekat, ili se obukla 
bez ustajanja, ili malo jela, neSto popila, ili malo iitala, ili veliiala AUaha 
(di. §.), ili rekla: "ZaSto me svojim rijedima ne pustiS?" Jer, sastanak 
mijenja samo ono §to prekida prvi govor i uvodi u drugi, a to ovdje 
nije sludaj jer se sve radnje odnose na isto, tj. na raskid bradne veze. 

Kod muievljevih rijedi: "Odaberi raskid bradne veze", nije valjana 
namjera za trostrukim razvodom braka, jer ne postoji viSe vrsta izbora, 
za razliku od rijedi: "Ti si neopozivo puStena" ili "Odluka je u tvojim 
rukama". Medutim, ona je jednom neopozivo puStena, ako, 
potvrdujudi, kaie: "Odabrala sam raskid braka", ili "Biram raskid 
braka." Nadin potvrdivanja izraien je u rijedima Ai§e (r.a.), kada joj 
je Vjerovjesnik (a.s.) dao mogucnost izbora, a ona rekla: "Biram 
AUaha (di. §.) i Njegova Poslanika (a.s.)" To joj je Boiiji Poslanik 
(a.s.) prihvatio kao odgovor. 

Drugadije se tretiraju njegove rijedi: "Pusti sebe", na koje ona 
kaie: T»c talik" ("Razvodim se") ili "Ene utalUku nefsi" ("Pustit 
du se"). Poslije njih ne dolazi do raskida braka jer je to samo obedanje. 

NaglaSavanje odabranog, bilo u njegovim ili njenim rijedima, 
uvjet je za ispravnost raskida braka. To je zakljudeno na osnovu 
konsenzusa pravnika jer se za punovainost raskida bradne veze po 
izgovorenim rijedima odabira zna, na osnovu konsenzusa ashaba i 
njihove saglasnosti, da je potrebno da postoje pojaSnjeni izrazi od 
bilo koje strane. 

Ako bi on tri puta ponovio rijed: "Odaberi", s veznikom ili bez 
njega, a ona rekla: "Odabrala sam", ili: "Zbilja sam odabrala", ili: 
"Odabrala sam prvu, srednju ili posljednju ponudu", doSlo bi do 
troslrukog raskida bradne veze, i bez namjere mui a, jer na to ukazuje 
ponavljanje izraza. 
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Na osnovu stava Ebu Jusufa i Muhammeda, nakon njenih rijeii: 
"Odabrala sam prvu ponudu" dolazi do jednog neopozivog raskida 
braka, a po njihovu miSljenju izdaje se fetva. 

Ako bi na ponudeno biranje rekla: "Tallaktu »^^'( "Pustila sam 
se"), ili "Odabrala sam jedan raskid braine veze", ill "Odabrala sam 
prvi raskid", doSlo bi do jednog neopozivog raskida braine veze, po 
najprihvatljivijem miSljenju, jer su izrazi odabira dvosmisleni i 
njihovim korikenjem dolazi do neopozivog raskida braka, a ne mogu 
ih koristiti drugi jer sami ne proizvode nikakve posljedice, nego tek 
njihovim prepuStanjem od muia. 

^ERIJATSKOPRAVNO TRETIRANJE PREPUSTANJA ZENI 
ODLUKE O RASKIDU BRAKA (EL-EMR BIL-JED) 

Sintagma "el-emru bil-jed" podrazumijeva da mui, kaie svojoj 
±cm: "Emruki bijedik" ("Odluka je u tvojim rukama"). 

Pod prvom rijei ju "emr" misli se na stanje, a pod pojmom "jed" 
na mogucnost raspolaganja. Ovim se obja§njava situacija razvoda 
iene, koga joj je mui. stavio na raspolaganje. 

Poput je odabira {ihtijara)^ s obzirom na to da se uvjetuje 
namjera, jasno isticanje onoga §to se odludlo, nemogucnost mu^a 
da opozove ovo pravo, te njegovo vezivanje za sastanak na kome joj 
je pravo preneseno, ili za sastanak kada joj je to saopceno, ako je s 
prvog sastanka bila odsutna, ili za vremenski rok, ako je odreden. 

Ako mui namjerava udiniti trostruki raskid braine veze, u ovom 
je slu£aju ispravan, ali ne i kod davanja ieni izbora {et-tahjir), jer 
pojam el-emr (odluka) zajedni^ka je imenica i moie imati opce i 
specifidno znadenje. Koje god od toga mui namjeravao, namjera 
mu je ispravna. Ako bi iem na torn sastanku rekla: "Odabrala sam 
raskid braka jednom", "Prihvatila sam razvod", "Odabrala sam svoju 
sudbinu", "Zabranjen si mi", "Neopozivo si od mene razveden", 
" Ja sam od tebe neopozivo razvedena", punovaian je trostruki raskid 
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bradne veze jer je odabir ispravan odgovor na ovu situaciju (kada 
mui kaie ieni: "Odluka je u tvojim rukama"), polto se radi o 
prenoSenju prava na nju. Isto je i u sluiaju davanja njoj izbora (et- 
tahjir), a uz n]ci odabir uvijek ide brojni prilog "jednom", pa znadi 
kao da je rekla: "Odabrala sam raskid braka jednom", time dolazi 
do trostrukog raskida braine veze.^^^ 

Kada prenosi pravo odludivanja na ienu, vezuje je za njen odabir 
sebe (tj. odabir raskida bradne veze), pa nije ispravna odluka njenog 
oca, makar ona bila maloljetna. Isti je sludaj i ako bi odluku prenio 
na njenog oca: ne bi bila ispravna njena odluka, makar bila i 
punoljetna, jer ne postoji odabir za koji je odluka vezana. 

Svaki izraz koji je upotrebljiv za mu^evljevo iskazivanje raskida 
bradne veze valjan je i kao odgovor iene na muievljevu ponudu. 
Isto je i obrnuto: svaki izraz kojim mui ne moie iskazati raskid braka 
ne moie biti ni odgovor iene na muievljevu ponudu. Ako bi ona 
rekla: "Ja se razvodim", ili "Razvela sam se", raskid je braine veze 
punovaian, zarazlikuod njenih rijedi: "Unllaktuke" {"'Vn^xzm te!"), 
jer iena moie biti pultena, ali ne i tovjek. Izuzetak su jedino rijedi 
odabira jer tu nema spominjanja talaka, i njima iena moie odgovoriti. 
Ako bi mui tim rijedima namjeravao raskid bradne veze, do njega ne 
bi do§lo, jer su te rijedi dvosmislene i njima se prepuSta ieni pravo na 
raskid braka, a sam njima ne raskida brak. Medutim, one su potvrdene 
konsenzusom, suprotno analogiji, a isti je sludaj sa sintagmom 
"emruki bijedik^ ("odluka je u tvojim rukama"). One nisu izuzete, 
jer ne mogu biti ienin odgovor, u smislu da iena kaie: "Odluka je u 
mojim rukama. 

Ako na muievljevu ponudu iena odgovori rijedima: "Razvodim 
se jedanput", ili "Biram raskid braka jednom", time je brak jednom 
neopozivo rastavljen. Ako bi ona jasno iskazala ielju za raskidom 



377 Dolazi do trostrukog, a ne jednostrukog raskida bra£ne veze jer se uzima u obzir 
namjera muia, a ne odgovor iene (primj. prev.). 

378 Rcddul-muhtar, 2/482. 
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braka, time bi do§lo do opozivog raskida. U ovom sluiaju do§lo je 
do neopozivog raskida jer se uzima u obzir muievljevo prepuStanje 
prava na raskid njoj. To prepuStanje rezultira samo neopozivim 
raskidom jer ona time dobiva pravo da odluduje o sebi, §to ne moic 
biti s opozivim raskidom braka. 

Ako bi mui rekao ieni: "Odluka je u tvojim rukama danas i 
prekosutra" u to ne bi ulazila noc jer se radi, ustvari, o dva prijenosa 
prava i rijed "el-jevme" ("danas") jeste u jednini i ne odnosi se, u 
spomenutom sludaju, na vrijeme nakon njega, po§to se ovdje radi o 
vezivanju redenice za redenicu, tj. "Odluka je u tvojim rukama danas" 
i "Odluka je u tvojim rukama prekosutra." 

Ako bi spomenuo n]et "jevm" ("dan") u jednini, ne 
podrazumijeva se i noc. Tako je i ako bi na jednu vezao drugu 
reienicu. Ako bi ona odbila ponudu tog dana, odluka bi postala 
nevaieda za taj dan. Ponovno moie odludivati prekosutra. Ako bi se 
razvela nodu, to ne bi bilo ispravno. S druge strane, nod ulazi u 
redenicu mu^a: "Odluka je u tvojim rukama danas i sutra." Ako bi 
odbila ponudu tog dana, ne bi imala pravo odludivati se ni sutradan 
jer se radi o jednom prepuStanju prava, koje nije razdvojeno drugim 
danom i tretira se kao cjelina, koja se tako i izraiava s jednim 
prijenosom prava. To je isto kao da je rekao: "Odluka je u tvojim 
rukama dva dana", i podrazumijeva se da tu ulazi i nod izmedu dva 
dana, i u jezidkom i u obidajnom smislu. 

Ako bi pak rekao: "Odluka je u tvojim rukama danas" i "Odluka 
je u tvojim rukama sutra", podrazumijevale bi se dvije odluke. Tako, 
ako bi iena prvi dan izabrala zajednidki iivot ili prihvatila ponudu, 
sutradan moie ponovno birati. Ako je mui ponovio ponudu, ovdje 
se radi o vedem broju prepuStanja prava, pa odbijanje jedne ponude 
ne znadi istovremeno i odbijanje druge. Ako bi odabrala raskid braka 
prvoga dana i razvela se, a onda se isti taj suprug ponovo oieni 
njome, prije sutraSnjeg dana, ona iznova ima pravo na raskid braka, 
ako ga ieli, i rasvest de se po drugi put. Ona kod svakog prepuStanja 
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prava dobi/a pravo na raskid braka, pa izvrknje jednog raskida ne 
spreiava izvrfcnje drugog,''' 

Ostaje pitanje da li ce naruSiti ispravnost suprugine odluke slufaj 
ako hi je suprug neopozivo pustio, ako je prepuStanje prava na raskid 
neuvjetovano? Ako je prepuStanje prava neuyjetovano, hoce, a ako 
je ono uvjetovano, naprimjer ako joj kaie: "Ako ude§ u kudu odiuka 
je u tvojim rukama", ili vremenski odredeno, onda nece, na osnovu 
pravila, o kojem ce jo§ biti govora, a to je da dva neopoziva raskida 
braka ne mogu slijediti jedan iza drugog, osim ako je jedan od njih 
uyjetovan. Zbog toga je ogranido razvod neopozivoScu, jer da ju je 
pustio opozivim raskidom, njena bi odiuka ostala na snazi, po 
jednoglasnom miSljenju. 

Iz ovog pitanja takoder se mogu izvuci i slijedeca pravila: 

ako se oieni njome, s tim da je odiuka o raskidu braka u 
njenim rukama, uredu je. Ako bi ona tvrdila da je odiuka u 
njenim rukama, na to se nece obazirati, osim ako bi raskinula 
brak na osnovu te odluke, a zatim tvrdila da ju je ranije dobila, 
tj. da joj je odiuka data, ili da je doSlo do raskida braka - tada 
ce se to uzeti u obzir; 

ona je rekla: "Raskinula sam brak na mjestu sastanka koje 
nije mijenjano", a on je to zanijekao. Ovdje ce se njena odiuka 
tretirati pravno valjanom jer je naden razlog njegovim 
priznanjem (davanje prava na izbor), a odito je da se ona 
nije pozabavila nikakvom drugom aktivnoScu; 
dao joj je pravo na odluku o raskidu braka, ako je udari bez 
razloga (njenoga dinjenja prijestupa). Kada se podvoje u 
miSljenju, tj. on kaie: "Udario sam je zbog prijestupa", a 
ona kaie: "...na pravdi Boga", uzima se njegov stav, jer on 
negira, a prihvata se njen dokaz da ju je on udario na pravdi 
Boga, iakopodiva na negiranju (postojanja prijestupa), jer je 



379 Reddul-muhtar, 2/483. 



199 



Abdulhamid Mahmud Tuhmaz, HANEFIJSKI FIKH 



dokaz za postavljeni uvjet, a uvjet je dopuJteno potvrdivati 
dokazom, iako je negirajuci; 

njeni staratelji traie da se razvede, a mui kaie supruginom 
ocu: "Ono 5to ona ieli od mene ti uradi!" Ako je otiSao i 
njen otac joj raskinuo brak, time se ona ne smatra 
razvedenom, osim ako je mui htio prepustiti njenom ocu 
pravo na raskid braka. U ovom sluiaju njemu se daje za pravo 
jer se oye rijeii mnia ne smatraju prepuJtanjem prava i jer je 
moguce da se radi o ismijavanju, u stilu "uradi ako moieJ !"; 
prenio je odluku o raskidu braka s njom na dvojicu ljudi i 
jedan od njih je razvede. Brak se nece smatrati raskinutim 
jer su njih dvojica preuzeli pravo, a ono je u znaienju 
vezivanja za postupke njih obojice, pa se postupkom jednog 
od njih dvojice ne ostvaruje uvjet za koji je vezan razvod 
braka. 

VEZIVANJE RASKIDA BRACnE VEZE ZA SLOBODNO 
ODLUClVANJE ZENE (MESIET) 

Ovo je treca vrsta prepuJtanja prava ieni na raskid bradne veze. 
Ne misli se na jasno izraieno vezivanje raskida bradne veze za 
slobodno odludvanje iene, nego na ono 5to to podrazumijeva ili 
znaii. Ako bi mui rekao: "Razvedi se!", ne istakavSi suprugino 
slobodno odludvanje (me§iet), to je situacija na nivou slobodnog 
odludivanja. Supruga ima na njega pravo na torn sastanku, jer se 
pravo zasniva na njenom slobodnom odludivanju, a raskid je braka 
njena slobodna odluka. Ako bi joj pak rekao: "Razvedi se jednom, 
ako hoceS", a ona odgovori: "Razvela sam se jedanput", ona je 
razvedena, jer je to htjela, tim se razvela. 

Ako bi mui rekao: "Razvedi se", ne izrazivSi namjeru ni za 
jedanput, ni za dvaput, a ona se razvede, punovaian je opozivi raskid 
braka. A ako se razvede tri puta, a i mui je to namjeravao, doSlo je 
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do tri raskida bradne veze, bez obzira na to da li to izrazila jednom 
rijeiju, ili koristed vi§e njih. Njegove se rijeii ogranidavaju njenim. 
Tako, ako bi on rekao: "Razvedi me od koje hoceS od mojih iena", 
ona ne bi uSla pod opcenitost njegovih rijeii. 

Mni ne mo^e opozvati nijednu od tri vrste prepuStanja prava, a 
to su: 

davanje izbora (tflj/yVr); 
stavljanje odluke u njene ruke {el-emr bil-jed); 
slobodno odluiivanje ( meiiet),)cr nosi znadenje uvjetovanja 
{ta'lika). Ove se vrste vezuju za sastanak jer se radi o prijenosu 
prava. To nije sluiaj kada on doda: "...kada hoceS..." i si. Taj 
dodatak ukazuje na svako vrijeme, pa se moie razvesti i na 
torn sastanku, ali i kasnije. 
Ako bi mni. nekoj osobi rekao: "Pusti je, ako hoce", time ne bi 
ta osoba postala opunomodenik muia, sve dok supruga ne bi htjela 
razvesti se od muia. Ako bi htjela razvod na sastanku na kojem je to 
saopdeno, pustit de je tada, nikako kasnije. Ako bi on ustao sa tog 
sastanka, njegovo bi opunomocenje prestalo vaiiti jer se 
opunomodenje na razvod braka zasniva na njenom slobodnom 
odludivanju koje joj je prepuSteno, a njeno slobodno odludivanje 
ogranidava se na sastanak, pa tako i samo opunomocenje. 

Ako bi mui rekao: "Razvedi se tri ili dva puta", a ona se razvede 
jedanput, do§lo je do jednog opozivog raskida braka, jer je izraz 
jasan i dio je onoga §to joj je prepuSteno. 

Ako bi joj naredio neopozivi ili opozivi raskid bradne veze, a 
ona u odgovoru iskazala stav suprotan rijedima muia, punovaino je 
ono 5to je mui naredio, a odbacit de se njena kvalifikacija. Osnova 
za ovu odredbu jeste da razliditost u kvalifikaciji ne naruSava valjanost 
odgovora, nego samo valjanost kvalifikacije kojom je doSlo do 
razliditosti. Tu dolazi do raskida na nadin koji je ponudio mui. £eni. 
Razlidita od ove jeste situacija ako je razilaienje u osnovi, kada dolazi 
do niStavnosti samog prepuStanja prava, kao i u sludaju ako bi joj 
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prepustio pravo na jedan raskid, a ona se razvede tri puta, §to je po 
miSljenju Ebu Hanife. 

Ako bi joj rekao: "Razvedena si, ako hodeS", a ona kaie: "Hodu, 
ako ti hodeS", na §to on kaie: "Hodu", misledi time na raskid braka, 
ili ona kaie: "Hodu, ako bude to" (neSto 5to jo§ ne postoji), kao: 
"Ako bude htio moj otac", "Ako nastupi nod", a trenutno je dan, 
odluka je niStavna zbog nepostojanja uvjeta. Ovdje je on vezao raskid 
braka za njeno potpuno slobodno odludivanje, a ona je iskazala 
uvjetovanje kojem nedostaje sam uvjet. 

Ako bi joj mui rekao: "Razvedena si kada hodeS", ili "...kada 
godhodeS", ili "...ako hodeS", ili "...ako ikako hodeS", a ona odustane 
od odluke, odluka nije opozvana, ne veie se za sastanak, niti ona 
moie. sebe razvesti viSe od jednog puta. Odluka se odnosi opdenito 
na vremena, a ne na aktivnosti, pa ona ima pravo na raskid braka u 
svakom vremenu, ali ne i na onaj raskid koji bi uslijedio nakon §to je 
do njega ved doSlo. Ona ima pravo na tri pojedinadna raskida braka 
u njegovim rijedima: "...kada god hodeS", ali ih ne moie objediniti, 
niti dva odjednom obaviti, jer je to zbog znadenja opdenitosti kojeg 
nudi jednina. 

Ako bi joj rekao: '^Enti talik hajsu li'ti'^ ili '^...ejne H'ti" 
("Razvedena si gdje god hodeS"), nede biti razvedena, osim ako hode 
na tom sastanku. Ovo su odrednice mjesta, jer je "hajsu" ("gdje 
god") prilog za mjesto, a "ejne" ("gdje god") takoder prilog za 
mjesto koji mo^e biti i upitna destica i odnosna zamjenica. 

Ako odbije, ili udini ne§to dime pokazuje da odbija odluku, kao 
§to je spavanje, ustajanje s mjesta sastanka i si., odluka jeste opozvana 
jer je to prijenos prava u tom trenutku i on je izvrSen i ne odnosi se 
na vrijeme u bududnosti pa zahtijeva trenutni odgovor. 

Ako bi joj rekao: "Ako voli§ razvod, razvedena si", ona se nede 
smatrati razvedenom, jer je mogude da raskid braka niti voli, niti 
mrzi. Medutim, ako bi rekla: "Volim", ili "Mrzim", bila bi razvedena, 
jer vezivanje za ljubav i slidno je vezivanje za obavijest o tome, pa 
makar to bilo suprotno stvarnom stanju. 
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Vezivanje raskida braka za njeno htijenje, volju, zadovoljstvo, 
iudnju ili ljubav jeste prijenos prava na nju, koje ima znaienje 
uyjetovanja, pa se veie za sami sastanak.'*" 

UVJETOVANI RASKID BRACNE VEZE 
(ET-TALAKUL'MUALLAK) 

To je vezivanje izvrJenja raskida braka s ostvarenjem sadriaja 
koji se navodi u drugoj redenici. Takav je primjer kada mui ka^e 
svojoj ieni: "Ako udeS u kudu, razvedena si." Ovo se naziva i 
zavjetnim raskidom braine veze. 

Da bi ovakav raskid braka bio ispravan, nuino je da uvjet o kojem 
ovisi izvrSenje raskida braka bude jednake vjerovatnoce ostvarenja (i 
da hoce, a i da se nece ostvariti), a ne da je sigurno da ce se desiti, 
kao u izjavi: "Ako je nebo iznad nas, ti si puStena." U potonjem 
sludaju radi se o trenutnom raskidu braka, a ne uvjetovanom. 

Takoder je nuino da uvjet ne bude apsurdan (da je nemogude 
njegovo ostvarenje). To je kada, naprimjer, suprug ka^e: "Ako debelo 
uic prode kroz iglene u§ice, ti si puStena." Ovo je besmislen govor 
koji se zasigurno ne moie ostvariti. Cilj je suprugov ostvarenje 
negacije jer ga je vezao za ne§to apsurdno. Stoga se za izvrSenje 
zakletve uvjetuje mogucnost ispunjenja, o demu de biti govora u 
poglavlju o zakletvama. 

Kada suprug kaie ieni: "Ako mi ne vrati§ novae kojeg si uzela iz 
mog novdanika, puStena si", a novae bude u novdaniku, ona ni je puSte- 
na. Ako kuca na vrata, ona mu ne otvori, a on kaie: "Ako mi ne otvo- 
vrata, puStena si" (a u kud ne bude nikoga), ona nece biti puStena.'*' 

Uvjet je, takoder, da on tim rijedima ne namjerava izvrSiti osvetu. 
Tako, ako bi ga uvrijedila ru^nim rijedima, a on rekao: "Ako sam 
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onakav kao §to si rekla, puStena si!", ona je puStena, bez obzira na to 
da li on bio onakvim kako ga je ona okarakterizirala ili ne, jer mui, 
uglavnom, raskidom bradne veze ieli samo napakostiti ieni, posebno 
u afektu. Ako tada nije bio srdit, njegove ce se rijedi tretirati u smislu 
uvjeta, pa se brak nece raskinuti, sve dok mui ne postane onakvim 
kakvim ga je ienz opisala. 

Zakletva je poniStena i razvrgnuta ako uyjet bar jednom bude 
postojao tako da se krivokletstvo ne moie desiti po drugi put, niti 
na osnovu te zakletve moie dodi do raskida braka po drugi put, 
kada se ponovo pojavi uvjet, osim ako bi izrekao novu zakletvu. 
Zakletva jezidki ne zahtijeva opcenitost, niti ponavljanje, osim kod 
rijedi '^kullema" ("kada god"), jer u ovom sludaju ne prestaje na 
osnovu jednog postojanja uvjeta, a iskupljuje se nakon izvrSenja 
trostrukog raskida braka, pa njen brak ne biva raskinut ako bi se 
nakon njega njome oienio drugi mni.}^^ 

Takoder je uvjet, da se iskaie ono dime se uvjetuje. Suprugova 
izjava: "Ti si razvedena ako...", tretirat ce se kao besmislica. Na osnovu 
ovog stava daje se fetva. Isti je sludaj s isticanjem destice "fe" ("pa"), 
ili "iza" ("ako"), koje ukazuju na iznenadenje da bi odgodio iskazati 
zavrSnicu pogodbene redenice (apodoze). 

Isto tako, uvjet je i postojanje prava na razvod, bilo ono de facto 
ili de jure, kao §to je pravo bradnog iivota, §to je uvjet njegove 
obaveznosti, jer slijedenje drugog i prijenos raskida braka na drugu 
osobu koja nema to pravo je ispravno, ali ovisi o dozvoli mu^a. Tako, 
ako bi neki tudinac rekao 4eni nekog dovjeka: "Ako ude§ u kudu, 
puStena si", raskid bi ovisio o dozvoli muia. Ako on to dozvoli tom 
neznancu, uvjetovanje ostaje valjano i supruga je razvedena ulaskom 
u kudu, ali ne prije toga. Tako realizirani raskid bradne veze zavisi od 
dozvole muia. 

Uvjetovanje icni koja je u iddetu raskidom braka ispravno je u 
svim formama, osim ako bi bila u iddetu nakon neopozivog raskida 

382 ViSe vidi u: Rcddul-muhtar, 2/500. 
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braka, a on uvjetuje neopozivi raskid braka smatrajudi uvjetovanje 
gotovim izvrSenjem raskida braka. 

Ako bi suprug rekao supruzi: "Ti si definitivno pultena", pa 
oboje taj sluiaj iznesu Serijatskom sudiji, koji ovu izjavu shvata 
opozivim raskidom, a mui neopozivim, slijedit ce se miSljenje sudije, 
kako smatra Muhammed. Dozvoljeno je muiu da dalje nastavi iivjeti 
s torn ienom. Medutim, po miSljenju Ebu Jusufa, to nije dozvoljeno. 
Ovako je ako presudi u njegovu korist, all ako sudija odredi da se 
radi o neopozivom, a mui tako ne smatra, po konsenzusu, slijedit de 
se miSljenje sudije. Ovo se sve odnosi na muia koji je obrazovan, 
koji promiSlja i sam izvodi zakljudke. Ako se radi o neukom dovjeku, 
on ce, u svakom sludaju, slijediti miSljenje sudije, bez obzira na to 
presudio u njegovu korist ili protiv njega. Na osnovu ovoga stava 
saznaje se da nema svrhe slijedenje drugog, ako postoji presuda, jer 
je obavezujuda, bez obzira na to slagao se s njom mui ili ne. Isti je 
sludaj s fetvom, ako je mui neobrazovan.'*' 

Znaj da uvjetovanje prestaje vaiiti nakon prestanka braka s 
drugim muiem. Ako bi uvjetovao trostruki raskid bradne veze, ili 
manji od toga, njenim ulaskom u kudu, pa se oienio njome nakon 
§to ju je drugi mui pustio, njegovo je uvjetovanje niStavno i njen 
ulazak u kudu nede imati nikakvih pravnih posljedica. Ako bi pak 
kanio izvrSiti jednostruki ili dvostruki raskid bradne veze, oni bi bill 
valjani i provelo bi se sve Sto je uvjetovano. 

Zakletva je apsolutno iskupljena nakon 5to se uyjet ispuni. 
Medutim, ako bi se ispunio u vrijeme trajanje bradne veze, makar i u 
postbradnom prideku, supruga de biti razvedena. A ako se ne ispuni, 
tada - nede. Kada bi suprug rekao: "Ako dobijeS dvije menstruacije, 
puStena si!", nakon dega ona dobije prvu menstruaciju prije nego 
ho je stupila u brak s njim, a drugu u vrijeme braka - bit de puStena. 
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Dosko^ica zaonoga koji uvjetuje trostrnki brak ulaskom u kudu 
jeste da je pusti jednom, zatim de nakon iddeta ona u6 u kudu, pa de 
tako zakletva prestati vaiiti, a onda ce se njome oieniti. 

Ako se supru^nici ne slo^e u vezi s pitanjem ispunjenja uvjeta, 
makar i u tome da li je uopce uvjet postojao ili nije ostvaren, tj. 
razidu se o pitanju da li je uopce uvjetovan raskid braka odredenom 
okolnoSdu, ili da li je ispunjen uyjet nakon §to je postavljen, daje se 
muiu za pravo, uz zakletvu, jer on poride raskid braka, osim ako se 
za uvjetovanje saznalo samo od iene. U torn se sludaju njoj daje za 
pravo da kaie o sebi. Kad bi mui tvrdio da je postojalo izuzimanje, 
a ona to negirala, njoj se daje za pravo, a njemu se nede vjerovati, 
dok ne donese dokaz. Ako bi tvrdio da je raskid braka uvjetovan, a 
ona da nije, njemu se daje za pravo. Ako bi iena tvrdila da ju je 
pustio bez postojanja uvjeta, a mui isticao da ju je pustio na osnovu 
uvjeta, jo§ neispunjenog, iena de donijeti dokaz. 

Ako bi ona tvrdila da se on zakleo da je nede fizidki maltretirati, 
a on isticao da je nije maltretirao bez razloga, pa oboje donesu dokaze 
i argumentiraju svoje tvrdnje, ona je puStena, bez obzira na dinjenice. 
Ako bi on uvjetovao raskid braka nepristizanjem sredstava izdiiavanja 
nekoliko dana, te zatim tvrdio da su sredstva stigla, a ona to negirala, 
njoj de se dati za pravo, kao i svaki puta kada bi on tvrdio da je 
ispunio svoju obavezu, a ona negirala. 

Dokaz za ispunjenje uvjeta prihvata se, makar bio i negativan. 
To je kao kada bi suprug rekao: "Ako mi nodas ne dode punica, 
moja icm je puStena", i dvojica posvjedode da ona zbilja nije doSla, 
prihvatit de se njihovo svjedodenje i iena de biti puStena. To je samo 
formalno svjedodenje nedinjenja, a zapravo je svjedodenje o potvrdi 
raskida braka. U obzir se uzima cilj, a ne forma. 

Kada bi rekao: "Ako ne budem spolno opdio s tobom u vrijeme 
menstruacije, puStena si", i poslije tvrdio da je imao upravo taj spolni 
odnos, iena nede biti puStena jer je on vezao raskid braka za oditost 
uvjeta, a ono hto je vezano za uvjet postaje uzrokom ispimjenjem 
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uvjeta onoga §to je poznato. Ako negira uvjet, onda negira i uzrok, 
pa se prihvataju njegove rijedi. 

Takoder, ako bi rekao: "Nedu ti se pribliiiti detiri mjeseca", pa 
proSlo to vrijeme, nakon dega ustvrdi da joj se tada pribliiavao, nece 
se prihvatiti ta tvrdnja jer je ta zakletva (el-ila) trenutni uzrok. No, 
raskid braka odgada se sve dok ne istekne taj period. Nakon toga 
dolazi do raskida braka sasvim odito. Tvrdnja da joj se pribMavao 
data je s ciljem spredavanja raskida braka pa se ne prihvata. Ako bi 
tvrdio da joj se pribliiavao prije isteka perioda, uvaiit ce mu se, jer 
jo5 nije doSlo do raskida braka, a on govori o onome na 5to moie 
utjecati, pa ce mu se uvaiiti tvrdnja. Kada bi rekao: "Ako ti se ne 
pribHim u sljedeca detiri mjeseca, puStena si", pa prode taj period, a 
on bude tvrdio da joj se u meduvremenu pribliiavao, nede dodi do 
raskida braka jer je on vezao raskid braka za oditost uvjeta. Kada 
negira ispunjenje uvjeta, negira i sami uzrok, pa de se prihvatiti njegova 
izjava.^*"* 

Ako bi raskid bradne veze vezao za uvjet dije je ispunjenje poznato 
samo ieni, povjerovat de joj se, po osnovu pravne preferencije 
(istihsan), i bez zaklinjanja. Po analogiji je da se prihvati njegova 
izjava, a da se ne vjeruje njenoj, osim kada je argumentirana, kao i 
kod ispunjenja drugih uvjeta. Istihsan se ogleda u tome §to jedino 
ona zna za ispunjenje tog uvjeta koji ima svoje pravne posljedice. 
Njena je duinost to iskazati da se ne bi naSla u zabranjenom, jer je 
njihova Serijatska obaveza da se duvaju zabranjenog. Put do toga 
jeste obaveza, §to se ostvaruje obavjeStavanjem, pa to postaje 
obavezom. Obaveza je prihvatiti njene rijedi da bi se ona oslobodila 
odgovornosti. Ako bi se za to znalo od nekog drugog, a ne nje, 
ovisit de punovainost raskida braka, po jednoglasnom stavu, od 
potvrde njegovih rijedi, ili dokaza, kao 5to je ulazak, govor i si. 

Pravnici su se raziSli u miSljenju u vezi s pitanjem situacije u 
kojoj mui veie raskid braka za radanje djeteta. Po miSljenju udenika 
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Ebu Hanife, Ebu Jusufa i Muhammeda, raskid je punovaian 
svjedodenjem babice, dok Ebu Hanife smatra da je nuino svjedodenje 
dvojice muSkaraca, ili jednog muSkarca i dvije iene. 

Vezivanje raskida braka za ljubav isto je kao i vezivanje za 
menstruaciju, osim u dva sludaja: 

vezivanje za ljubav ograniiava se na sastanak jer se radi o 
davanju prava na izbor (tahjir ). Tako, ako bi ona ustala s tog 
sastanka i rekla: "Volim te", nece biti razvedena, dok 
vezivanje za menstruaciju ne prestaje biti valjano ustajanjem 
sa sastanka, kao i vezivanje za ostale pojave; 
ako bi ona lagala u svom iskazu kod vezivanja raskida braka 
za ljubav, bit de razvedena, na osnovu onoga 5to smo govorili. 
A ako bi lagala kod vezivanja raskida braka za menstruaciju, 
nede biti razvedena, u vezi s onim §to je izmedu nje i AUaha 
(di. §.)• 

Ako bi joj rekao: "PuStena si, ako voli§ to i to" (ono za §to zna 
da voli ili ne voli, kao Ito je smrt, kazna i si.), a ona kzie: "Ja to 
volim", prihvata se njena izjava sve dok je na tom sastanku. Isti je 
sludaj i ako bi joj rekao "ako to mrziS" (ono za 5to zna da ona voli, 
kao 5to je iivot, bogatstvo...), a ona kaie: "Ja to mrzim", puStena je. 
Ako bi on rekao: "Ti si tri puta puStena, ako ja to volim", poslije 
dega kaie: "Ja to ne volim", a pri tom laie, ona i dalje ostaje njegova 
iena i daje mu se mogudnost, na osnovu onoga §to ostaje izmedu 
njega i njegova Gospodara, da ima bradne odnose sa njom. Isto je i 
sa zaklinjanjem na mrinju. Tretira se na isti nadin kao kada bi suprug 
rekao: "Ako voliS raskid braka", "...ieliS ga", "...iudiS za njim", 
". . .priieljkujeS ga svojim srcem, ali ne i jezikom, ti si tri puta puStena", 
a ona odgovorila: "Nedu ga", "Ne volim ga", "Ne iudim za njim", 
"Ne ielim ga, niti ga priieljkujem", ona i dalje ostaje njegovom 
suprugom i nede se uzimati za istinitu kasnija suprotna izjava. Ako 
bi ostala na tom sastanku, ili Sutjela do ustajanja, ona ostaje njegovom 
suprugom, dak iako bi osjedala neSto drugadije od onoga ho je iskazala 
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jezikom. Ona moie iivjeti s njime, u vezi s onim ho je izmedu nje i 
Allaha (di. kako misle Ebu Hanifa i Ebu Jusuf. Muhammed je 
pak na stanovi§tu da ona ne moie ostati iivjeti s njim ako joj je u 
srcu drugadje od iskazanog. Norma se kod prve dvojice pravnika 
veie za ono §to je ispoljeno, u pozitivnom ili negativnom smislu.**^ 

Ovdje postoji problem,^* a to je dnjenica da je pitanje utvrdivanja 
stvarne radosti nedostupno, pa je potrebno raskid braka vezati za 
njenu obavijest o tome, te ce se njene rijedi o ovome prihvatiti. Kada 
bi suprug rekao: "Ako bi voljela da te Allah {di. §.) kazni 
diehennemskom vatrom - puStena si", a ona odgovorila: "Volim", 
doci ce do razvoda braka. Ovdje nije sasvim sigurno da ona Izic jer 
je moguce da ga se zbog velike mrinje ieli rijeSiti, makar i kaznom. 
Na osnovu ovih situacija uvida se da onda kada bi on vezao raskid 
braka za akte srca, a ona ih iskazivala, te bili sigurni u to da ona laie, 
ne bi bio punovaian raskid braka. Ako ne bi, onda bi bio punovaian. 
Isto se tretiraju njegove rijeii: "Ako mrzi§ Diennet." Ovo se veie za 
njen iskaz o mrinji, i ako ona nije do§la u situaciju da prezire Diennet, 
sigurni smo da ona hie. Moie se reci: "Ona zbog velike ljubavi 
prema ovom svijetu prezire Diennet jer do njega moie doci samo 
smrdi koju prezire, pa nismo sigurni da ona ne govori istinu." 

Oiito je iz njihovih rijeii da ona ne postaje nevjernicom kada 
kaie: "Volim diehenemsku kaznu, aprezirem Diennet" i si. Suprug 
moie reci: "Ako dobijeS menstruaciju, i ti i ona ste pultene." Kada 
bi supruga na to odgovorila: "Dobila sam menstruaciju", a 
menstruacija se deSava, jer je neminovna, a uvjet je postojanje onoga 
§to je uvjetovano, u tom ce sluiaju supruga biti puStena. Druga 
iena pak nece bitipu^tena, jer se, po Serijatskim propisima, gleda na 



385 Vidi:Reddul-muhtar, 2/504. 

386 Ovdje je autor ispustio uvodni dio citata iz djela Rcddul-muhtar, kojeg ipak 
donosimo da bi bilo jasnije fitaocima o iemu se radi: 

Ako bi mui rekao svojoj ieni: "Ako te obradujem, puitena d!", pa je istuie, a ona 
kaie: "Obradovao si me", jedni smatraju da ona nede biti puitena, jer smo sigurni 
da ne govori istinu. (primj. prev.) 
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izjavu prve, po§to je njoj prepuStena izjava na povjerenje. A u pogledu 
njene inode ona je pod optuibom. Njeno svjedodenje jeste 
svjedodenje pojedinca. Nije strano da se prihvataju rijeii tovjeka za 
ono §to se njega tide, ali da se ne prihvataju kada su u pitanju drugi, 
kao kada jedan od nasljednika prizna postojanje duga umriog, u torn 
sludaju dug ce se izmiriti iz njegovog dijela nasljedstva, ako to ne 
potvrde i ostali. 

Kada iovjek kaie: "...ako dobijeS menstruaciju...", nede dodi do 
raskida braka kada se vidi krv, jer je mogude da se radi o istihazi. Ako 
bi se ponovUa tri puta, dod de do raskida braka od trenutka kada ju 
je iena vidjela, jer ponavljanjem videnja krvi postaje jasno da se od 
podetka radi o menstruaciji. Muftija je duian to precizirati i kazati: 
"Razvedena je od trenutka kada je vidjela krv." Ovo nije vid oslanjanja, 
nego nadin razjaSnjenja. Ova se menstruacija nede radunati u iddet 
jer je nuino da tek nakon uvjeta, a to je ovdje videnje krvi, dode do 
raskida. Ovo bi bio raskid braka na osnovu novonastale prakse 
(bidata). Ako mai nije imao spolni odnos sa ienom ni pravno, kao u 
sludaju da se osamio s njom, pa se ona uda za drugoga za tri dana, to 
je ispravno. 

Kada on kaie: "Ako ispostiS jedan dan, puStena si", ona ce biti 
razvedena kada zade sunce tog dana koji je postila. Od ove je situacije 
drukdija ona kada on kzie: "Ako budeS postila", jer ce to biti odito 
nakon jednog sata, makar kasnije i prekinula taj post. Isto znade 
njegove rijedi: "Ako budeS postila u toku dana", ili "...u toku 
mjeseca", jer tim rijedima nije uvjetovao upotpunjenje posta. Dodi 
de do raskida braka nakon obavljena dva rekata, kada joj kzie: "Ako 
obavi§ namaz", a nakon samo jednog rekata ako joj ka^e: "Ako 
bude§klanjala..."'»7 

Ako suprug kzie: "Ako rodiS sina, pukena si jednom, a ako 
rodiS kderku, puStena si dva puta", a ona ih rodi oboje, jedno za 
drugim, sljeduje je jednostruki talak, pravno, a dvostruki iz 
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predostroinosti. Iddet de se raiunati od rodenja drugog djeteta. 
Ovo je drugadije od situacije ako bi joj rekao: "Ako nosi§ sina, jednom 
si puStena, a ako je kcerka, onda dvaput", pa ona rodi i sina i kcerku. 
Time ona nece biti puitena jer je pojam "haml" ("zametak") ime za 
cjelinu. Po§to se radi o zajednidkoj imenici i ona obuhvata sve §to 
ona nosi, a nisu svi zameci muSki, ni ienski, ona nede biti razvedena. 

Ako bi rekao: "Ako rodi§ dijete, puStena si, i ako bude mu§ko 
ono §to rodi§, puStena si dva puta", pa ona rodi mu§ko dijete, dodi 
de do trostrukog raskida bradne veze, zbog ispunjenja oba uvjeta, 
bududi da opdi pojam (dijete) ulazi u ogranideni pojam (mu§ko). 

Kada suprug ve^e raskid bradne veze za trudnodu, iena nede 
bitipuStena, sve dok ne rodi najmanje dvije godine poslije zakletve, 
jer je on vezao raskid braka za nastanakploda nakon zakletve. Postoji 
dilema sve do dvije godine da li je plod nastao prije zakletve. Bududi 
da postoji sumnja, ne mo^e dodi do raskida bradne veze na osnovu 
nje. Iddet se zavrSava radanjem 5to jasno ukazuje na to da do raskida 
bradne veze ne dolazi nakon rodenja. U protivnom, ne bi se time 
zavrSavao iddet, nego de dodi do raskida braka nastankom ploda 
nakon zakletve jer je on time vezan. Postavijeno je kao uyjet radanje 
najmanje dvije godine poslije izricanja zakletve, da bi se tadno 
ustanovilo da li je plod nastao nakon nje. Ako je manji period od 
toga, mogude je da je plod nastao prije zakletve, pa do raskida braka 
ne moie dodi na osnovu sumnje. Zato, kada rodenjem postane odito 
da je do raskida bradne veze doSlo samim zatrudnjenjem, diji je 
trenutak nepoznat, ni tadno vrijeme raskida braka se ne moie znati, 
osim da se kaie da se desio §est mjeseci prije rodenja djeteta da bi se 
bilo sigurno da je u tom vremenu iena bila noseda. Vrijeme prije 
toga je sumnjivo, a na osnovu sumnje ne moie dodi do raskida bradne 
veze.^^^ 

U savremenom dobu mogude je uvjeriti se u nastanak zadetka 
na osnovu pomagala koje je dovjek otkrio. Oslanjajudi se na to, 

388 ViJe vidi: Rcddul-muhtar, 2/507. 
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smatram da je doSlo do raskida braka u trenutku za koji doktori 
specijalisti utvrde da je nastao plod. 

Ova zakletva ne tini zabranjenim spolni odnos supruinika. 
Medutim, pohvalno je da mui, opdi sa ienom samo ako de nakon 
toga dod do diScenja maternice (bilo menstruacijom bilo rodenjem 
djeteta) jer je moguce da dode do nastanka ploda. Nije obavezno 
ovo diScenje maternice jer je dozvoljenost spolnog odnosa osnova, a 
nastanak ploda tek mogudnost.^^' 

SPAJANJE VISe JEDNOSTRANIH 
PREKIDA BRACNE VEZE 

Jednostrani raskidi bradne veze mogu pratiti jedan drugoga na 
vi§e nadina, sve dok je puStena icnz u iddetu. 

Nedvosmisleni raskid bradne veze (a-talakus-sanh) moic pratiti 
isti takav, kao kada bi joj rekao: "Razvedena si", a zatim joj kaie: 
"Razvedena si." I drugi je raskid bradne veze punovaian. Ovdje se 
pod pojmom "sarih" misli na nedvosmisleni raskid bradne veze, a ne 
na vrstu raskida braka kod koje je mogud opoziv i ima Sire znadenje. 
Nedvosmisleni raskid braka moie. pratiti neopozivi raskid bradne veze, 
kao kada bi joj rekao: "Ti si neopozivo pultena", ili je pusti uz 
nadoknadu {hul% a zatim joj kaie: "Razvedena si!" 

Islamski udenjaci argumentiraju mogucnost da nedvosmisleni 
raskid bradne veze prati neopozivi raskid rijedima Allaha {di. 5.): 

...mda im nije^/rehota da se ona otkupi.^^°, u kojima se misli na 
sporazumni razvod braka {el-hul''). U istom poglavlju Allah (di. §.) 
kaie: 

A akoje opet pusti, ona mu se ne nwze vratiH stose nece za 
drugog muza udati...^^ 

389 Isto. 

390 El-Bckara, 229. 

391 El-Bekara, 230. 
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Veznik fa (pa) ukazuje na slijedenje jednog za drugjm, i ovo je 
zakonodavni tekst o punovainosti tredeg raskida bra£ne veze nakon 
sporazumnog raskida braka. 

Ovi ajeti, na koje smo ukazali, u cijelosti glase: 

Pustanje maze biti dvaput, pa ih Hi velikodusno zadrzati 
Hi im na lijep nacin razvod dati. A vama nije dopusUno 
uzimati bilo sta od onqga sto ste im darovali, osim ako se 
njih dvoje plase da Allahave propise nece izprsavati. A ako 
se bojiu da njih dvoje Allahave propise nece izprsavati, onda 
im nijegrehata da se ma otkupi. To su Allahovi propisi, 
pa ih ne narusavajte! A oni koji Allahove propise 
narusavaju nepravedni su. 

A akoje opetpusti, ana mu se ne maze vratiti sto se neceza 
drugog muza udati. Pa ako je ovaj pusti, onda njima 
dvoma nijegrijeh dasejedno drugom vrau, ako misle da 
ce Allahove propise izvrsavati; to su Allahove odredbe. On 
ih objasnjava ljudima koji zele da znaju.^^ 
Kada nedvosmisleni raskid bradne veze prati neopozivi, i on 
postaje, takoder, neopozivim. To je kao kada bi suprug rekao: "Ti si 
neopozivo puStena", ili se sporazumno, uz naknadu, razvedu, a zatim 
joj kaie: "Ti si puStena", ili "Ova je puStena." Prethodni neopozivi 
raskid onemogucava da sljededi bude opoziv. 

Neopozivi raskid braine veze spaja se s nedvosmislenim raskidom 
braka, bez obzira na to da li bio opozivi ili neopozivi. Jasnog raskida 
braka, kao §to smo ved rekli, ima dvije vrste: 

nedvosmisleni opozivi, kao kada bi joj rekao: "PuStena si", i 
nedvosmisleni neopozivi, kao §to su njegove rijeii: "Ti si 
neopozivo pu§tena", ili "apsolutno", ili "najteiim talakom", 
ili "Sejtanskim talakom", ili "dugim talakom", "§irokim 



392 El-Bekara, 229-230. 
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talakom..." Sve su ovo jasni izrazi, ne ovise o namjeri i na 
osnovu njih dolazi do neopozivog raskida braka. 
Isti je sluiaj sa sporazumnim raskidom braka uz nadoknadu, kada 
dode poslije opozivog raskida i kada je obavezna nadoknada, koji 
se, takoder, smatra nedvosmislenim raskidom, iako se desio na nadn 
neopozivog. 

Bitno je istaci da, kada se mui neopozivo razvede od svoje iene, 
a zatim se u iddetu sporazumno, uz nadoknadu, opet razvedu, i 
drugi raskid braka je punova^an, ali njoj nije obavezna nadoknada, 
jer davanje imovine mui;u jeste radi postizanja neuvjetovanog razvoda, 
do kojeg je ved doSlo. 

Neopozivi raskid braka ne moie uslijediti nakon neopozivog. 
Tako, ako mui suprugu pusti neopozivim raskidom, a zatim joj, 
dok je u iddetu, kaie: "Zabranjena si mi", ili "Slobodna si", "Bez 
obaveza si", "Neopozivo si puStena", "Apsolutno si puStena" ili si., 
a time ie\i postidi raskid braka, to za nju nema nikakvih pravnih 
posljedica, jer je on bio iskren kada je rekao: "Zabranjena mi je", 
"Neopozivo je od mene rastavljena", i moguce je ovaj drugi raskid 
braka tretirati samo kao izvjeStaj o prvom raskidu braka. 

Pod neopozivim raskidom braka, koji ne moie uslijediti nakon 
istog takvog, misli se na onaj koji je izraien dvosmislenim 
brakorazvodnim formulama jer one ne iskazuju jasno raskid braka, 
za razliku od rijedi: "Neopozivo te pu§tam po drugi put." Ako bi 
suprug neopozivo pustio suprugu prvi put, a zatim joj, dok je u 
iddetu, rekao: "Neopozivo te puStam po drugi put", taj je raskid 
braka punovaian, jer rijedi: "po drugi put" ( uhra) negiraju da ih je 
mogude tretirati kao obavijest o prvom raskidu bradne veze. Takoder 
de biti punovaian raskid ako suprug kaie: "Neopozivo si puStena", 
jer je do raskida braka doSlo kada je rekao: "PuStena si." To je 
nedvosmisleni raskid, a odbacit de se njegove kasnije rijedi 
"neopozivo" jer su suviSne, po§to je nedvosmisleni raskid bradne 
veze nakon neopozivog i sam neopoziv, §to smo ved isticali. 
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Doci 6t do raskida bradne veze, takoder, ako H suprug rekao: 
"Namjeravao sam drugim neopozivim raskidom braine veze definitivni 
razvod", tj. strogu zabranu. To je onaj sluiaj kada se ne mogu ponovo 
vjeniati, osim da se ona prethodno uda za drugog fevjeka. Ovdje je 
nemoguce njegove rijedi shvatiti kao obavijest, nego kao otpodinjanje 
radnje, i to je prihvadeno miSljenje. Neki kaiu da ovakav raskid braka 
nije punovaian jer su intenzivniji izrazi osobina neopozivog raskida 
braka, pa kada je namjera nebitna kod neopozivog raskida braka, bududi 
da je do njega ved do§lo, anuliraju se i kod utvrdivanja svojstva. 

Na osnovu prihvacenog miSljenja, ako bi je suprug neopozivo 
pustio, a zatim joj za vrijeme iddeta rekao: "Tri puta si puStena", 
doci ce do trostrukog raskida bradne veze, jer ako se stroga 
zabranjenost utvrduje i samom namjerom, bez spominjanja broja 
tri, jer nije istaknut na torn mjestu, onda je svakako prioritetnije da 
se ustanovi na osnovu jasnog izraiavanja njegove trostrukosti.^'^ 

Ako je neopozivi raskid bradne veze uvjetovan, kao kada bi npr. 
rekao: "Ako ude§ u kudu, puStena si", ili bude dodat, kao kada kaie: 
"Ti si sutra neopozivo puStena", a zatim je nakon toga neopozivo 
pusti, pa nastupi sutraSnji dan, tada dolazi do drugog raskida braka. 

Ako joj kaie: "Ako ude§ u kudu, neopozivo si puStena", a potom 
doda: "Ako progovoriS sa Zejdom, neopozivo si puStena", pa ona 
ude u kudu, time biva neopozivo puStena. Kada i progovori sa 
Zejdom, po drugj put je neopozivo puStena. 

U El-Bezzazijji navodi se da, ako bi dovjek rekao da je svaka 
njegova iena puStena, to se ne bi odnosilo na onu s kojom se 
sporazumno razveo i ona se ne bi tretirala puStenom jer se ne smatra 
u potpunosti njegovom ienom, nego se naziva sporazumno 
razvedenom {muhteli'a). 

Sve ove situacije preciziraju sljededi stihovi: 

Nedvosmisleni raskid braka isti takav slijedi 
kao i neopozivi kojije ranije bio. 

393 Vik vidi: Reddul-muhtar, 2/472. 
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Istijesluiaj i u obmutoj situaciji, ali nemo, neopozivo^ nakon 
neopzivo^, 

osim poslije neopozivo£i koji je uvjetovan bio?'^* 

JEDNOSTRANI PREKID BRACNE VEZE NE MOZE D0(!:I 
U IDDETU NAKON PONISTENJA BRAKA (EL-FESH) 

Autor u djelu Ed-Durrul-muhtar istiic da u postbrainom prideku 
(iddetu), nakon svake rastave koja se tretira kao potpuno poniStenje 
braka, kao u slu£aju pritnanja islama jednog od supru^nika koji su 
bili nemuslimani, odmetniStva od islama uz prikljutenje neprijateljskoj 
strani, koriStenja prava nakon dostizanja punoljetstva na raskid braka 
od mu4a koji je kao maloljetan sklopio brak {hijar bulu^), koriStenja 
prava na rastavu nakon stjecanja slobode i si., apsolutno ne mo^e 
doci do jednostranog prekida braine veze. 

Ako se mui odmetne od islama i prikljuii neprijateljskoj strani, 
te pusti svoju ienu, taj raskid bradne veze nije punovaian. Ako se 
vrati kao musliman pa je pusti u iddetu, raskid je punovaian. Ako se 
iena odmetne od islama i prikljud neprijateljskoj strani, a mui je 
pusti, pa se kao muslimanka vrati prije menstruacije, po miJljenju 
Ebu Hanife, raskid nije punova^an, dok je, po miSljenju Ebu Jusufa 
i Muhammeda, punova^an. Istiie se prikljuienje neprijateljskoj strani 
jer bez toga raskid je braka punovaian poSto se radi o zabrani koja 
nije trajna. Primanjem islama ona se anulira. 

Na rastavu koja predstavlja potpuno poniStenje braka nadovezuje 
se rastava zbog naruiavanja srodstva po tazbini, jer se tu radi o trajnoj 
zabrani, te je razvod braka ovdje bez svrhe. Isti je sluiaj sa rastavom 
nakon li'ana,^'* nakon naruiavanja srodstva po mlijeku, jer se i u tim 
sludajevima radi o trajnoj zabrani. 



394 Isto. 

395 Vidi podnoinu napomenu br. 351. (primj. prcv.) 
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Vrijedno je spomenuti da je zabrana nakon provedenog li'ana 
tiajna, sve dok su supruinici, koji su se proklinjali, podobni za njega. 
Ako to prestanu biti, ili jedno od njih, mui ima pravo ponovo se 
oieniti istom suprugom. Isti je sluiaj kada bi rekao da je lagao. Bit 
ce kainjen zbog potvore, ali ima pravo oieniti se dotiinom ienom. 

Zakljuiak je takav da do razvoda moic dod u iddetu, nakon 
rastave otpustom ili odbijanjem (primanja islama), kao §to je u sluiaju 
kada jedno od supruinika primi islam, a drugo odbije. Tu de dodi do 
raskida bradne veze (talak), iako se radi, ustvari, o poniStenju braka 
(fesh). Isto tako doSlo bi do raskida bradne veze i kada bi se jedno od 
njih odmetnulo od islama, iako je rastava zbog njegova odmetniStva 
poniStenje braka (fesh), suprotno miSljenju Ebu Jusufa. Isti je sludaj, 
na osnovu konsenzusa islamskih udenjaka, s njenim odmetniStvom. 

Ne moie se ponovo pustiti ienz koja je u iddetu zbog spolnog 
opdenja, npr. ako bi je mui pustio neopozivo ili ako bi doSlo do 
sporazumnog raskida braka, zatim nakon protoka dviju menstruacija 
od njenog iddeta (naprimjer, ima spolniodnos s njom znajudi da mu 
je zabranjen), njoj je obavezan drugi iddet, koji se sada preklapa s 
onim prvim. Kada dobije tredu menstruaciju, ona je od oba iddeta 
pa su joj obavezne jo§ dvije menstruacije da bi upotpunila drugj 
iddet Ako bi je suprug pustio u vrijeme posljednje dvije menstruacije, 
to ne bi bilo punovaino jer se radi o iddetu zbog spolnog odnosa, a 
ne zbog jednostranog raskida bradne veze. 

Ako bi suprug udao svoju icnu za drugog dovjeka, ne bi se to 
smatralo razvodom, osim ako bi to namjeravao. Moguce je da su 
kod njegovih rijedi: "Udajem svoju ienu za tebe" ispuStene rijedi: 
"...ako je ispravno da se ona uda za tebe", ili: "...jer je ona puStena 
od mene." Ako je namjeravao razvod, prihvatit de se druga mogudnost 
i supruga de biti puStena.*'* 



396 ViSc vidi: Reddul-muhtar, 2/474. 
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IZUZIMANJE (EL-ISTISNA')^" KOD JEDNOSTRANOG 
PREKIDA BRACNE VEZE 

Ovo podrazumijeva anuliranje posljedica koje prouzrokuju rijedi 
jednostranog raskida brafne veze, kakve su: "Moja ienz je razvedena, 
ako Bog da." Allah {di. 5.) kzic: 

Mi smo ih na kusnju stavili, kao sto smo vlasnike jedne 
basce na kusnju stavili kad su se zakleli da ceje si£iumo 
rano izjutra obrati, a nisu rekli: "Ako Bo£f da!^^^ 
I nikako za bilo sta ne red: "Uradit cu to sigurno sutra!^ 
- ne dodavsi: ''Ako Bo£i da!'' A kada zaboravis, sjeti se 
Gospodara svoga i red: ''Gospodar ce me moj uputiti na 
ono stoje bolje i korisnije od ovo^a.^^" 
U hadisi-Serifii od Ibn Omera (r.a.) prenosi se da je Poslanik 
(a.s.) rekao: 

Kose zakune (dace neko uraditi), pa ka£e: "Ako Bo£f da", nema 
mu£fnjeha (ako to ne bi izvrHo)!*°° 

iui b| Jui cs-kj Jlfc jd^ 'ji jJLj 4^ Jji Ju liJi J>-3 h\ >i ^\ jt- 

Od Ebu Hurejre (r.a.) prenosi se da je Sulejman (a.s.) rekao: 
"Ve£eras du biti s devedeset svojih iena i svaka de mi roditi junaka 
koji de se na Boiijem putu boriti." Prenosilac Su^an pojaSnjava da 
mu je melek kazao: "Reci: 'Ako Bog da,'" §to je on zaboravio. Sa 
svima je opcio, ali mu je samo jedna supruga rodila, i to zakriljalo, 
dijete. Ebu Hurejre kaie, prenoseci od Poslanika (a.s.): "Da je rekao: 
'Ako Bog da', ne bi pogrijeSio i pomoglo bi mu da ostvari cilj." 



397 Ovdje se misli na ogradivanje n a nadin da Allah (di.i.) nede da se to desi, kao kada 
se kaie: "Ako Bog da" (primj. prev.). 

398 El-Kalem, 17-18. 

399 El-Kchf, 23-24. 

400 Hadis biljeii Et-Tirmizi i smatra ga hasenom (dobrim). 
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Drugi put je govorio da je Boiiji Poslanik (a.s.) rekao: "Da se ogradio 
(rekav§i: 'Ako Bog da')."*"! 

jjii JUii ibi iLi 01 ji diiJi j li i>Lp ij Jui aJi 

Jiii b| jii jj jii 5j;> ^1 jiii su^-o -sij .J> !>i^'5l'>i 
. . . ji jj:- J 4i* Jbi JU Jbi 1) ^-3 Jii 5> jii j *arii- ^ iJ ilrya otfj 

Ibn Hadier istife da je izraz el-istisna' glagolska imenica desete 
vrste glagola, od pojma es-sunja, Sto znaii: vezati neSto za ne§to 
drugo. To je kao da se onaj koji se ograduje udaljava od dijela svoga 
iskaza jer se u terminologiji ovim pojmom izra^ava izuzimanje dijela 
neiega §to obuhvata neki izraz. dlestica kojom se to posiiie je "osim" 
("ilia") i njoj sliine. Ovaj izraz vezuje se takoder za uvjetovanje 
( ta Hik\ izmedu kojih je posebno istaknuto vezivanje za Boiiju volju, 

0 femu govori i prethodni hadis. Ako mui kaie: "Uradit cu to 
zasigurno, ako Bog da", oh se ogradio, ili ako hi rekao: "To, ako 
Bog da, necu uraditi." Isto se tretira i kada kaie: "Ako Allah (di. §.) 
hqedne...", ili: "...osim ako Allah (di. §.) da." Ako hi umjesto glagola 
htjeti {ia'e), upotrijebio glagole ieljeti (erade), ili odabrati (ihtare), 
dozvoljeno mu je. Ako ne bi ispunio naum nakon 5to je govorio da 
hoce, ili uradi nakon 5to je tvrdio da nece, time nije podinio 
krivokletstvo. Rijeti: "...osim ako mi Allah (di. 5.) namjeru promijeni" 
(jfaj'jere), ili "izmijeni" (beddele), ili: "...osim ako mi se drugadje ne 
pokaie" (jebdu), ili "objelodani" (Jazheru), ili: "...osim ako 
hqednem", ili "...budem ielio", ili "...budem odabrao" smatraju se 
ogradivanjem. 

Ako bi rekao: "Razvedena si, ako Bog da", ispravno je ogradivanje 

1 nece doci do raskida bradne veze, pod uvjetom da njegove rijedi 
"ako Bog da" budu spojene s ostalim dijelom izjave, osim u sluiaju 
da zastane da bi udahnuo ili kahnuo, ili zbog te§kog jezika, ili u 



401 El-Buhari, Sahih, "Kitab kcflferata-ejman", br. 6720. 

402 Fcthul-Bari, 11/602. 
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sluiaju rastavljanja rijeiima koje zna£e potvrdu, kao kada bi rekao: 
"Ti si puStena jednom, ako Bog da!" 

Kod izuzimanja namjera nije uvjet niti poznavanje znadenja 
izuzimanja. Tako, ako bi suprug nenamjerno izrekao rijeti izuzimanja, 
ili ne bi poznavao njihovo znaienje, nece doci do raskida bradne 
veze.'*''^ 

Ako bi suprug rekao: "PuStena si triputa izuzev jednom", dodi 
de do dvostrukog raskida braka. Ako bi rekao: ". . .izuzev dva puta", 
dod de do jednostrukog prekida braka. A ako bi rekao: "...osim tri 
puta", doSlo bi do trostrukog prekida bra&ie veze jer je potpuno 
izuzimanje neispravno.*"* 

Prihvata se izjava muiz ako bi tvrdio da se ogradio kod 
iskazivanja raskida braka, a icm to poricala, ako se zakune. Ovo je u 
sludaju kada se radi o moralnoj osobi. Medutim, ako je poznata po 
grijeSenju, ili je nepoznato kakva je, njene se rijedi nede prihvatiti 
bez dokaza, zbog raSirenosti nemorala. 

Ako bi suprug rekao: "Ako Bog da, ti si puStena", spominjudi 
prvo Allahovo htijenje i ne izgovarajudi veznik fa (pa), miSljenje na 
osnovukojeg se daje fetva jeste takvo da nede doci do raskida bradne 
veze. A ako bi izgovorio taj veznik, do razvoda, po jednoglasnom 
miSljenju, nede dodi jer tada nema nikakve sumnje u ispravnost 
vezivanja za Bo^ije htijenje. 

Nede iena biti razvedena ako joj mui rekne: "Allahovim 
htijenjem, tisi pultena", Hi: "...Njegovom voljom", ili "...Njegovom 
ieljom", ili "...uz Njegovo zadovoljstvo", jer ovdje prijedlog bi (sa, 
uz) ukazuje na vezanje, pa se izvrlenje raskida braka veie za jedno 
od ova detiri stanja. PoSto su ona nesaznatljiva i ne mogu se dokuditi, 
ne moie dodi do raskida braka na osnovu sumnje. Ako bi on rekao: 
"...po Nj/njegovoj naredbi", "...po Nj/njegovoj presudi", "...po 



403 Vidi: Rcddul-muhtar, 2/510. 

404 Vidi: Rcddul-muhtar, 2/514. 
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Nj/njegovoj odredbi", "...na osnovu Nj/njegova znanja", "....Nj/ 
njegove modi", doSlo bi trenutno do raskida braka, bez obzira na to 
da li se ove izjave odnosile na AUaha (di. S.) ili dovjeka jer se, po 
obidaju, njima misli na bezuvjetni raskid braka.*"^ 

JEDNOSTRANI PREKID BRACNE VEZE BOLESNIKA 
(TALAKUL-MERID) 

Ako mui pusti svoju ienu u smrtnoj bolesti neopozivim raskidom 
braka i umre, a ona tada bude u iddetu (postbradnom prideku), ona 
de biti njegov nasljednik. Ako bi on umro nakon zavrSetka iddeta, 
ona nema pravo na nasljedstvo. Nasljeduje ga ako je u iddetu jer je 
mui raskidom bradne veze namjeravao da je sprijedi da ga naslijedi, 
pa se postupa protivno njegovoj namjeri (na njegovu §tetu) 
odlaganjem njegovog postupka raskida sve do isteka iddeta, s ciljem 
da ona ne bude oStedena. 

Pod pojmom bolesnika misli se na osobu koja je oboljela od 
takve bolesti od koje se u vedini sludajeva umire. To je i osoba nad 
kojom treba biti izvrSena smrtna kazna, te ona koju je bolest prikovala 
za postelju tako da ne izlazi iz kuce radi svojih potreba. 

Ovo je u sludaju ako se radi o neopozivom raskidu bradne veze. 
Medutim, ako je raskid braka opoziv, pa suprug umre, a supruga se 
nalazi u iddetu, ona de ga naslijediti u svim sludajevima jer opozivi 
raskid bradne veze ne poniStava norme braka, pa osnov nasljedivanja 
jo§ uvijek postoji.*"* 

Od E§-Sabija prenosi se da je Ummu-Benin, kderka Ujejne ibn 
Husajna, bila u braku s Osmanom ibn Affanom (r.a.), koju je pustio 
kada je bio opkoljen u kudi. Ranije joj je slao poruke da ieli otkupiti 
njenu osminu, ali je ona odbijala. Kada je ubijen, ona je doSla Aliji 



405 \ridi: Rcddul-muhtar, 2/513. 

406 El-Hidaja, 2/6. 
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(r.a.) i spomenula mu to, na §to je on rekao: "Ostavio ju je, a kada se 
smrt nadvila nad njim, onda ju je pustio", pa joj je dao dio nasljedstva 
koji joj pripada. Ovo predanje biljeii Ibn Ebu 5ejba u svom 
Musannefu senedom diji su prenosioci pouzdani, po Muslimovim 
uvjetima. U njemu je takoder predanje da je Urve el-Bariki dobio 
stav od Omera (r.a.) o dovjeku koji u bolesti tri puta pusti svoju ienu. 
da ce ga ona naslijediti, sve dok je u iddetu, dok on nju, u obrnutom 
sluiaju, ne bi nasljedivao. 

Od AiSe (r.a.) prenosi se da je rekla o ieni koju je tri puta pustio 
bolesni dovjek, da ima pravo na njegovo nasljedstvo sve dok je u 
iddetu.*"^ 

Ako bi bolesni mui ozdravio, a zatim umro dok je supruga jo5 u 
iddetu, ona nema pravo na nasljedstvo. Njoj se daje za pravo uz 
zakletvu da je on umro prije okondanja iddeta. A ako bi povukla 
rijed, nema pravo na nasljedstvo. Ako bi se udala prije nego §to on 
umre, a potom kaie: "Moj iddet jo§ nije okondan", njena se izjava 
nece prihvatiti. 

Ako bi mu ona, dok je bolestan, rekla: "Pusti me", a on to udini 
tri puta, te umre u vrijeme njenog iddeta, ona ima pravo na njegovo 
nasljedstvo. Ako bi te rijedi potekle od njega, one nece osporiti njeno 
pravo na nasljedstvo. To je kao kada bi rekla: "Pusti me opozivim 
raskidom", a on to udini neopozivim, jer opozivi raskid braka ne 
obesnafuje brak prije okondanja iddeta i ona ne bi bila zadovoljna 
gubljenjem svoga prava, zarazliku od sludaja kadabi traiila neopozivi 
raskid bradne veze. 

Ako bi doSlo do rastave braka usljed li'ana u vrijeme bolesti mu^a, 
ili se on u takvom stanju zakleo da nece s njom spolno opciti (el- 
ila'), ona ce ga mod naslijediti, jer je do rastave doSlo njegovom 
krivicom. 

Ako bi rastavu proizvela sama iena, nema pravo na nasljedstvo, 
bez obzira na to bila puStena ili ne, kao u sludaju kada bi spolno 

407 riaus-suncn, 11/207. 
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opdla sa sinom svoga muia, ili je neopozivo pustio po njenoj volji, 
ili su se sporazumno razveli, ili sama odabrala raskid bradne veze, 
makar stjecanjem tog prava po punoljetstvu, ili prepuStanjem prava 
na raskid braka od mu^a. 

Ako bi se dogovorili mui, koji je u smrtnoj bolesti, i icm da ju je 
on pustio tri puta i da je okoniala iddet, zatim joj prizna dug, zakune 
joj se, ili joj neSto testamentom ostavi, ona ima pravo na manji dio 
imetka, bio to onaj kojeg joj je priznao, oporudio, ili pak onaj kojeg 
joj je ostavio, zbog postojanja sumnje da su se supruinici dogovorili 
da priznaju rastavu braka i okondanje iddeta da bi joj mui dao jo§ 
imetka na njen nasljedni dio. Razilaze se miSljenja islamskih udenjaka 
u odredenju njenog iddeta. U djelu Ed-Durrul-muhtarkzie. se da de 
ona bid u iddetu od trenutka njegova priznanja i na temelju ovog 
miSljenja se daju fetve. Ako bi on umro i nakon isteka iddeta, ona ima 
pravo na sve ono §to joj je on priznao ili oporukom ostavio. 

U djelu Reddul-muhtarkzie se: "Jasno je da je iddet obavezan 
od trenutka raskida bradne veze. Kada supruinici izjave da je iddet 
proSao, povjerovat ce im se u onome u demu nema sumnje. Zbog 
toga udenjaci istidu da nije obavezno takvoj icni davati alimentaciju, 
niti obezbijediti stan, postupajudi u vezi s njenim potvrdivanjem 
izjave. Ona moie svjedoditi, moic joj se dati zekat od muia, moit 
se udati za drugoga, jer u tome nema sumnje. U tome, po obidaju, 
nema dogovora, za razliku od testamenta, koji prelazi iznos njenog 
dijela nasljedstva, kada se nede prihvatiti njihove izjave koje se odnose 
na pravo ^ene, kako to smatra Ebu Hanifa, i odredit de se da se iddet 
nije zavrSio, da bi se na taj nadin obesnaiio taj viSak u odnosu na 
nasljedni dio, jer tu postoji sumnja. Ne misli se da iddet nije okondan 
i za ostale pravne norme, nego jedino ako postoji sumnja. Na osnovu 
toga saznajemo da se nijedan od dva stava (prvi da iddet nastupa od 
trenutka raskida bradne veze i, drugj: da on nastupa od trenutka 
priznanja) ne moie opdenito prihvatiti.*"* 



408 Rcddul-muhtar, 2/526. 
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puStanje zene s kojom se 

NIJE SPOLNOOPCILO 

Ako bi mui pustio ienu trostrukim raskidom braine veze prije 
nego §to je spolno opdo s njom, ti su raskidi braine veze pimovaini 
jer se tretiraju kao tri puStanja. Njegova izjava: "Ti si pultena" nece 
se parcijalno uzimati u obzir, nego ce kao cjelina biti punovaina. 
Ako bi razdvojeno iskazao raskid bradne veze, bit ce neopozivo 
puStena prvim talakom, a nece biti valjani drugi i treci iskaz, §to je 
isto kao da kaie: "Ti si puStena, puStena, puStena." Svaki od ovih 
iskaza jeste pojedinaino valjan, ako ne bi na kraju spomenuo neSto 
§to bi promijenilo njegovu odluku tako da na njoj ostane. Tako ce 
prvi raskid biti punovaian odmah, a uslijedit ce odmah drugi, a ona 
je vec neopozivo puStena. Isti je sludaj i ako bi joj rekao: "Ti si puStena 
jednom", pa ce takav raskid braka biti jednostruko punovaian, na 
osnovu stava, kojeg smo istakli, da ona postaje neopozivo pultenom 
nakon prvog raskida braka. Ako bi joj pak rekao: "Ti si puStena 
jednom", pa umre prije nego §to izgovori "jednom", njegova izjava 
nece biti pravno valjana, jer je pridjev vezan za broj, a na osnovu 
broja dolazi do raskida. Ako bi umro prije nego §to je izgovorio 
broj, bila bi izgubljena mogucnost za punovaini raskid braka. Raskid 
nije valjan, na osnovu stava kojeg smo vec objasnili. Ovo je, s obzirom 
na znaienje, sliino ranijem sluiaju.*"' 

Kada suprug spomene broj, do raskida braka dolazi nakon 
njegova izricanja. Tako iretiranje iskazane formule za raskid bradne 
veze ovisi o spominjanju broja u njoj. U El-Fethusc kaie: "To odbijaju 
El-Hasan el-Basri, Ata, Diabir ibn Zejd, koji smatraju da ce dod do 
jednostranog prekida braine veze zbog neopozivosti rijed "puStena", 
dok broj nema nikakva utjecaja. Muhammed (rahimehuUah) knie: 
"Kada dovjek pusti svoju ienu trostrukim raskidom braine veze 
odjednom, on je postupio suprotno sunnetu i poiinio je grijeh, bez 



409 El-Hidaja, 1/240. 



224 



porodiCno pravo 



obzira na to da li spoino opdo s njom ili ne. Za to smo saznali od 
Boiijeg Poslanika (a.s.), Alije, Ibn Mesuda i Ibn Abbasa {r.2i.)*^° 

Ako bi rijeii raskida braine veze rastavio pridjevom, predikatom 
ili redenicom, s veznikom ili bez njega, iena je neopozivo puStena 
prvim raskidom i nema iddeta. To je na osnovu Allahovih {di. §.) 
rijeii: 

O vjernici, kad se vjernicama ozenite, a onda ih, prije 
stupanja u bracni odnos, pustiu, one nisu duzne cekati 
odredeno vrijeme koje cete vi brojati, vec ih daruju i lijepo 
ih otpremiu.*" 

Zbog toga i ni je doSlo do drugog raskida bra£ne veze, za razliku 
od onoga sa ienom s kojom se imao spolni odnos, koji je punovaian 
u svakom sludaju. 

Prema ieni s kojom se imao spolni odnos pravno se postupa kao 
i prema onoj s kojom se iovjek osamio, jer se ona u pitanju 
obaveznosti iddeta tretira kao i ona s kojom je mui imao spolni 
odnos. Istoje ikodpitanjapunova^nosti drugog neopozivog raskida 
braka u iddetu. 

Vaino je istaci da, ako mui opozivi raskid braine veze promijeni 
u nepozivi za vrijeme trajanja iddeta, iddet se raduna od dana 
punova^nosti opozivog raskida braka, a ne od dana promjene. 

Ako mui pusti svoju ienu bez spominjanja broja, pa ga, nakon 
§to je zaSutio, neko upita: "Koliko puta?", a on ka^e: "Tri puta", 
doci ce do trostrukog raskida bra£ne veze, po miSljenju Ebu Hanife 
i Ebu Jusufa, suprotno stavu Muhammeda. Ako ne bi bio pitan, 
nego sam nakon Sutnje kaie: "Tri puta", u sluiaju da je njegova 
Jutnja bila zbog prekida daha, ona ce biti razvedena tri puta jer je 
on bio prisiljen na prekid i taj prekid nece se ni uzimati u obzir. 
Medutim, ako nije bio prisiljen, doci ce samo do jednog prekida 
braine veze. 

410 Rcddul-muhtar, 2/455. 

411 El-Ahzab,49. 
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OPOZIVI RASKID BRACNE VEZE 
(ER-REDZ'A) 

Kada tovjek pusti svoju ienu jednim ili dvama opozivim raskidima 
bradne veze, moie je vratiti sve dok je ona u postbradnom prideku 
(iddetu), bila time zadovoljna ili ne. Taj stav je na osnovu Allahovih 
(di. §.) rijedi: 

I dok tmje vrijeme odredeno za cekanje, vi ih ili na lijep 
nacin zaArzite ili se velikodusno od njih konacno rastavite 
i kao svjedoke dvojicu vasih pravednih ljudi uzmite, i 
svjedocenje Allaha radi obaviu! Toje savjetza ono^ koji u 
Allaha i u onajsvijet vjeruje, a onome koji se Allaha boji, 
On ce izlaz naci*^^ 

RaspusUnice neka cekaju tri mjesecna pranja; i nije im 
dopusteno kriti one sto je Allah stvorio u maternicama 
njibovim, ako u Allaha i u onaj svijet vjeruju. Muzevi 
njihovi imajupravo da ih, dok one cekaju, vrate ako zele 
dobro djelo uciniti. One imaju isto toliko prava koliko i 
duznosti,premazakonu -same muzevi imaju prednostpred 
njima zajedan supen.- A Allah je silan i mudar. 
Imam El-Buhari dao je naslov jednom poglavlju usvom Sahihu: 
Muievi njihovi imaju pravo vratiti ih za vrijeme trajanja iddeta, naiin 
na koji to mogu udiniti, ako ih puste jednom ili dvaput, te Allahove 
(di. S.) rijedi: ...ne smetajte im...*^^ Nakon toga, svojim senedom 
prenosi da je sestra Ma'kila ibn Jesara bila udata za nekog dovjeka, 
koji ju je pustio. Ostavio ju je dok joj se iddet nije okondao, a onda 
su se vjendali, pa se zbog toga Ma'kil razljutio i rekao: "Ostavio ju je 
dok je imao priliku, pa se tek nakon toga yjendavaju." Usprotivio se 
njihovom zajednidkom iivotu, na ho je Allah (di. h.) objavio: 



412 Et-Talak, 2. 

413 Prijevod nastavka ajeta glasi: "...da se ponovo udaju za svoje muieve, kada se 
sloie da lijepo iive..." (El-Bekara, 232., primj. prev.) 
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A kada pusUte zene i one ispune njima propisano vrijeme 
za cekanje, ne smetajte ifn...{do kraja ajeta). 
Boiiji Poslanik (a.s.) pozvao ga je sebi i proudo mu ovaj ajet, 
nakon dega se prestao ljutiti i povinovao se Allahovoj odredbi.*" 
tjl* J[> IjiiiLi Jir3 cJ^ Aii-{ CJIST jU«^ 'J, Jiii U Uitx^ 
tj^a*. >ij tjli JU- JUi UJI 'viU'i 'j» JiJ>i l^iJa> p l^tu "cliiil 

( ^;i/ja;i3 ^ iL-Ui lir, > 'Jji jjiU i^^i j jui i^fe p 
>\i iOi-i j 'iJ;;ii 4ifc t;;i» jJLj 4i* *iJi *iJi J Ji*'a5 j^vi Ji 

Ranije je bio naveden hadis Ibn Omera u kojem se kaie da je 
pustio svoju ienu jedanput, dok je imala menstruaciju, i da mu je 
Bo^iji Poslanik (a.s.) naredio da je vrati. 

Vradanje 4ene rijedima jeste kada mui kaie: "Vracam te" 
( radia 'mk) ili "Vradam svoju ienu" ( radia 'turner^ eti), o iemn postoji 
saglasnost imama. Vradanje postupkom jeste kada, naprimjer, ima 
spolni odnos s njom, kada je poljubi ili je strastveno dodirne. Ovo je 
vracanje, po na§em milljenju, dok imam Safija (rahimehuUah) smatra 
da se vracanje 4ene moie izvesti jedino rijedima jer je ono, po njegovu 
miSljenju, u ravni novog sklapanja braka tako da je zabranjeno s tom 
ienom spolno opditi ako prije toga nije vradena rijedima. Po naSem 
pak miSljenju, vradanje iene postupkom u ravni je nastavljanja bradnog 
iivota. 

Ibn Bettal, izmedu ostalog, kaie: 

"Postoje dvije vrste vracanja icnc: dok je ona jol u iddetu, kao 
§to je u sludaju Ibn Omera, jer mu je Vjerovjesnik (a.s.) naredio da 
je vrati, a nije spomenuto da je trebalo obnoviti din sklapanja braka; 
te nakon iddeta, kao Sto je u sludaju Ma'kila. Islamski udenjaci saglasili 
su se da, kada slobodni dovjek jedanput ili dva puta pusti slobodnu 
ienu, nakon Sto je s njom imao spolni odnos, ima pravo vratiti je. 



414 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5331. 
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makar ona i ne bila za to. Ako je ne bi vratio do isteka iddeta, ona 
mu postaje tuda i nije mu dozvoljena, bez novog sklapanja braka." 

Islamski u£enjaci iz prvih generacija razilaze se o pitanju nadna 
vradanja iene. El-Evza'i, tako, smatra da ju je vratio ako spolno opdi 
s njom. To se miSljenje navodi, takoder, i od nekih tabi'ina, te od 
Malika i Ishaka. Oni uyjetuju da time namjerava vratiti icnu. Isto 
smatraju i udenjaci Kufe, kao Sto je El-Evza'i, koji dodaje: "...pa i 
kada bi je strastveno dodirnuo ili pogledao strasno u njen spolni 
organ." E§-§afi pak misli da vradanje iene moie biti samo rijeiima.*'^ 
Pohvalno je da postoje svjedoci dina vracanja iene da bi se izbjeglo 
uzajamno poricanje, te mogucnost sumnjidenja, jer ljudi znaju da je 
on pustio ienu, pa bi mogao biti osumnjiden ako bi sam sjedio s 
njom. Ako ne bi niko posvjedodio, ispravno je vracanje, a naredba u 
Boiijim rijedima, koje smo ranije naveli: ...» kao svjedoke dvojicu 
vasih pravednih ljudi ttzmiu jeste u smislu pohvalnosti.*^* 

Vrijeme za vracanje iene istjede sa zavrSetkom iddeta i kada joj 
prestane posljednja menslruacija. 

Mui ima pravo oieniti se ienom koju je pustio neopozivim 
raskidom braka, manje od tri pu^tanja, u iddetu i nakon njega, a na 
osnovu konsenzusa udenjaka iz AUahovih (di. §.) rijedi: 

I ne odlucujte se na brak prije nego sto propisano vrijeme 
za cekanje ne istece; i imajte na umu da Allah zna staje u 
dusama vasim, pa Ga se pricuvajte, i znajte da On prasta 
idajehlag*^' 

Izuzima se mui koji moie vratiti suprugu u iddetu, 
konsenzualno, dok ajet ienu, u toku trajanja iddeta, zabranjuje 
svakom drugom muSkarcu, zbog nemogucnosti utvrdivanja odinstva, 
jer nije mogude sa sigurno§du utvrditi je li dijete od prvog ili drugog 



415 Fcthul-Bari, 9/483. 
, 416 Rcddul-muhtar, 2/531. 
417 H-Bckara, 235. 
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muia, §to je i osnovni smisao propisivanja postbra^nog priieka, o 
temu ce biti govora. 

Mai se ne moie oieniti ienom koju je pustio txi puta, sve dok 
druga osoba s njom spolno ne opci u pravno valjanom braku, nakon 
isteka iddeta od prvog muia. Uvjetovanje spolnog opcenja potvrdeno 
je konsenzusom, pa nije dovoljno samo sklapanje braka. Allah {di. 
S.) kaie: 

Pustanje maze biti dvaput, pa ih Hi velikodusno zadrzati 
Hi im na lijep nacin razvod dati. A vama nije dopusteno 
da uzimau bilo sta od ono£ia ho su im darovali, osim ako 
se nj'ih dvoje plase da AUahove propise nece izvrsavati. A 
ako se bojiu da njih dvoje AUahope propise nece izvrsavati, 
onda im nije grehota da se ona otkupi. To su Allahovi 
propisiypa ih ne narusavajte! A oni koji AUahove propise 
narusavaju nepravedni su. 

A ako je opetpusti, onda mu se ne maze vratiti sto se nece 
za drugog muza udati. Pa, akoje ovajpusti, onda njima 
dvoma nije£irijeh dasejedno dru£iom vrau, ako misle da 
ce AUahove propise izvrsavati; to su AUahove odredbe. On 
ih objasnjava ljudima koji zele da znaju.*^^ 
Ranije je naveden hadis od AiSe (r.a.) da se Rifaa el-Kurezi oienio 
nekom ienom, a zatim su se razveli, nakon £ega se ona udala za 
drugog iovjeka. Nakon nekog vremena ona je doSla Vjerovjesniku 
(a.s.) i rekla da joj mui skoro ne prilazi i da je poput resa na tkanini. 
Vjerovjesnik (a.s.) rekao joj je: Ne, sve dok ne osjetii njegovo spolovilo 
i on tvoje. 



418 El-Bckara, 229-230. 
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U drugom predanju dodaje se da je Boiiji Poslanik (a.s.) rekao: 
Ti se mozda zelii vratiti Rifaau, ne... (hadis).*^' 

POSTBRACNI PRICEK 
(IDDET) 

Rijei "el-'iddet" u arapskom jeziku znaii: ra£unanje, odreden 
broj, dok u Serijatu oznadava pericxl kojeg je odredio Zakonodavac 
da bi se okoniale posljedice brainog iivota. 

Razlog da bi iddet bio obavezan jeste sklapanje braka i sve ono 
§to se na isti naiin tretira, kao Sto je smrt ili pravno valjano 
osamljivanje. 

Iddet uzrokuje odredene zabrane. Takva je zabrana da se iena 
uda za bilo koga, osim za onoga koji ju je pustio; zabrana da iena 
izlazi iz kude u kojoj je puStena, ispravnost jednostranog prekida 
bradne veze u toku njegova trajanja te zabrana sklapanja braka sa 
^eninom sestrom i njenom bliskom rodbinom, kao §to je njena 
tetka s oieve ili majiine strane. 

Trajanje iddeta nakon raskida braine veze za iene koje imaju 
menstxuaciju iznosi tri menstrualna ciklusa. To je propisano na osnovu 
rijeeiAllaha (di. §.): 

Raspustenice neka cekaju tri mjesecna pranja; i nije im 
dopusUno kriti ono ho je Allah stvorio u maurnicama 
njihovitn, ako u Allaha i u onaj svijet vjeruju. Muzevi 
njihovi imaju pravo da ih, dok one cekaju, vrate ako zele 
dobro djelo uciniti. One imaju isto toliko prava koliko i 
duznosti, prema zakonu - same, muzevi imaju prednost 
pred njima zajedan supen. - A Allah je Hlan i mudar.^ 



■ 419 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5317. 
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Duiina trajanja iddeta za icne koje nemaju menstruaciju, kao 
§to je maloljetna djevojiica ili starija icm u klimakteriju, jeste tri 
mjeseca, §to je odredeno na osnovu AUahovih {di. 5.) rijedi: 

A onezene vase koje su nadu u mjesecno pranje ii^uinle i 
one kojega nisu ni dobile, one trebaju cekati tri mjeseca, 
ako niste znali. Trudne zene cekaju sve dok ne rode. - A 
onome ko se Allaha boji, On be sve sto mu treba uciniti 
dostupnim.*^^ 

Iddet trudne iene okoniava se porodajem, na osnovu rijeii u 
navedenom ajetu. 

Nakon smrti muia iddet traje detiri mjeseca i deset dana, Sto je 
odredeno na osnovu AUahovih {di. 5.) rijedi: 

ienesu duzne cekati cetiri mjeseca i deset dana poslije smrti 
svojih muzeva. Ikad one ispune njima propisano vrijeme 
za cekanje, vi niste od£[ovorniza ono sto one, po zakonu, sa 
sobom urade - a Allah dobro zna ono sto vi radite.^ 
Iddet trudne 4ene, kojoj je mui umro, zavrSava se porodajem. 
U hadisi Serifu se, tako, prenosi od El-Misvera ibn Mahreme da je 
Subej'a el-Eslemijja nekoliko dana imala postporodajno krvarenje 
nakon smrti muia, te je doSla Vjerovjesniku (a.s.), "^raiedi od njega 
dozvolu da se uda. On joj je dozvolio i ona se udala.*^^ 

Ako mui pusti icnu u smrtnoj bolesti i umre prije okondanja 
iddeta, njen ce iddet imati trajanje du^egperioda, bio to iddet nakon 
razvoda braka ili zbog smrti muia, jer, iako je brak, de facto, prekinut 
puStanjem iene, on, dejure, joS traje, kada je u pitanju nasljedstvo. 



421 Et-T!ilak,4. 

422 El-Bekara,234. 
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Ona de iz predostroinosti spojiti iddet nakon raskida braka i iddet 
nakon smrti muia.*^* 

Iddet nakon prekida bradne veze i iddet nakon smrti mu^a 
poiinju odmah, a zavrSavaju se bez obzira na ^enino eventualno 
nepoznavanje njihova (raskida bradne veze i smrti muia) deSavanja, 
jer je iddet vremenski period i ne postavlja se kao uvjet znanje da je 
on proSao. Ako mui bude tvrdio da ju je pustio prije odredenog 
vremena, njen iddet nastupa od trenutka kada je to tvrdio, a ne od 
momenta raskida bradne veze, pa mu nije dozvoljeno oieniti se 
njenom sestrom i detirima, mimo nje, kao vid ukora, jer je tajio da ju 
je pustio .^^^ 

Nema iddeta za ienu koja je pu§tena prije nego §to je mui s 
njom spolno opdio, §to je zakljudeno na osnovu AUahovih {di. §.) 
rijedi: 

O vjernici, kad se vjernicama ozeniu^ a onda ih^ prije 
stupanja u bracni odnos, pustite, one nisu duzne cekati 
odredeno vrijeme koje cete vi brojati, vec ih darujte i lijepo 
ih otpremite.*^ 



ZALOST ZENE ZA MUZEM 
(EL-IHDAD) 

Zaljenje je obavezno ieni koja je neopozivo razvedena, ili onoj 
kojoj je umro mu^, dime &na iskazuje tugu zbog prestanka blagodati 
bradnog iivota. Ona ce to diniti tako §to nede koristiti miris, nakit, 
nede obladiti ukra§enu odjedu niti de stavljati surmu. 

U hadisi Serifii prenosi se od Zejnebe bint Ebu Seleme da je 
doSla kod Ummu Habibe, supruge Vjerovjesnika (a.s.), kada joj je 



424 Rcddul-muhtar, 2/605. 

425 Reddul-muhtar, 2/610. 
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umro otac Ebu Sufjan ibn Harb. Ummu Habiba zatra^ila je miris u 
kojem se nalazio Safran ili neSto drugo pa je njime namirisala sluSkinju. 
Zatim je njime potrala svoje obraze, a onda rekla: "Tako mi AUaha 
(di. 5.), ja ne osjecam potrebu da se namiriSem, ali sam tula Boiijeg 
Poslanika (a.s.) kako kaie: 

Nije dozvoljeno £eni koja vjeruje u Allaha (d£. i.) i Sudnj'i dan 
zaliti za umrlim preko tri dana, osim za svojim muiem, kada mo£e 
zaliti ietiri mjeseca i deset dana. 

bf f. j Ujw ^ js st^i'^ "a Jji< jJti-> 4^ Jj I aIjij cJv^ 

Takoder je Zejneba rekla da je dula Ummu-Selemu kako kaie: 
"DoSla je neka iena Boiijem Poslaniku (a.s.) i upitala ga: 'Boiiji 
Poslanide, mojoj je kderci umro mu±, a boli je oko, pa moie li koristiti 
surmu?' Boiiji Poslanik (a.s.) rede dva ili tri puta: 2^^^, svaki put rekavSi: 
Ne! Nakon toga, Boiiji Poslanik (a.s.) nastavi rijeiima: I to traje ietiri 
mjeseca i deset dana, a neka od vas hi u dzahilijetu tek poslije ^odinu 
dana bacala bale£fu" Humejd ibn Nafi, prenosilac ovih hadisa od 
Zejnebe, upita je Sta znaii to da je tek poslije godinu dana bacala 
balegu, na Sto ona reie: "Zena bi, kada bi joj umro mui, ulazila u 
malu troSnu kudicu, obladila najslabiju odjedu i ne bi se mirisala dok 
ne bi proSla godina. Zatim bi joj se dovela neka iivotinja, magarac, 
ovca, ili ptica pa bi se ona otrala o nju. Malo bi tih iivotinja o koje se 
otrala ostalo, a da nisu odmah umrle. Zatim bi izlazila i dala bi joj se 
balega pa bi je bacila. Potom bi traiila miris ili sL §to bi htjela." 

Upitan je Malik §ta znadi sintagma "tefteddu bih" ("pa bise ona 
otrala o njih"). On je rekao: "Otrala bi o njih svoju koiu."*^* 



427 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5334. 
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J >-3 Jiii v^ii^t li^i aSj i^j3 ^ sr^' ^ J >*3 ^ "iJi^ 

cJiir LJj "cJUi J>Ji ^tj > 5>Ji< ^'Ji^ u> '^jj cJUi Jii jjJi'^tj 
u^- Q» tr^ (»J j 'i-"^} *4^i3 i^j^ '^J ^tr^' 

2;;^ p OU Wjai *4 [^aiiii jt oU jl j'^ M *^ 

En-Nevevi istiie da je u ovome dokaz da je zabranjeno stavljanje 
surme ieni koja je u ialosti, bez obzira na to bila joj potrebna ili ne, 
a u predanju Ummu Seleme u El-Muvettai i drugim zbirkama ka^e 
se: "Stavljaj je nocu, a potiri danju..." Moguce je predanja uskladiti 
na na£in da ako joj surma nije potrebna, nije joj ni dozvoljena, a ako 
joj je potrebna, nije joj dozvoljeno da je koristi danju, nego samo 
nocu, iako je bolje da je i tada izostavi. Ako je, ipak, stavlja, brisat ce 
je danju. Neki uienjaci navedeni hadis tumate tvrdnjom da nije 
postojala stvarna bojazan za njene od, neki opet da se zabrana odnosi 
na posebnu vrstu surme, koja ienu uljepSava, pa, iako se samo lijetenje 
moie postidi i onom §to uopce ne uljepSava, on je istakao onu koja 
uljepSava. Grupa islamskih uienjaka smatra da je surma dozvoljena, 
makar bila i koriStena s parfemom, a za zabranu koja se navodi u 
hadisu ka^u da je lakia, uskladujud na taj naiin argumente.*^' 

Zabranjeno je vjeriti se sa 4enom dok je ona u iddetu. To je 
odredeno na osnovu Allahovih (d^. 5.) rijefi: 

I nije vam£irehota ako tint zenama na znanje date da cete 
ih vi zaprositi ili ako to u dusama svojim krijete. Allah 
zna da cete o njima misliti, ali im potajno nista ne 
ohecavajtCy samo posteno£iovorite. I ne odlucujte se na brak 



429 Fcthul-Bari, 9/489. 



234 



porodiCnopravo 



prije nego stopropisano vrijeme za cekanje ne istece; i imajte 
na umu da Allah zna sta je u dusama vasim, pa Ga se 
pricuvaju, i znajte da On prasta i daje blag.*^" 
Ajet ukazuje na to da je dozvoljeno izloiiti i iskazati ielju za 

^enidbom ieni koja je u iddetu nakonsmrti muia, ali ne i onoj koja 

je u iddetu nakon raskida braka jer to vodi do neprijateljstva s onim 

koji ju je pustio. 

^ena koja je u iddetu nakon raskida bra£ne veze ne izlazi iz 

svoje kude ni danju ni nodu, a za to vrijeme duian ju je izdriavati 

njen mnt. Allah (di. §.) kaie: 

Njih ostavite da stanuju tamogdje i vi stanujete, prema 
svojim nwgucnostima, i ne cinite im teskoce zato da biste 
ih stijesnili. Ako su trudne, dajte im izdrzavanje sve dok se 
ne porode, a ako vam djecu doje, onda im dajte zasluzenu 
nagraduy sporazumjevsi se medusobno na lijep nacin. A 
ako nastanu razmiriccy neka mu onda dru^ doji dijete.*^^ 
^ena koja je u iddetu nakon smrti muia, moie izlaziti danju da 

bi zadovoljila svoje potrebe, jer je njeno izdriavanje njena obaveza. 
Ako bi bila puStena ili joj mu4 umro dok je bila izvan svoje kude, 

odmah de se u nju vratiti, jer joj je to obaveza. 

UTVRDIVANJE OClNSTVA 
(SUBUTUN'NESEB) 

Gubljenje i mijeSanje porijekla, zaista, vodi ka velikim moralnim 
i druStvenim devijacijama, dovodi do raspadanja porodice, pukotina 
u druStvu, moraine raskalaSenosti, te §iri anarhiju u imovinsko- 
ekonomskim poslovima. Iz tih razloga islam teii 6ivanju porijekla, 
pa je propisao sve ono §to vodi njegovoj zaStiti i 6ivanju. Tako je 
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propisan obavezni postbra£ni pridek (iddet) za ienu koja se rastavila 
od svoga muia, bez obzira na koji nadn to bilo, da li jednostranim 
prekidom bradnfc veze, poniStenjem braka ili smrdu supruinika, a da 
bi se zaStitilo i oiuvalo porijeklo. 

Zbog toga je Allah {di. 5.) zabranio blud i prihvatanje usvojenog 
djeteta kao dana porodice. To su prije pojave islama ljudi icsto radili, 
pa je i Vjerovjesnik (a.s.) prije poslanstva usvojio Zejda ibn Harisa 
(r.a.), koji je onda zvan Zejd, sin Muhammedov, sve dok nije Allah 
(di. §.) objavio: 

Allah nijednom covjeku dva srca u njedrima nje^ovim nije 
dao, a ni zene vase, od kojih se ziharom rastavljate, 
materama vasim nije ucinio, nitijeposinke vasesinovima 
vasim ucinio. To su samo vase rijeci, iz vasih usta, a Allah 
istinu^ovori i na Praviput izvodi. 
Zovite ihpo ocevima njihovim, toje kodAllaha ispravnije. 
A ako ne znate imena oceva njihovih, pa, hraca su vasa po 
vjeri i sticenici su vast. Nije^jeh ako u tome po^jesite, 
^rijeh je ako to namjerno ucinite; a Allah prasta i 
samilostanje.^^ 
Zbog ovoga ajeta je Vjerovjesnik (a.s.) rekao Zejdu ibn Harisu: 
"Ti si na§ brat i na§ Stidenik" i ponovo ga podeo, umjesto Zejd, sin 
Muhammedov, zvati Zejd, sin Harisov (po njegovu ocu). Tako je 
kasnije i zvan. Vjerovjesnik (a.s.) zabranio je takoder da dovjek 
izbjegava svoje stvarno porijeklo i da se veie za neku drugu lozu. To 
je Vjerovjesnik (a.s.) dak ubrojao u velike grijehe, kada je rekao: 

Ko tvrdi da pripada nekom dru£rom, a ne svom ocu, ilise vezuje za 
neko£i dru£io£i, a ne za svoje patrone, na njega je prokletstvo Allaha 
(dz. I), meleka i svih ljudi. Od takve osobe Allah (dz. i.) nece primiti 
nikakva djela.*^^ 



432 El-Ahzab, 4-5. 
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Od Sa'da ibn Ebi Vekasa (r.a.) prenosi se da je Vjerovjesnik (a.s.) 
rekao: 

Onome ko svjesno istiie da pripadi^ nekom dru£[om, a ne svom ocu 
Dzennetje zabranjen.*^* 

Od Ebu Hurejre (r.a.) prenosi se da je Vjerovjesnik (a.s.) rekao: 
Ne odriHte se svqj'ih oleva! Ko se odriie svo£ia oca .- kufr dini*^^ tj. 
poride i ne priznaje pravo svoga oca i obaveze koje ima spram djeteta. 

Od Ebu Zerra (r.a.) prenosi se da je duo Boiijeg Poslanika (a.s.) 
kako govori: 

Svaki onajkoji svjesno istUe da pripada nekom dru£iom, a ne svom 
ocu - kufr iini.*^ 

k5^i'>)^j*crf Lry Jj^iJ^j 4* AJbi JL^ id! *1p -Jji ^y;^ J > 

Kao §to je Boiiji Poslanik (a.s.) zabranio krivo predstavljanje, 
takoder je zabranio i vrijedanje zbog porijekla. Tako se u hadisu od 
Ebu Hurejre (r.a.) prenosi da je Boiiji Poslanik (a.s.) rekao: 

Dvoje se kod ljudi nalazi Hme oni Hne kufr: vrijedanje zhog 
porijekla i naricanje za umrlim.*^'^ 

'Jik ui ^ jUiii jjj'j -gi* Jji j jis jii 5>:> ^^ 

434 Muttefekun alejhi. 
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Imam je En-Nevevi (rahimehuUah) u svom djelu Rijadus-sfUihin, 
na osnovu ovog hadisa, naslovio zasebno poglavlje rijedima: Poglavlje 
o zabrani vrijedanja zbog porijekla'*^*, koje je utvrdeno na osnovu 
jasnih zakonodavnih tekstova, a zatim je naveo AUahove (di. §.) rijedi: 
A oni koji vjernike i vjernice vrijedaj'u, a oni to ne 
zasluzujuy tovare na sebe klevetu i fravi £irijeh.*^ 



ODGOJ DJETETA 
(EL-HADANA) 

Pod pojmom "el-hadana" misli se na odgoj i podizanje djeteta. 
Pravo na odgoj djeteta pripada majci, ako je ona punoljetna, razumna, 
pouzdana, sposobna za to i nije udata. 

Pravo na odgoj djeteta gubi iena koja dini grijehe koji dovode 
do upropaStavanja djeteta, kao Sto su blud, raskalaSeno pjevanje i 
krada. Takoder, to pravo gubi nevjernica, ona koja grijeSi, jer ne 
obavlja namaz, te majka koja se uda za osobu koja nije mahrem 
djetetu. 

Ne mo^e se prisiliti iena koja ima pravo na odgoj djeteta da se 
tim pravom koristi, osim u sludaju da ga samo ona moie vrSiti. Tako 
je u sludaju kada dijete ne prihvata dojku nijedne druge iene ili kada 
ni otac ni dijete nemaju sredstava (za pladanje druge osobe - primj. 
prev.) 

Osoba koja odgaja ima pravo na nadoknadu za odgoj, nadoknadu 
za dojenje i alimentaciju. To je propisano na osnovu Allahovih (di. 
I.) rijedi: 

Njih ostavite da stanuju tamo £idje i vi stanujete, prema 
svojim mqgucnostima, i ne ciniu im Uskoce zato da bisu 
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ih stijesnili. Ako su trudne, daju im izdrzavanje sve dok se 
ne porode, a ako vatn djecu doje, onda im dajte zasluzenu 
nagraduy sporazumjevsi se medusobno na lijep nacin. A 
ako nastanu razmirice, neka mu onda druga doji dijete. 
Neka imucan prema bogatstvu svome trosi, a onajkojije u 
oskudici - prema tome koliko mu je Allah dao, jer Allah 
nikog ne zaduzuje vise nego sto muje dao; Allah ce^ sigumo, 
poslije tegobe, slast dati.^ 
Ako majka umre, ili ne prihvati odgajati dijete, ili se odrekne 
prava na to, ili se uda za osobu koja je tudin djetetu, to pravo na 
odgajanje prenosi se na majfinu, a zatim na odevu majku, potom na 
sestru, i po ocu i po majci, a zatim na sestru samo po majci. Svi oni 
koji dolaze sa strane majke preii su od onih koji su s oieve strane. 
Zbog togase daje prednost i majdinim sestrama nad oievim sestrama. 

Ako braca ili amid^e nisu pouzdani, ^ensko dijete im nece biti 
povjereno na odgoj. Zenska osoba, bila majka ili neko drugi, ima 
pravo odgajanja djedaka, sve dok mu je ta (ienska) pomoc potrebna, 
a procjenjuje se da je to do sedme godine. Majka i nena imaju prava 
na odgajanje djevojdce dok ne postane punoljetna, a druge imaju 
prava na odgoj djevoj£ice dok ne postane poieljna. Muhammed 
smatra da isti propis vaii i za majku i nenu, uzimajuci u obzir 
raSirenost moraine anarhije.**^ 

Odgajanje se vraca majci nakon neopozivog raskida bradne veze 
zbog prestanka zapreka, dok je kod opozivog raskida braka nuino 
okondanje iddeta. Ako bi mui tvrdio da se ona udala, a ona to 
poricala, njoj se daje za pravo. Ako bi ona to potvrdila, ali ustvrdila 
da je doSlo do prekida braine veze, njoj ce se dati za pravo, ako nije 
jasno odredila mufa. Ako jeste, nuino je da on potvrdi njene rije£i. 



440 Et-Talak, 6-7. 
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NEDOSTACI KOJI NARUSAVAJU 
POTPUNOST BRAKA 

Ovi nedostaci mogu se nalaziti kako kod mu^a, tako i kod iene. 

Nedostatak koji se najdeSce moie naci kod muiz jeste 
nesposobnost za spolno opcenje sa svojom ienom, zbog postojanje 
odredene zapreke. Takva osoba se kod Serijatskih pravnika naziva 
inninom (impotentnim). On ne moie spojiti svoj ud sa ieninim 
spolovilom zbog starosti, opsihravanja, stoga Sto je kastriran 
{medzbub), previse mlad, ili prebrzo ejakulira, ejakulira samim 
razgovorom sa ienomprije nego je i dotakne (iekkaz) ili mu izostaje 
erekcija {husijj). 

Ako iena zatekne muia u nekom od ovakvih stanja i zatraii od 
sudije da ih razvede, on <fe ih razvesti. Uvjet je da je ona punoljetna, 
da joj ti njegovi nedostaci nisu bili poznati prije nego §to je sklopila 
brak i da time, nakon sklapanja braka, nije zadovoljna. Nece ih razvesti 
dok muiu ne dadne rok od godinu dana da se pokuSa izlijediti. Ako 
prode godina, a on nije uspio imati seksualni odnos s njom, njih de 
sudija razvesti. 

Ova rastava braka smatrat ce se neopozivim raskidom bradne 
veze. Supruga ima pravo na cijeli iznos mehra, ali i obavezu iddeta, 
po miSljenju Ebu Hanife, ako se mui s njom osamljivao. Prema 
miSljenju njegovih udenika, ona ima pravo na pola mehra, kao i u 
sludaju da ju je pustio prije nego 5to se osamio s njom.**^ 

Rok muiu tede od dana pokretanja spora. Ako on bude imao 
spolni odnos s njom bar jednom u toku te godine, iena je izgubila 
pravo na rastavu braka. Ako pak nije, rastava braka je punovaina. 

Ona ne gubi pravo na traienje rastave braka bez obzira na to 
koliko ga prolongirala jer je mogude da je to zbog nadanja da de 
dodi do spolnog kontakta medu njima, a ne da je ona time biia 
zadovoljna. 

442 Rcddul-muhtar, 2/640. 
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Ona gubi pravo na traienje rastave ako je on mogao, kao §to 
smo rekli, da bar jednom s njom spolno opci, i to je ono §to se od 
njega traii. Spolno opcenje vi§e od jednog puta jeste njegova moralna, 
ali ne i zakonska obaveza. Grje§an je ako to ne bi iz inata dinio, iako 
je sposoban za to.**^ 

Ako bi izgubio razum nakon sastanka s njom, ili postao 
impotentan, sudija ih nece rastaviti jer je ona ostvarila svoje pravo 
jednom. Ako bi se sporazumjeli (impotentni i njegova iena) da 
ponovo sklope brak nakon rastave, to bi bilo ispravno. 

Vrijedno je istad da se kastriranoj osobi {medibub) nede davati 
rok jer mu od njega nema koristi, a ovaj se propis protege i na osobe 
koje su mu slidne. 

Nedostaci koji se mogu naci kod 4ene jesu sljubljenost stidnice 
(er^etk) i izraStaj na njenom ulazu (el-karn), pa se za ienn koja ima 
te nedostatke kaie retk'a i karna'. Er-retka' jeste ona u diju stidnicu 
ne moie. udi spolovilo muia, a el-karna' jeste ona kod dije stidnice se 
na ulazu pojavila izraslina, poput ilijezde, a moic biti i koSdata. 

Ako postoje ovi nedostaci kod ienc, ona nema pravo na rastavu 
braka jer je nedostatak kod nje. 

Ako se supruinici ne bi sloiili da li ona ima navedene nedostatke 
ili nema, pokazat ce se ienama, a ako se ne bi sloiili da li je muSkarac 
kastriran ili nije, a ne moic se otkriti dodirom preko odjede, naredit 
de sudija pouzdanoj osobi da pogleda njegov sramotni dio tijela i da 
kaie u kakvom je stanju, jer je to u nuidi dozvoljeno.*'" 

Ako bi nedostaci postojali kod oba supruinika, nijedno od njih 
nemaju pravo traiiti poniStenje braka zbog mahane drugog, makar 
ta mahana bila teia, kao §to je maloumnost (diunun), li§aj (diuzam), 
lepra (beres), sraslost stidnice (retk) ili izraslina na stidnici (karn), za 
razliku od mi§ljenja ostale trojice imama. Hanefije kao argument 
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uzimaju viSe predanja, izmedu ostalih i ono koje se prenosi od Alije 
(r.a.), a u kojem stoji da je rekao: 

"Svaki onaj koji se oieni maloumnom, icnom sa liSajem, leprom, 
ili s izraslinom na stidnici, ona je njegova iena i ako hode, zadriat de 
je, a ako hoce, pustit ce je." Biljeii je Ed-Darekutni. U djelu Et- 
Talikul-mu£ini stoji da je sened ovog hadisa vjerodostojan. 

Amr ibn §uajb prenosi od svoga oca, on od svoga djeda da je 
Amr ibn el- As pisao Omeru ibn el-Hattabu (r.a.) o tovjeku koji je u 
lancima (svezan je zbog ludila) i od koga postoji bojazan za njegovu 
ienu. Pisao je da mu dadne rok od godinu dana, pa ako ozdravi, 
dobro i jest, a ako ne, da ih rastavi. Na isti na6n bilje^i predanje Ed- 
Darekutni i prenosioci su svi pouzdani izuzev Hadi^di^ad^a ibn Ertata 
o dijoj pouzdanosti se spore, a prenosio je hasen-hadise.**^ 

ZAKLETVA NA SUSTEZANJE OD 
SPOLNOG OP6ENJA SA SUPRUGOM (EL-ILA) 

U arapskom jeziku se pod pojmom "el-ila"' podrazumijeva 
zakletva, od detvrte vrste glagola "ili-jiili-ili"', poput glagola "e'ata" 
(dati). Deriviran je iz imenice "elijje", §to znadi zakletva, prisega, od 
dega je mnoiina "eliji" na oblik "'atiji". 

U Serijatu se pod ovim pojmom misli na zakletvu muia da se 
neko vrijeme ne pribliiava svojoj ieni. 

Najmanji je period detiri mjeseca i nema "ilaa" kradeg od ovog 
perioda. Ako bi suprug rekao svojoj ieni: "Tako mi AUaha (di. §.), 
nedu ti se pribliiavati dva mjeseca", ne bi se smatralo ila'om jer je 
mui ponekad prisiljen spolno apstinirati od svoje iene da bi je na taj 
nadin odgajao u trenucima njene neposlu§nosti. To je. ozakonjen 
propis AUahovim (di. §.) rijedima: 
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A one cijih se neposlusnosti pribojavMe, vi posavjetujte, a 
onda se od njih u postelji rastavite, pa ih i udarite; kad 
vampostanuposlusne, onda imzulum ne cinite! -Allah je, 
zaista, uzvisen i velik!*^ 
Potvrdeno je da se Vjeroyjesnik (a.s.) zakleo da se nece pribliiavati 
svojim ienama i odvojio se od njih mjesec dana, iz od^jnih razloga, 
kada su mu traiile da im poveda izdriavanje. Nakon toga je Allah 
(di. 5.) objavio plemenite rijeii: 

O Vjerovjesnice, red zenama svojim: "Ako zelite zivot na 
ovom svijetu i njegov sjaj, onda se odlucite, dat cu vam 
pristojnu otpremninu i lijepo cu vas otpustiti. A ako zelite 
Allaha, i Poslanika Nje^ova, i onaj svijet - pay Allah je^ 
doista, onima medu vama koje cine dobra djela, pripremio 
na^adu veliku.^^ 
Ogranidavanjem ovog perioda islam je od iene uklonio veliku 
nepravdu koja joj je dinjena u predislamskom periodu. Ibn Abbas 
kaie: "Ila' je u predislamskom periodu trajao godinu, dvije, pa i 
viSe. Time su muSkarci namjeravali nanositi zlo Zenama kada bi one 
lo§e postupile. To im je ogranideno na detiri mjeseca. Allah (di. §.) je 
objavio: 

Onima koji se zakunu da se nece priblizavati zenama 
svojim, rokje samo cetiri mjeseca; i ako se vrate zenama- 
pa, Allah zaista prasta i milostiv je; a ako odluce da se 
rastave -pa, Allah doista sve cuje i zna.^ 
Ovdje je naveden pojam "pribliiavanje", a misli se na spolno 
opcenje. Ako bi se neko zakleo drugim rijedima, kao: "Tako mi Allaha 
{di. §.), moja koiz nece tvoju dotaknuti", ili: "Necu se pribliiiti 
tvojoj postelji" i si., a ne bi pod tim mislio na spolno opcenje, to se 
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ne bi smatralo ila'om,''^^ jer za iije£i dvosmislenog zna£enja nu^na je 
namjera, kao ho smo ranije istakli kod raskida braka. Takve su i fraze: 
"Nedu te prekriti", "Nedu ti ulaziti" i si. 

Bitni element ila'a jeste spomenuta zakletva. 

Uvjet ispravnosti ila'a jeste podobnost iene da se zakletva izvrSi 
nad njom, u smislu da je u vrijeme izvrSenja ila'a bila njegovom 
^enom, stvarno ili pravno, kao §to je ienz u iddetu koja je puStena 
opozivim raskidom braka, jer ila' se ne moic odnositi na fcnu tudinku 
niti na onu koja je puStena neopozivim raskidom braka. To je 
propisano na osnovu ranije navedenih Allahovih {di. h.) rije£i: 

Onima koji se zakunu da se nece priblizavati zenama 
svojitn, rokje samo cetiri mjeseca.J^" 

Uvjet je takoder sposobnost muia da pusti svoju ienu, tj. da je 
pametan i punoljetan. Tako, nije valjana ila' djeteta niti maloumnog 
jer oni nisu sposobni jednostrano prekinuti brainu vezu.*" 

Serijatskopravni tretman ila'a 

Ako suprug ispuni svoju zakletvu, dolazi do neopozivog raskida 
braine veze i nece dniti ono dime se zakleo. Medutim, ako ne ispuni 
zakletvu, a kleo se AUahom (dl §.), obavezno mu je iskupljenje 
{keffaret) i obavezno mu je udniti ono ho je uvjetovao pribliiavanjem 
fcni. To je kao kada bi rekao: "Ako ti se pribliiim, obavit du hadidi." 
Moguce je sastaviti iskupljenje i dinjenje onoga §to je uvjetovao, kao 
kada bi rekao: "Tako mi AUaha (di. §.), nedu ti se pribliiiti, a ako ti 
se pribliiim, obavit cu hadidi." 

Ila' prestaje vaiiti okondanjem zakletve, iskupljenjem zanju zbog 
krivokletstva i neispunjenja, bez obzira na to da li se mui zaklinjao 
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na detiri mjeseca, ili generalno, bez vremenskog ogranidenja ili do 
kraja iivota, kao kada bi kazao: "...sve dok se ne pojavi iivotinja iz 
zemlje, dedial", "...izade sunce za zapada." Ako joj se ne pribliii 
dok ne istekne rok, smatra se, pravno, da je jednom neopozivo 
puStena. U torn sludaju nema potrebe iskazivati jednostrani prekid 
bradne veze, niti donositi presudu o rastavi braka. Imam E§-§afi 
(rahimehuUah) kaie da raskid bradne veze nije punovaian dok iena 
ne bude traiila od muiz da odustane od svoje zakletve ili je pusti, pa 
ce njegov sludaj predati sudiji, te ce mu sudija narediti ili da odustane 
od zakletve ili da je pusti. ES-Safi (rahimehuUah) ovo argumentira 
predanjem u kojem se kzie da je Ibn Omer (r.a.) govorio o ila'u, 
koga je spomenuo Allah (diA.): "Nakonisteka vremenskog perioda 
dozvoljeno je samo ili je zadriati na lijep nadin ili odluditi se na 
raskid bradne veze, kao Sto je to i sam Allah (di. §.) naredio." 

U drugom njegovom predanju kaie se: "Kada produ detiri 
mjeseca, dat <fe mu se mogudnost da je pusti, ali nema rastave braka 
dok je on ne pusti." 

To isto spominje se i od Osmana, Alije, Ebu-Derdaa, AiSe i jo§ 
dvanaest ashaba Vjeroyjesnika (a.s.).'*^^ 

Ibn Hadier (rahimehuUah) kaie da je stav vecine islamskih 
udenjaka da ce se, po okondanju ovog vremenskog perioda, dati 
mogucnost muiu koji se kleo: iU da odustane od zakletve iU da pusti 
ienu. Udenjaci Kufe smatraju da u sludaju odustajanja od zakletve 
spolnim opcenjem prije zavrSetka ovog perioda, on ostaje i dalje u 
braku. A ako period prode, dolazi do raskida bradne veze samim 
istekom vremena, analogno iddetu, jer iena. nije obavezna viSe dekati 
nakon isteka iddeta. 

Et-Taberi biljeii vjerodostojnim senedom od Ibn Mesuda, i 
drugimsenedom, koji nije sporan, od Alije sljedede rijedi: "Ako produ 
detiri mjeseca, a on ne odustane od svoje zakletve, ona de biti 



452 El-Buhari,Sahih,"Kitabut-talak",br. 5290-5291. 



245 



Abdulhamid MahmudTuhmai, HANEFIJSKI FIKH 



neopozivo puStena." Dobrim senedom sliino se prenosi i od Alije i 
Zejda ibn Sabita.*" 

Ako bi se tovjek zakleo da se nece pribliiavati ieni koja je 
neopozivo rastavljena, to ne bi bilo ispravno, zbog neispunjenja 
uvjeta, jer je jedan od uvjeta ila'a da icna. bude podobna za spolno 
opcenje, tj. da bude njegovom ienom u trenutku izricanja zakletve. 
Iz istog razloga, ako bi se zakleo da se nece pribliiavati tudinki, pa 
se onda o^enio njome, ila' nije ispravan. A ako bi s njom spolno 
opdio, trebao bi se iskupiti jer je zakletva ostala na snazi, osim ako bi 
je prenio na brak i rekao: "Ako se oienim tobom, tako mi AUaha 
{di. 5.), necu ti se pribliiiti." U torn sluiaju, radilo bi se o ila'u.*^* 

Ako bi se zakleo da se nece pribliiavati svojoj ieni, a zatim je 
pustio neopozivim raskidom bradne veze, ila' je ispravan, jer nije 
uvjet da traje bradni iivot nakon ila'a. Ako prode period ila'a dok je 
ona u iddetu, ona de biti neopozivo puStena. 

Ako nakon zaklinjanja dode do stvarne nemogudnosti spolnoga 
opdenja, zbog bolesti jednog od supruinika, 5to smo istakli u 
nedostacima koji naruSavaju potpunost braka, ili on bude daleko od 
nje da ne moie tu razdaljinu preci u vremenu txajanja ila'a, ili bude 
zatvoren i ne bude mogao spolno opciti s njom u zatvoru, ili ona, kao 
neposlu§na, ode, a on ne zna gdje je, njegovo odustajanje od zakletve 
kojim se prekida ila', u vezi s pitanjem raskida braka, jeste da kaie: 
"Vradam joj se", "Prekidam ila'", "Opozivam ono §to sam rekao." 
Ako je sposoban spolno opciti u tom periodu, njegovo odustajanje od 
zakletve bit ce ispoljeno spolnim vaginalnim odnosom, jer je to osnova, 
dok se seksualni odnos preko analnog otvora nede smatrati 
odustajanjem od zakletve. Za ispravnost verbalnog odustajanja od 
zakletve postavlja se kao uvjet stalna nemod, pa ako bi ta nemod prestala, 
ne bi bilo ispravno verbalno odustajanje od zakletve. 
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Ako bi on rekao svojoj ieni: "Zabranjena si mi", fetva se daje da 
je to neopozivi raskid bradne veze, makar on to i ne namjeravao, jer 
je tako uobiiajeno.*^* 

Ako bi joj rekao: "Zabranjena si mi hiljadu puta", doci ce do 
jednog raskida bradne veze jer se na ovaj nadn iskazalo ponavljanje 
ove formule hiljadu puta. Da ju je i ponovio, punovaina bi bila samo 
prva, jer neopozivi raskid braine veze ne moic uslijediti nakon 
neopozivog. Nedvosmisleni raskid moic slijediti iza istog takvog, 
jer iddet traje. Tako, ako bi pustio ienu s kojom nije spolno opcio, 
rijedima: "Razvedena si, razvedena si, razvedena si", ona ce biti 
neopozivo razvedena prvom formulom, bez obaveze provodenja 
iddeta. To je propisano na osnovu Allahovih (diA.) rijeii: 

O vjernici, kad se vjernicatna ozeniu^ a onda ih, prije 
stupanja u bracni odnos, pustite, one nisu duzne cekati 
odredeno vrijeme koje cete vi brojati, vec ih darujte i lijepo 
ih atpremiU.*" 

U sludaju kada je raskid braka uvjetovan, tada neopozivi raskid 
braka mo^e uslijediti nakon neopozivog. Ako bi suprug rekao tri 
puta: "Ako to uradiS, ono §to je Allah (di. §.) dozvolio, meni je 
zabranjeno", pa se uvjet ostvari, do§lo bi do trostrukog raskida braka. 

Ako bi na jednom sastanku tri puta rekao: "Tako mi AUaha (di. 
§.), nedu ti se pribliiavati", pa ako je to namjeravao ponavljati, 
objedinit <fe se, tj., ako je namjeravao intenzivirati snagu tvrdnje, 
spojit ce se, pa ce jedno biti ila', a drugo zakletva. Ako joj se ne 
pribli^i u odredenom vremenu, bit ce jednom puStena, a ako joj se 
pribliii u tom roku, obavezno mu je jedno iskupljenje {keffaret). 

Ako ni§ta time nije namjeravao, ili je ielio iskazati intenzitet i 
strogocu, a to se smatra izricanjem nanovo, a ne ponavljanjem, 
punovaian je jedan ila' i tri zakletve, jer ako je period ila'a spojen. 
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spojeno je i ustezanje od spolnog opdenja, pa se ila' nede ponavljati. 
Ako bi spolno optfio s njom, obavezna su mu tri iskupljenja, jer je 
jedan uvjet dovoljan za viSe zakletvi. 

UVREDLJIVO UPOREDIVANJE 
(EZ-ZIHAR) 

Ovo je jedno od zala od kojeg je icm u predislamskom periodu 
mnogo patila. U torn je periodu zihar tretiran kao raskid braine 
veze. Islam ga je u osnovi prihvatio, ali ga je preinadio u vremenski 
ogranidenu zabranu, koja se moic iskupiti. 

Od AiSe (r.a.) prenosi se da je rekla: "Hvala AUahu (di. §.), Koji 
duje glasove. Do§la je jedna icna. koja se raspravljala s Bo^ijim 
Poslanikom (a.s.). Govorila je s njime u jednom coSku kuce. Ja nisam 
dula njen govor, pa je Allah {di. §.) objavio Svome Poslaniku (a.s.): 
Allah je cuo rijeci one koja se s tobom o muzu svome 
raspravljala i Allahu se jadala - a Allah cuje razgovor 
vas medusobni, jer Allah, uistinu, sve cuje i sve vidi.^^^ 
Dio ovog sluiaja, kao muallakpredanje, biljeii El-Buhari usvom 
Sahihu, dok se cjeloviti sludaj nalazi kod Ahmeda u njegovu Musnedu, 
gdje se ka^e: 

"DoSla je iena koja se raspravljala s Bo^ijim Poslanikom (a.s.), 
govoreci s njim u jednom dijelu kuce. Nisam iula §ta ona govori." U 
drugom predanju stoji: "Cula sam, doista, §ta govori Havla bint 
Sa'lebe, neSto i nisam, a ona se ialila na svoga muia, rijedima: 'Mladost 
mi je moju protrado, djece sam mu mnogo izrodila, pa kada sam 
ostarjela i prestala radati, on me napustio (zahere minni).' I ona nije 
oti§la dok nije do§ao Diibril s ovim ajetima."*" 
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I iz ovog sludaja vidi se da je zihar u predislamskom periodu bio 
vid raskida bradne veze, da bi ga islam u osnovi prihvatio, ali i 
modificirao u vremenski ogranidenu zabranu koja se mo^e iskupiti. 

Jezicka definicija 

Rijed "ez-zihar" u arapskom jeziku jeste glagolska imenica od 
glagola trece vrste "zahere min", a ukazuje na sludaj kada mni kaie 
svojoj ieni: "Ti si mi poput ieda moje majke." 

Serijatskopravna definicija 

Pod ziharom se podrazumijeva poistovjedvanje iene iii dijela 
njenog tijela, kao 5to je polovina, s osobom koja je muiu trajno 
zabranjena, ili s tjelesnim organom osobe s kojom ne moie stupiti u 
brak {mahrem)y u kojeg mu je zabranjeno gledati, ili s tijelom u 
cjelini. To je kada, naprimjer, kaie: "Ti si mi kao majka", jer je to 
slidno i viSe nego da je rekao: "Ti a mi poput leda moje majke." Iz 
ove definicije iskljuduje se poistovjedivanje s onim u§to je dozvoljeno 
gledati, kao 5to je ruka, noga, lice. 

Ako bi ienz izrekla ove rijedi muiu, one bi se tretirale kao 
besmislica. Tako, ako bi rekla: "Ti si mi poput leda moje majke, a ja 
sam tebi kao leda tvoje majke", to bi se smatralo besmislenim jer 
ona nema prava iznositi takve zabrane. 

Zihar se smatra pokudenim i ruinim. StaviSe, neki ga smatraju i 
velikim grijehom jer se njime smjera odstranjenje i izmjena AUahove 
{di. 5.) odredbe, bez Njegove dozvole. Otuda je obavezno iskupljenje 
(kejfaret) za njega, o demu de biti jo§ rijedi. 

Aiiah (di. §.) knic: 

Oni od vas koji zenama svojim reknu da im nisu vise 
dopustene, kao sto im nisu dopustene majke njihove, a one 
nisu majke njihove, majke njibove su samo one koje su ih 
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rodile, oni, zaista,govore ruzne rijeci i neisHnu - a Allah 

sigumo brise^fijehe ipraha.*"' 
Zihar spredava muia da spolno opd sa svojom ienom i da dni 
sve oho §to vodi tome, kao §to je strastveno dodirivanje, ljubljenje, 
gledanje u njen spolni organ, te njoj zabranjuje da mu to omogucava 
sve dok se ne iskupi, §to je propisano na osnovu AUahovih (di. §.) 
rijeii: 

Oni koji zenatna svojim reknu da im nisu dopustene, kao 
Ho im nisu dopustene majhe njihove, a onda odluce da s 
njima nastave da zive, duzni su, prije nego stojedni drugo 
dodirnu, da jednog roha ropstva oslobode. To vam se 
nareduje - a Allah dobro zna one sto vi radite.*^^ 
Vremenski ograniieni zihar prestaje va^iti istekom vremena, dok 
neogranideni vaii sve dok se mat ne iskupi. Ako bi ienu pustio tri 
puta i ona se udala za drugoga, a zatim se njemu vratila, zihar je i 
dalje punovaian. Ako bi spolno opcio s njom prije nego §to se iskupio, 
pokajat de se i traiiti oprosta, jer je podnio zabranjeno djelo prije 
iskupljenja. Obavezno mu je samo jedno iskupljenje. 

OdSeleme ibn Sahra el-Bejadija (ra.) prenosi seda je Vjerovjesnik 
(a.s.) kazao za mu^a koji je izrekao zihar, a zatim spolno opdo sa 
ienom prije nego §to se iskupio, da se treba iskupiti samo jednom. 
Ovo predanje biljeii Et-Tirmizi i isliie da je dobro, ali usamljeno 
{hasm-£arib)*^^ 

Od Ibn Abbasa (r.a.) prenosi se da je neki tovjek koji je izrekao 
zihar svojoj ieni, a zatim s njom spolno opdio, doSao Vjerovjesniku 
(a.s.) i rekao mu: "Boiiji Poslaniie, ja sam izrekao zihar svojoj ieni. 
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a zatim sam s njom spolno opcio prije nego §to sam se iskupio." 
Boiiji Poslanik (a.s.) ga upita: A sta teje navelo na to, Allah (dz. i.) 
tisesmilovao? On rede: "Vidio sam njene grivne na nogama (halhale) 
na mjesedini." Poslanik (a.s.) mu na to odgovori: Ne priblizavaj joj 
se dok ne izvrlii ono ho tije Allah (dz. i.) naredio. Ovaj hadis biljeii 
Et-Tirmizi i istiie da spada u kategoriju dobrog-vjerodostojnog 
usamljenog predanja.**^ 

giji 43}>l >IJ» Us jjLj ^i* JU J\ -Air} t)ty. 14* jil jfc 

diiii. Uj 'jui i>! cJJ>» "j- o>ifc U5 *jbi g jUs 
g9».:-9 ii-i^ I'i* >il Jii iiJi 

Pod opozivom, spomenutim u gornjem ajetu, ...a onda odltUe 
da s njima nastave zivjeti, misli se na muievu dvrstu odluku da ima 
spolni odnos sa ienom. 

Obaveza je iene sprijeiiti svoga muia da se s njom zabavlja sve 
dok se ne iskupi, a obaveza sudije je da ga primora na iskupljenje, da 
bi se na taj natin otklonila Steta koju trpi iena. 

Kod zihara mogu se upotrijebiti dvosmislene rijeii, koje de se 
shvatiti u skladu s njegovom namjerom. To je kao kada npr. kaie: 
"Ti si meni dobrohotna, kao majka." Njegova je namjera u ovoj 
izjavi valjana, i nece se tra^iti naknadna potvrda da je namjeravao 
govoriti o dobrohotnosti, ako je to bilo u vrijeme prepirke i 
spominjanja raskida bradne veze. Ako je htio postici raskid bradne 
veze, time de dodi do neopozivog raskida. Njegova se izjava uzima 
kao rijedi zabrane. Ako je namjeravao postidi ila', tretirat de se kao 
zihar, jer se radi o zabranjivanju bradnog odnosa koje je potvrdeno 
poistovjedivanjem s majkom.*'* 

A ako bi u svojoj izjavi ispustio desticu "kao" i rekao ieni: "Ti si 
mi majka", ona bi se tretirala kao besmislica. Da bi se smatralo 



463 Et-Tirmizi, Suncn, "Kitabut-talak vd-li'an", br. 1120. 
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ziharom, nuino je da jasno upotrijebi iestice za poredenje. Pokudeno 
je da mui svojoj ieni kaie: "Ti si mi majka", "Kceri moja", "Sestro 
moja" i si. Iznosi se o tome hadisi Serif, kojeg prenosi Ebu Davud u 
svom Sunenu, u kojem se kaie da je Boiiji Poslanik (a.s.) tuo nekog 
iovjeka kako svojoj ieni govori: "Sestrice." Poslanik je na to rekao: 
"Je li to ona tvoja sestra?!" To je osudio i zabranio.'**^ 

ISKUPLJENJE ZAZIHAR 
(KEFFARETUZ-ZIHAR) 

Definicija: U arapskom jeziku se pojmom kef faret oznaiava ono 
iime Allah {di. §.) brifc i pokriva grijehe. Dolazi od pojma el-kefr, 
Sto znad pokrivanje i zastiranje. 

U ^erijatu se pod keffaretom misli na oslobadanje roba, s 
namjerom iskupljenja. Ako neko ne bi na§ao roba koga bi mogao 
osloboditi, postit ce uzastopno dva mjeseca prije nego §to ostvari 
spolni odnos. Ako bi dva mjeseca po lunarnom kalendaru iznosila 
58 dana, i ako ne bi postio na poietku prvoga mjeseca, ispostit ce 60 
dana drugih mjeseci, osim ramazana i dana u kojima je zabranjeno 
postiti, kao §to su prvi dani Bajrama i dani teSrika.*** 

Isti je propis i za sve ostale vrste posta kod kojih je uvjet 
kontinuitet. Takvi su: iskupljenje za ubistvo, za mrknje u toku 
ramazana, za hino zaklinjanje i si. 

Argument za Serijatsko utemeljenje iskupljenja jesu Allahove {di. 
§.) rijedi: 



465 Ebu Davud, Suncn, "Kitabut-talak", br. 1889. 

466 Dani teirika su drugi, trcd i ictvrti dan Kurban-bajrama. (ViSc vidi u: En-Nihaja 
fi garibil-hadis vcl-cscr. III, str. 190.; El-Fa'ik fi garibil-hadis, II, str. 232. - primj. 
prcv.) 
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Oni koji zenama svojim reknu da im tiisu dopusUne, kao 
Ho im nisu dopustene majke njihove, a onda odluce da s 
njima nastave zivjeti, duzni su, prije nego stojedni druge 
dodirnu, da jednog roha ropstva oslobode. To vatn se 
nareduje, a Allah dobro zna ono sto vi radiu. 
Onajkoji ne node duzanje dva mjeseca postiti uzastopno 
prije nego stojedno drugo dodirne. A onaj koji ne maze, 
duzan je sezdeset siromaha nahraniti, zato da biste 
potvrdili da uAllaha i Poslanika Nje£[ova vjerujete -tosu 
Allahovi propisi. A nevjernike cekapatnja nesnosna.*^^ 
Nece prekinuti ienino iskupljivanje, koje joj je obavezno zbog 
ubistva ill kvarenja ramazanskog posta, ako hi se ona omrsila zbog 
prirodne isprike, kakva je menstruacija, jer ona ne mo^e pronaci dva 
mjeseca u kojima nece imati te cikluse. Izuzetak je njeno iskupljivanje 
zbog krivog zaklinjanja. Ona je obavezna da podne postiti odmah 
nakon zavrSetka menstruacije, pa ako ne bi postila nakon toga makar 
jedan dan, morat ce podeti iznova, jer je bez nuide naruSila 
uzastopnost. Ako bi iena stupila u klimakterij za vrijeme iskupljivanja, 
tako da je, naprimjer, ispostila mjesec dana, nakon dega je imala 
menstruaciju, a nakon toganastupio klimaks i prestala joj menstrualna 
krv, poiet ce postiti iznova, jer je nastupilo stanje u kojem moie 
paziti na kontinuitet sve do upotpunjenja posta. Stoga joj je to i 
obavezno. 

Bitno je istad da postporodajno krvarenje (nifas) prekida 
kontinuitet kod posta svake vrste iskupljenja.^* 

Ako mui koji je iskazao zihar ne moic postiti zbog bolesti od 
koje se ne oiekuje ozdravljenje, ili zbog duboke starosti, nahranit ce 
60 siromaha, dajud im iznos zekatul-fitra. To je propisano na osnovu 
Allahovih {di. §.) rijeii koje smo ranije vec navodili: 



467 El-Mud2adela, 3-4. 
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... a onaj ko ne moze, duzan je da sezdeset sirotnaha 
nahrani...^^ 

Ako bude hranio jednog siromaha Sezdeset dana, dovoljno mu 
je, jer se potreba svakodnevno obnavlja. I nece hranjenje morati 
podnjati iznova, ako bi u toku njegova perioda spolno opcio sa ienom 
kojoj je izrekao zihar, jer Allah §.) nije uvjetovao da hranjenje 
bude prije spolnog kontakta sa ienom. 

Onome kome su obavezna dva iskupijenja za zihar i koji isposti 
£etiri mjeseca, ill nahrani 120 siromaha, to mu je dovoljno i ne treba 
donositi zasebni nijet za svaki prekrSaj, jer su oni iste vrste.*'" 

Za ono §to je propisanoterminima "it'am" i "ta'am" (hranjenje, 
hrana) dozvoljeno je ovlastiti drugoga, kao §to je sludaj kod iskupijenja 
i fidje. U onome pak §to je propisano izrazima "ita"' (davanje) jeste 
nuino vlastito dnjenje. Tako je zekat propisan izrazom "dajite", a 
sadekatul-fitr rijedju "obavite", §to jasno ukazuje na to da ih treba 
sobom izvrSiti. 

Materijalno imucstvo uzima se u obzir kod odredivanja vremena 
iskupijenja. Ako bi neko u vrijeme zihara bio imucan, a u vrijeme 
iskupljivanja siromaSan, dovoljan mu je post. U protivnom - nije.*'* 

SPORAZUMNI RAZVOD BRAKA 
(EL-HUL') 

U arapskom jeziku rijei "el-hul"' (iita se sa "u") oznaiava 
odstranjenje, pa se tako kaie: "Skinuo sam (hala'tu) obucu" i si. 

U pravnoj terminologiji ovaj termin oznadava prestanak brainog 
iivota. Preuzet je iz sintagme hul'us-sijab (skidanje odjece), jer su 



469 El-Mudiadela, 4. 
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supruinici jedno drugom odjeda, kao $to se kaie u Allahovim (di. 
§.) rijedima: 

Dozvoljava vam se dase u nocima dok tmjepost, sastajete 
sa svojim zenama; one su odjeca vasa, a vi ste njihova 
odjec(i.J'' 

U ^erijatu se pod hul'om podrazumijeva odricanje prava na bradni 
iivot, upotrebom termina "hul"' i drugih istog znadenja, koje ovisi 
o prihvatanju iene. Nuian je pristanak iene, jer se zasniva na 
nadoknadi. Ako hi suprug rekao: "Rastajem se od tebe {hata'tuky^ 
bez spominjanja nadoknade, to se, po Serijatu, nece smatrati 
sporazumnim razvodom braka. Tu se radi o neopozivom 
jednostranom raskidu braine veze, koji ne ovisi o ieninom 
prihvatanju, za razliku od situacije kad uz gornji termin navede i 
materijalnu nadoknadu, ili glagol navede u trecoj vrsti "hila'tuk" 
(rastajem se s tobom). Sporazumni raskid braka ovisi o ieninom 
pristanku, jer ona gubi mehr, a ne zbog toga §to time dolazi do 
raskida braka, jer sporazumni razvod braka moie biti samo uz 
materijalnu nadoknadu. 

Ogranidavanjem sporazumnog razvoda braka na upotrebu 
termina "hul'" i drugih, slidnih znadenja (naprimjer, "bare'e") 
uspostavlja se razlika u odnosu na jednostrani prekid braka uz 
nadoknadu, jer njime iena ne ostaje bez mehra, ali ostaje bez 
alimentacije (nefeka), makar bila obavezna.*^^ 

Argument za Serijatskopravno utemeljenje sporazumnog razvoda 
braka jesu Allahove (di. S.) rijeii: 

A ako se bojite da njih dvoje Allahove propise nece 
izvrsavati, onda im nije grehota da se ona otkupi. To su 
Allahovipropisi, pa ih ne narusavajte! A oni koji Allahove . - 
propise narusavaju nepravedni suf* 



472 El-Bckara, 187. 
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U hadisi §erifu prenosi se od Ibn Abbasa (r.a.) da je rekao: "DoSla 
je ienz Sabita ibn Kajsa ibn Semmasa Vjeroyjesniku (a.s.) i rekla mu: 
'Boiiji Poslaniie, ne ialim se na Sabita zbog vjere niti morala, nego 
se za sebe bojim kufra.' Boiiji Poslanik (a.s.) joj rete: 'Vrati mu 
njegovu ba§iu! ' Ona na to odgovori: 'Hocu! ' Vratila mu je, a Poslanik 
(a.s.) je Sabitu naredio i on ju je pustio."*^^ 

Ibn Bettal istide da vecina islamskih naudnika smatra da je 
dozvoljeno muiu da, kod sporazumnog razvoda braka, uzme i vi§e 
nego §to je ieni dao. Malik pak kaie da nije vidio nijednog imama, 
koji se slijedi, da je to zabranjivao, ali to ne spada u lijepo pona§anje. 
Bit ce navedeni argumenti onih koji smatraju da mui ne treba traiiti 
vi§e nego §to je ieni dao. 

Ibn Hadier kaie da se ovim argumentira stav da nadoknada 
mui^u moie biti samo ono §to je sam dao i^eni ili neSto u 
protuvrijednosti. To je na osnovu rijedi Bo^ijeg Poslanika (a.s.): 
"Ho<fe§ li mu vratiti njegovu ba§du?" U predanju Seida od Katade, 
od Ikrime, od Ibn Abbasa na kraju predmetnog hadisa kod Ibn Madie 
i El-Bejhekija stoji: 

"Naredio mu je da uzme iz njenog imetka, ali ne vi§e nego §to 
joj je dao." 

U predanju Abdul- Vehhaba ibn Ataa od Seida kaie se: "...ali ne 
uzimaj viSe..." 

Ibn Diurejdi biljeii od Ataa, kao mursel predanje, sljedece rijeii: 
"...a vi§e od toga ne uzimaj!" 

Kod Ibn-Mubareka navodi se §ira verzija od Malika, kao i u 
predanju Es-Sevrija: "Pokudeno je da uzme od nje viSe nego §to joj 

475 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5277. 
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je dao." Sve ovo navodi El-Bejheki, a u mursel predanju Ebu-Zubejra 
kod Ed-Darekutnija i El-Bejhekija stoji: "HodeS li mu vratiti baSdu 
koju ti je dao?" Ona je rekla: "Da, i vi§e od toga", pa je Vjerovjesnik 
(a.s.) rekao: "Vi§e ne treba, nego same njegovu baSdu!" Rekla je: 
"Hocu!" On je uzeo svoj imetak i pustio je. Prenosioci su ovog 
seneda pouzdani, a Abdur-Rezzak bilje^i od Alije sljeded dodatak: 
"...nede uzeti od nje vi§e nego §to joj je dao." 

Od Tavusa, Ataa i Ez-Zuhrija navode se izjave slidne ovima, §to 
je stav i Ebu Hanife, Ahmeda i Ishaka.*'* 

Definicija pojma sporazumnog razvoda braka ukazuje na to da 
je ispravno sporazumno razvesti brak sa ^enom koja je opozivo 
puStena, jer opozivi raskid braka ne poniStava pravo na bradni iivot. 

Nije ruino sporazumno se razvesti kada se ukaie potreba za tim 
zbog razdora i razmirica medu supru^nicima. Allah {di. §.) ka^e: 
A ako se njih dvoje ipak rastave, Allah ce ih, iz obilja Svo£ia, 
neovisnitn uciniti - Allah je neizmjerno dobar i mudar.*^ 

Uvjeti za sporazumni razvod braka isti su kao i kod jednostranog 
prekida bradne veze {talaka), a to su: sposobnost muia i sposobnost 
iene za rastavu braka. 

Pravna priroda sporazumnog razvoda braka 

Za muia sporazumni razvod braka jeste vid zakletve i on je ne 
moie opozvati, prije nego §to to ienz prihvati, niti je razvod braka 
punovaian dok ga icnz ne prihvati. Tako, ako bi on rekao: "Rastajem 
se s tobom za hiljadu dirhema", ne moie opozvati tu izjavu, sprijediti 
ienu da prihvati, niti moie to ponikiti. 

Mui moie takav razvod braka uvjetovati, kao npr. kada kaie: 
"Kada stigne Zejd, rastajem se s tobom za toliko i toliko..." Moie 
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ga vezati za odredeno vrijeme: "Rastajem se s tobom za toliko i 
toliko", "...sutra", ili "...na poietku mjeseca." Zena ovo prihvata 
nakon 5to stigne Zejd i nastupi odredeni vremenski period, jer do 
moguceg raskida braka dolazi tek kada se ispuni uvjet, odnosno 
nastupi odredeno vrijeme. Njeno prihvatanje prije toga bi bilo 
beskorisno. 

Za ienu je ovo vid materijalne nadoknade jer se radi o prijenosu 
materijalnih sredstava na muia. uz protunaknadu. U tome se postupku 
primjenjuju propisi materijalne nadoknade, kao §to je kod 
kupoprodaje i si. Ako ona inicira sporazumni razvod braka, ona ga 
moie opozvati prije nego Jto ga mui prihvati. Tako, ako bi rekla: 
"Rastajem se od tebe za toliko...", ima pravo opozvati svoju izjavu 
prije nego §to je mui prihvati. Sporazumni razvod braka postaje 
ni§tavan ako ona ili on prije vremena ustanu sa sastanka. A ako je 
ona odsutna, a prenese joj se mogu6iost sporazumnog razvoda braka, 
moie je odmah prihvatiti. 

Ispravno je uvjetovanje davanjem mogudnosti izbora, pa i vi§e 
od tri dana. To je kao kada bi mui rekao: "Rastajem se od tebe za 
toliko, s tim da ima§ pravo izbora tri dana." Ako ona prihvati, ovakva 
je situacija dopu§tena, po mi§ljenju Ebu Hanife. Ako bi u tom periodu 
odabrala raskid braka, on bi bio punova^an i obavezna bi bila dati 
materijalnu nadoknadu. A ako bi odbila takvu ponudu, ne bi do§\o 
do razvoda braka niti bi materijalna nadoknada bila obavezna. Po 
miSljenju Ebu Jusufe i Muhammeda, uvjetovanje njenim izborom je 
neispravno, raskid braka je punovaian, a materijahia je nadoknada 
obavezna.^^* 

Serijatskopravni tretman sporazumnog razvoda braka 

Ako se upotrijebi termin "hale'a" (sporazumno se rastaviti), 
makar bilo i uz materijalnu nadoknadu, dolazi do neopozivog razvoda 
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braka. Isti je sludaj i sa jednostranim prekidom bradne veze uz 
materijalnu nadoknadu, poslije kojeg, takoder, dolazi do neopozivog 
razvoda braka. Istovjetno ce se tretirati koriStenje izraza "ibra"' 
(oslobadanje), pa ako bi ona rekla: "Oslobadam te svih obaveza koje 
ima§ prema meni da bi me pustio", a on to uradi, on je Slobodan, a 
ona neopozivo rastavljena. 

Ako bi mui rekao: "Oslobodi me svih obaveza koje muievi imaju 
prema ienama", ona to udini, a on tada kaie: "PuStam te" (a imao je 
spolne odnose s njom), dod de do neopozive rastave braka, jer je 
ona uz nadoknadu. 

Rijed "el-hul"' smatra se dvosmislenom brakorazvodnom 
formulom, pa ce se kod nje uzimati u obzir one indikacije koje se 
uzimaju u obzir kod jednostranog prekida bradne veze. To je govor 
o raskidu bradne veze, ienino postavljanje pitanja o tome muiu, te 
govor o materijalnoj nadoknadi. 

Ako bi sudija presudio da je time do^lo do raskida braka, on de 
biti punovaian, §to je miSljenje hanbelija, tj. da time nece doci do 
jednostranog prekida bradne veze, nego do rastave sudskim putem. 
Takav raskid ne umanjuje broj puStanja, pod uvjetom da se nije 
namjeravao talak. Sudska de rastava braka biti provedena ako je to 
presudio hanbelijski sudija, jer je u tome dopu^ten iditihad. 

Haram je muiu uzeti od iene bilo kakvu materijalnu nadoknadu 
ako je on uzrok nesnosnom iivotu. To je propisano na osnovu 
AUahovih (di. §.) rijedi: 

Ako hocete da jednu zenu pustiu, a Arugotn se ozenite, i 
jednoj od njih su dali mno^o bla^fo, ne oduzimajte nista 
od tqga. Zardajojto nasilno oduzmeUy cineci oci^fledan 
Srijeh? 

Kako inste mo£ili i oduzeti to kadstejedno s dru£iim zivjeli 
i kad su one od vas cvrsPu obavezu uzelel"^ 
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A ako je ona prouzrokovala takav ^ivot, njemu je to dozvoljeno, 
na osnovu Allahovih {di. §.) rijeii, ranije navedenih: 

...a ako se bojiu da njih dvoje Allahove propise nece izvfiavati, 
onda im nijegrehota da se ona otkupi..}^° tj., nije im grijeh ako bi 
iena dala muhi odredenu materijalnu nadoknadu za rastavu braka. 
Ovaj je stav izveden i na osnovu predanja Ibn Abbasa (r.a.) o sludaju 
iene Sabita ibn Kajsa, koje je ranije navedeno. 

MEDUSOBNO PROKLINJANJE 
SUPRUZNIKA (LI'AN) 

Jezidka definicija: Rijed "li'an" jeste glagolska imenica trede vrste 
glagola "li'ane -juli'inu - muli'ane" (uzajamno se proklinjati), §to 
dolazi od pojma "la'n", a znaii: protjerivanje, udaljavanje. Ova je 
situacija nazvana izrazom "la'n" (proklinjanje, protjerivanje), a ne 
"gadabom" (srd^bom), iako se od ±tnc koristi rijei srdiba, §to demo 
vidjeti kada budemo govorili o proceduri li'ana. Ona proklinje sebe 
detiri puta, a onda peti put zatraii da je zadesi Allahova srdiba, ako 
ne govori istinu. 

U Serijatu se pod li'anom**' podrazumijevaju detiri syjedodenja, 
koja zamjenjuju detvericu svjedoka bluda, koja se potvrduju 
zakletvama: "Syjedodim AUahom (di. §.)•••" Nakon njih dolazi 
svjedodenje muia, uz dozivanje prokletstva, a svjedodenje iene, uz 
zazivanje srd^be. Allah (di. §.) kaie: 

A oni koji okrive svoj'e zene, a ne budu imali drugih 
svjedokay nego su samo oni svjedoci, potvrdit ce svoje 
svjedocenje zakletvom Allahom, i to cetiriputa da, zaista. 



480 El-Bckara, 229. 
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govore isHnUy apetiputda^apo^odiAllahovoprokletstvo, 
ako lazeF 

A ona ce kuzne biti postedena, ako se cetiriputa Allahom 
zakune daon, doista, laze, apetiputdajesHgneAllahova 
srdzba, ako on^ovori isHnu!"^ 
Allah (di. §.) odredio je da iena zaziva srdibu (a ne prokletstvo) 
da bi je to zastraSilo, jer se iene iesto koriste proklinjanjem, o tcmn 
govori i hadisi Serif, pa de se, tako, moida, osmjeliti da to i urade, jer 
im je proklinjanje stalno na jeziku i izgubio se njegov utjecaj na 
njihova srca. 

Hadis na koji smo ukazali prenosi Ibn Omer (r.a.) od Boiijeg 
Poslanika (a.s.): 

O okupljme iene! Dijelke sadaku i mno£io oprosta traHtet Ja sam, 
doista, vidio da Unite vecinu stanovnika D&ehennema. Jedna 
okroumna iena rede: 'Za§to smo mi, Boiiji Poslanide, vedina 
stanovnika Diehennema?' Poslanik (a.s.) odgovori: Mnqgoproklinjete 
i nezahvalne ste svojim muzevima. Nisam vidio medu razumnim 
bicima daje iko nedostatnije£i razuma i vjere od vas. Ona ponovo 
upita: 'Boiiji Poslanide, u demu se ogleda ta nedostatnost razuma i 
vjere?' - Nedostatnost je razuma u tome koje svjedoienje dvije iene 
ravno svjedoienju jedno£r muikarca. U tomeje nedostatnost razuma, 
a to ho noci prolaze, a ona ne klanja i mrsi u ramazanu jeste 
nedostatnost njene vjere."*^^ 

Vi ui Uj ii> 'J^ 5t>i cJLii jilJi Jit ^li ^Uif.'il J-^j 'Jtx^ 

Jjut ouiu cS\-j Uj d'J^j 'jUji i/j^ JlS Jit >srt aIii j jLj 
'ouii lit Jii ji'AiVj Jiiii juii u j Jji j >1*3 u cJii Li JJ Liit ^ij 
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Svjedoienja koja iznese mui zamjenjuju kaznu za potvoru, pod 
pretpostavkom da je lagao, a svjedoienja iene su umjesto kazne za 
preljubu, pod pretpostavkom da je njen mni istinu rekao. 

Kada dode do medusobnog proklinjanja, s mnia. spada kazna za 
potvoru, kao ko sa iene spada kazna za preljubu, jer je uzimanje za 
svjedoka AUaha (di. §.) opasno koliko i sama kazna. Ahiretska kazna 
je ieSca od ovosvjetske. 

Uvjeti lizana 

Kao uvjet za provodenje li'ana postavlja se postojanje bradne 
veze izmedu muSkarca i iene. Tako, nema li'ana ako se potvori iena 
koja je u relativno ni^tavnom braku (nikah fasid) ill je neopozivo 
razvedena, za razliku od one koja je opozivo razvedena. 

Takoder, uvjeti za oba supruinika su i: sloboda, razum, 
punoljetstvo, islam i nekainjavanje zbog potvore. 

Poseban uvjet za onogakoji potvara jeste taj da ne moie donijeti 
dokaz da govori istinu. To je na osnovu AUahovih (di. S.) rijeii koje 
su vec navodene: 

...a ne budu imali Arugih svjedoka, nego su samo oni 
svjedoci...'^* 

Uvjet za potvorenu ienu jeste takav da ona negira da je doSlo 
do preljube i da istide da je neporodna, jer ona je potvorena i uyjetuje 
se da ispuni svih pet uvjeta braka: da je neporo^na, razumna, 
punoljetna, slobodna i muslimanka.**^ 

Uvjetuje se, takoder, da je potvora izraiena u jasnoj optuibi da 
je podnjena preljuba. Negiranje je oiinstva djeteta u ravni jasne 
optuibe o podinjenoj preljubi. 



484 En-Nur, 6. 
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Postoji §est uvjeta negiranja o^instva djeteta: 
da su se supru^nici raziSli; 

da se negiranje desi kod rodenja djeteta, ili dan-dva nakon 
toga; 

da ga mui nije nikada ranije priznao, pa makar i indirektno, 
kao §to je §utnja kod iestitanja koje nije odbio; 
da je dijete bilo iivo u vrijeme njihove rastave braka; 
da nije nakon rastave rodila drugo dijete iz iste utrobe; 
da nije odinstvo utvrdeno zakonskim putem, kao npr. kada 
bi iena rodila dijete, pa se otac prevrne na njega i ono nmre, 
pa se materijalnom kompenzacijom (ed-dija) obaveiu muSki 
srodnici oca, a zatim otac zanegira odinstvo torn djetetu, 
sudija ce provesti proceduru li'ana medu supruinicima, all 
to nece prekinuti paternitet djetetu, jer je presudivanje da 
mu§ki srodnici moraju dati krvarinu istovremeno i presuda 
da je dijete njegovo i njegovo se oiinstvo viSe ne moie 
prekinuti*** 

Ako se nakon potvore mui ustegne od proklinjanja, pritvorit de 
se dok ne pristane na proklinjanje ili izjavi da je lagao i tada ce se 
kazniti za potvoru. Prema tome, nece se kazniti za potvoru samim 
odustajanjem od proklinjanja. 

Kada mui zavrSi s prokiinjanjem, onda ce proklinjati ienz, jer je 
on tuiitelj. Ako bi ona proklinjala prije njega, morala bi to ponoviti 
da bi li'an slijedio propisani redoslijed, kao Sto je navedeno u 
kur'anskim ajetima. 

Ajeti ukazuju na to da je li'an obavezan muiu kada optuii svoju 
ienu za preljubu. Islamski uienjaci razilaze se o pitanju situacije kada 
se mui ustegne od proklinjanja. Jedni, a to su trojica imama, smatraju 
da de on biti kainjen zbog potvore, za razliku od imama Ebu Hanife, 
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koji kaie da de se mui pritvoriti dok ne pristane na li'an, ill ne izjavi 
da je lagao, i tek tada de se nad njim izvrSiti kazna za potvoru. 

AUahove (diA.) rijedi: ...a ona ce kazne bitiposUdena, znade da 
de iena biti poStedena ovosvjetske kazne (zatvora, po miSljenju nekih 
islamskih udenjaka), dok drugi kziu da se radi o haddu (kazni za 
preljubu). 

U osnovi je njihovo neslaganje o utvrdivanju preljube i 
obaveznosti izvrSenja sankcije zbog ustezanja iene od proklinjanja. 
Ebu Hanifa i Ahmed smatraju da se sankcija nede izvrSiti nad ienom 
ako bi se ona sustegla od svjedodenja. I ona de se pritvoriti sve dok 
ne pristane na proceduru li'ana ili ne prizna preljubu, kada de se nad 
njom izvrSiti kazna. To je tako, jer ni svjedodenja muia ni ienino 
ustezanje od proklinjanja, pojedinadno, a ni oboje zajedno, ne 
dokazuju da je ona podinila preljubu. E§-5afi, Malik i drugi njihovi 
istomiSljenici smatraju da de se nad ienom izvrSiti kazna na osnovu 
muievih svjedodenja i njenog ustezanja od procedure li'ana.**^ 

Opis procedure li'ana 

Sudija de staviti supruinike jedno naspram drugog i redi muiu: 
"Podni s proklinjanjem!" Tada de mui detiri puta redi: "Svjedodim 
Allahom {di. §.) da sam govorio istinu kada sam je optuiio za 
preljubu." Peti put de redi: "Neka je AUahovo prokletstvo na mene 
ako sam slagao, kada sam je optuiio za preljubu." Svaki put de 
pokazati na ienn. Zatim de iena detiri puta redi: "Svjedodim Allahom 
(di. i.) da je lagao kada me je optuiio za preljubu", a peti put de 
redi: "Neka je AUahova srdiba na mene ako je on istinu rekao, kada 
me je optuiio za preljubu." 

Ako oboje izvrSe ovu proceduru, sudija de njihov brak razvrgnuti. 
Taj razvod smatrat de se neopozivim. Ona je njegova iena, sve dok 
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ih sudija ne rastavi, s tim §to mu je zabranjeno spolno opditi s njom 
i sve ono 5to vodi tome. Do rastave braka nece dodi samim 
okondanjem procedure li'ana, bez sudijine presude. Zbog toga se 
oni prije rastave braka mogu medusobno nasljedivati. Na to jasno 
ukazuje hadis o li'anu, kojeg smo naveli u vrstama jednostranog 
prekida bradne veze: 

Od Ibn Sihaba prenosi se od Sehla ibn Sa'da es-Sa'idija (r.a.) da 
je Uvejmir el-Adilani doSao do Asima ibn Adijja el-Ensarija i upitao 
ga: "Asime, §ta misliS, da li da dovjek koji zatekne kod svoje iene 
drugog muSkarca treba toga ubiti, pa da i njega ubijete, ili ne§to 
drugo da dinL' Pitaj mi o tome, Asime, Boiijeg Poslanika (a.s.)!" 
Asim je to udinio, ali se Boiiji Poslanik (a.s.) gnuSao toga pitanja i 
osudio ga. Asimu je teSko palo to §to je duo od Boiijeg Poslanika 
(a.s.). Kada se vratio kudi, doSao mu je Uvejmir, pitavSi ga: "Asime, 
§ta ti je rekao Boiiji Poslanik (a.s.).'" Asim mu je na to kazao: "Nisi 
mi s dobrom doSao! Boiiji Poslanik (a.s.) gnuSao se pitanja kojeg 
sam mu postavio." Na to de Uvejmir: "Tako mi AUaha (di. §.), nedu 
se prodi dok ga o tome ne pitam." Nakon toga se Uvejmir uputio 
Boiijem Poslaniku (a.s.), kojeg je naSao medu ljudima, pa mu rekao: 
"Boiiji Poslanide, 5ta misliS, da li da dovjek koji zatekne kod svoje 
iene drugog muSkarca, treba toga ubiti, pa da i njega ubijete, ili 
neSto drugo da dini.>" Boiiji Poslanik (a.s.) tada rede: 

O tebi i tvojoj supruzi je Allah (d£. I) spustio objavu. Otidi i dovedi 
je! Dalje kazuje Sehl da su se supruinici uzajamno proklinjali: "A ja 
sam", kaie on, bio s ostalima kod Boiijeg Poslanika (a.s.), pa kada 
su zavrSili s proklinjanjem Uvejmir rede: 'Ako je dalje zadriim, Boiiji 
Poslanide, onda sam slagao na nju.' Pa ju je pustio tri puta prije nego 
§to mu je to naredio Boiiji Poslanik (a.s.)." Ibn Sihab, prenosilac 
hadisa od Sehla, kaie da je tako predoden postupak li'ana."*** 



488 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-talak", br. 5308. 
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'^i* jtJ j»Lj 4i* AiJi JU aIji dU'i > '^i* J j:u 

ait Jj jU^i* lUi 4i* ^ 
^jAj 4;i» 4^1 JL^ 4jbi j 'di Jii r^u ju^^ ^: 'J(i* 

jfe jUi i^L ^1 xituii jJLj -^i* aji JL<9 aIji 9^ us j;^. jj 
;JL j 4i* aLi jC*iJi J ^3 iUr j-iti iiiU ^^'^W aIjij 

jii v.^ g^i uii jJLj 4ip Jji J:^ JiJi jj:-3.il*^dJi^utjLivii 
Jbi j>:-3 i^Jti £>f \hc ijiiili v^ai^t bi Jji j >L*3 u cJ-ir "j^-^ 

Ibn Omer (r.a.) prenosida je Vjerovjesnik (a.s.) proveo proceduru 
liiana izmedu muSkarca i icne ensarija i rastavio njihov brak.*" 

'Sji'j jUiVl 5i>ij>r3 jJ^j Ji^ 's^l 'j^'i Jli >^ j^!' 

Ibn Hadier (rahimehuUah) istiie da postoji razmimoilaienje 
medu islamskim udenjacima o tome da li do rastave braka dolazi 
samim okon£anjem procedure li'ana, presudom sudije nakon njenog 
okon£anja ill raskidom od mu^a. Malik, E§-§afi i dr. smatraju da do 
rastave braka dolazi samim okonianjem li'ana. Malik i vedna njegovih 
udenika kaiu da do rastave braka dolazi nakon §to iena zavrSi sa 
svojim dijelom, dok E§-§afi, njegovi sljedbenici i Sahnun, od malikija, 
istiiu da do rastave braka dolazi odmah nakon §to mui zavrSi sa 
svojim dijelom. Kao razlog navode da je ienino prokiinjanje propisano 
samo zato da bi ona otklonila kaznu od sebe, za razliku od mu^a, 
koji svojim svjedodenjem £ini vi§e od toga: negira odinstvo, prekida 
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vezu s djetetom i ukida bradnu postelju. Smisao ovog razilaienja 
ogleda se u pitanju nasljedivanja: ako bi jedno od njih umrlo, nakon 
§to je mui zavrSio sa svojim dijelom procedure. Es-Sevri, Ebu Hanifa 
i njihovi sljedbenici ka^u da do rastave braka nece doci sve dok je ne 
provede sudija, Sto argumentiraju tekstom hadisa koji govori o li'anu. 
Od Ahmeda se prenose dvije verzije.*'" 

Mui^u je zabranjeno spolno opciti sa ienom nakon li'ana, a prije 
rastave braka, jer li'an predstavlja trajnu zabranu, na osnovu 
Poslanikovih rijeii: 

Supruinici koji prokunu jedno dru£fo ne mo£fu vik nikada stupiti 
u brak! 

Hadis biljeii Ed-Darekutni od Muhammeda ibn Zejda, od Seida 
ibn Diubejra, od Ibn Omera, kao merfu, rijeiima: 

Supru£nici koji prokunu jedno dru£fo, kadase rastave, ne mo£fuse 
vile nikada. sastaviti! 

Autor djela Et-Tenkih kaie da je sened ovog hadisa dobar, kako 
se to navodi kod Ez-Zejleija.*'^ 

Ako bi mui nakon provedene procedure izjavio da je lagao, 
smatrat de se da je podinio potvoru i bit de kainjen kaznom za 
potvoru, jer je izrazi proklinjanja u sebi sadrie. 

Napomena: 

Priznati tude dijete kao svoje jeste haram. To je stav na osnovu 
rijedi Poslanika (a.s.) koje je izrekao kada su objavljeni ajeti o li'anu: 

Kojajrod £ena uvede ujednu porodicu neko^a kojoj ne pripada, 
ona odAllaha (d£. i.) nema niita i neceje uvesti u Diennet. Koji^od 
iovjek porekne svoje dijete, £fledajuci £fa, Allah (d£. i.) ce se od njega 
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sklmiti na Sudnjem danu i osramotitijfa pred svim ljudima, iprvih i 
kasnijihjfeneracij'a.*^^ 

trcJ^i iftf JjJi '^j Jji Ju JJI J jL>j ^ iJ! 'ajj>» ^t|>fc 

Ovo potvrduju povodi objave Allahovih {di. §.) rijedi, koje su 
bile navedene kada se govorilo o utvrdivanju odinstva: 

Zovite ihpo ocevima njihovim, toje kodAllaha ispravnije. 
A ako ne znate imena oceva njihovih, pa, braca su vasapo 
vjeri i sticenici su vast. Nije^irijeh ako u tome po^rijesite, 
£irijeh je ako to namjerno ucinite; a Allah prasta i 
samilostan je,^^ 



492 Ebu Davud, Sunen, "Kitabut-talak", br. 1928.; En-Nesai, Suncn, "Kitabut-talak", 
br. 3427. 
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IZDRZAVANJE 
(EN-NEFEKA) 

Pod pojmom '^en-nejtka" (izdriavanje, alimentacija) podrazu- 
mijeva se sve ono Sto tovjek troSi na svoju porodicu, a obuhvata 
hranu, odjedu, stanarinu i sve Sto je za iivot nuino. 

Tri su razloga zbog kojih je tovjek obavezan izdriavati druge: 
brak; 
srodstvo; 
- vlasniStvo. 

OBAVEZNO BRACNO IZDRZAVANJE 

Obavezno bradno izdriavanje jeste izdr^avanje 4ene od mu^a, 
kao §to smo vec naveli. Postaje obaveznim onda kada se iena preda 
muiu i prescli se u njegov stan. Allah (di. §.) kaie: 

Majke neka doje djecu svojupune dvije^odine onitna koji 
zele da dojenje potpuno bude. Otacje djeteta duzan da ih 
prema svojoj mqgucnosti hrani i odijeva. Niko neka se ne 
zaduzuje iznad mo^ucmsti svojih: majka ne smije da trpi 
stetu zbog djeteta svoga, a ni otac zbog svoga djeteta. I 
nasljednikje duzan sve to. A ako njih dvoje na lijep nacin 
isporazumno odluce da dijeu odbiju, to nijegrijeh. A ako 
zazelite da djeci svopj dojilje nadete -pa, nijegrijeh kada 
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od srca ono sto ste naumili dadete. Allaha $e bojte i znajte 
da Allah dobro vidi ono sto radite.*^ 
U hadisi §erifii od Ebu Hurejre (r.a.) prenosi se da je rekao 
Vjeroyjesnik (a.s.): 

'^Najboljaj'e sadaka ana koja ne iscrpi darovaoca. Gornjaje ruka 
bolja od donje. Point s onima koje si duzan izdriavati. ^ena £[ovori: 
'^Ili me hrani Hi me pustil" Slu£ra trazi: "^Nahrani me, pa me onda 
koristi!^ Sin pak£rovori: "^Nahrani me! Kome liceime prepustiti?!^^^ 
U ii.UaJ( J^t : 'fL,'j *LSi^ -Oil Jj> ^1 JlS Jli JJI ^3 i'JijJk 'jjt 

lip ,^,iiJa3 bf lit oi>ji J ji- 1) jij "ji^ \xyj JiiUi jgi dbJi 'Jij ijjs 

Od Ebu Hurejre se takoder prenosi da je Boiiji Poslanik (a.s.) 
rekao: 

Najboljaje sadaka ona nakon zadovoljenih potreba ipodnis onima 
koje si du&an izdriavati.*^^ 

Ibn Hadier (rahimehuUah) kaie da oni, a to je vecina islamskih 
udenjaka, koji smatraju dozvoljenim razvod braka izmedu mu^a i 
4ene ako je on jedva izdriava, a ona odabere da se rastavi s njim, to 
argximentiraju Poslanikovim (a.s.) rijeiima: "Hi me hrani ili me pusti!" 
Po udenjacima Kufe, iena treba dase strpi, a izdr^avanjc je njegov 
dug.'"^ 

Od Omera (r.a.) prenosi se da je Vjeroyjesnik (a.s.) prodao palme 
Benu-Nedira i ostavio za svoju porodicu njeno godiSnje 
izdriavanje.*'* 



494 El-Bckara, 233. 

495 El-Buhari, Sahih, "Kitabun-ncfckat", br. 5355. 

496 El-Buhari, Sahih, "Kitabuz-zckat", br. 1426. 
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Ranije smo naglasili da iena ima pravo, shodno potrebi, izdriavati 
sebe i porodicu iz imetka svoga muia i bez njegove dozvole. U hadisu 
se od Ai§e (r.a.) prenosi da je Hinda bint Utba rekla: 

"Boiiji Poslanide, Ebu Su^an je Skrta osoba i ne daje mi koliko 
je dovoljno meni i mom djetetu, osim 5to ja kriomice od njega 
uzmem." 

Uzmi u razumnoj mjeri, koliko je dovoljno tebi i tvom djetetu, 
od£fovori joj Boziji Poslanik (a.s.)*^^ 

J^Jj J-^J J j^'j ^ cJLi 'c~l> alft bt LiJL^ 

Izdriavanje se procjenjuje po materijalnom stanju muia i iene. 
Ako su imudni, obavezno je bolje izdriavanje, a ako su siroma§ni, 
onda slabije. El-Kerhi, hanefijski pravnik, kaie: "Uzimat de se u obzir 
stanje muia", §to je i miSljenje E§-5afija. Taj je stav donesen na osnovu 
Allahovih (dl §.) rijedi^°° koje smo vec navodili: 

Neka imucan prema bo^atstpu svome trosi.J"^ 

Ibn Abidin (rahimehullah) u djelu Reddul-muhtar kaie: "Na 
osnovu vanjskog znadenja rivajeta uzima se u obzir materijalno stanje 
muia. To zastupa velika grupa islamskih udenjaka. Izridito o tome 
govori Muhammed. U djelima Et-Tuhfe i El-BednHu stoji da je to 
ispravno miSljenje. U djelu El-Bahr kzie se da postoji konsenzus 
udenjaka da je obavezno bolje izdriavanje ako su supruinici imudni, 
a slabije ako su siromaSni. Razlika je samo u tome ako je jedan od 
supruinika imudan, a drugi siromaSan. "Na osnovu vanjskog znadenja 
rivajeta uzima se u obzir materijalno stanje muia..." Po miSljenju na 

499 El-Buhari, Sahih, "Kitabun-ncfckat", br. 5364. 
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osnovu kojeg se izdaje fctva, obavezno je umjereno izdr^avanje u 
oba sludaja.^"^ 

Kada sudija odredi da je mui obavezan slabije izdr^avati svoju 
porodicu, a zatim on postane imucan, pa se icnz potuii na to, sudija 
ce presuditi u njenu korist i mui ce ubuduce vi§e sredstava troSiti na 
izdriavanje porodice. 

Nije obavezno izdriavanje za ienu koja je neposluSna svome 
muiu, koja izlazi iz muievljeve kuce bez njegove dozvole, dok se 
ne vrati, niti zatvorenoj, makar i nepravedno. Mni nije obavezan 
davati alimentaciju ako bi bio u zatvoru, tj. ako bi ga vlasti 
zatvorile.^"^ 

Izdrzavanje zaposlene zene 

Da li obaveza njenog izdriavanja prestaje ako bi ona radila izvan 
kuce svoga muia? Odto je da, ako radi po dozvoli svoga muia, ta 
obaveza mu^a ne prestaje. Medutim, ako bi radila bez njegove 
dozvole, ta obaveza prestaje, kao §to smo vec rekli za neposluSnu 
ienu. U djelu El-Mud£teba kaie se: "Na osnovu toga stava saznaje 
se rje§enje za ono §to se de§ava u na§em vremenu. Ako bi se dovjek 
oienio ienom koja bi radila danju za svoje interese, a nocu bila kod 
njega, on je nije duian izdriavati." Medutim, autor djela En-Nehr 
kaie: "O tome postoji dilema jer ona ima opravdanje po§to se bavi 
onim §to joj je u interesu." 

Mui ima pravo zabraniti ieni predenje i si. poslove, da jede ono 
ga miris uznemirava i dr. Takoder, ima pravo zabraniti joj da doji 
djecu, tj. da joj zabrani da pristane, uz naknadu, dojiti i odgajati 
svoje dijete od drugog muia jer time naruSava njegova prava, po§to 
se dojenjem i bdijenjem ona iscrpljuje i to utjede na njenu Ijepotu. 
To je pravo muia. i on joj to moic zabraniti. 
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Ako bi iena, zbog bolesti ili zato 5to je od soja koji ne radi kucne 
poslove, odbila raditi kucne poslove, kao Sto su mljevenje, peienje 
hljeba, pranje odjece i si., mui je obavezan donijeti joj gotovo jelo. 
Ako nije takva, ako mo^e sebe uslu^iti i nije bolesna, to mu nije obaveza. 

Supruzi nije dozvoljeno uzimati nadoknadu za posao u kud jer 
je to njena moralna obaveza. ^taviSe, to joj je iast, jer je Poslanik 
(a.s.) podijelio poslove Aliji i Fatimi (r.a.) tako da je poslove van 
kude stavio u obavezu Aliji (r.a.), a kucnim je poslovima obavezao 
Fatimu (r.a.), iako je ona najuglednija od svih iena svijeta.^"* Ranije 
smo naveli, govored o pravima iene, hadisi Serif u kojem se kaie da 
je Fatima (r.a.) doSla Vjerovjesniku (a.s.), htijud da mu se poiali na 
izranjavane ruke od irvnja. Saznala je da je dobio roba. No, nije ga 
(Poslanika) zatekla kod kude. Rekla je svoju namjeru AiSi (r.a.) pa 
kada je doSao Poslanik (a.s.), ona mu je toprenijela. Dalje pripovijeda 
Alija (r.a.): "On nam je doSao, a mi smo bill vec legli u postelju. 
Htjeli smo ustati, ali nam on rede: Ostanite ^dje ste! PriSao nam je, 
sjeo izmedu mene i nje, tako da sam osjetio hladnodu njegovih nogu 
na svom stomaku, a onda nam rekao: Hocete li da vam uka£em na 
mo koje bolje od ono£fa ko ste traiilW. Kada lejfneu, ili kada podete u 
postelju, 33 puta recite subhanallah, 33 puta elhamdu lillah, 33puta 
Allahu ekber i to vamje bolje nego da imate slu£ru."^°^ 

li 4ii jJLj 4i* Jji Jj> cj! fj<u\ v„{i't bt*^ Giti^ 

f ii> ^^ uid ^ iisi^j ilujt 

Ibn Bettal kazuje da je neki od islamskih udenjaka govorio: "Ne 
znamo nijedno predanje u kojem stoji da je Vjerovjesnik (a.s.) odredio 



504 ViSe vidi: Ed-Durrul-muhtar, 2/648. 

505 El-Buhari, Sahih, "Kitabun-nefekat", br. 5361. 
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Fatimi da vr§i kucne poslove. Njihovi poslovi tekli su na bazi 
harmonidnog iivota i lijepog ophodenja, kojeg su imali. To da se 
iena prisili na odredeni posao nema osnove, StaviSe postoji konsenzus 
udenjaka da je mui obavezan pomagati ieni u svim poslovima.^"* 

Sudija nece, kao Sto smo istakli, rastaviti supruinikeako mui ne 
moie izdriavati ienu, kao 5to ih nece rastaviti ni ako je mui odsutan, 
pa to §teti ieni. Imam ^afija (rahimehuUah) dozvoljavarastavubraka 
zbog siromaStva muia, kao i zbog Stete koju trpi iena zbog odsustva 
muia. Tako je, po miiljenju £$-§afija, dozvoljena rastava braka uvijek 
kada mui nije u stanju izdriavati ienu, bez obzira na to bio on 
prisutan ili odsutan.^"' 

OBAVEZNO IZDRZAVANJE 
PO OSNOVI SRODSTVA 

Otac je obavezan izdriavati maloljetnu djecu, na osnovu 
kur'anskog ajeta koji je ranije naveden: 

Otacje djeteta duzan da ihpretna svojoj tno£iucnosH hrani 
i odijeva...^ 

Pod sintagmom "el-mevludu leh" (osoba kojoj dijete pripada), 
spomenutoj u ajetu, misli se na oca. Dijete je dio svoga oca, pa kada 
otac troSi na njega, to je kao da troSi na samoga sebe. 

Ovo je u sludaju kadamaloljetno dijete nema imovine. Medutim, 
ako ima imovine, onda ce izdriavanje biti iz njegovog imetka, jer 
osnovni je princip da se dovjek, bez obzira na to bio on maloljetan ili 
punoljetan, izdriava iz svog imetka. 

Ibnul-Munzir istide da postoji razilaienje udenjaka u vezi s 
pitanjem izdriavanja punoljetne djece koja nemaju svoje imovine 



506 Fcthul-Bari, 9/507. 

507 Ed-Durrul-muhtar, 2/656. 

508 El-Bckara, 233. 
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niti zarade. Jedna grupa islamskih udenjaka smatra da je obavezno 
izdr^avanje sve djece, bila ona maloljetna ili punoljetna, muSka ili 
ienska, ako nemaju dovoljno imetka. Vecina islamskih udenjaka pak 
smatra da je otac obavezan izdr^avati djecu: i to muJko dijete dok 
ne postane punoljetno, a iensko dok se ne uda. Nakon toga, otac ih 
nije duian izdriavati, osim ako nisu hroniino oboljeli. Ako imaju 
imovine, otac nema obaveze izdrlavanja. E§-Safi dodaje i unuiad, 
iako je prema njima manja obaveza u odnosu na djecu. 

Izdrzavanje rodbine 

Ko umre ne ostavivSi iza sebe imovine, a imao je djece, njihovo 
de izdrzavanje biti iz drZavne blagajne (Bejtul-mal) muslimana. To 
je propisano na osnovu rijedi Posianika (a.s.): 

Ko ostavi iza sebe imovine, ona pripada nasljednicima, ako ostavi 
potrebito£f izdriavanju, onje naia obaveza.^^" 

'"iiu 'ii'J jii *Ji* Jji JLp '^i > 4^ Jji ^3 iji^ 'jt 

Cxjvjek je duZan izdrZavati svoje roditelje, djedove i nane, ako 
su siromaSni, makar biii i sljedbenici druge vjere, §to je propisano na 
osnovu rijedi Allaha (dZ. S.): 

A ako te budu na£iovarali da drugog Meni ravnim 
smatraS, onogaokome nistaneznas, tiihneslusaji prema 
njima se, na ovom svijePu, velikodusno ponasaj, a slijedi 
put onoga koji se iskreno Meni obraca; Meni cete seposlije 
vratiti i Ja cu vas o onome sto sU radili obavijestitiJ" 
Nije izraz velikoduSnog ponaSanja da on iivi u BoZijim 
blagodatima, a da ostavi svoje roditelje da umiru od gladi. Kada su u 



509 Fcthul-Bari, 9/501. 

510 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-isdkrad ve eda'id-dujun", br. 2398. 
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pitanju djedovi i nane, obaveza njihova izdriavanja izlazi iz toga §to 
su oni od odeva i majki i zbog toga djed zamjenjuje oca, kada njega 
nema, i stoga §to su oni uzroinici njegova iivota: uzrokovali su 
njegovo postojanje preko roditelja. Postavlja se uvjet siromaStva, jer, 
ako je imudan, prede je da se izdriava iz svog imetka, nego iz imetka 
drugog. Razliiitost vjere ne utjede na izdriavanje, na osnovu 
navedenog ajeta.^^^ 

Bitno je istadi da je obavezno, ako je razlidita vjera, izdr^avanje 
samo iene, roditelja, djedova, nana, djeteta i unudadi. Izdriavanje 
je iene obavezno na osnovu bradnog ugovora, a drugih jer je 
utvrdeno postojanje zajednidkih detalja kod njih i onoga koji ih 
izdriava. Dio dovjeka ima znadenje njegove cjelovitosti, pa kao da 
on izdriava samog sebe. Medutim, ako se oni bore protiv njega, 
spada njegova obaveza izdriavanja, makar bili i §tidenici, jer nam je 
zabranjeno diniti dobro onima koji se protiv nas bore zbog vjere. 
Mah {di. §.) kaie: 

Allah vam ne zabranjuje da ciniu dobro i da budete 
pravedni prema onima koji ne ratuju protiv vaszbo^ vjere 
i koji vas iz zavicaja vase^ ne iz^one - Allah, zaista, voli 
one koji su pravicni, ali vam zabranjuje da prijateljujeu 
s onima koji ratuju protiv vas zbog vjere i koji vas iz 
zavicaja vaseg izgone i kojipomazu da budeu prognani. 
Oni koji s njimaprijateljujusami sebi cine nepravdu."^ 
U hadisu se navodi da je Esma bint Ebu Bekr (r.a.) rekla: "Stigla 
mi je majka, koja je bila idolopoklonka, u vrijeme Boiijeg Poslanika 
(a.s.) pa sam pitala Boiijeg Poslanika (a.s.) rijedima: 'Majka mi je 
stigla i icli imati dobre odnose sa mnom, pa da li da na to pristanem?' 
Rekao mi je: Da, budi u dobrim odnosima sa svojom majkom!"^^* 



512 El-Hidaja, 2/46. 

513 El-Mumtchina, 8-9. 

514 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-hiba", br. 2620. 
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l;*i3 '^j cii j Jji JL^ J c4iii-ii ;JL j 4^ Jji JL. j 

Ovo ukazuje na uzviSenost islamskih principa i njihov 
humanistidki karakter. Ibn Had^er prenosi od El-Hattabija sljedeci 
stav: "Iz hadisa se zakljuiuje da ce se odr^avati veze materijalnim 
pomaganjem i si. i sa rodbinom koji nisu muslimani, na isti nadin 
kao i sa onima koji jesu. Iz ovoga se izvladi zakljudak da je obavezno 
izdriavati oca nemuslimana i majku nemuslimanku, bez obzira na 
to §to je dijete musliman.""^ Uvjet je da su Stidenici islamske driave, 
a ne gradani neprijateljske. U ajetu je dokaz da je dozvoljeno dijeliti 
Stidenicima, ali ne i gradanima neprijateljske driave, te da je duinost 
izdriavati oca Stidenika, ali ne i gradanina neprijateljske driave, jer je 
obaveza boriti se protiv ovog potonjeg.^^* Vaino je ovdje istaknuti 
da se dozvola materijalnog pomaganja svodi na davanja koja nisu 
zekat, jer se zekat dijeli iskljudivo muslimanima. 

Nije obavezno muslimanu izdriavati svog brata kr§danina jer je 
izdriavanje vezano za nasljedstvo. Allah (di. §.) kaie: 

Inasljednikje duzan sve to..."', a nema nasljedstva, ako su vjere 
razlidite. U hadisi Serifu od Usame ibn Zejda (r.a.) prenosi se da je 
Vjerovjesnik (a.s.) rekao: 

Musliman ne nasljeduje nevjernika niti nevjernik muslimanaf'^^ 

Obavezno je izdriavanje svakog rodaka mahrema ako je 
maloljetan i siromaSan, ili ako je muSkarac siroma§an i punoljetan, 
pod uvjetom da je siromaSan i da sam ne moie zaradivati, zbog 



515 Fcthul-Bari, 5/234. 

516 Ruhul-mc'ani, 28/75. 

517 El-Bekara, 233. 
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hroniine bolesti ili zato Sto je slijep. Hronidna bolest i sljepilo ukazuju 
na stvarno postojanje te nemodi. Da bi bilo obavezno izdriavanje 
rodaka, nu^no je: 

da ima potrebu za tim; 

da je maloljetan i 

da je iensko. 

Roditelji, kao Sto smo govorili, ne spadaju u ovu kategoriju, jer 
ih je nuino izdriavati, makar bili sposobni da sami privreduju. Ovo 
je stoga da ne bi podnosili teSkoce privredivanja. Dijete je duino 
otklanjati Stem od njih, pa je obavezno izdriavati ih, makar sami bili 
sposobni da privreduju."' 

To potvrduje hadisi Serif od Ebu Hurejre (r.a.) koji kaie da je 
Vjerovjesnik (a.s.) rekao: 

Onaj koji se brine za hudovicu i siromahajeste kao borac na Boiijem 
putu, ili kao onaj koji nocu klanja, a danju postiP^ 

Ako se istide ova vrijednost kod onoga koji izdriava one koji mu 
nisu rodaci, a imaju svojstva navedena u hadisu, utoliko je prede 
njegovanje te vrijednosti kod onoga koji izdriava svoje rodake s 
navedenim svojstvima. 

Izdriavanje je obavezno u iznosu nasljedstva i nasljednik se mo^e 
prisiliti na izdriavanje, na osnovu AUahovih (di. S.) rijedi, koje smo 
navodili: 

I nasljednik je duzan sve to...,^" To je zato jer je rashod prema 
prihodu, a prisila da bi se ispunilo pravo onoga koji ga zasluiuje. 

Uzima se u obzir iznos nasljedstva samo ako su jednaki u srodstvu 
i bliskosti ostavitelju, kao Sto su djed i unuk (od sina). U ovakvom 



519 ViSe vidi: El-Hidaja, 2/47. 
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sluiaju obavezan je djed siromaSnog dovjeka davati mu kstinu 
txoSkova izdriavanja, a unuk preostali dio, jer ako bi ovaj siromah 
umro, na takav bi ga nadin oni naslijedili. 

A kada se da prevaga jednom od srodnika istog stepena srodstva 
zbog odredenog razloga, samo je njegova obaveza izdriavanja, kao 
§to je u sluiaju kada dovjek ima dijete i roditelja. Dijete je duino 
izdriavati svoga roditelja jer mu je data prevaga, na osnovu 
Poslanikovih (a.s.) rijeii: 

/ ft i tpoj imetak pripadate ocu! 

Prenosi ga od Vjerovjesnika (a.s.) grupa ashaba, §to se navodi u 
djelu Fahul-kadir}^^ 

U Sunenu Ibn Madie ova se predaja navodi na sljedeci nadn: 
"Od Diabira ibn Abdulaha prenosi se da je neki iovjek rekao: 
'Boiiji Poslanide, imam imovine i dijete, a moj otac mi ieli upropastiti 
imetak.' Poslanik (a.s.) mu tada rede: / ti i tvoj imetak pripadate 

'Mjt J bp I'jJj j '"i U ^ bi aLi J U Jli i)t *iJl 4* ^ j<lir > 

Na slidan nadin prenosi ga i Ahmed. 

OBAVEZNO IZDRZAVANJE 
NA OSNOVU VLASNI^A 

Obavezan je vlasnik izdriavati iivotinju koju posjeduje. 
Suvlasnici, dvojica ili vi§e njih, duini su izdriavati iivotinju koju 
zajednidki posjeduju. Ako bi jedan od njih prestao troSiti sredstva na 
iivotinju, sudija bi ga na to prisilio, pazed na pravo suvlasnika. Ne 
daje se kao moralna, a ne zakonska, obaveza vlasnicima iivotinja da 



522 Vifc vidi: Rcddul-muhtar, 2/680. 
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ih izdriavaju jer je zabranjeno kainjavati iivotinje i upropa§tavati 
imovinu. 

U hadisi §erifu od Abdullaha ibn Omera navodi se da je Boiiji 
Poslanik (a.s.) rekao: 

Kainjavat ce se iena zhog malke, kojuje zatvorila dok nije crkla, 
paje zhog nje tdla u Diehennem. Nijeje ni nahranila niti napojila, 
kada ju je zatvorila, a niti ju je pustila da jede iivotinjice s poljaP* 

Pouzdano je da je Vjerovjesnik (a.s.) zabranio upropaStavanje 
imovine, na osnovu rijeii: 

Allah (di. i.) vam je, doista, zabranio neposluinost prema 
majkama, zakopavanje iivih kieri, i "daj meni - a ja ne dam". 
Omraienimje idinio troje: '^rekla-kazala", stalnopostavljanjepitanja 
i upropakavanje imetkaP^ 

J13LJ1 s'^j Jli j b/j olij oiLii iVyj oi^Vi J jii 

jLJl 

Pod sintagmom "men'an ve hati" (daj meni - a ja ne dam), 
spomenutoj u hadisu, misli se na to da je Poslanik (a.s.) zabranio da 
se dovjek susteie od izvrSavanja svojih obaveza i da traii ono §to ne 
zaslu^uje. 

Vedina islamskih udenjaka smatra da de se on i zakonskim putem 
prisiliti na izdriavanje. Tom miSljenju prednost daju i Et-Tahavi i 
El-Kemal, hanefijski pravnici, a zastupaju ga i ostala trojica imama.^^^ 



524 Muslim, Sahih, "Kitabul-birr vcs-silc vd-adab", br. 4749. 

525 Muslim, Sahih, "Kitabul-akdija", br. 3237. 
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TESTAMENTALNO PRAVO 
(EL-VESAJA) 

Izraz '^el-vextja" jeste mnoiina od ^esijje", a oznaiava prijenos 
vlasniStva nad odredenom imovinom ili prava koriStenja i upotrebe 
nakon smrti. 

Propisan je na osnovu Allahovih {di. 5.) rijedi: 

Kada neko od vas bude na samrti, ako ostavlja imetak, 
propisuje vam se, kao obaveza za one koji se Allaha boje, da 
pravedno ucini oporuku roditeljima i bliznjimaJ^ 

Ajet ukazuje na to da je oporuka pohvalna, a ne obavezna. Da je 
obavezna, duinost bi se protezala na sve muslimane.^^* Naravno, 
oporudvanje je obavezno onome koji ima dugova i obaveza prema 
drugima, a ima i tudih pohranjenih vrijednosti kod sebe, da bi se na 
taj nadn iz njegova imetka vratili dugovi i izmirile obaveze i da bi se 
pohranjene vrijednosti vratile vlasnicima. 

Vedina islamskih udenjaka kzie. da je u podetnoj fazi islama 
oporudivanje roditeljima i rodbini umrlog bilo obavezno, bilo da su 
se time izjednaiavali ili preferirali jedni nad drugima, a zatim je 
derogirano ajetom o nasljedstvu. 

Imam El-Buhari je u svojoj zbirci Sahih u Knjizi o oporukama 
(Kitabul-vesaja) dao naslov jednom poglavlju na sljededi nadin: 
Poglavlje da nema oporuke nasljedniku, a zatim je naveo hadis od 
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Ibn Abbasa (r.a.) u kojem ka^e: "Imetak bi pripadao djetetu, a 
oporuka roditeljima, pa je Allah (di. §.) od toga dokinuo §to je htio, 
pa je odredio da mu^kom pripada koliko dvjema ienama, roditeljima, 
svakom od njih, po Sestinu, ieni osminu i detvrtinu, mu4u polovinu 
i ietvrtinu."^^' 

ju-Ji jiJiY^ii cJiTj J'jij juil bir jii Ujl* Jbi ^3 y-v;* ji' »>* 
L4;^'^jb-ij jiJ ^jjkj jiJi^j jL j^tijj L^t u aj'i Uji 

Ibn Had^er istiie da su rijeii "nema oporuke nasljedniku", koje 
se nalaze u naslovu poglavlja, tekst merfu-hadisa koji, izgleda, nije 
vjerodostojan, po uvjetima El-Buharija, pa je time samo naslovio 
poglavlje po svom obidaju i zadovoljio se onim §to mu nudi znadenje. 
Biljeie ga, medutim, Ebu Davud, Et-Tirmizi i dr. u predanju Ebu 
Umame, koji ka^e da je duo Bo^ijeg Poslanika (a.s.), kako u hutbi, u 
godini OproStajnog hadia, kaie: 

Allah je (d£. L), doista, dao pravo svakom onom ko£ia zasluiuje, 
pa nema oporuke nasljedniku}^^ 

^ Jj^ jJLj 4* *iJl JjLj c-i^ Jli luuf y^t > 

Kod ajeta je norma derogjrana, dokneki smatraju da je punovaina 
(muhkem) i da joj je tekst opceg karaktera, a da se znadenje specifidno 
odnosi na roditelje koji ne nasljeduju, kao §to su nevjernici ili robovi, 
i na rodbinu koji nisu nasljednici. To miSljenje zastupaju Ed-Dahhak, 
Tavus, El-Hasen, a odabire ga i Et-Taberi."' 

Oporuka spomenuta u ajetu jeste apsolutnog karaktera, ali je 
ogranidavaju ajeti o nasljedstvu, kao Sto je ranije redeno, i 
Vjerovjesnikovi (a.s.) hadisi s odredenim ogranidenjima i uvjetima. 
Tako, Allah {di. §.) ka^e: 



529 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-vesaja", br. 2747. 

530 Et-Tirmizi, Suncn, "Kitabul-vcsaja", br. 2046. 

531 Abdul-Halim Mahmud Tuhmaz, Ei-Isiamu lillah te'ala fi suretil-Bekara. 



282 



porodiCnopravo 



Kada neko od vasbude nasamrti... tj., kada se pojave simptomi 
i predznaci smrti, ...ako ostavlja imetak... tj., veliki imetak, a on se 
definira kao onaj koji je dovoljan nasljednicima tako da nemaju 
potrebe za drugim. U hadisi Serifii prenosi se od Sada ibn Ebu Vekasa 
(r.a.) da je rekao: "Do§ao je Vjerovjesnik (a.s.) da me obide dok sam 
bio u Meki, pa sam mu rekao: 'Boiiji Poslani^e, oporu£io bih sav 
svoj imetak.' On reie: Ne! Rekoh: 'Polovinu.' On odgovori: Ne! 
'Tredinu?', upitah. Trecinu, a i toje mno£ro. Doista, da ostavii svoj'e 
nasljednike imucnim, bolje ti je nego da Ho ostavil siromahtim, da 
prosjaie od drugih. ^tagod podijelii iz svog imetka, to tije sadaka, pa 
iak i zalogaj kojeg podizei u usta svoje zene."^^^ 
Utj y>i jJLj 4ip JJI Jj> '^1 iUr JlS ^ *h\ ^ ^ 

ItiilVi Jli iiiJi cii Jli >1jU cil JlS Jr ^U. ^ j\ *h\ J jL-j li c-U '2^ 

Va^no je istadi da Arapi u predislamskom periodu nisu poznavali 
sistem oporudivanja, niti nasljedivanja, kojim se regulira raspodjela 
imovine nakon smrti njezina vlasnika. Najjadi srodnici umrlog uzeli 
bi njegov imetak i zabranili ga ostalima. Do§ao je islamski vjerozakon, 
sa svojim cjelovitim, sveobuhvatnim ekonomskim sistemom. Iz te 
cjeline jeste i sistem nasljedivanja i oporuke. Allah (di. §.) propisao 
je oporuku da bi omogucio dovjeku da raspolaie dijelom svoje 
imovine i nakon svoje smrti. To ukazuje na to da islam uvaiava doyjeka 
i po^tuje njegovu volju prilikom raspolaganja imovinom nakon smrti, 
ali, istovremeno, duva prava njegovih bliinjih na njegovu imovinu, 
§to je samo jedan od pokazatelja srednjega puta i umjerenosti u 
Scrijatu. 

Nije dozvoljena oporuka iznad jedne tredine imetka, osim ako to 
nasljednici, fcoji su punoljetni, dozvole nakon smrti oporudioca, jer je 
zabrana radi>za§tite njihova prava, a oni ga se na ovaj nadin odridu. 



532 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-vesaja", br. 2742. 
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Ispunjenje je duga preie od izvrSenja oporuke, pa ko ne§to 
oporuii, a ima duga koji obuhvata cijelu njegovu imovinu, ni je valjana 
njegova oporuka jer je ispunjenje duga duinost (farz), a oporuka 
milodar. Spominjanje pak oporuke prije duga u kur'anskom ajetu 
...posto se izvrsi oporuka koju je ostavio, Hi podmiri du£i.J^^ jeste 
zbog ukazivanja brige i posvedivanja painje njoj i posticanja 
nasljednika da se ona izvrSi. 

Oporuka nije obavezujuda prije smrti, tako da je oporudilac moie 
opozvati. 

Ako bi oporudio da se nakon njegove smrti ljudima tri dana 
pravi hrana, oporuka je niStavna, jer ona nije ispravna ako nije u 
skladu sa ierijatskim propisima. Ovdje se radi o ruinoj novotariji u 
vjeri. Imam Ahmed biljeii od Dierira ibn AbduUaha da je rekao: 
"Ubrajali smo u naricanje okupljanje u kuci umrlog i njihovo 
pravljenje hrane. lijepo je da komSije porodice umrlog i njegova 
daljnja rodbina njima pripreme hranu kojom se mogu hraniti dan i 
nod, na osnovu Poslanikovih (a.s.) rijedi: "Napravite hranu Diaferovoj 
porodici, jer se desilo ono §to ih je zaokupilo.'""* 

Et-Tirmizi smatra dobrim ovaj hadis, aHakim vjerodostojnim.^'^ 
Ako bi umrli oporudo da mu odredena osoba klanja dienazu, 
da se nakon smrti prenese u drugi grad, umota u posebne kefine, da 
mu se kabur obloii ilovadom, da mu se nad kaburom nadini turbe, 
ili ndkxo posebno onima koji budu udili kod njegova kabura - sve je 
to niStavno.^^* 

Vaino je upozoriti da je oporuka u rukama oporudioca ili 
njegovih nasljednika u ravni emaneta. Oni su odgovomi za nju ako 
njihovom krivicom dode do oStedenja ili propasti. Nisu odgovorni 



533 En-Nisa, 11. 

534 Et-Tirmizi, Sunen, "Kitabul-diena'iz", br. 919. 

535 Rcddul-muhtar, 5/426. 

536 Navcdcno djclo, 5/426. 
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ni oporuiilac niti nasljednici ako ona propadne kod njih bez njihova 
utjecaja. Medutim, ako je potroSe, ako to bude od oporu£ioca za 
njegova iivota, to ce se smatrati njegovim opozivom oporuke. A 
ako bude od nasljednika prije nego §to su je prihvatili ili nakon toga, 
bit ce im to dug.^^^ 

Iz ranije redenog uoiavamo da je oporuka ispravna samo ako se 
ispune svi uvjeti vezani za oporudioca, oporudenika i predmet 
oporuke. 

Uvjeti koji se odnose na oporucioca 

Uvjeti su sljededi: 

da je sposoban za dobrodinstvo, u smislu da je punoljetan, 
razuman i da to svjesno i dobrovoljno dini. Tako, nije ispravna 
oporuka djeteta koje nema mod rasudivanja, oporuka 
maloumne osobe u takvom stanju, niti oporuka prisiljenog, 
onog koji je pogrijeSio, niti oporuka u Sali, jer su sve ovo 
zapreke dobrovoljnom i svjesnom dinjenju; 
da oporudilac nije toliko zaduien da bi se sva njegova imovina 
istro§ila na podmirenje duga, jer je izmirenje duga 
prioritetnije u odnosu na izvrSenje oporuke, po§to je to 
obaveza (fiirz)^ a oporuka dobrovoljnost. 

Uvjeti koji se odnose na oporucenika 

Uvjeti koji se odnose na oporudenika jesu: 

da bude sposoban posjedovati imovinu. Tako, oporuka nije 
ispravna onome koji ne moie posjedovati, kao kada bi rekao: 
"Ostavljam ovu slamu iivotinjama toga i toga."; 
da je stvarno iiv u vrijeme oporuke ili da se to moie 
pretpostaviti, kao §to je sludaj s fetusom. To je kao kada bi 
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neko rekao: "Oporudujem tredinu svoga imetka onome Sto 
se nalazi u utrobi te iene." Saznaje se za njegovo postDjanje 
na osnovu iivog porodaja u periodu manjem od §est mjeseci 
od vremena oporuke; 

da ne bude nasljednik, na osnovu predanja koje smo naveli, 
a u kojem stoji da nema oporuke nasljedniku, te stoga §to 
preferiranje jednih nasljednika nad drugima moie dovesti 
do neprijateljstva i mrinje medu njima i biti uzrokom 
prekidanju njihovih veza. Kod utvrdivanja da li je oporudenik 
nasljednik ili nije uzima se u obzir vrijeme smrti oporudioca, 
a ne vrijeme izricanja oporuke; 

da oporudenik nije ubica oporudioca, jer je takvom 
zabranjena i oporuka i nasljedstvo; 

da ne bude stalno nepoznat na nadin da se to ne moie 
otkloniti jer to spredava predaju predmeta oporuke 
oporudeniku i oporuka nema smisla. 
Ako bi oporudio trecinu svoga imetka nekom dovjeku, oporuka 
ne bi bila ispravna. Ako bi oporudio jednom od dvojice poznatih 
ljudi, po miSljenju Ebu Hanife (rahimehuUah), oporuka, takoder, 
ne bi bila ispravna, jer oporudenik nije poznat. Ebu Jusuf kaie: 
"Oporuka je ispravna, a podijelit ce je po pola." 

Ako bi oporudio trecinu svoga imetka muslimanima, oporuka 
ne bi bila valjana, jer je nemoguce ustanoviti njihov tadan broj. 
Medutim, ako bi oporudio trecinu imetka siromaSnim muslimanima, 
bila bi ispravna, zbog postojanja potrebe i §to bi se time ostvario cilj, 
pribliiavanje AUahu {di. §.). 

Uvjeti koji se odnose na predmet oporuke 

Uvjeti su sljededi: 

da se radi o imovini koja ima vrijednost. Tako, nije valjano 
oporuditi leSinu, krv, vino, jer se to ne smatra takvim 
imetkom; 
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da se radi o onome dje se pravo vlasniStva moie prenijeti, 
bez obzira na to da li se radi o samoj stvari ili njenoj koristi. 
Tako, ako hi oporuiio korist svoga imetka nekom iovjeku, 
kao 5to je stanarina ili naknada za koriStenje prevoznog 
sredstva, to bi bilo ispravno jer se radi o posjedovanju putem 
iznajmljivanja; 

da predmet oporuke bude u visini jedne tredine, Sto je stav 
na osnovu hadisa Sada ibn Ebi Vekkasa (r.a.) kojeg smo ranije 
naveli. 

Izvr§ilac oporuke (tutor) i propisi koji se odnose na njega 

Pod pojmom '^el-vesijj^ misli se na osobu koju odabere oporudilac 
za svoga iivota da izvrSi oporuku nakon njegove smrti. Samo 
provodenje oporuke naziva se terminom ''visaje" (egzekutorstvo, 
tutorstvo). 

IzvrSilac oporuke to dobrovoljno dini, pa je neophodno da 
prihvati taj posao za iivota i u prisustvu oporudioca. Za izvrSioca se 
postavljaju i sljedeci uvjeti: 

da je punoljetan, pa ako bi oporudilac odredio da oporuku 
nakon njegove smrti izvrSi dijete, sudija ga moie zamijeniti 
drugom osobom i udaljiti od izvrSenja oporuke; 
da je musliman; 
da je pravedan; 
da je pouzdan; 

da je sposoban izvrliti oporuku. 

Sudija moie odstraniti izvrlioca oporuke koga je ostavio umrli, 
ako je on grjeSnik i nepouzdan, ako je sklon pronevjeri ili ako nije 
sposoban izvrSiti oporuku. Sudija moie postaviti drugu osobu i moie 
je udaljiti kada god uo£i interes u tome. 

Poslovi koje izvrSilac oporuke vrSi su: kupovina kefina za umrlog 
i njegovo opremanje, nabavka hrane i odjede za maloljetne, vradanje 
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povjerenih stvari, duvanje imovine, ispladivanje duga, izvrSenje same 
oporuke, primanje poklona te branjenje prava umrlog. 

Bitno je istadi da je kao izvrSilac oporuke otac predi od djeda, pa 
ako nema oca, onda ce to uraditi djed. Iza oca najpredi je djed, a ako 
ni njega nema, onda ce taj posao obaviti sudija jer je on izvrSilac 
oporuke onome koji nema izvrlioca. 

Valjana je i prodaja i kupovina onih stvari u kojima obidno ljudi 
varaju^'* od izvrSioca oporuke, koju obavi sa strancem u ime 
oporudioca, ali ne i onoga u demu ljudi ne varaju, a misli se na vede 
varanje. Ako bi sudija, kao izvrlilac oporuke, sebi prodao ili kupio 
imovinu sirodeta, to apsolutno ne bi bilo dozvoljeno, a ako je izvrSilac 
oporuke otac, dozvoljeno je, pod uyjetom odite dobiti za dijete. 

Ako bi izvrlilac oporuke dvostruko povecao broj kefina, on de 
nadoknaditi taj dodatak, osim u sludaju da je tako oporudeno, a to 
izlazi iz okvira trecine imetka. 

Ako bi izvr§ilac oporuke predao imovinu sirodetu, nakon §to je 
postalo punoljetno, ali ne i poslovno sposobno, pa ga ono upropasti, 
on de mu je nadoknaditi jer ju je predao onome kome to nije smio. 
AUah (di. §.) ka4e: 

/ provjeravajte sirocad dok ne stasaju za brak; pa ako 
ocijenite dasuzreli, urucite im imetke njihove. Inezurite 
da ihrasipnickipotrosiu dok oni ne odrastu. Koje imucan 
- neka se uzdrzi^ a ko je siromasan - neka onoliko koliko 
mu prema obicaju, neophodno, trosi. A imetke im 
urucujte u prisustvu svjedoka. A dosta je sto ce se pred 
Allahom racun pola^fatiJ^ 
Nede izvrlilac oporuke trgovati imovinom sirodeta za svoj interes, 
a ako to uradi, profit de podijeliti kao sadaku, po milljenju Ebu Hanife 



538 Ovako je autor naveo, a, ustvari, misli se na vredniju robu, zbog £ega ljudi i nastoje 
varati (ViSe vidi u: Ibn Abidin, Reddul-muhtar alcd-durril-muhtar, V, str. 453. - 
primj. prcv.) 

539 En-Nisa,6. 
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i Muhammeda, i nadoknadit (jc glavnicu imovine u sludaju propasti. 
Po miSljenju Ebu Jusufa, profit de davati sirodetu, a niSta nede dijeliti 
kao sadaku. 

Dozvoljeno je trgovati imovinom sirodeta za njegov radun. Sudija 
ima pravo narediti izvrSiocu oporuke da trguje i da se udruiuje u 
imovini sirodetaradi ostvarivanja dobiti. Medutim, ne moie se prisiliti 
izvrSioca oporuke da trguje i raspolaie imovinom sirodeta.**" 

Po ispravnom miSljenju, nema nadoknade izvrSiocu oporuke 
umrlog. On se ne moie hraniti iz imovine sirodeta, pa i u sludaju da 
mu je to potrebno. Medutim, neki islamski udenjaci dozvoljavaju 
onome kome je to potrebno u visini naknade za slidan rad.^^^ 

Ovo miSljenje potkrepljuje i kur'anski ajet koga smo skoro naveli: 
„.« ko je siromasan - neka onoliko koliko mu je^ prema 
obicaju, neophodno trosi...^^ 

U El-Buliarijinom Sahihu biljeii se od AiSe (r.a.) da je rekla: 
"Objavljen je u vezi sa starateljem sirodeta koji bdije nad njim i 
ispravno raspola^e njegovom imovinom. "^''^ 



540 Bcddul-muhtaF, 5/455. 

541 Navcdeno djelo, 5/455. 

542 En-Nisa,6. 

543 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-buju"*, br. 2212. 
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NASLJEDNO PRAVO 
(EL-MEVARIS) 

Pod pojmom '^el-mevaris" misli se na nauku o raspodjeli 
nasljedstva, a ona je jedna od onih koje je Vjerovjesnik (a.s.) naredio 
da se izudavaju i da se drugi njima poduiavaju. U hadisi Serifii prenosi 
se od AbduUaha ibn Mesuda (r.a.) da je Vjerovjesnik (a.s.) rekao: 

Izuiavajte nasljedno pravo (fera'id) i drugs njemu poduiavajte. 
J a sam smrtnik, nauka ce ilieznuti, a smutnje ce se pojaviti, tako da ce 
se dvojica razici u vezi s pitanjem nasljedstva i nece naci niko^ra ko ce 
im£fa rijeiiti}*^ 

^iliuj ^ i>u5i jLfiki ;Htii3} >>^i j:^! J-Oil 

Izraz "el-fera'id" jeste mno^ina od "ferida", a oznaiava ono §to 
je propisano, obavezno, odredeno. Uzeto je od rijedi "fard", §to 
znadi odredba, zakon. Allah (di. §.) kaie: 

Mtukarcimapripada dio ono£ia sto ostave rodiulji i rodaci, 
a i zenama dio ono£ia sto ostave roditelji i rodaci, bilo toga 
malo Hi mnogo, odredeni dio.^*^ 
Tri su bitna elementa nasljedivanja: 
ostavitelj (muris/muveris), 



544 Hadis biljeie: Et-Tirmizi, Ahmed i El-Hakim. 

545 En-Nisa, 7. 
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nasljednik (varis) i 

zaostavStina (mevrus), koja moie biti stvarna i pravna. 
Tri su i uvjeta: 

smrt ostavitelja, koja moie biti stvarna (hakikaten), pravos- 
naino presudena (hukmen), kao §to je sluiaj s nestalom 
osobom, ili pretpostavljena (takdiren), kao §to je sludaj s 
fetusom koji je izloien opasnosti; 

da je nasljednik u vrijeme smrti ostavitelja bio iiv, bilo stvarno 
ili se to moie pretpostaviti, kao §to je sluiaj sa zaietim 
djetetom; 

- poznavanje osnove nasljedivanja, pretpostavki i zapreka. 

Nasljedno je pravo utvrdeno zakonodavnim tekstom Kur'ana 
(azimu§-§an), sunneta i konsenzusa {idimaa). Analogija (kijas) ne 
primjenjuje se u nasljednom pravu jer njoj nema mjesta u jasno 
odredenim nasljednim dijelovima poSto nije sasvim jasan razlog 
specificiranju odredenog iznosa u odnosu na drugi. 

OBAVEZE KOJESEVEZUJU 
ZA ZAOSTAVSTINU (ET-TERIKA) 

Pod pojmom "et-terike" podrazumijeva se cjelokupna imovina 
koju umrli ostavlja iza sebe. Odnosi se i na materijalnu kompenzaciju 
(ed-dija), koja je obavezna zbog ubistva iz nehata, ili na onu koja je 
rezultat dogovora kod hotimiinog ubistva. 

Za zaostavStinu se vezuju ietiri obaveze koje su navedene po 
redoslijedu izvrSenja: 

1 - opremanje i umotavanje u kefine umrlog, bez Skrtarenja i 
rasipanja; 

2 - izmirenje dugova, koji su predmet potraiivanja od ljudi, 
dok de se dugovi prema Allahu (di. §.), kao §to su zekat, iskupi 
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(kefJareti), ako je to oporudio, obavezno izmiriti iz tredine imovine 
koja je preostala (nakon podmirenja troSkova ukopa i izmirenja 
dugova prema ljudima); 

3 - izvrSenje oporuke iz tredine imovine, koja je preostala nakon 
opremanja umrlog i izmirenja dugova, na osnovu AUahovih (diA.) 
rijedi: 

Allah vatn nareiuje da od djece vase - muskom pripadne 
toliko koliko dvjetna zenskitna. A ako bude vise od dvije 
zensHh, njima - dvije trecine onqga stoje ostavio, a ako je 
samojedna, njoj - polovina. A roditeljima,svakomposebno - 
sestina od ono£f stoje ostavio, ako bude imao dijete; a ako ne 
bude imao djeteta, a nasljeduju ga samo rodiulji, onda 
nje£iovoj materi - trecina. A ako bude imao brace, onda 
nje£fopoj materi - sestina, posto se izvrsi oporuka koju je 
ostavio, ilipodmiri dug. Vi neznate ko vamje blizi, roditelji 
vasi Hi sinovi vasi. Toje Allahova zapovijed! -Allah, zaista, 
sve zna i mudarje.^ 
Oporuka je ranije navedena u kur'anskom ajetu da bi se istaknula, 

kao §to smo ranije rekli, jer je pretpostavka da se ona zanemaruje. 
Ranije smo, takoder, istakli da je uvjet kod oporuke da bude 

stranom lieu, a ne osobi koja nasljeduje u vrijeme smrti oporudioca, 

na osnovu Poslanikovih (a.s.) rijedi: 

Allah (d£. i.) daoje, doista, pravo svakom onom ko ga zaslu£uje, 

pa nema oporuke nasljedniku,^*'' osim ako to dozvole nasljednici. 

4 - podjela preostale zaostavStine onima koji imaju pravo na 
nasljedstvo, po bilo kom osnovu. 



546 En-Nisa, 11. 

547 Et-Tirmizi, Suncn, "Kitabul-vcsaja", br. 2046. 
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Sistem nasljedivanja u islamu sasvim jasno ukazuje na teinju 
^erijata da se podijeli zaostavStina $to vedem broju rodaka umrlog, 
tako da ona ne postane monopol samo malog broja ljudi. 

OSNOVE ZA NASLJEDIVANJE 

Serijat poznaje tri osnove za nasljedivanje: 

1 - srodstvo na osnovu krvnih veza, koje se temelji na rijeiima 
AUaha (d^. L): 

...arodacim,premaAllahovojknjizi,jednidru£iiftuipreci. 
-Allah, zaista, sve zna.^ 
Kao i na Bo^ijim rijedima koje su bile navedene: 

Muskarcima pripada dio ono£ia ho ostave roditelji i 
rodaci...^" 

2 - bradna veza, na osnovu Allahovih (diA.) rijeii: 

A vama pripada -polovina onqga sto ostave zene vase, ako 
ne budu imale djeteta, a ako budu imale dijete, onda - 
cetvrtina ono£ia sto su ostavile, posto se izvrsi oporuka koju 
su ostavile, ilipodmiri dug. A njima - cetvrtina ono£fa sto 
vi ostaviu, ako ne budete itnali djeteta; a ako budeu imali 
dijete, njima - osmina ono£ia sto ste ostavili, posto se izvrsi 
oporuka koju ste ostavili ilipodmiri dug.J^ 
Nuino je da je braina veza pravovaljana, jer nema nasljedivanja 
na osnovu relativno niStavnog {fasid) i apsolutno niStavnog (Jbatit) 
braka. Pod pojmom relativno niStavni (fasid) brak, misli se na onaj 
kome nedostaje jedan od uvjeta valjanosti, kao Sto je prisustvo 
svjedoka pri sklapanju braka i si.; 



548 El-Enfel, 75. 

549 En-Nisa, 7. 

550 En-Nisa, 12. 
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3 - zaStitniStvo (vela' 'itk), na osnovu Poslanikovih (a.s.) rijedi: 
Zahitnikvo je veza poput krvne veze}^^ 

NASLJEDNICI TACNO ODREDENIH DIJELOVA 
(ASHABUL-FURUD) 

Ima deset vrsta nasljednika koji imaju pravo na zaostavStinu. Prvi 
su ashabul-furud, nasljednici dijelova imovine tadno odredenih 
Kur'anom (azimu§-§an). U hadisi Serifu prenosi se od Ibn Abbasa 
(r.a.) od Vjerovjesnika (a.s.) da je rekao: 

Urucite taino odredene dijelove zaostavhine onima kojima (na 
osnovu Kur'ana) pripadaju, a ho ostane pripada najbli£em muikom 
srodniku}^^ 

Tadno odredeni nasljedni dijelovi su: polovina, ietvrtina, osmina, 
dvije tredine, tredna i Sestina. 

Kome pripadaju? 

Mu^u pripada polovina, ako iena nije imala dijete, niti dijete od 
sina. Medutim, ako ima dijete koje nasljeduje, muiu pripada detvrtina, 
na osnovu navedenih Allahovih {6iA.) rijedi: 

A vama pripada -polovina ono£ia sto ostave zene va&, ako 
ne budu imale djeteta^ a ako budu imale dijete, onda - 
cetvrtina ono£ia sto su ostavile.J" 



551 Ed-Darimi, Suncn, "Kitabul-fera'id", br. 3030. 

552 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-fera'id", br. 6732. 

553 En-Nisa, 12. 
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Zeni, a ako ih je vi§e, svima njima pripada polovina muievljevog 
dijela, u oba sluCaja, na osnovu Allahovih {di. §.) rijeii: 

A njima - cetvrtina ono£ia sto vi ostavite, ako ne hudete 
imali djeteta; a ako budeu imali dijeu, njima - osmina 
ono£ia sto su ostavili,postose izvrsi oporuka ko juste ostavili 
ilipodmiri du£j.J^* 
Postoje txi razlidite situacije kada nasljeduje otac. 
Otac nasljeduje samo elikvotni dio, a to je jedna Sestina, ako 
umrli ostavi iza sebe sina ili sina od sina. 

Ako nema navedenih lica, onda otac nasljeduje po asabaluku 
(kao univerzalni nasljednik). 

Ako uz oca postoji kderka umrlog ili kcerka od sina, otac dobiva 
Sestinu, kao dio odreden Kur'anom (fard), kcerka ili kcerka sina 
dobivaju polovinu, a ostatak dobiva otac, kao najbliii srodnik po 
muSkoj liniji (asaba). 

Otac dijeli, zajedno s majkom umrle osobe, ono ko ostane nakon 
nasljednog dijela muia, odnosno iene, pa <fe mu se dati dvije tredne 
preostalog dijela, a majci ostatak. 

Djed koji nije vezan za umrlog preko ienske osobe jeste kao i 
otac, ako oca nema. To je takozvani pravi djed {el-dieddus-sahih). 
Ako je to majdin otac, onda veza medu njima nije potpuna (fasid), 
pa on ne nasljeduje, osim u sludaju da nasljeduju nasljednici iz 
kategorije zevul-erhama (srodnici po ienskoj liniji). Ako se nade 
majka u lozi, ona je prekida, jer loza ide preko oca. 

Postoje tri razlidte situacije u kojima nasljeduje majka: 

nasljeduje §estinu uz dijete umrlog i od njegova sina dijete, 
bez obzira na to da li djeca bila mu§ka ili ienska, ili uz dvoje 
ili vi§e brace i sestara; 

trednu cijele zaostavStine nasljeduje kada njih nema, tj . umrli 
nema djece, unuka, brade i sestara; 

554 En-Nisa, 12. 
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nasljeduje trednu ostatka zaostavStine (nakon 5to se izdvojio 
dio supruinika - primj. prev.), ako postoji otac i supruinik, 
na ho ukazuju Allahove (di. §.) rijedi koje smo navodili: 
A roditeljima, spakomposebno - kstina od ono£fstoje osUivio, 
ako bude imao dijete; a ako ne bude imao djeteta, a 
nasljeduju£iasamo rodiulji, onda nje^ovoj materi - trecina. 
A ako bude imao brace, onda njegovoj materi - sestina.J^^ 
Nani pripada Sestina, bez obzira na to bila od oca ili majke. U 
Sestini udestvuju, ako ih je vi§e, pod uyjetom da su na istoj ravni, a 
ako nisu, onda bliia nana iskljuduje dalju. 

Sestina pripada jednoj kderci, ili vi§e njih, od sina, uz jednu 
kcerku umrlog, upotpunjavajud tako dvije tredne. 

Sestinu dobiva jedna ili vi§e sestara po ocu, uz jednu punokrvnu 
sestru (i po ocu i po majci), upotpunjavajud dvije trecine. 

Sestina sljeduje jednog brata po majci, a trecina pripada dvome 
ili vi§e djece po majci, ienskima jednako kao i muSkima, (tj., braci i 
sestramapo majci - primj. prev.), na osnovu AUahovih (dl §.) rijedi: 
A ako muskarac ili zena ne budu imali ni rodiulja ni 
djeteta, a budu imali brata ili sestru, onda ce svako od 
njih dvoje dobiti - sestinu; a ako ih bude vise, onda 
zajednicki ucestvuju u - trecini.J^^ 
Pojam "kelala", spomenut u ajetu, jeste glagolska imenica od 
rijedi "kelal", §to znad umor, iscrpljenje, a pod njim se misli na umrlog 
koji iza sebe ne ostavi ni roditelja ni djeteta. 

Dvije trecine pripadaju dvjema ili vi§e osoba, koje, ako su same, 
dobivaju nasljedni dio (fard) od jedne polovine. To su: kcerka, kderka 
od sina, punokrvna sestra, sestra po ocu. A kada je u pitanju mui, 
njegov dio ne moie biti vi§i od jedne polovine, jer ne moie biti vi§e 
muieva. 



555 En-Nisa, 11. 

556 En-Nisa, 12, 
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SRODNICI PO MUSKOJ LINIJI 
(EL-ASABAT) 

Pojam "el-asabat" jeste mnoiina od "asib", a oznaiava srodnike 
po ocu. Nazvani su ovako, jer ga oni okruiuju.^" Pojam el-asabat 
jedinstven je za jedninu, za-mnoiinu, za muSki i za ienski rod. 
Mulkarac £ini ienu asabom, tj. srodnikom po muSkoj liniji. 
Postoje tri vrste srodnikapo muSkoj liniji {el-asabatun-nesebijje): 
muSki srodnik koji je u direktnom srodstvu po mulkoj liniji 
s ostaviteljem (asaba bi nefsihi); 

ienski srodnik koji je postao asabom uz drugog mulkog 
srodnika (asaba bi gajrihi) i 

ienski srodnik koji postaje asabom uz drugog ienskog 
srodnika (asaba me'a gajrihi). 

Asaba bi nefsihi jesu svi muSki srodnici, u £ijoj vezi s ostaviteljem 
nema ienske osobe. Ako takva ienska osoba postoji, oni se nede 
smatrati asabom, kao 5to je dijete majke, tj. brat po majci. Brat i po 
ocu i po majci (punokrvni brat) jeste asaba bi nefsihi (sam po sebi), 
iako se majka nalazi izmedu njega i ostavitelja, jer se on ne veie za 
ostavitelja samo preko nje, a ^enska osoba, sama po sebi, ne moie 
biti asabom, nego samo uz drugog muSkog ili ^enskog srodnika. 

Asaba bi nefsihi dobiva svu zaostavStinu koja ostane nakon ito 
ashabul-furud dobiju svoje odredene nasljedne dijelove, kao §to stoji 
u ranije navedenom hadisu: 

Uruiite taino odredene dijelove zaostavstine onima kojima (na 
osnovu Kur'ana) pripadaju, asto ostane pripada najblizem muikom 
srodniku}^^ 

557 Glagol 'asabe sa prijedlogom bi znati okruiiti, opkoliti, okupiti se oko, povezati 
scs... (primj. prcv.) 

558 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-fcra'id", br. 6732. 
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Ako uz njega nema nikoga iz kategoiije ashabul-fiirud, njemu 
(fe pripasti sav imetak. 

Asaba hi nefshi dijeli se u £etiri razreda: 

1 - silazna linija ostavitelja (diuzul-mejjit); 

2 - uzlazna linija ostavitelja (aslul-mejjit); 

3 - poboina mu§ka linija ostavitelja (diuz' ebih) i 

4 - pobodna muSka linija oca ostavitelja (diuz' dieddih), makar 
bill i dalji srodnici. 

Daje se prednost bliiim srodnicima po redoslijedu koji je 
naveden. 

Pod bliskoScu misli se na one koji su bli^i po razredu, zatim 
bliieg koljena, a zatim oni ii]e je srodstvo jade. 

Ako ima vi§e srodnika, daje se prevaga prvenstveno po razredu, 
pa de se dati prednost silaznoj liniji, sinu i njegovom sinu, nad 
njegovom uzlaznom linijom, ocem i njegovim ocem (djedom). Daje 
se prednost njegovoj uzlaznoj liniji nad pobodnom muSkom linijom, 
punokrvnom bracom i njihovim sinovima. Prednost ce se dati 
pobodnoj muSkoj liniji ostavitelja, braci, nad pobodnom muSkom 
linijom oca ostavitelja, amidiama. 

Nakon davanja prevage na osnovu razreda, uzimat ce se u obzir 
bli^e koljeno, ako ima vi§e srodnika istog razreda. Tako de se dati 
prednost sinu nad njegovim sinom, ocu nad njegovim ocem, bratu 
nad njegovim sinom zbog bli^eg koljena. 

Ako su srodnici istog razreda i istog koljena, uzima se u obzir 
jadina srodstva, pa de se dati prednost punokrvnom bratu (bratu i 
po ocu i po majci) u odnosu na brata po ocu, a tako je i s njihovim 
sinovima. Iz toga se izuzima jedino sludaj poznat kao "el-mes'ela el- 
hadirijja". To je kada umre ienz i ostavi iza sebe mu^a, majku, 
punokrvnu bradu i bradu po majci, u tom sludaju mii^u pripada 
polovina, majci Sestina, punokrvnoj bradi i bradi po majci tredina, 
koja de se jednako podijeliti medu njima, sestrama koliko i bradi. 
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Osnova da bi se neko smatrao asabom jeste da je sin, otac, brat 
ili amidia umrlog. 

Asaba bi gajrihi jesu: kderi uz sina, kderi sina uz sinovljevog sina, 
pa makar oni bili koljeno niie, punokrvne sestre ili sestre po ocu uz 
svoju bracu. Prema tome, radi se o detiri osobe koje su dobivale 
polovinu kada same nasljeduju. Tako, kcerka dobiva polovinu kada 
je sama, isto kao i sestra. Kada su dvije kcerke same, one dobivaju 
dvije tredine, isto kao i sestre kada su same. I kderke i sestre postaju 
asabom na osnovu svoje brade. 

Asaba me'a gajrihi jesu sestre uz kderi ili kderi sina. Imam El- 
Buhari dao je naslov jednom poglavlju u svom Sahihu rijedima: Naslje- 
divanje sestara uz kderi kao asaba. Biljeii svojim senedom od El- 
Esveda da je rekao: "Sudio nam je Muaz ibn Diebel u vrijeme Boiijeg 
Poslanika (a.s.) polovinu zaostavStine kderci, a polovinu sestri 
umrlog. 

Prije ovog hadisa biljeii drugi, na sljededi nadin: 
"Od El-Esveda ibn Jezida prenosi se da je rekao: 'Do§ao nam je 
Muaz ibn Diebel u Jemen za namjesnika i uditelja, pa smo ga pitali 
o dovjeku koji umre, ostavivSi samo kderku i sestru. On je dao kderci 
polovinu nasljedstva, a sestri polovinu.'"^*" 

'jLc^\ 'c>Vl3 XiIJl Jaitj «i-tj Juijl iJyj 
Ibn Bettal ka^e: "Saglasili su se islamski udenjaci da su sestre 
asaba uz kderke, pa nasljeduju ono Ito ostane iza kderki. Pa ko ostavi 
iza sebe samo kderku i sestru, kderci pripada polovina, a sestri preostala 
polovina, na osnovu predanja Muaza. A ako ostavi dvije kderke i 
sestru, njima dvjema pripadaju dvije tredine, a sestri ono §to ostane. 



559 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-fcra'id", br. 6741. 

560 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-fcra'id", br. 6734. 
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Ako ostavi kderku, sestru i sinovljevu kderku, kderci pripada - 
polovina, kderci sina - ostatak do dvije tredine, a sestri ono §to 
preostane, na osnovu hadisa koga prenosi Ibn Mesud, jer kderke ne 
nasljeduju vi§e od dvije tredine. 

El-Buhari biljeii predanje Ibn Mesuda senedom od ^urahbila, u 
kojem stoji da je rekao: "Upitan je Ebu Musa o nasljedstvu kderke, 
sinove kderke i sestre pa je rekao: 'Kcerki pripada polovina, sestri 
polovina, a otidite Ibn Mesudu pa de i on to potvrditi.' Upitan je 
Ibn Mesud o tome i obavijeSten o miSljenju Ebu Musaa, pa je rekao: 
'Onda sam ja u zabludi i nisam upuden. Ja u tome sudim po onome 
kako je sudio Vjerovjesnik (a.s.), a to je da kderci pripada polovina, 
kderci sina §estina, upotpunjavajudi tako dvije tredine, a Sto ostane 
pripada sestri.' OtiSli smo onda Ebu Musau i izvijestili ga o rijedima 
Ibn Mesuda, na §to je on rekao: 'Ne pitajte me, sve dok je ovaj alim 
medu vama!'""^ 

Jit Jl3 cJ**:-^^ jJ't LiUi- tki LJUi- fiTLJUi- 

^^^L^'^yU* otj LaUIJI c>Wj uUlJl cijb jUi cJ-f j ^\ luYjC^. > 

pisiiJi 'au<;j >idJi pji iii'i J 'jLali\ aii^AJ jJLj -dp'Jji JU y i ^ 

Ovo je utjecalo na one koji se bave nasljednim pravom da kaiu: 
"Tretirajte sestre uz kderke kao asabu!" 

RELATIVN A NESPOSOBNOST (EL-HADZB) 

U arapskom jeziku ovaj pojam oznadava spredavanje opdenito, a 
u §erijatskopravnoj terminologiji spredavanje od nasljedivanja onoga 
koji bi inade naslijedio, zbog postojanja druge osobe koja ga iskljuduje. 

561 Fcthul-Bari, 12/24. 

562 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-fcra'id", br. 6736. 
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Postoje dvije vrste ove relativne nesposobnosti: 
potpuna relativna nesposobnost (hadib hirman) i 
djelomidna relativna nesposobnost (hadib nuksan). 
Potpuna relativna nesposobnost podrazumijeva potpuno 
spreiavanje odredene osobe da naslijedi, zbog postojanja druge 
osobe. 

Djelomiina relativna nesposobnost oznadava spredavanje 
odredene osobe da dobije tadno odredeni nasljedni die (ferd), zbog 
postojanja druge osobe, te ga dobiva umanjeno.*'^ 

§est nasljednika ne mogu nikada biti onemogudeni da nasljeduju. 
To su: 

roditelji, all ne i oni koji su iznad njih, jer djed i nana mogu 
ponekad biti potpuno relativno nesposobni za nasljedstvo; 
djeca, muSka i ienska, i 
supru^nici. 

Jedna grupa nasljednika nasljeduje u jednoj, a potpuno relativno 
je nesposobna za nasljedivanje u drugoj situaciji. Oni nisu medu §est 
spomenutih, ali su iz reda asabe i ashabul-furuda. 

Potpuna relativna nesposobnost temelji se na dvome: 

da bliii srodnik, izuzimajudi navedenih §est osoba, 
onemoguduva nasljedstvo daljem rodaku; 
ko se povezuje sa umrlim preko odredene osobe ne mo^e 
uz nju nasljedivati. Tako, sinovljev sin ne moie nasljedivati 
uz sina. Iz ovoga se izuzima dijete majke jer ono nasljeduje 
Zajedno s njom, polto ona po jednom osnovu ne iscrpljuje 
svu zaostavStinu. To je predostroinost spram situacije kada 
bi sama nasljedivala, jer bi ona dobila zaostavStinu po dva 
osnova: i kao ashabul-fiirud i kao ashabur-redd. 
Bitno je istaci da osobe koje su apsolutno nesposobne za 
nasljedstvo, kao §to su sin nevjernika i ubica, ne mogu onemoguditi 

563 Reddul-muhtar, 5/497. 



301 



Abdulhamid Mahmud Tuhmai, HANEFIJSKI FIKH 



druge da nasljeduju, ne dine ih niti potpuno niti djelomidno relativno 
nesposobnim za nasljedivanje, 

Medutim, onaj koji je potpuno relativno nesposoban za 
nasljedstvo moie onemoguciti druge da nasljeduju, na nadin da ih 
udini potpuno ili djelomidno nesposobnim za nasljedivanje. Tako, 
majka oca biva onemogudena od oca, a majka majke biva zaklonjena 
majkom. 

Brada i sestre bivaju potpuno relativno nesposobni za nasljedstvo 
zbog oca, a oni djelomidno relativno onesposobljavaju majku, tako 
da ona, umjesto tredine, dobiva Sestinu, na osnovu spomenutih 
AUahovih (di. §.) rijedi: 

...aako ne bude imao djeteta, a nasljeduju £iasamo rodiulji, 
onda nje£iovoj materi - trecina. A ako bude imao brace, 
onda nje£iovoj materi - sestina..^^ 
Djelomidna relativna nesposobnost moguda je samo kod pet 
osoba: 

majke, 

kderke od sina, 
sestre po ocu, 
supruinika. 

Majka biva djelomidno onesposobljena za nasljedstvo, pa, umjesto 
tredine, dobiva Sestinu, zbog djeteta i djeteta sina i s vedim brojem 
brace i sestara, kao Sto je ved navedeno. 

Kcerka od sina biva zaklonjena rodenom kderkom, tako da 
umjesto polovine dobiva Sestinu. 

Sestra po ocu je djelomidno onesposobljena zbog punokrvne 
sestre pa umjesto polovine dobiva Sestinu. 

Mui biva zaklonjen tako da od jedne polovine dobiva detvrtinu. 

Zena je djetetom i djetetom sina djelomidno onesposobljena, 
pa, umjesto detvrtine, dobiva osminu. 

564 En-Nisa, 11. 
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Punokrvna braca i sestre bivaju iskljuiena iz nasljedstva sinom, 
njegovim sinom, makar i za koljeno daljim, i ocem, na osnovu 
suglasnogstava, te na osnovu miSljenja Ebu Hanife (rahimehuUah), 
i djedom. 

Ebu Jusuf i Muhammed smatraju da ce djed uiestvovati u 
zajedni£koj podjeli s bracom i sestrama, po stavu Zejda ibn Sabita, 
dok je miSljenje Ebu Hanife da ce ih djed iskijuiiti. To je stav i prvog 
halife Ebu Bekra es-Siddika (r.a.), koji je najudeniji i najodabraniji 
ashab. Predanjakoja dolaze od njega nisu proturjeina, pa zbog toga 
se za njih opredijelio i Ebu Hanifa, za razliku od drugih ashaba. 
Tako se prenosi od Omera (r.a.) da je djedu dosudivao na stotinu 
naiina, a neki od njih bili su medusobno proturjedni. Prihvatanje 
onoga o temu postoji saglasnost jesteprede, a to je miSljenje i ietrnaest 
drugih ashaba Boiijeg Poslanika (a.s.). Prenosi se od Ibn Abbasa 
(r.a.) da je govorio: "Kako se Zejd ne boji Allaha (di. 5 .), sinovljevog 
sina tretira kao sina, a oievog oca ne tretira kao oca." 

MiSljenje Zejda ibn Sabita (r.a.) svodi se na to da je djed uz 
bracu umrlog kod zajedniike podjele kao jedan od njih, ako mu ta 
zajedniika podjela nece donijeti manje od jedne trecine, kada nema 
ashabul-furuda, odnosno manje od jedne Sestine, ako oni postoje. 
On ima pravo na, njemu povoljniju, mogucnost na zajedniiku podjelu 
ili trednu cjelokupnog imetka.^*^ 

Ako su nasljednici mui, majka, djed i punokrvna sestra, muiu 
hi trebala pripasti polovina, majci tredna, djedu Sesiina, a punokrvnoj 
sestri polovina, pa dolazi do podjele na naiin 'avla (proporcionalnog 
smanjenja nasljednih dijelova), Sto de biti objaSnjeno u sljedecem 
poglavlju. Mui i majka dobivaju svoje dijelove uz smanjenje,^" a ho 
ostane dijeli se djedu i sestri, po sistemu da muSkarcu pripada koliko 
dvjema ienama. 



565 Rcddul-muhtar, 5/498. 

566 Mui dobiva tri devetine, a majka dvije devetine (primj. prev.) 
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PROPORCIONALNO SMANJENJE (EL-'AVL) 
I UVECANJE (ER-REDD) NASLJEDNIH DIJELOVA 

El-'Avl 

Rijed "el-'avl" u arapskom jeziku oznadava teinju i nasilje, kao u 
rijeiima AUaha {di. 5.): 

Tako cete se najlakse nepravde sacuvati...^^^ 
Suprotan ovom pojmu je "er-redd". 

S 'avlom se pojedinadni nasljedni dijelovi ashabul-furuda 
smanjuju, a povecava se osnovica zaostavStine, dok se reddom 
povecavaju pojedinadni nasljedni dijelovi, a smanjuje osnovica 
zaostavStine. Jasnije reieno, kod 'avla su pojedina£ni nasljedni dijelovi 
vedi od ukupne osnovice zaostavStine, a kod redda je osnovica 
zaostavStine veda od nasljednih dijelova. 

Prema tome, 'avl je povedanje nazivnika nasljednih dijelova, kada 
nasljedni dijelovi predu osnovicu zaostavStine, tako da smanjenje 
obuhvati sve nasljednike, shodno njihovom nasljednom dijelu. 

Prvi koji je uveo proporcionalno smanjenje nasljednih dijelova 
bio je Omer (r.a.). On je do§ao u situaciju da je osnovica zaostav^tine 
bila manja od utvrdenih nasljednih dijelova, pa se posavjetovao s 
ashabima. El-Abbas mu je preporudo da se koristi 'avlom, pa je on 
rekao: "Smanjite nasljedne dijelove." U tome su ga slijedili i niko ga 
nije osudio.^** 

Alija (r.a.) upitan je, dok je driao hutbu na minberu, o dovjeku 
koji umre i ostavi ienu, dvije kcerke, oca i majku (kako ce se podijeliti 
zaostav§tina), jer ieni ina£e pripada osmina, kderkama dvije tredine, 
ocu §estina (i majci §estina) (§to je vi§e od osnovice nasljedstva), pa 
je rekao: "Njena osmina postala je devetina!" 



567 En-Nisa, 3. 

568 Reddul-muhtar, 5/501. 
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Primjer je 'avla, takoder, sludaj koji se desio u vrijeme Omera 
ibn el-Hattaba (r.a.), kada je umrla itnz koja je iza sebe ostavila 
mu^a i dvije punokrvne sestre. U osnovi, mu^u se daje polovina, a 
punokrvnim sestrama dvije tredne. Zajedniiki nazivnik im je Sest. 
Tako, muiu pripadaju 3/6, a sestrama 4/6, §to ukupno iznosi 7/6. 
RjeSenje je da se muiu daju 3/7, a sestrama 4/7.^*' 

Er-Redd 

Er-Redd je, kao Sto smo rekli, suprotna situacija od 'avla, a to je 
da od ashabul-furuda ostane dio nasljedstva, a nema asabe (srodnika 
po muSkoj liniji), tako da se taj viSak nasljedstva ponovo vrada ashabul- 
fiirudu, prema njihovim nasljednim dijelovima, osim supruinicima, 
kojima se ostatak ne vraca, jer je veza medu njima bila na osnovu 
braka koji je smrdu prekinut.^^° 

Postoje detiri nadna proporcionalnog uvedanja nasljednih dijelova 
(er-redd): 

1 - kada su osobe kojima pripada ovo povecanje iz iste grupe 
srodnika, kao kada su u pitanju dvije kcerke, ili dvije sestre, ili dvije 
nane. Cjelokupna zaostavStina dijeli se prema broju osoba; 

2 - ako su oni kojima pripada povedanje iz dvije ili vi§e grupa, 
zaostavStina se dijeli prema njihovim nasljednim dijelovima, a takvih 
je situacija maksimalno detiri (da budu dva nasljednika, tri, tetiri ili 
pet). Svim tim nasljednim dijelovima zajednidki nazivnik jeste §est. 
Naprimjer, ako postoje nana i sestra po majci, zajedniiki nazivnik im 
je §est i one, kao utvrdeni nasljedni dio (fard), dobivaju po jednu 
Sestinu, a ostali dio zaostavStine dobivaju povedanjem (redd), tako 
da se cjelokupno nasljedstvo dijeli na njih dvije. 



569 Viic vidi: Feva'id fi 'ilmil-fera'id. Na bosanskom jeziku: Mehmed-Ali (ierimovid, 
^riatsko nasljednopravo,Dr2avnaStamparija u Sarajevu, 1936., str. 62.-63.; Hafiz 
Abdulah Buiatlid, Porodidno i nasljedno pravo Muslimana, Islamska dionidka 
itamparija u Sarajevu, 1926., str. 162.-164. (primj. prcv.) 

570 Reddul-muhtar, 5/502. 
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Drukdja je situacija kada budu dvojica brace po majci uz majku. 
Njihov zajedniiki nazivnik jeste takoder §est, jer oni dobivaju jednu 
tredinu, a ona jednu kstinu, pa se zaostavkina dijeli na tri dijela: dva 
pripadaju njima dvojici, a jedan majci. 

Sljededa je situacija sa kderkom i kderkom sina. Zajednidki 
nazivnik je, opet, Sest.^^^ Ukupan je broj nasljednih dijelova detiri: 
tri pripadaju kderci, a jedan kderci sina, pa se zaostavStina dijeli na 
detiri dijela. Tri detvrtine pripadaju kderci, a preostala detvrtina kderci 
sina. 

Slidna je situacija sa dvije kderke i majkom. Kderke sljeduju dvije 
tredine, a majku Sestina, tako da je opet zajednidki nazivnik §est. 
Broj nasljednih dijelova jeste pet, pa de nazivnik sada biti pet i 
zaostavStina se dijeli na petine: majci pripada jedna, a kderk^ma detiri 
petine; 

3 - ako medu nasljednicima ima onih koji nemaju pravo na 
proporcionalno povedanje (er-redd) kao ko su supruinici, njima 
(supruinicima) de se dati njihov odredeni (fard) dio nasljedstva, s 
najmanjim nazivnikom, a ostatak de se nasljedstva podijeliti na one 
koji imaju pravo na proporcionalno povedanje. 

Takav je sludaj ako ostane mui (1/4) i tri kderke (2/3). Dijelit 
de se na detiri dijela: jedan dio pripada mu^u, a tri kderkama: svakoj 
od njih po jedan. Ovdje nema potrebe daljnjem razrezivanju jer su 
svi dijelovi potpuno isti; 

4 - Ako uz one koji nemaju prava na proporcionalno uvedanje 
nasljedstva budu nasljednici iz vi^ grupa, kao supruga, detiri nane i 
Sestsestara po majci, supruzi, inade, pripada detvrtina, nanama Sestina, 
a sestrama po majci tredina. Dio nana i sestara nije isti, ali de biti ako 
broj sestara prepolovimo. Tako, broj sestara polovimo i dobivamo 
broj tri, zatim mnoiimo broj tri s brojem nana (detiri), pa dobivamo 
dvanaest. Mnoiimo ga sa nazivnikom 4ene, (a to je detiri), koja ne 

571 Kccrka u ovom slu£aju u startu dobiva jednu polovinu, a sinovljeva kderka jednu 
Jestinu. 
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dobiva ovo povedanje, pa dobivamo rezultat 48, Tako da sada iena 
dobiva 12/48, odnosno jednu ietvrtinu, i njen dio se nije promijenio, 
nane dobivaju 12/48, svaka od njih po tri ietrdesetosmine, a sestre 
po majci dobivaju 24/48, svaka od njih po ietiri ietrdesetosmine.*'^ 

ZEVUL-ERHAM NASLJEDNICI 
(SRODNICI PO ZENSKOJ KRVI) 

U Serijatskopravnoj terminologiji se pod sintagmom "zevul- 
erham" misli na sve krvne srodnike koji nisu ashabul-furud niti asaba. 
Ako bi bio samo jedan srodnik od zevul-erhama, on ce, nakon 
odredenog dijela (fard) supruinika, na osnovu srodstva, naslijediti 
svu zaostavStinu. 

Osnova njihova nasljedivanja jeste srodstvo, kao i kada je asaba 
u pitanju, pa se daje prednost onima dje je srodstvo jade (punokrvni 
imaju prednost nad polukrvnim srodnicima - primj. prev). 

Neki islamski udenjaci smatraju da zevul-erham nasljeduju 
imovinu na osnovu blizine njihova krvnog srodstva s umrlim (srodnici 
bliieg koljena imaju prednost nad daljim - primj. prev.). 

Bliii srodnici iskljuduju dalje srodnike, kao §to smo govorili kod 
redoslijeda nasljedivanja asaba srodnika. Postoje detiri razreda 
srodnika zevul-erham: 

1 - silazna linija ostavitelja po ienskoj liniji, a to su djeca njegovih 
kceri, djeca kceri njegova sina i njihovi potomci; 

2 - uzlazna linija ostavitelja po ienskoj liniji, kao 5to je nepravi 
djed (majdin otac), neprave nane i njihovi preci; 

3 - pobodna ienska linija ostavitelja, kao §to su djeca punokrvnih 
sestara ili sestara po ocu, djeca brade i sestara po majci, kderke 
punokrvne brade, ili brade po ocu i njihovi potomci i 



572 ViSc vidi: Reddul-muhtar, 2/504. 
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4 - pobo£na ienska linija roditelja ostavitdja, a to su dajdiie i 
tetke (majdine sestre), majdine amidie, tetke (oieve sestre), kderke 
amidia i njihova djeca, zatim tetke oca i majke i njihove dajd^e, 
amidie roditelja po majci, bili i daljeg koljena kao preci ili potomci. 

Iz svakog razreda daje se prednost bli^em srodniku. Ako su 
jednakog koljena i iste loze (po muSkoj ili ienskoj lozi oba srodnika 
- primj . prev.), daje se, gdje je moguce, prednost djetetu nasljednika. 
Ako je loza srodstva razlidita, srodnicima oca pripadaju dvije tredine, 
a srodnicima majke jedna tredina.^^^ 

NASLJEDIVANJEONIH 
KOJI ISTOVREMENO UMRU 

Ovdje se misli na one koji se uguSe, stradaju u po^aru, u borbi ili 
u saobracajnim nesrecama stradaju ili na slidan nadin umru. Takvi se 
ne nasljeduju medusobno, osim ako se tadno zna redoslijed njihove 
smrti, kada de kasniji nasljedivati onoga koji je umro ranije. Ako se 
tadno ne zna redoslijed njihova umiranja, imovina svakog od njih de 
se podijeliti njihovim ^ivim nasljednicima, a nede se nasljedivati 
medusobno, bududi da nema nasljedivanja na osnovu sumnje. Pravo 
iivih jeste sasvim odito, pa se sumnja ne moie suprotstaviti onome 
§to je odito.^^* 

NASLJEDIVANJE ZACETOG DJETETA 

Zadeto dijete, kada se iivo rodi, nasljeduje i biva nasljedivano. 
Medutim, ako se rodi mrtvo, ne mo^e naslijediti imovinu, osim u 
sludaju ako dode do pobadaja kao posljedice krividnog djela, kada de 
nasljedivati i biti nasljedivano. Ako izade vedi dio djeteta i na osnovu 



573 Rcddul-muhtar, 2/508. 

574 Rcddul-muhtar, 2/509. 
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toga se uodi da je iivo, a onda umre, naslijedit c5e imovinu i klanjat 
de mu se dienaza. 

Ostavit ce se zaietom djetetu veci dio zaostavStine koji pripada 
• jednom sinu ili jednoj kcerci. Ovo je u sluiaju kada zaieto dijete 
udestvuje u nasljedstvu s ostalim nasljednicima ili ih djelomiino 
relativno onesposobljava. Medutim, ako ih potpuno relativno 
onesposobljava za nasljedstvo, kao §to je sin uz bracu, rezervirat ce 
mu se sva zaostavStina dok se ne razjasni §ta je ono. 

U hadisi Serifu navodi se da je Boiiji Poslanik (a.s.) sudio u sporu 
izmedu dvije ienc iz plemena Huzejl koje su se potukle, pa je jedna 
bacila kamen na drugu i on ju je pogodio u stomak. Bila je trudna i 
na taj je naiin ubijeno dijete, koje je bilo u njenoj utrobi. Do§li su 
Vjerovjesniku (a.s.) da im on presudi, pa je on odredio da materijalna 
kompenzacija (ed-dija) bude rob ili robinja. Zastupnik iene koja je 
trebala platiti kompenzaciju tada reie: "Kako da platimo, Bo^iji 
Poslaniie, za onog koji nije ni pihnuo, ni prezalogajio, ni progovorio, 
niti je zavriStao. Za takve se ni§ta ne placa." Vjerovjesnik (a.s.) tada 
rede: "Ovaj je, doista, poput vradara."^^^ 

l^jJai ^ jJl Uk'jd j cJiii ^ JaJ L>ijA jh^. UilUi-j c—^^s 

JUi U jt iCfi ^ U Sua jJLj -liji JL» ^1 J\ \ yJaiiP>^ 

Ol^l Ol>J I'JLa LJi j di.^\J:^ jUi 'aJ'i jLi 
Hadis biljeii i imam Muslim u svom Sahihu, u kojem se jo§ 
kzic: "...dao je njeno nasljedstvo^^* njenoj djeci i ostalima..."^^' 



575 El-Buhari, Sahih, "Kitabut-tibb", br. 5758. 

576 U drugim predanjima navodi se da je u meduvremenu i sama iena umrla pa je 
Poslanik (a.s.) postupio na gore nazna£eni na£in (primj. prev.) 

577 Muslim, Sahih, "Kitabui-kasame vel-muharibin vel-kisas ved-dijat", br. 3185. 
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Serijatskopravni status 
nestalog (el-mefkud) 

Pod pojmom "el-me&ud" podrazumijeva se odsutna osoba za 
koju se ne zna da li je iiva ili mrtva. Kada su u pitanju prava osobe, 
na osnovu principa presumpcije kontinuiteta {istishaba^'^^), ona je 
iiva, u osnovi. 

Nasljedstvo de se ove osobe rezervirati, a imetak nede dijeliti. 
Sudija de postaviti nekoga ko de duvati njenu imovinu, bdjeti nad 
njom i ispunjavati obaveze, izdriavati ienu i djecu nestalog i sve one 
koje je bio duian izdriavati, dok je bio prisutan. Sudija nede rastavljati 
brak izmedu nestalog i njegove iene, ni nakon isteka detiri godine. 
Po miSljenju imama Malika, iena ce nakon isteka detiri godine provesti 
iddet kao nakon smrti muia. To je i raniji stav E§-Safija.^^' 

Imam El-Buhari dao je naslov jednom poglavlju u svom Sahihu 
rijedima: Poglavlje o tretiranju porodice i imovine nestale osobe. 
Ibn-Musejjeb kaie: "Ako nestane u borbenom stroju, u oruianom 
sukobu, njegova de iena dekati godinu dana." 

Ibn Hadier istide da ove rijedi Ibn-Musejjeba kao spojene i u 
potpunijoj verziji navodi Abdur-Rezzak od Es-Sevrija, a ovaj od od 
Davuda ibn Ebu Hinda da je rekao: 

"Ako nestane u borbenom stroju, njegova de iena dekati godinu 
dana, a ako nestane na drugi nadin, onda detiri godine." 

Nakon toga imam El-Buhari kaie: "Ez-Zuhri je govorio za 
zarobljenika, dije se boraviSte zna, da se njegova iena ne moie udati 
niti imovina podijeliti. A kada prestanu stizati vijesti o njemu, tretirat 
de se kao i nestala osoba." 

Ibn Ebu Sejba navodi ovo predanje kao spojeno preko El-Evzaija, 
pa kaie: "Pitao sam Ez-Zuhrija o zarobljeniku u neprijateljskoj zemlji. 



578 Pod principom presumpcije kontinuiteta (istishaba) podrazumijeva se pravilo 
trajanja jednog stanja dok se ne dokaie suprotno (primj. prev.) 

579 Reddui-muhtar, 3/320. 
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kada se njegova fcna moie udati, pa mi je rekao: 'Ne moic se udati 
sve dok se zna da je iiv!'" 

Drugim predanjem prenosi se od Ez-Zuhrija da je rekao: "diuvat 
ce se imetak zarobljenika i njegova iena, sve dok ne budu vraceni ili 
ne umru." 

Rijeii Ez-Zuhrija da ce se zarobljenik o kojem prestanu stizati 
vijesti, tretirati kao i nestala osoba znade da ce ga iena dekati ietiri 
godine, jer je njegov stav o ieni nestalog takav. To navode Abdur- 
Rezzak, Seid ibn Mensur i Ibn Ebu Sejba vjerodostojnim senedima 
od Omera. Medu tim predanjima jeste i ono koje biljeii Abdur- 
Rezzak preko Ez-Zuhrija od Seida ibn el-Musejjeba, a u kojem stoji 
da su Omer i Osman tako presudivali. Seid ibn Mensur 
vjerodostojnim senedom biljeii od Ibn Omera i Ibn Abbasa da su 
rekli: "Zena nestalog dekat ce detiri godine." To je potvrdeno i od 
Osmana, Ibn Mesuda u jednom predanju i od grupe tabi'ina, medu 
kojima su: En-Nehai, Ata', Ez-Zuhri, Mekhul i E§-^abi. Vecina je 
njih saglasnadaprekoraienje i jednog dana njen sluiaj di^e do sudije, 
te ce ona provesti postbraini priiek, kao da joj je mui umro nakon 
isteka detiri godine. Takoder su se saglasili da ako se ona uda pa joj 
dode prvi mui, on moie birati ili ienu ili svoj vjendani dar, koji joj je 
dao. Vecina ih ka^e dace, ako prvi m\ii odabere vjendani dar, isplatiti 
ga drugi mui. Vecina ih ne pravi razliku na koji nadn je mui nestao, 
osim ranije navedenog miSljenja Seida ibn el-Musejjeba.^*° 

Vrijedno je istaknuti da neki Serijatski pravnici hanefijskog 
mezheba smatraju da treba davati fetve na osnovu miSljenja imama 
Malika, kada je u pitanju ^ena nestalog, da joj se ne bi naStetilo. El- 
Kuhistani istide da, ako bi se tako fetva dala u slu£aju nu^de, po 
njegovu miSljenju, to ne bi uopce smetalo. Ibn Abidin (rahimehullah) 
nadovezuje se na to, pa kaie: "Sliian ovom pitanju jeste sluiaj iddeta 
iene kojoj je produien period distoce. Ona je tri dana vidjela krv. 



580 Fethul-Bari, 9/431. 
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nakon iega je nastupio period iistode. Takva de iena ostati u iddetu 
sve dok ne dobije tri mjesedna ciklusa. Po mi§ljenju Malika, njen se 
iddet okondava protokom devet mjeseci." U El-Bezzazijji se kaie: 
"U na§e doba, fetva se daje na osnovu miSljenja imama Malika." Ez- 
Zahidi ka^e: "Neki na5i istomiSljenici davali su fetve o torn miSljenju, 
zbog postojanja nuide.''^^^ 

Nestala osoba tretira se kao mrtva kada su u pitanju prava drugih. 
Tako, ne moie naslijediti druge, pa u sluiaju da neki dovjek umre i 
ostavi iza sebe dvije kderke i svoga nestaloga sina, a sin ima dvije kderke 
i sinove, kcerkama umrlog dosudit ce se polovina nasljedstva, a druga 
de polovina biti rezervirana u njihovim rukama kao vlasniStvo umrlog. 
Ako se nestali pojavi iiv, predat de mu se ta polovina, a ako se sazna da 
je umro, dat de se kderkama umrlog od te njegove polovine jedna 
§estina cjelokupne zaostavStine, a tredina koja preostane dijelit de se 
njegovoj djeci po principu da sinu pripada koliko dvjema kderkama.^*^ 

Nestali nema pravo na ono §to mu se oporukom ostavi, ako je 
oporudilac umro, nego de se njegov dio rezervirati do vremena 
izumiranja njegovih vrSnjaka u tom mjestu. 

Ova pravna norma ne odnosi se iskljudivo na oporuku, nego 
opdenito na sve norme koje se vezuju za nestalu osobu. Islamski 
udenjaci raziSli su se o pitanju procjene vremena u kojem bi mogli 
njegovi vr§njaci pomrijeti. Neki smatraju da je to 90 godina od dana 
kada je nestali roden, po drugima je to 120, po tredima 70, a kasniji 
islamski udenjaci odabiru 60 godina, na osnovu predanja koje s 
dobrim senedom bilje^i Et-Tirmizi od Ebu Seleme ibn Abdur- 
Rahmana, od Ebu Hurejre (r.a.), u kojem je Boiiji Poslanik (a.s.) 
rekao: 

Zivotna dob mojih sljedbenika jeste izmedu 60 i 70£fodina i malo 
ihje koji to predu}^^ 



581 Reddul-muhtar, 3/320. 

582 Reddul-muhtar, 3/320. 

583 Et-Tirmizi, Suncn, "Kitabud-da'avat", br. 3473. 
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Neki smatraju da treba procjenu prepustiti vladaru, pa za koje 
god vrijeme uvidi da postoji interes da se ono odredi, presudit de da 
je nestali mrtav, jer se to razlikuje od mjesta do mjesta i s obzirom na 
razlidite okolnosti nestanka (na stratiStu, u bid s neprijateljem, s 
razbojnicima, ili putovao bolestan od opake bolesti...). Kadase sudski 
presudi da je mrtav, njegova ce iena provesti iddet, kao Sto smo 
rekli, kao nakon smrti muia, i njegov dio, dobiven oporukom, predat 
(fe se nasljednicima oporudioca, a njegova de se imovina podijeliti 
medu onima koji ga nasljeduju u trenutku kada se presudi da je 
mrtav. 



Hermafrodit (el-hunsa) jeste osoba koja ima i muSki i ienski 
spolni organ. Na isti nadin tretira se osoba koja nema nijednog 
spolnog organa, pa urinira na pupak. Tretirat <fe se muSkarcem, ako 
vr^ malu nuidu preko penisa, a ako urinira kroz vaginu, onda de se 
smatrati ienskom osobom. Ovo se odnosi na period prije 
punoljetstva. Kadapostane punoljetan i pojavi mu se brada ili polucira, 
kako to muSkarac dini, onda se radi o muSkarcu. A ako mu se istaknu 
dojke i pojavi mlijeko, dobije menstruaciju ili zatrudni, onda je u 
pitanju ienz. 

Ako mu se ne pokazuju nikakvi ili se pojavljuju suprotni znakovi, 
radi se o problematidnom dvospolcu (hunsa muSkil), ho se nakon 
stjecanja punoljetstva rijetko deSava, pogotovo u naSe vrijeme, zbog 
napretka medicine. Postalo je moguce Ijekarima specijalistima da 
snimanjem i analizom hormona te odstranjenjem suviSnih i 
malformiranih dijelova operativnim putem rijeSe stanje ovakve osobe. 




Serijatskopravno TRETIRANJE 

HERMAFRODITA (EL-HUNSA) 
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Postupa se s problematiinim biseksualcem, prije nego §to se 
utvrdi njegov spol, na osnovu onoga §to je sigurnije u svim pravnim 
normama. Kod nasljedivanja dobiva manji dio, po miSljenju Ebu 
Hanife, na naiin da ce se vidjeti koliki je nasljedni dio muSkarca, a 
koliki iene, pa ce mu se dati manji dio. Ako bi bio potpuno relativno 
nesposoban za nasljedivanje, u bilo kojem od dva sluiaja, nece niSta 
dobiti. Ebu Jusuf i Muhammed smatraju da ce se takvoj osobi dati 
polovina iznosa koji se dobije kada se spoje muiki i ienski nasljedni 
dijelovi. Medutim, fetva se daje u skladu s mi§ljenjem Ebu Hanife, 
§to je miSljenje i vedne ashaba.^'* 

APSOLUTNA NESPOSOBNOST 
ZA NASLJEDIVANJE (MEVANI'UL-IRS) 

Na kraju je neophodno objasniti apsolutnu nesposobnost za 
nasljedivanje. To su situacije kada osoba gubi pravo na nasljedstvo, 
ako se ostvari razlog za to. Takva se osoba naziva mahrumom 
(osobom liSenog prava na nasljedstvo). 

Postoje detiri zabrane za nasljedivanje: 

1 - ropstvo, jer rob niSta ne posjeduje, nego je on sam, i sve §to 
posjeduje, vlasniStvo gazde; 

2 - ubistvo koje zahtjeva odmazdu ili iskupljenje, a to su sljedede 
vrste ubistava: ubistvo s predumiSljajem, ubistvo slidno onom s 
predumiSljajem i ubistvo bez predumiSljaja. Onaj koji poiuri da ostvari 
svoje ptavo prije vremena, bit ce kainjen time §to ce mu se ono 
sprijediti. 

Prouzrokovano ubistvo ne spredava da osoba naslijedi. Ako bi 
neko ostavio kamen na putu, pa ostavitelj bude njime ubijen, on de 
ga naslijediti. Ako dijete ili maloumna osoba podine ubistvo, to ih 



584 Reddul-muhtar, 5/466. 
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nede onemoguditi da naslijede, jer nije obavezna odmazda nad njima, 
a ni iskupljenje. 

Ako bi mui ubio svoju icnu ili rodicu mahrema zbog toga ho 
su podinile preljubu, a ne samo zbog sumnje da su to udinile, on de, 
po na§em miSljenju, njih naslijediti, za razliku od stava imama §afije. 

Ako bi obaveza odmazde ili iskupljenja spala s ubice svoga djeteta, 
zbog dasti odinstva, on ga opet nede naslijediti. Isti je sludaj ako je 
iskupljenje pohvalno {mustehab\ kao kada bi neko udario ienu, od 
dega je ona pobacila mrtvo dijete, u torn sludaju ono ima pravo na 
desetinu materijalne kompenzacije {grurre) i pohvalno je da se ubica 
iskupi, a on je time izgubio pravo da naslijedi pobadeno dijete.^*^ 

Ako bi ubica umro prije ubijenog, kao kada bi ga ranio i tako ga 
vezao za postelju, a onda sam umro, konsenzualno, ranjeni de ga 
naslijediti; 

3 - razliditost vjere, da jedna osoba bude musliman, a druga 
nevjernik. Izmedu muslimana i kafira nema nasljedivanja, na osnovu 
predanja koje prenosi Usama ibn Zejd (r.a.), a u kojem stoji da je 
Vjerovjesnik (a.s.) rekao: 

Musliman nece nasljedivati kafira, niti kafir muslimana^^^ 

"ii ja j^jj 4;b Jji JU t)l Jji ^3 ju:3 x.\J > 

Od Ez-Zuhrija En-Nesai bilje^i na sljededi nadin: 

"Ne mogu se medusobno nasljedivati pripadnici razliditih vjera." 

Potvrda ovom hadisu jeste predanje Diabira kod Et-Tirmizija, 
druga od Ai§e (r.a.) kod Ebu Ja'le, treda od Amra ibn §uajba, od 
njegova oca, od njegova djeda u detiri Sunena. Ovih hadisa drie se 
oni koji smatraju da pripadnici jedne nevjernidke religijske skupine 
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nede nasljedivati pripadnike druge nevjerniike skupine, dok vedna 
smatra da se ovdje pod jednom religijskom skupinom misli na islam, 
a pod drugom na nevjernike, pa ce se tako podudarati s predanjem 
predmetnog hadisa. Ovo je prede nego da se shvati u svojoj 
opcenitosti, tako da se, naprimjer, zabrani jevreju da naslijedi 
kr§canina. Najprihvatljivije miSljenje kod Safija jeste da ce nevjernik 
nasljedivati nevjernika, §to je mi§ljenje i hanefija i vecine islamskih 
udenjaka. Suprotni stavovi se prenose od Malika i Ahmeda.^'^ 

Ako bi nevjernik primio islam prije nego §to se zaostavStina 
podijelila, on ne bi imao pravo na nju, jer se pravo na zaostavStinu 
dobiva samom smrdu ostavitelja. Nevjerstvo dini jednu vjersku 
skupinu pa se zbog toga i mogu medusobno nasljedivati, iako su 
razliditih grupacija. 

Imovina koju je otpadnik od vjere stekao kao musliman naslijedit 
de se od njega, a ono §to je stekao za vrijeme otpadniStva smatra se 
plijenom {fej^ muslimana; 

4 - razliditost dr^avljanstva i prekidanje medusobnih odnosa 
potpomaganja i zaitite. Ako osobe pripadaju razliditim dr^avama, 
ne mogu se nasljedivati jer se nasljedivanje temelji na osnovi zaStite i 
starateljstva. Medutim, ako se oni medusobno potpomaiu i saraduju 
protiv svojih neprijatelja, njihova de se driava smatrati jednistvenom 
i mogudnost nasljedivanja postoji. Sve gore navedeno odnosi se na 
nevjernike, jer na muslimane apsolutno ne utjede razliditost 
driavljanstva, tako da trgovca muslimana ili zarobljenika koji umru 
u neprijateljskoj zemlji nasljeduju njegovi nasljednici koji se nalaze u 
islamskom zemlji. U El-Buharijinom Sahihu navodi se Poglavlje o 
nasljedivanju zarobljenika. ^urejh je dao nasljedstvo zarobljeniku 
koji se nalazio u neprijateljskim rukama, rekavSi da je njemu 
najpotrebnije. Omer ibn Abdul-Aziz pisao je Ishaku ibn Ra§idu: 
"IzvrSi oporuku zarobljenika, njegovu volju da oslobodi roba i sve 
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§to ieli od svoje imovine sve dok ne promjeni vjeru jer je to njegova 
imovina i moie da radi s njom §ta hode."^'* 

Serijatskopravni TRETMAN 

NAHOCETA (EL-LEKIT) 

Nuino je upozoriti da nahode ne nasljeduje onoga koji ga je 
pronaSao i prihvatio. 

U arapskom jeziku se pod pojmom "lekit^ podrazumijeva ono 
5to je podignuto sa zemlje. Uglavnom se taj termin odnosi na 
napuSteno dijete, pa se uzima u obzir njegov svrSetak, Sto je najdeSde 
prihvatanje {iltikat) takvog djeteta. 

U §erijatskom pravu pojam "lekit" odnosi se na iivo dijete koje 
je porodica odbacila, bojeci se siromaStva ili izbjegavajudi optuibu 
za blud. Oni koji odbace i napuste takvo dijete grjeSni su ako ono 
umre i na njih se odnose Allahove {di. 5.) rijedi: 

Ne ubijajte djecu svoju iz straha od neimastine, i njih i 
vasMi hranimo, jer je ubijati njih doista veliki£[rijeh.^^ 
Onaj koji nade i prihvati dijete jeste sretnik i bit ce nagraden ako 
ga je uzeo s mjesta gdje je, vrlo vjerovatno, bilo izloieno pogibelji, 
kao §to je pustinja ili §uma. To je na osnovu AUahovih {di. §.) rijedi: 
...a ako neko hude uzrok dase neciji zivot sacuva - kao da 
je svim ljudima zivot sacuvao. Nasi su im poslanici jasne . 
dokaze donosili, ali su mno£ii od njih, i poslije tqga, na 
Zemlji sve£franice zla prelazili.^^ 
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Serijatskopravni tretman prihvatanja nahoceta 

Prihvatanje nahoieta jeste kolektivna obaveza (fard kifaje), ako 
de ono umrijeti, i ako pronalazad misli da de ono umrijeti ako ga on 
ne uzme. Ako je mjesto pusto i nema nikog drugog, njemu je 
uzimanje takvog djeteta pojedinadna obaveza (fard 'ajn). Slidno je 
ovome tretiranje videnja slijepe osobe koja samo §to nije pala u bunar. 

Ako ne misli da de nahode umrijeti, lijepo (mendub) ga je 
prihvatiti jer se time iskazuje saosjecanje, samilost i dobrodinstvo. 
Zabranjeno ga je ponovo odbaciti, nakon §to se prihvatilo, jer mu je 
sada obaveza da ga duva i nije mu dozvoljeno vratiti ga u stanje u 
kojem je bilo."^ 

Izdr^avanje nahodeta pada na njegova staratelja, jer se u hadisu 
koji se prenosi od Ebu Hurejre kaie da je Vjerovjesnik (a.s.) rekao: 

Ja sampravovjernimapreii od njih samih sebi, pa ko umre i ostavi 
iza sebe imovine, ona pripada nje^fovim srodnicima po mulkoj liniji, a 
ko ostavi potrebito^ izdridvanju ilipotomstvo,ja sam skrbnik takvo£iaP^ 

idlj liti jt "AS" 'li'^ '^'i 3L^I iJUi '6'/^ bU °jiJ j^^-uit 'j* 
Ako se uz nahode nade imovine, ona mu pripada, postupajudi 
po oditom, bez obzira na to bio imetak iznad ili ispod njega. 

Nahode se smatra slobodnom osobom i muslimanom, shodno 
prostoru na kome je nadeno. Smatra se muslimanom prema prostoru 
na kome je nadeno, bez obzira na to da li ga na^ao musliman ili 
nevjemik, osim ako bi bio naden na prostoru Stidenika islamske driave 
(zimije), u njihovom selu, ili crkvi, ili na njemu bude njihova odjeda 
ili simbol, kao Sto je krst i si., kada de se smatrati Stidenikom. 

Nasljedstvo nahodeta i njegova materijalna kompenzacija {ed- 
dija)y ako bi bilo ubijeno, pripada Bejtul-malu, kao §to i odgovornost, 
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ako bi ono podnilo zlo^in, pada na driavu, jer je gubitak prema 
dobitku. 

Niko nema pravo nasilno uzeti nahoie od onoga koji ga je na§ao. 
Pravo prvenstva na njegovo iuvanje ima onaj koji ga je na§ao, ali to 
mu se pravo treba oduzeti ako nije sposoban da ga iuva, kao kada bi 
ta osoba bila grjeSnik i postojala bojazan za nahoieta od njega. 

Vladar ima pravo uzeti ga, jer je on najviSa instanca starateljstva 
i moie ga uzeti od pronalaza^a samo s razlogom koji to nuino 
zahtijeva. 

Ako bi ga na§li i musliman i nevjernik, i zbog toga budu u sporu, 
dodijelit ce se muslimanu jer ce on biti korisniji nahoietu. Ako su u 
tome jednaki, na sudiji je da presudi, ali treba dati prednost onome 
koji ce biti korisniji djetetu."^ 

Nije dozvoljeno pronalazaiu da mu dadne svoje prezime, kao 5to 
je reteno u utvrdivanju odnstva, kada je naveden i kur'anski ajet: 

Zovite ihpo ocevima njihovim, toje kodAUaha ispravnije. 
A ako ne znate imena oceva njihovib, pa, braca su vasapo 
vjeri i sticenici su vasi^^^ 
A ako ga proglasi svojim djetetom neka druga osoba, ne ona 
koja ga je pronaSla, dobit de njegove prezime, na osnovu tvrdnje. 

Ako bi iena, koja ima muia, tvrdila da je nahode njeno dijete, a 
njen mni to potvrdio, posvjedodla joj babica, ili postoji dokaz makar 
u svjedodenju muSkarca i dviju iena da ga je ona rodila, bit ce valjana 
njena tvrdnja. A ako ne - onda tvrdnja nede biti valjana jer se porijeklo 
vezuje za oca, pa ako ga je iena potvrdila, nuino je da to udini i njen 
mu4 jer dijete pripada onome na dijoj se bradnoj postelji rodilo, kao 
§to se navodi u hadisi §erifu. 

Ako bi dvije iene tvrdile da je to njihovo dijete i jedna od njih 
priloii dokaz za svoju tvrdnju, ona ima viSe prava na njega. 
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Ako bi dvojica muSkaraca tvrdili da je to njihovo dijete, a oni ga 
nisu naSli, i jedan opisao biljeg na njegovu tijelu koji se podudari s 
postojecim, on ima vi§e prava na njega, ako mu se ne suprotstavi jadi 
dokaz kojeg bi, eventualno, mogao predoiiti drugi."^ 

Nakon objaSnjenja krijatskopravnog tretmana nahodeta, nu^no 
je ukazati i na propise vezane za nadenu stvar, jer su mnogi istoyjetni. 

Serijatskopravni PROPISI O NADENOJ STVARI 

U arapskom jeziku rijei Hukata^ oznaiava nadenu imovinu, a u 
^erijatu se pod tim misli na izgubljenu imovinu koju neko pronade. 
Primjecuje se sliinostizmedu jeziikog i terminoloSkog znaienja ovog 
pojma. Neki proSiruju terminoloSku definiciju pa kaiu da je to 
imovina ti)i je vlasnik nepoznat i nije dozvoljena, za razliku od 
imovine neprijateljskog borca. 

Drugi ga definiraju na nadin da je to uzimanje izgubljene stvari 
da bi se saduvala drugome, a ne da bi se posjedovala. 

Serijatskopravni tretman uzimanja nadene stvari 

Lijepo je ( mendub) uzeti nadenu stvar da bi se ona vratila vlasniku, 
ako je siguran onaj koji ju je naSao da ju je prepoznao. Medutim, 
ako je siguran da ona tako nece dospjeti do vlasnika, duinost mu je 
ostaviti je i zabranjeno mu je prisvajati je jer bi se tada smatrao 
uzurpatorom. 

Ako se boji da ce propasti, duinost mu je uzeti je, jer i imovina 
u^iva nepovredivost, kao i sam iovjek, o temn smo govorili kod 
pitanja nahodeta. Ovo je u sludaju da je siguran da ju je prepoznao, 
a ako nije, onda je bolje da je ostavi.^'* 
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Grjeiian de biti ako je ostavi i ona propadne, ali je nede 
nadoknadivati, jer dinjenica da je neSto grijeh ne znadi da se to mora 
nadoknaditi. Ako bi je uzeo, pa je vratio na njeno mjesto, nede je 
nadoknadivati, na osnovu vanjskog znadenja predanja. Ovo je u 
sludaju ako bi je uzeo da je pogleda. Ako bi uzeo da je iskoristi, 
ostaje mu obaveza da je nadoknadi sve dok je ne vrati njenom vlasniku. 

Dovoljno je osobi, koja je naSla izgubljeno, da bi se oslobodila 
obaveze nadoknadivanja, izjaviti pred svjedocima da ju je uzela radi 
vradanja vlasniku, za §ta joj je dovoljno obznanjivanje i govorenje na 
mjestu na kojem ju je pronaSao: "Ko traii izgubljenu stvar, uputite 
ga na mene." 

Da li moie osoba koja nade izgubljeno predati taj predmet drugoj 
osobi koja de oglaSavati da je on naden? Da, moie, ako to sam ne 
moie udiniti, pod uvjetom da ga preda pouzdanoj osobi. 

Uvjeti koji se odnose na osobu koja nade izgubljeni predmet 

Uvjetuje se da osoba koja nade predmet bude syjesna i razumna. 
Valjano je i kada razumno dijete ili zarobljenik nadu izgubljeno, s 
tim da de ogla^vati staratelj djeteta, odnosno gazda zarobljenika. 

Nije valjano ako izgubljeni predmet nade maloumna, senilna, 
pijana, niti smetena osoba jer ga one ne mogu saduvati. Smisao 
neispravnosti nalaienja izgubljene stvari od maloumnog i dr. jeste u 
tome §to, kada dodu svijesti, ne moie se izgubljeni predmet od njih 
povratiti. 

Dozvoljeno je onome koji nade izgubljenu stvar njome se koristiti 
i bez njena obznanjivanja, ako se radi o nedem beznadajnom i 
bezvrijednom i ako zna da to vlasnik nede traiiti, kao 5to su npr. 
koSpice, kora nara, koia le§ine i sL U hadisi §erifu se od Enesa prenosi 
da je rekao: "ProSao je Vjerovjesnik (a.s.) pored hurme na putu pa je 
rekao: 'Da se ne bojim da nije sadaka, pojeo bih je!'"^'^ 
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Izgubljenu smr de oglaSavati dok ne bude signran da je njen 
vlasnik viSe nede tral;iti, a svaka izgubljena stvar oglaSava se na nadin 
koji joj odgovara. 

Kako se tretira izgubljeni predmet u rukama osobe koja ga 
nade 

Izgubljena je stvar emanet u rukama osobe koja je nade i nede je 
nadoknadivati, ako joj ne naSteti. Ako joj dode vlasnik, predat de mu 
je, a ako ne, podijelit de je kao sadaku, pokuSavajudi, koliko je to 
mogude, da na taj nadin pravo dospije do onoga kome pripada. To 
je obaveza shodno mogudnosti. To se postiie ako sam predmet preda 
njegovu vlasniku, ili njegovu protuvrijednost, sevap, podrazumijeva- 
judi da je vlasnik zadovoljan da se to podijeli kao sadaka. Ako hode, 
zadriat de ga, nadajudi se da de ga uruditi samom vlasniku.^'* 

Ako je prorialazad siromaSan, moic se koristiti predmetom kojeg 
je na§ao, a ako nlje, podijelit de ga kao sadaku siromaSnom, pa makar 
. to bila njegova uzlazna ili silazna linija ili icnz. Ako pak dode vlasnik, 
nakon §to ju je ovaj kao sadaku podijelio, on mo^e birati izmedu 
odobravanja postupka pronalazada ili da mu to pronalazad nadoknadi. 

Nadena stvar je, od trenutka kada ju je uzeo do vremena kada je 
nadoknaduje, u posjedu pronalazada i za to mu pripada nagrada. 
Vlasnik izgubljene stvari moic da je ostavi kod siromaSnog koji ju je 
uzeo, kao Sto moic i uzeti je od njega, ako se kod njega jo§ nalazi. 

Ovo je Serijatskopravno tretiranje svih izgubljenih stvari, makar 
bile izgubljene i u haremu Kabe. Nema razlike medu prostorima, 
zbog apsolutnog vaienja Poslanikovih (a.s.) rijedi u hadisu koji se 
prenosi od Zejda ibn Halida el-DI;uhenija (r.a.) u kojem se kal;e: 
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"DoSao je neki beduin Vjerovjesniku (a.s.) pa ga upitao za nadenu 
stvar. Na to mu je Poslanik (a.s.) rekao: Qglaiavajdasijepronalao 
£lodinu dana, a onda iuvaj njenu torbu i kanap, pa ako ti dode neko i 
kaie ti kakvaje, (daj muje), a ako ne, koristije! 

'Boiiji Poslanide, a §ta je sa izgubljenom sitnom stokom?' 

Ona cepripasti tebi, tvom bratu Hi vuku. 

'A izgubljene devef", ponovo upita beduin, na §to se izoblidi lice 
Vjerovjesnika (a.s.) i on rede: 

^ta ti imais njom? Onasasobom nasi i hranu i vodu, pije vodu, a 
hrani se s drveca."^^^ 

j^Lj *^*li\J^'^\ iUr JiS *i3i ^3 '^^i^iiJi ojj 'jt. 

H\i 't.^ b}i U'frlS'jj l^LU ja^l p JLJ JUS 'tioAi ^ 

jsrlij iuii 'i j3 lijiL-j li jij^ i^ki i^jj dij li jui j^L j 4;i* Jji JL^ i^ir j 

Poslanikove (a.s.) rijedi o Meki: ...nitijedozvoljeno onoitosei^ubi 
u njoj osim onom koji to o£rlasi...^°° ...J-i-LU Slj L^iiaJL-i ... ne 

suprotstavljaju se predanju Zejda ibn Halida el-D4uhenija jer one 
znade da je dozvoljena izgubljena stvar samo onome koji je oglaSava, 
ali ne i drugima. Ovdje se posebno istide Meka da bi se otklonila 
sumnja da nije obavezno u njoj ogla§avati izgubljene stvari, bududi 
da izgubljene stvari koje se nadu u njoj, uglavnom, pripadaju 
strancima, pa da se ne pomisli da oglaSavanje nema koristi i da nije 
obavezno.*"^ 

Nema pravo pronalazad ni na kakvu nagradu, tj. da mu je vlasnik 
obavezan dati odredena sredstva za vracanje izgubljene stvari. 

lijepo je, po na§em miSljenju, uzeti izgubljenu iivotinju i to 
oglaSavati, dok ostala trojica imama ka2;u: "Kada se nade krava ili 
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deva u pustinji, bolje ih je ostaviti, jer je u osnovi zabranjeno uzimati 
imovinu drugoga. Dozvoljeno je uzeti izgubljeno, samo ako se 
bojimo da ce propasti. Ako ^ivotinja ima sredstvo ili nadin da se 
moie. braniti, kao Sto je rog, uz snagu kod krave, ili ritanje i ujedanje 
kod deve i konja, mala je vjerovatnoca da ce nastradati." 5teta se, 
ipak, mo^e pretpostaviti, pa je lijepo da se one prihvate i da se oglasi 
njihovo nalaienje da bi se tako zaStitila imovina, kao §to je sludaj i s 
ovcom. Na Poslanikove (a.s.) rije£i u hadisi Serifu o izgubljenoj devi 
"Sta ti imaS s njom, ona sa sobom nosi i hranu i vodu, pije vodu, a 
hrani se s drveca, pusti je da bi je naSao njen vlasnik", odgovara se u 
El-Mebsutu, da je to tako bilo, jer su ljudi preteino bili dobri i 
povjerljivi. Medutim, u naSem vremenu nije sigurno da iivotinja nece 
dospjeti u nepovjerljive ruke, pa se, prihvatanjem, ona ostavlja u iivotu 
i iuva, §to je prioritetnije.*"'^ 

Pronalaza£ je u troSenju na naho£e ili izgubljenu iivotinju 
darodavalac jer njegovo starateljstvo nad njima nije poq)uno, osim 
ako bi mu sudija rekao: "Izdriavaj ih, vratit ce ti se!" 

Ako od izgubljene stvari ima profita, koristit ce je i troSiti na 
nju iz njena prihoda. Pronalazai moie da ne vrati izgubljenu stvar 
njenom vlasniku sve dok ne po vrati ono 5to je u nju uloiio. Ako mu 
vlasnik ne da tu vrijednost, sudija ce je prodati, pronalaza£u dati ono 
§to je utroSio a ostalo vratiti vlasniku. 

VAZNA AKTUALNA PITANJA 

Ko ima dugova ili imovine, nasilno od drugih oduzete, a ne 
zna ko su im vlasnici, niti zna njihove nasljednike i ne moie 
ih upoznati, njegova je obaveza da podijeli tu vrijednost iz 
svog imetka, makar ga potroSio i cijelog. Ako bi vratio dug 
nakon smrti vlasnika njegovim nasljednicima, oslobodio bi 
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se duga, all je ostala obaveza spram umrlog jer je njemu 
uiinio nepravdu, pa se toga moie osloboditi jedino pokaja- 
njem, traienjem oprosta i dinjenjem dove za tog umrlog. 
Ako nasljednik zna da je dug ostavitelja na nezakonit naiin 
ostvaren, obavezan je izmiriti ga iz zaostavStine, a ako ga ne 
izmiri, bit ce odgovoran za to na ahiretu. Ako zaduieni ne 
moie pronaci zajmodavca niti njegova nasljednika, dug kao 
sadaku podijelit de on ili njegov nasljednik i time 6c se 
osloboditi odgovornosti na ahiretu. 
U dijim se rukama nade pokretna imovina za koju se ne zna 
kome pripada, bez obzira na to radilo se o izgubljenoj ili 
otetoj stvari, ili mitu, obaveza pronalazada je da sama sredstva 
podijeli. Kada to uradi, spast ce s njega potraiivanja od 
njihovih vlasnika na Sudnjem danu jer su ta sredstva, a Allah 
{di. §.) najbolje zna, u ravni propalog imetka. Imetak se 
dijeli siromaSnima ako se ne zna njegov vlasnik, a pokajanjem 
spada grijeh za dinjenje nepravde. 

Ako nade izgubljenu stvar i oglaSava je, ali ne nade njenog 
vlasnika i koristi je, jer je siromaSan, pa se obogati, nece biti 
obavezan podijeliti njenu protuvrijednost. 
Ako dovjek umre u pustinji, dozvoljeno je njegovom saput- 
niku prodati n jegovu opremu i jahalicu i novae od toga doni- 
jeti njegovoj porodici, jer je saputniku to dozvoljeno, kao 
ho ka^u da je dozvoljeno udiniti ihram za svoga saputnika 
kod hadia, ako ovaj izgubi svijest u trenutku kada dodu do 
mikata. 

Ovaj sludaj desio se imamu Muhammedu ibn el-Hasenu e§- 
Sejbaniju (rahimehuUah), udeniku Ebu Hanife. Jedan od 
njegovih prijatelja umro je na putovanju, pa je on prodao 
njegove knjige i stvari, na ho mu je neko rekao: "Kako si to 
uradio, kada ti nisi sudija?" Muhammed je odgovorio: "Allah 
{di. §.) razlikuje pokvarenjaka od dobrodinitelja." 

325 



Abdulhamid Mahmud Tuhmaz, HANEFUSKI FIKH 



Nadu se drva u vodi. Ako imaju vrijednost, smatraju se 
izgubljenom stvari (lukata), a ako nemaju, dozvoljena su 
osobi koja ih uzme, kao i sve ostalo §to je u osnovi 
dozvoljeno. Pripadaju onome ko do njih prvi dode. 
Stranac umre u kuci nekog dovjeka koji ne zna njegova 
nasljednika. Ono §to on ostavi iza sebe smatrat de se 
izgubljenom stvari {lukata).^°^ 



603 Reddul-muhtar, 3/323. 
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SUSPENZIJA POSLOVNE SPOSOBNOSTI 
(EL'HADZR) 

Uvod 

Iz ranije navedenog uodavamo teinju Serijata da prava proslijedi 
do onih kojima pripadaju, bez obzira na to gdje su. Izraz savrfcnosti 
i mudrosti Serijata jeste, takoder, njegova teinja da se saiuva imovina 
onih koji nemaju potpunu poslovnu sposobnost, ako su u situaciji 
da je sami ne mogu saiuvati. Zbog toga je Allah (di. §.) propisao 
suspenziju poslovne sposobnosti (el-hadzr). 

Definiranje pojma "el-hadzr" 

U arapskom jeziku el-hadir oznadava zabranu. Tako se kaie 
<-JLft tj. "Sprijedio ga je da raspolaie" i takva osoba se smatra 
sprijedenom. Otuda se el-hatim (zid oko Kabe - primj. prev.) naziva 
hidirom jer on spredava pristup Kabi. I razum je nazvan hadirom, 
jer spredava dovjeka da dini ono §to je ru2;no. U istom smislu su i 
rijediAllaha (di. §.): 

Ono£ia Dana kada u^fledaju meleke^ £irjesnici se nece 
radttvati i uzpiknutce: "SacuvaJ nas, Boze!" 
Kada vide meleke, grjeSnici de traiiti utodiSte koje de ih zaStiti i 
saduvati od meleka. 

U Serijatskopravnoj terminologiji el-hadir oznadava posebnu 
vrstu spredavanja odredene osobe da dini odredene postupke. Neki 
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udenjaci svode ga na rijeii, pa ka^u da je el-hadir spreiavanje vrSenja 
verbalnih raspolaganja, a ne i praktidnih, jer djelo kada se desi, nije 
ga mogude povratiti i ne moic se pojmiti el-hadir u ovakvom 
sludaju.^o* 



RAZLOZI SUSPENZIJE 
POSLOVNE SPOSOBNOSTI 



Razlozi suspenzije poslovne sposobnosti jesu: maloljetn< 




maloumnost i rasipniStvo. 

Uz maloumnog se ve^e i senilna osoba, a to je onaj koji slabo 
razumije, neprecizno govori i loSe rasuduje, s tim §to ne udara niti 
grdi, kao §to to iim maloumni. 

Veliki uienjak Ibn Abidin (rahimehuUah) kaie: "Znaj da je Allah 
(di. §.) udinio da vedna ljudi bude razumna, a medu njima da bude 
poznavalaca vjere, vodida na Pravom putu i svjetiljki u tami. Neke 
ljude je, shodno Svojoj volji, kuSao onim 5to vodi ka propasti, kao 
§to je ludost, koja uzrokuje odsustvo razuma, te maloljetnost i 
senilnost, koje ima ju za posljedicu nedostatnost razuma, pa je odredio 
da se njihovo djelovanje ne provodi, stavljajudi im suspenziju (el- 
hadir). A da nije toga, njihovo bi im poslovanje nanosilo §tetu. 
Potrebno je, tako, da se angaiira neko ko de upravljati njihovom 
imovinom s potpunom umje§no§du. Odredio je i one koji de nadzirati 
njihovu imovinu: lidnog nadziraoca, kao §to je otac, i opdeg, kao §to 
je sudija, i obavezao ih je da se brinu o njima. Udinio je da maloljetnost 
i malumnost budu uzrokom suspenzije njihove poslovne sposobnosti, 
a sve to iz samilosti i brige za njima. '"^"^ 



604 Rcddul-muhtar, 5/89. 

605 Rcddul-muhtar, 5/90. 
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SUSPENZIJA POSLOVNE SPOSOBNOSTI 
ZBCX3 RASIPNI§TVA (ES-SEFEH) 

Pod pojmom "es-sefeh" podrazumijeva se trolenje i rasipanje 
imovine, suprotno zahtjevima Serijata i razuma, kao §to je pretjerano 
troSenje sredstava na izdriavanje porodice, davanje novaca pjevadma, 
igradcama, kupovanje golubova za velike sume novca te neiskustvo 
u trgovini.*"* 

O suspenziji poslovne sposobnosti zbog rasipniltva razilli su se 
u miSljenju imam Ebu Hanifa i njegovi udenici. Ibn Abidin kaie: 
"Znaj da suspenzija poslovne sposobnosti slobodne, razumne i 
punoljetne osobe, po Ebu Hanifi, nije dozvoljena, a, po miSljenju 
Ebu Jusufa i Muhammeda, suspenzija de biti izvrSena na osnovu 
opdenitog znadenja AUahovih (di. §.) rijedi: 

I rasipnicima imetke, koje vam je Allah povjerio na 
upravljanje, ne urucujte, a njihov imetak za njihovu 
ishranu i odijevanje trosiu; iprijatne rijeci im^ovoriu.^^ 

Ajetom se icli red da se rasipnicima ne daje njihova imovina, tj., 
onima koji nece valjano raspolagati njom pa ce je beskorisnopotroSiti. 

Osnovno znadenje rijedi '^es-sefe h^jcstc lahkocai pokret. Tako se 
kaie: jr ■ "-jj"-' ' "Nagnuoje vjetar stablo." Izmz '^es-sufeha^^ 
odnosi se na one koji nemaju punu poslovnu sposobnost, kao ho su: 
sirodad, maloumne i maloljetne osobe, ali se isto tako odnosi i na 
punoljetne i zdrave osobe koje nekontrolirano tro§e svoju imovinu. 
Rijedi iz navedenog ajeta upucene su starateljima i izvrSiocima u 
druStvu kojima se mogu uputiti. 

Ibn Kesir (rahimehuUah) kaie: "Allah {di. §.) zabranjuje da se 
dozvoli rasipnicima da raspola^u imovinom od koje se ljudi, po 
AUahovoj odredbi, izdriavaju, tj. njome se njihov iiwot, trgovinom 



606 Reddul-muhtar, 5/92. 

607 En-Nisa, 5. 
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i na sli£ne na^ine, odriava. Otuda se primjenjuje suspenzija poslovne 
sposobnosti rasipnika."'^''^ 

Autor djela Ed-Durrul-muhtaristiie da se, po mi^ljenju u£enika 
Ebu Hanife, primjenjuje suspenzija nad slobodnom osobom zbog 
rasipniStva i nemarnosti. O njihovom stavu daje se fetva da bi se 
zaStitila imovina. Po njihovom miSljenju, o kome se izdaje fetva, 
takva osoba ce se tretirati kao maloljetnik. 

Po miSljenju Ebu Hanife (rahimehuUah), kada djedak postane 
fiziiki, ali ne i poslovno sposoban, njemu se nede predati njegova 
imovina, sve dok ne napuni 25 godina. Ako bude raspolagao svojom 
imovinom prije toga, to de biti prihvadeno, a kada napuni 25 godina, 
predat de mu se imovina, makar ne postao potpuno zreo. Ebu Jusuf 
i Muhammed smatraju da se mladicu koji ne postane zreo nede nikada 
predati imovina, niti je dozvoljeno da on njome raspolaie, jer je 
razlog zabrane rasipnikvo, pa zabrana traje sve dok traje i sam razlog. 

Ebu Hanifa kao argument uzima hadisi Serif, koji se prenosi od 
AbduUaha ibn Omera (r.a.), a u kojem stoji da je neki dovjek rekao 
Vjerovjesniku (a.s.) da ga varaju u kupoprodaji. Poslanik (a.s.) rekao 
mu je: Kada tr£[ujei red: '^Nema varanja!^^ 

Poslanikove (a.s.) rijedi "nema varanja" znade da nema nikakve 
obmanc.lbn'H.adicr (^rahimchuilah) kaic: "Ovim hadisom dokazu)c 
se da se poslovna sposobnost odrasle osobe ne mo^e suspendirati, 
makar njeno rasipniStvo bilo sasvim jasno. To je propisano na osnovu 
jednog od Enesovih predanja hadisa, u kojem se prenosi da je neka 
porodica dovela jednog dovjeka Vjerovjesniku (a.s.) i da je neko od 
njih rekao: 'Boiiji Poslanide, ogranidi njegovu poslovnu sposobnost.' 
Pozvao ga je zatim i zabranio mu da prodaje, a on je rekao: 'J^ ne 



608 ViSe vidL Hukukul-insan fi surctin-Nisa. 

609 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-buju'", br. 2117. 
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mogu, a da to ne radim!' Na to mu Poslanik rede: Kada trgujeired: 
-dJi J U jUi iii^ jjbj -dJl JL^* -dJi ^ -dJl J U 

Ovo su popratili rijedima da suspenzija sposobnosti odrasle osobe 
nije ispravna. Poslanik (a.s.) osudio hi njihovo nastojanje, a to §to 
mu poslovnu sposobnost nije ogranidio ne znadi da je zabranjeno 
stavljati suspenziju rasipniku."^" 

Ovo podvajanje u miSljenju imama Ebu Hanife i njegovih uienika 
jeste prilikom raspolaganja imovinom koje je moguce poniStiti i dju 
ispravnost §ala dovodi u pitanje, kao §to je prodaja i kupovina. Takvo 
poslovanje nede bid punova^no, osim ako u njemu ta osoba ima 
korist i ono ovisi o dozvoli sudije. 

Kod poslova koji se ne mogu poniStiti, niti im valjanost naruSava 
Sala, konsenzualno mu se ne mo^e ogranidti poslovna sposobnost, 
kao Sto su: sklapanje braka, jednostrani prekid bradne veze i 
oslobadanje neslobodnog. Ako bi se takav oienio, njegov brak je 
dozvoljen jer je to jedna od njegovih osnovnih potreba. Ako bi 
supruzi ponudio vjendani dar (mehr) vi§i od uobidajenog, dozvoljen 
ce biti uobidajeni mehr, a viSak otpada, jer nije nuino da on postoji. 
Ako bi je pustio, prije nego §to je imao bradni sastanak s njom, bio bi 
joj duian dati polovinu iznosa mehra, kojeg joj je ponudio, pa do 
visine uobidajenog mehra. 

RasipniStvo ne naru^ava prava drugih. Zbog toga de se iz imetka 
rasipnika, kome je suspendirana poslovna sposobnost, izdriavati 
njegova iena i djeca, kao i sva rodbina koju je duian izdriavati, jer 
su to njegove potrebe. 

Obavezni zekat i zekatul-fitr de se takoder uzeti iz njegove 
imovine. Sudija de predati iznos zekata njemu, da ga podijeli u 



610 Et-Tirmizi, Sunen, "Kitabul-buju'", br. 1171. 

611 Fcthul-Bari, 4/338. 
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propisane svrhe, jer je nuino postojanje njegove namjere u tome i 
jer se radi o ibadetu, ali de poslati s njim pouzdanu osobu da ne bi 
potroSio ta sredstva na nepropisan nadin. 

Ako bi se zakleo ili zavjetovao ili ienu uvredljivo uporedio s 
mahremom (zihar), svoju zakletvu i zihar ce iskupiti postom jer mu je 
to obavezno nakon onoga Ito je udnio. Ako bi mu se dala mogudnost 
materijalnog iskupljenja, pretjerano bi troSio svoj imetak.*^'^ 

Nece biti sprijeden obaviti hadi, jer mu je to obaveza bez njegova 
utjecaja, ali mu sredstva sudija nece predati, nego nekom od pouzda- 
nih hadiija koji putuju s njim, koji ce ga u toku puta finansirati. Ako 
bi ielio obaviti umru, ni od nje nece biti sprijeden, na osnovu pravne 
preferencije (istihsana), jer se islamski udenjaci razilaze o njenoj 
obaveznosti. 

Ako bi ne§to oporudio, njegova oporuka bila bi ispravna i izvrSit 
de se iz tredine njegove imovine, ako ima nasljednika, pod uvjetom 
da je u skladu s oporukama dobrih i humanih ljudi. Takva je oporuka 
da se obavi hadi, daju sredstva siromaSnima, za izgradnju diamija, 
da se sredstva uvakufe, za brane i mostove. Suspenzija njegove 
poslovne sposobnosti propisana je u njegovom inter esu da ne bi 
protradio svoju imovinu i postao ovisan o drugima u vrijeme iivljenja 
na ovom svijetu. Stoga, ako bi oporudio, ne s nijetom pribliiavanja 
AUahu (di. §.), njegova oporuka nede biti punovaina.*'^ 

SUSPENZIJA POSLOVNE SPOSOBNOSTI 
ZADUZENEOSOBE (EL-MEDJUN) 

Ogranidit de se takoder poslovna sposobnost zaduiene osobe 
da bi se zaStitila prava zajmodavaca, ako to zajmodavci budu 
zahtijevali, tako da se njegovim imetkom ne raspolaie na nadin koji 
bi njima §tetio. 

612 El-Hidaja, 3/283. 

613 Reddul-muhtar, 5/94. 
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Sudija ima pravo pritvorom prisiliti zadu^enog da proda svoju 
imovinu da bi izmirio svoj dug. To se nede smatrati prisilom jer je 
takav tin opravdan. U hadisi §erifu od Ebu Hurejre (r.a.) prenosi se 
da je Bo^iji Poslanik (a.s.) rekao: 

Otezanje imucnqgi s vracanjem Augaje nepravda, a kadase zatraM 
od neko£i od vas da prihvati prijenos duga, no. drugo£f imucnog - neka 
to uiinil'^^* 

jki jii jJLj Jji JL» Jji J p-^ bt ill ^3 ijty^ J > 

U arapskom jeziku pojam "matl" znati odbranu, a u hadisu oznada- 
va neopravdano otezanje s onim §to je obavezno udiniti. To zna£i da 
je zabranjeno imudnom i sposobnom otezati s vracanjem duga, nakon 
§to je postao obavezan, za razliku od onoga koji to nije u stanju. 
Od E§-§erida (r.a.) prenosi se da je Boiiji Poslanik (a.s.) rekao: 
Imucno£i koji oteie s vracanjem duga dozvoljeno je kazniti i 
osramotiti! 

Ako je zadu^eni u teSkoj situaciji i ne moie vratiti dug, dat ce 
mu se vremena i pridekat de se, na osnovu Allahovih (di. I.) rijedi: 
A ako je u nevolji, onda pricekajte dak bude imao; a jos 
vamje bolje, neka znate, da dug poklonite.^^^ 

Ovo znadi da de se osobi koja je u teSkoj situaciji dati vremena i 
odgoditi vradanje duga do momenta kada bude imala sredstava. Moral 
se u ^erijatu ne razdvaja od prava, pa makar se radilo i o imovinskim 
transakcijama. Davanje vremena onome koji je u teSkoj situaciji jeste 
izraz lijepog odgoja kojeg je Allah (di. 5.) obaveznim udinio 
imudnima, koji daju zajmove drugima, te pokazatelj medusobne 
solidarnosti u islamskom druStvu. 



614 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-havala", br. 2287. 

615 El-Bckara, 280. 
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Ajet takoder ukazuje na to da je lijepo oprostiti dug zaduienom, 
a iekanje onoga koji je u teSkoj situaciji je obaveza. Vjerovjesnik 
(a.s.) u brojnim hadisima podstiie na toleranciju prema onima koji 
su u teSkoj situaciji. Medu njima je predanje koje prenosi Ebu Hurejre 
(r.a.), u kojem stoji da je Bo^iji Poslanik (a.s.) rekao: Nekije iovjek 
davao zajmove ljudima i svom bi dje£aku£iovorio: ^Kada dodeS onome 
koji je u teikoj situaciji, oprosti mu, ne bi li i Allah (d£. S.) nama 
oprostio." SreojeAllaha (dz. I.) i On tnuje oprostio!^^^ 

ji^a 'j-Oji Jii Jji aLi j>:-3 h\ ijijk > 

Ebu Katada je traiio osobu koja mu je bila duina, a ona se od 
njega skrivala, pa kada ju je na koncu naSao, rekla mu je: "U teSkoj 
sam situaciji!" On je upita: "Allaha ti.>!" "Allaha mi", odgovori. Tada 
joj rede: "Doista sam 610 Boiijeg Poslanika (a.s.) kako ka^e: Ko bi 
volio da £[a Allah (dz. i.) span nevolja Sudnje£r dana neka priieka 
ono£fa kojije u teikoj situaciji Hi neka mu dug potpuno oprosti.""^^"^ 
^\ JUi iU^r j p ilfc ctfjijsi JJ li^ lJU» S'iUi ut t)t 5'aUi ^ Jjl 4* i>* 

Sudija ce prodati svu imovinu zaduienog, makar bila zaloiena, 
iznajmljena ili posudena, kao i sve njegove stvari koje mu tada nisu 
potrebne i izmirit ce njegov dug od toga. Iz tog ce imetka izdriavati 
njega, njegovu ienu i rodbinu, ali ga nece obavezivati da stanuje 
pod kiriju, kao §to kaiu kod obaveznosti hadidia. 

Ako bi zaduieni priznao da mora dati odredenu imovinu, dat ce 
je tek kada izmiri dugove zbog kojih je suspendirana njegova poslovna 
sposobnost, osim ako bi zaradio sredstava nakon suspenzije, iz iega 
moie dati ono §to je priznao. 



616 El-Buhari, Sahih, "Kitab ehadisil-enbija'", br. 3480. 

617 Muslim, Sahih, "Kitabul-musakat", br. 2923. 
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Onaj dja je poslovna sposobnost suspendirana zbog dugovanja 
postao je poput bolesnika, koji je imao dugovanja u periodu zdravlja, 
pa je svako njegovo poslovanje koje vodi naruSavanju prava 
zajmodavaca, kao §to je poklon, sadaka i si., suspendirano. 

Napomena 

Ako bi zajmodavac dobio svoj dug u dinarima, a njemu ga dao u 
dirhemima, mol;e ga uzeti jer je dobio istu vrijednost. 
Nedozvoljavanje da se uzme druga vrsta novca u ranijim vremenima 
bilo je zbog njihova poStovanja prava. Danas se daje fetva da je 
dozvoljeno uzeti, ako je moguce, bilo koju vrstu imovine, pogotovo 
u danaSnjem vremenu, gdje se mnogo kr§e i poriiu prava drugih. 

Ako sudija donese presudu da je odredena osoba bankrotirala, a 
ona ima kod sebe robe koju je kupila i preuzela prije nego §to ju je 
platila, prodava£ de se tretirati kao i ostali zajmodavci. Ako ju je 
preuzeo bez njegove dozvole, moie je prodavai vratiti i tako saiuvati 
njenu vrijednost. E§- kaie: "Prodavad moie poniStiti 
kupoprodaju." MiSljenje hanefijskih pravnika potvrduje hadisi Serif, 
kojeg prenosi Ebu Hurejra (r.a. ), a u kojem stoji da je Boiiji Poslanik 
(a.s.) rekao: 

Ko baisvoju imovinu zatekne kod iovjeka kojije bankrotircw, on 
ima najvih prava na njuf'^^ 

Jli j\ 'fLj *;^*h\Jj>^\ Jli Jjai a1* Jjl ^3 i'ji'jA ^\ 'je. 

Suspenzija poslovne sposobnosti, nakon §to se donese, moie se 
ukinuti jedino sudskom presudom. 



618 El-Buhari, Sahih, "Kitabul-istikrad vc eda'id-dujun", br. 2402. 
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DEFINIRANJE PUNOLJETNOSTI 

Buduci da je maloljetnost jedan od razloga suspenzije poslovne 
sposobnosM, a okoniava se punoljetstvom, u nastavku demo objasniti 
granicu punoljetstva. 

Strasni snovi uz poluciju znak su punoljetnosti djedaka. Osnova 
je polucija, bez obzira na njen uzrok. Strasni snovi ne uzimaju se u 
obzir ako nema polucije. Ako bi se o^enio i njegova iena zatrudnjela, 
smatrat ce se, takoder, punoljetnim. 

Djevojdica ce postati punoljetna menstruacijom, zatrudnjivanjem 
i polucijom. Ibn Hadier (rahimehuUah) kaie: "Islamski uienjaci 
sloiili su se da polucijom mulkarci i icnc postaju obavezni izvrSavati 
ibadete, nad njima se izvrSavaju sankcije i ostali propisi. Pod polucijom 
podrazumijeva se sladostrasno izbacivanje sjemene teinosti, bilo 
spolnim opcenjem ili na drugi nadin, na javi ili u snu. Saglasili su se 
islamski udenjaci da nema posljedica od sanjanja spolnog opdenja, 
ako nije doSlo do izbacivanja sjemena."*^' 

Ako kod njih ne bude nijednog znaka punoljetstva, smatrat ce 
se punoljetnim na osnovu iivotne dobi, a to je 1 5 godina. To je stav 
udenika Ebu Hanife i u vezi s njim se daje fetva. Vezuje se, takoder, 
ovaj stav za Ebu Hanifii, a zastupaju ga i ostala tri imama. 

U hadisi Serifii prenosi se od Ibn Omera (r.a.) da je Bo^iji Poslanik 
(a.s.) stajao ispred njega prije Bitke na Uhudu, kada je imao 14 
godina, i nije mu dozvolio udestvovati u borbi. Onda ga je osmotravao 
prije Bitke na hendeku, kada je imao petnaest godina, i dozvolio 
mu je. Nafi', udenik Ibn Omera, kaie: "DoSao sam Omeru ibn Abdul- 
Azizu, kada je bio halifa, i prenio sam mu ovaj hadis na Sto je rekao: 
*Ovo je granica izmedu maloljetnog i punoljetnog.'" Potom je pisao 
svojim namjesnicima da odreduju vojno sljedovanje onima koji su 
napunili petnaest godina.*^" 



619 Fcthul-Bari, 5/277. 

620 H-Buhari, Sahih, "KitabuS-ichadat", br. 2664. 
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^jUrti ^1 u'tj J'oi^l f 'jj p jfiu 5;;>Si 

Ova granica punoljetnosti jeste i stoga §to je to obiiaj koji 
preovladava u naSem vremenu, a obidaj je jedan od izvora prava, 
tamo gdje nema zakonodavnog teksta. 

Po miSljenju Ebu Hanife, punoljetstvo nastupa kod djeiaka kada 
napuni 18, a djevojdca kada napune 17 godina. U hladnim krajevima 
daje se fetva po miSljenju Ebu Hanife, jer je to obiiaj kod njih. 

Ne uzimaju se u obzir pojave tjelesnih znakova punoljetstva, kao 
§to je izrastanje dla£ica oko spolnih organa, za razliku od mi§ljenja £§- 
Saiije i stava koji se pripisuje Ebu Jusufii, zatim dladca na potkoljeni- 
cama, pod pazuhom, brkova, brade, mutiranje giasa i izrastanje grudi."^ 

Najniia granica punoljetstva jeste vrijeme puberteta, koje podnje 
kod djedaka u dvanaestoj, a kod djevojdica u devetoj godini. Ako su 
u periodu puberteta i kaiu da su postali punoljetni, povjerovat ce im 
se. Ako su u stanju kada je moguda njihova punoljetnost, jer se 
punoljetnost i ne moic jasno doznati osim od njih, pa ako kaiu da je 
nastupila, a oiitost im ne proturjeii, njihova d e izjava biti prihvadena, 
kao §to de se prihvatiti rijedi iene kada je u pitanju menstruacija.'"^ 

OSOBA PUNE POSLOVNE SPOSOBNOSTI 

U arapskom jezikupojam "el-izn" oznadava oslobadanje, puStapje 
i suprotan je pojmu el-hadir. Ranije smo istakli da el-had^r znadi 
suspenziju, zabranu. Tako, "izn" znadi oslobadanje od nedega da bi 
se moglo uraditi neSto drugo. Tako se kaie "ezine leh", dozvolio mu 
je. 

621 Rcddul-mxihtar, 5/97. 

622 El-Hidaja, 3/285. 
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"Izn", prema tome, zna£i oslobadanje od suspenzije onoga tija. 
je poslovna sposobnost bila suspendirana i obavjeStenje da mu je 
dozvoljeno ono na §to se suspenzija odnosila. 

U ^erijatu se pod "iznom" misli na dokidanje suspenzije i prava 
ogranidavanja onoga koji je imao tu suspenziju, kao Sto je rasipna, 
maloljetna i senilna osoba. 

Ranije smo objasnili poslovanje rasipnika, a nastavit demo s 
objaSnjenjem poslovanja djeteta i senilne osobe koji razumiju principe 
kupoprodaje. 

Njihovo poslovanjp se dijeli na tri vrste: 

1 - poslovanje u kojem je odita korist, kao §to je prihvatanje 
islama, primanje i zadriavanje poklona, valjano je i bez dozvole; 

2 - ako je sigurna Steta, kao Sto je prekidanje bradne veze, 
oslobadanje zarobljenog, davanje poklona, sadake, zajma i si., nece 
takvo poslovanje biti ispravno, makar im staratelji i dozvolili, jer je 
uvjet za valjanost ovakvog poslovanja da postoji potpuna sposobnost; 

3 - ugovori koji su izmedu koristi i Stete, kao Sto je prodaja, 
kupovina i si. Njihova punovainost ovisi o dozvoli staratelja, a ako 
bi dijete postalo punoljetno i dozvolilo ih, bill bi punovaini. 

Ako staratelj dozvoli poslovanje djetetu i senilnoj osobi, oni u 
kupoprodaji u svim normama postaju poput neslobodnog koji ima 
punu poslovnu sposobnost. Valjana je njegova izjava da je ono Sto se 
nalazi kod njega on stekao, ne ogranidava se na posebnu vrstu 
trgovine, dozvoljena je prodaja koju on vr§i, tak i uz veliki gubitak. 
To je po miSljenju Ebu Hanife, za razliku od stava njegovih udenika. 
Uvjet za valjanost dozvole jeste da dijete i senilni razumiju principe 
kupoprodaje, da znaju da je bit prodaje odricanje prava vlasniStva 
nad imovinom koja se prodaje, a uzimanje protuvrijednosti, a da je 
suprotno kod kupovine, te da imaju namjeru ostvariti zaradu i da 
mogu razlikovati mali od velikog gubitka.*^^ 



623 Rcddul-muhtar, 5/120. 
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KO SVE MOZE BITI STARATELJ 
INJIHOVREDOSLIJED ^ 

Staratelj djeteta je njegov otac, a nakon odeve smrti onaj koga 
on oporudi (tutor), a onda onaj koga ova osoba oporudi. Nakon 
njih, staratelj je pravi djed djeteta i njegov predak, §to iskljuduje 
nepravog djeda, kao §to je otac majke. 

Nakon djeda, staratelj je osoba koju djed oporudi, a onda onaj 
koga ova osoba oporudi. Onda je staratelj valija koji ima pravo 
postavljati sudije, zatim sam sudija, tako da ne moie biti staratelj 
djed ako je iiva osoba koju je otac oporudio za staratelja, niti valija 
ili sudija ako je iiv djed ili osoba koju je on oporudio. 

Oni imaju pravo na starateljstvo u smislu zaStite osobe, pa kada 
postane punoljetna, a jo§ je pod zaStitom, moie birati da li de ostati 
pod zaStitom ili ne. 

Takoder se oni staraju za njegovu pokretnu i nepokretnu imovinu. 
Ako bi sklopili ugovor uz pravu vrijednost, ili s malim gubitkom, bit 
ce valjan, a ako se radi o velikom gubitku bit ce izvrSen na njihovu 
§tetu, a ne na njegovu. On nema pravo, nakon §to je postao 
punoljetan, poniStiti prodaju koja je izvrSena dok je on bio 
maloljetan.*" 

Dozvoljavanje djetetu da posluje od njegovih srodnika po mu§koj 
liniji, izuzev uzlazne linije, kao ko su amidia, brat, ili drugi, kao §to 
je majka ili osoba koju ona oporudi, nije valjano po§to oni nemaju 
pravo trgovati imovinom djeteta, samim tim nemaju pravo ni da to 
njemu dozvoljavaju. Ranije spomenuti mogu trgovati imovinom 
djeteta, pa tako mogu i njemu dozvoliti da trguje.*^^ 

Dozvolit de poslovanje senilnoj osobi koja razumijeva principe 
kupoprodaje njegov otac, osoba koju je otac oporudio ili djed, a 
tretirat de se kao i dijete. Medutim, sin senilne osobe ne mo^e 



624 ESrddul-muhtar, 4/411. 

625 Rcddul-muhtar, 5/111. 



339 



Abdulhamid MahmudTuhmaz, HANEFUSKl FIKH 



dozvoliti poslovanje svom senilnom ocu niti da raspola^e njegovom 
imovinom. Isti je sluiaj i ako bi otac bio umobolan. 

Ovo se sve odnosi na imovinu. Medutim, kod sklapanja braka 
nemaju udjela osobe koje otac ili djed oporuiuju (tutori), nego samo 
staratelji. Majka u torn sludaju takoder moic biti staratelj, ako nema 
srodnika po mulkoj liniji. Sudija moie, u sludaju da staratelj ne da 
dozvolu za sklapanje braka, sam dati dozvolu. 



2. poglavlje 

Samoobavezivanja i 
dobrocini poslovi 

(Zakletve - zavjeti - vakufi - darovi ■ pozajmice - 
pohranjivanje - jamstvo - prijenos duga - 
ptinomod) 



SAMOOBAVEZIVANJA I DOBROClNI POSLOVI 



ZAKLETVE (EL-EJMAN) 

Definicija: 

FiloloSki gledano, rijed "el-ejman" jeste mnoiina rijedi "jemin", 
a u osnovi ova rijed jezidki znadi snaga (el-kuwe). Kzic UzviSeni: 

I okrenut ce sejedni pretna dru^fima i prepirati: "Vi ste 
nas prisiljavali. * 

(Es-Saf&t, 27, 28) 

To jest: vi ste nas navracali na nevjerovanje time Sto ste imali 
snagu, mod i vlast. Ovo znadenje podupiru rijedi UzviSenog AUaha, 
navedene odmah poslije: 

'^Nismo^, od£fovorit ce, '*ne£io vi niste vjerovali.^ 

(Es-Saflfat, 29) 

To jest, vi ste svojevoljno odbacili iman i niste bili prisiljeni. 

Takoder, ovo znadenje podupiru rijeii UzviSenog koje opisuju 
Ibrahimovo (a.s.) razbijanje kipova svoga naroda: 

I krisotn im pride desnom rukom udamjuci ih. 

To jest: nad njih se nageo jako ih udarajudi desnom rukom. Zato 
se pod rijedju el-jemin misli na desnu ruku, koja je suprotna lijevoj, 
jer je desna ruka jada od lijeve. 

Rijed el-jemin u jeziku znadi i "el-halef ' (zakletva), jer se onaj 
koji se zaklinje osna^uje na ono dime i na Sto se zaklinje, bilo da de 
neSto uraditi ili ostaviti. Ili zato §to svaki dovjek uzme za desnu ruku 
drugoga, kada se medusobno na ne§to zaklinju. 
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Rijei el- jemin takoder u jeziku ima i druga znaienja. U djelu El- 
Mu'd£emu'l-vesit autor kaie: "El- jemin ima suprotno znaienje od 
rije£i el-jesar, a upotrebljava se za stranu, ruku (tjelesni organ), 
bereket, snagu i zakletvu. Ona je ienskog roda, a njena mnoiina je 
ejmen, ejman i ejamin." 

U Serijatskom pravu el- jemin oznaiava ugovor kojim se osnaiuje 
odluinost onoga ko se zaklinje da ce ne§to uraditi ili ostaviti. Tako u 
zakletvu ulazi i uvjetovanje jer se njime osnaiuje namjera onoga ko 
se zaklinje da neSto uradi, kao §to su rijeii nekoga: "Ako ne udem u 
kudu, njegova de iena biti puStenica!" Ili ako se zaklinje da neSto 
uradi, kao §to su rijedi nekoga: "Ako udem u kudu, ti si puStenica!" 

TERMINI I POJMOVI KOD ZAKLETVE 

Definicija pojma el-jemin (zakletva) pokazala nam je da se za 
nju ve^e nekoliko termina koje trebamo pojasniti i tadno odrediti 
znadenje svakog od njih. 

El-halif oznzizvz onoga od koga je zakletva potekla i ko ju je 
izgovorio. 

El-mahluf alejhi jeste ono §to se ieli uraditi ili ostaviti a §to se 
zakletvom ±di potvrditi i pojadati namjera za tim. 

El-birr oznadava ispunjenje onoga §to zakletva zahtijeva i 
sporovodenje u djelo onoga na 5to se zaklelo. Ka^e se: "Berre fi 
jeminihi", kada neko ispuni zakletvu. U dasnom hadisu koji prenosi 
El-Bera (radijallahu anhu), on ka^e: "Naredio nam je Vjerovjesnik 
(sallallahu ialejhi ve sellem) da pomognemo da ispuni zakletvu 
onaj ko se zakleo."^ 

^\ j^'J^Y '^J 9^ 



1 Sahihul-Buhari, El-Ejman, 6654. 
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El-muksim je dakle onaj ko se zaklinje, a el-kasem je zakletva, 
Kaie UzviSeni: 

I kunem se mjestima postepenqg spmtanja Kur'ana, a to 
je, da znate, zakletva velika!'' 

(El-Vakia, 75., 76.) 

El-hins jeste pojam suprotan pojmu el- birr. Kaie UzviSeni: 
I uzmi rukom svojom snap i njime udari, satno zakletvu 
neprekrsi. Mi smo znali daje on izdrzljiv; divan je rob on 
bio I mno^o se kajao! 

(Said,44.) 

To jest: uzmi svojom rukom snop trave i njime udari svoju 
suprugu i nemoj prekrSiti svoju zakletvu, a ovim se ispunjava zakletva. 
Kaie se: "Hanese fi'l-jemin, jahnesu" {^L->m,j^\ ^ <i-^), kada se ne 
ispuni zakletva. 

A izgleda da se Ejub (alejhis-selam) zakleo u toku svoje nedade 
da de udariti svojoj 4eni stotinu udaraca zbog onoga 5to je njegova 
iena uradila, a dime on nije bio zadovoljan. Stoga mu je UzviSeni 
Allah olakSao nadin izvrSenja zakletve iz milosti prema njegovoj 
supruzi, koja je bila strpljiva s njime. 

UVJETI ZAKLETVE 

Uvjeti su sljededi: 

1 - da onaj koji se zaklinje bude musliman kada se zaklinje 
UzviSenim AUahom ili da de uraditi neka od Bogu pribliiavajudih 
djela, kao da kaie: "Ako uradim tako, obavezujem se da du klanjati 
odredeni namaz. Medutim, za zakletvu koja se ne odnosi na Bogu 
pribliiavajuda djela, kao da kaie: "Ako uradim tako, ti deS biti 
puStena", nije uyjet islam. Islam je uyjet u zakletvi koja obavezuje 
na ibadet poput iskupa (keffareta), zatim zakletve o namazu ili postu, 
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pa nema keffareta u slufaju zakletve nevjernika, makar i bio musliman 
u trenutku kada ju je prekrSio, jer nevjerovanje (kufr) obesna^uje 
zakletvu. A ako hi se neko zakleo u trenutku dok je musliman, a 
zatim se odmetnuo od islama, pa potom ponovo primio islam, te 
prekrSio zakletvu, on nije obavezan na keffaret. Islam je, dakle, uvjet 
za uspostavljanje i opstojanje zakletve;^ 

2 - da je onaj ko se zaklinje Serijatski obaveznik (mukellef), to 
jest da bude pametan i punoljetan, a nije ispravna zakletva djeteta, 
ludaka i onoga ko je u besvjesnom stanju. S druge strane, valjana je 
zakletva onoga ko se 5ali, jer je on izravno poiinio tu zakletvu, a ovo 
vrijedi i zbog onoga 5to se prenosi u dasnom hadisu u kojem stoji da 
je Ebu Hurejra (radijallahu anhu) rekao: "Rekao je Allahov Poslanik 
(sallallahu alejhi ve sellem): Trojeje i u ozbiljnosti i u iali ozbiljnost: 
brak, razvod braka i vrcUanje aipruge u sluiaju opozivqgr razvoda 
braka."^ 

U hadisu nije spomenuta rijei zakletva {el-jemin\ nego je samo 
spomenut brak, razvod braka i vradanje supruge u sludaju opozivog 
razvoda. Hadis bilje^i Ibn Adijj i kaie: "Razvod braka, brak i 
oslobadanje roba umjesto vradanja 4ene u sludaju opozivog razvoda." 
U djelu El-Hidaj'a se navodi: "Zakletva (el-jemin) je umjesto rijeii 
'itak', tj. oslobadanja roba." 

Dotiini hadis biljeii i Ibn Dierir i Ibn Ebi Hakim od El-Hasana 
kao mursel-predanje, koje glasi: "Ko pusti suprugu, ili neSto sebi 
zabrani (zakletvom), ili se oieni, ili oieni drugoga, u zbilji ili u Sali, 
to je u njegovom sludaju pravomocno." 

U ovoj formi ovo predanje bilje^i i Et-Taberani od El-Hasana, a 
on od Ebu ed-Derdaa, kako to stoji u djelu Kenzu'l-'ummal. 

2 Rcddul-muhtar, 3/46. 

3 Biljeii ga Et-Tirmizi i smatra ga dobrim hadisom, a biljeii ga i El-Hakim i njegov 
lanac prenosilaca smatra vjerodostojnim. 
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§to se tide zabranjivanja onog §to je dozvoljeno, kao §to deS 
vidjeti, to spada u zakletvu (el-jemin), ili obuhvata zakletvu;* 

3 - da onaj ko se zaklinje ne bude u stanju zaborava ili greSke, jer 
onaj ko je u zaboravu u osnovi nije imao nikakvu namjeru i nije znao 
Sta je uradio. Isti je sludaj i s onim ko pogrijeSi, jer nije uopce imao 
namjeru izgovoriti zakletvu, vec neSto drugo. Zato, ono 5to je 
prisutno u sludaju onoga ko se Sali, nije prisutno i u sludaju onoga ko 
je zaboravio, koji uopce nije imao namjeru uraditi dotiino djelo. 
Stoga, ono 5to se navodi o onome ko se zaklinje u §ali ne odnosi se 
na onoga ko se zakune greSkom, ni po slovu teksta, ni po osnovu 
analogije. 

4 - mogucnost ispunjenja zakletve, tako za onoga ko se zakune 
da de popiti vodu iz odredene daSe u kojoj nema vode, njegova 
zakletva se ne uspostavlja i on nije niSta duian uraditi. Jer jedan od 
uvjeta uspostavljanja i opstojanja zakletve, po Ebu Hanifi i 
Muhamedu, jeste mogudnost ispunjenja zakletve, suprotno Ebu 
Jusufu, Allah im se svima smilovao. To je zato Sto se zakletva 
uspostavlja da bi se ispunila i zato mora postojati mogudnost 
ispunjenja kako bi se ona mogla staviti u obavezu. 

Zbog redenog, ako bi se neko zakleo da de se uspeti na nebo ili 
da de kamen pretvoriti u zlato, njegova se zakletva uspostavlja, postaje 
pravosnaina, te ako je ne ispuni prekrSio je zakletvu, jer je ispunjenje 
ove zakletve moguce zamisliti u stvarnosti. Jer, uspinjanje na nebo 
je, realno mogude. A nije li ti poznato da se meleki uspinju na nebo 
i da se, Allahovom modi, kamen moie transformisati u zlato? Stoga, 
onaj ko se ovako zakune krSi zakletvu na temelju nemogudnosti 
ispunjenja zakletve utvrdene obidajem, te je duian udiniti keflfaret.^ 

Naudno je mogude u ovom vremenu da onaj ko posjeduje snagu 
da promijeni strukturu atoma elementa koji ieli transformirati 
pretvori dotidni element u neki drugi. 



4 Vidi:riaus-suncn, 11/185. 

5 El-Hidaja; 2/83. 
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PRAVNI TRETMAN ZAKLETVE 

U osnovi, zakletvu treba izvrSiti, keffaret treba udiniti kada se 
ona prekrSi i ne ispuni. Takav je tretman zakletve. 

Zakletvu je doyjek duian ispiiniti ako se zakune na neSto time se 
iskazuje pokornost AUahu, a zabranjeno mu je (haram) ispuniti 
zakletvu ako se zakune na ne§to u £emu je neposlu§nost AUahu. 

Tako u £asnom hadisu koji prenosi Ebu Hurejra stoji da je rekao: 
"Rekao je AUahov Poslanik (sallallahu alejhi ve sellem): Ko ustraje u 
svojoj zakletvi, koja se odnosi na njejrovu porodicu ( ihetnajepo njih), 
ta muje upornost£ireinija ( od neispunjenja zakletve), pa nekaprekine 
zakletvu! Pod ovim misli na keffaret."* 

Nevevi, Allah mu se smilovao, kzic: "Hadis znaii da onaj ko se 
zakune u vezi sa svojom porodicom tako da oni od neprekidanja 
zakletve imaju §tete, treba prekinuti zakletvu i uraditi ono u vezi 
dega se zakleo i udiniti keffaret. A ako bi rekao: 'Nedu prekrSiti 
zakletvu, ved cu se uSduvati da je prekrSim iz bojazni od grijeha', on 
ovim svojim rijedima grijeSi. §taviSe, njegovo ustrajavanje da ne prekrSi 
zakletvu i nanoSenje §tete svojoj porodici greSnije je od samog krSenja 
zakletve." Hadis treba primijeniti u sludaju kada djelo na koje se 
odnosi krSenje zakletve ne predstavlja grijeh. 

A El-Bejdavi kaie: "Intencija hadisa jesto to da ako se ioyjek 
zakune na neko §to se tide njegove porodice i ustraje na tome, to ga 
viSe uvodi u grijeh i vi§e ga vodi prijestupu od samog krSenja zakletve . 
To je zato Sto je on AUaha udinio preprekom svojoj zakletvi, a to je 
zabranjeno."^ 

Kaie UzviSeni: 



6 . Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6626. 

7 Fethul-Bari; 11/519. 
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I neka vam zakletva Allahom ne bude prepreka da dobro 
ciniu, dase AUaha bojite i ljude mirite. A Allah sve cuje i 
spe zna! 

(El-Bekara, 224.) 

Pohvalno je (mendub) da se ispuni zakletva ako je nedinjenje 
djela na koje se odnosi zakletva u osnovi dozvoljeno. Tako u hadisu 
koji prenosi AiSa (radijallahu anha), stoji da Ebu Bekr (radijallahu 
anhu), nikada nije prekrSio niti jednu zakletvu, sve dok Allah nije 
objavio da se za zakletvu mo^e kef&ret (iskup) udniti. Tada je rekao: 
"Nedu se zakleti nekom zakletvom, a da nedu uiiniti ono Sto je bolje 
i udiniti keffaret za svoju zakletvu, kada vidim da je neSto drugo 
bolje od zakletve."* 

Ebu Bekr (radijallahu anhu), bio se zakleo da nece viSe materijalno 
pomagati Mistaha ibn Usasu, kojeg je pomagao zbog rodbinske veze 
i siromaStva, nakon Sto je duo da je Mistah bio jedan od onih koji su 
Sirili potvoru na AiSu (radijallahu anha). Tada je rekao: "Tako mi 
AUaha, ni^ta vi^e nedu davati Mistahu nakon Sto je o AiSi rekao ono 
Sto je rekao!" Zatim je UzviSeni Allah objavio: 

Neka se cestiti i imucni medu vama ne zaklinju da vise 
nece poma^fati rodake i siromahe, i one koji su na Allahovu 
putu rodni kraj svoj napustili i neka predu preko to^a i 
nekaprastaju! Zar vama ne bi bilo drago da i vama Allah 
oprostilA Allah prasta i milostivje. 

(En-Nur;22.) 

Ebu Bekr rekao je tada: "Naprotiv, tako mi Allaha, ja volim da 
mi Allah oprosti", pa je ponovo podeo pomagati Mistaha onoliko 



8 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6621 . 
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koliko i prije, te je rekao: "Tako mi AUaha, nedu mu to viSe nikada 
uskratiti!" 

Prenosi se da je Abdurahman ibn Semura rekao: "Rekao je 
Vjerovjesnik, (s.a.v.s.): Abdurahmane, sine Semuraa, ne tra£i upravu, 
jer ah) ti ona bude data na osnovu tvo£fa tra£enja, njoj id Uti preputen, 
a ako ti ona bude data bez tvo£fa traienja, bit cei u njoj potpomo£fnut. 
A ako se zakunei nekom zakletvom, pa uvidiidaje neho dru£fo bolje od 
nje, ucini keffaretza svoju zakletvu i ucini ono Hoje bolje!" 

Od Ebu Musaa el-E5arija prenosi se da je rekao: "DoSao sam 
Vjerovjesniku (s.a.v.s.) sa grupom ESarija traced da nam osigura 
jahade iivotinje za vojni pohod (na Tebuk), pa je rekao: Tako mi 
Allaha, ne mogu vas prebaciti u borbu, niti imam iita na cemu bih 
vas prebacio. Zatim smo dekali onoliko koliko je Allah htio da dekamo, 
a onda su mu dovedena tri para deva i on ih nam je dao da se na 
njima prevezemo. Medutim, kada smo krenuli, rekli smo (ili su rekli 
neki od nas): 'Allah nam nede dati bereket!' DoSIi smo kod 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.), traiedi da nam dadne jahade ^ivotinje da se 
na njima prevezemo u borbu i on se zakleo da nas nede prebaciti, a 
zatim nam je dao prevozno sredstvo. Vratimo se Vjerovjesniku 
(s.a.v.s.), i podsjetimo ga na to!' Zatim smo doSli kod njega, a on 
rede: Nisamja taj koji vamje osi£furao prevozno sredstvo, vec vamje 
Allah to osi£rurao. I doista seja, tako mi Allaha, ako to On hoce, ne 
zaklinjem nekom zakletvom, pa uvidim daje neho dru£[o bolje od nje, 
adane ucinim keffaret za svoju zakletvu i uradim ono itoje bolje, ili 
uradim ono itoje bolje pa ucinim kefaret za svoju zakletvu."^ 



9 Sahihul-Buhari: El-Ejman, 6623. 



350 



SAMOOBAVEZIVANJA I DOBROClNI POSLOVI 



4iA J]! '^1 l^t LJ 'iijLj V Jjlj J J jt UIb l^jUlajl lUi l^;^ liJU^ 
LaJ-t "il 'Jjl iLA bj aLi j ^r, J^^i^ 'Jjl JJ lit U JUi V^x^ 

TRETMAN ZAKLINJANJA 
neCim DRUGIM MIMO ALLAHA 

Zabranjeno je zaklinjanje neiimdrugimmimo UzviSenog Allaha. 
Tako Abdullah ibn Omer (radijallahu anhu), prenosi iasni hadis u 
kojem se navodi da je AUahov Poslanik (s..a.v.s.), jednom prilikom 
sustigao Omera ibn el-Hattaba, koji je iSao u povorci i koji se zakleo 
svojim ocem. Poslanik (s.a.v.s.), rekao mu je: Zaista vam Allah 
zabranjuje da se zaklinjete svojim oievima, a onaj ko se hoce zakleti 
neka se zakune Allahom Hi neka SutiP 

'j> jjt. iJ^d't jJL j Jji JLs aIji j jiij b! Ujl* -dJi ^3 ^ Jjijc* ^ 
bur "ji '^gli I ^ bt '^i^ -Jji bj H\ jUi Uiki^ci"} jij y 

En-Nesai i Ebu Davud biljeie hadis sliian ovome s dodatkom: 
"Ne zaklinjite se o£evima, majkama, i ne zaklinjite se ni£im osim 
Allaha!" 

Razlog tome jeste to §to se zakletvom velida ono dime se zaklinje, 
a ovo veliianje moie se posvetiti samo AUahu UzviSenom. A §to se 
ti£e zakletvi spomenutih u Kur'anu u kojima se Uzvi§eni Allah zaklinje 



10 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6646. 
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stvorenjima, kao §to je npr: "Tako mi jutra...", "Tako mi zvijezda...", 
"Tako mi nod...", "Tako mi pera...", i sliino, one su Njegova 
specifidnost i On ima pravo velidati §to god hoce od Svojih stvorenja, 
dok mi nemamo pravo na to. 

A zaklinjanje UzviSenog AUaha Vjerovjesnikovim (s.a.v.s.), 
iivotom u lijedima: ^ivota mi tvo^a, oni su upijanstvu svome lutali 
(El-Hid^r; 72.) iikazuje na visinu Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.), polo^aja 
kod UzviSenog AUaha. 

Kadija Ebu Bekr el-Arebi kaie: "Svi mufesiri kaiu ovo: 'UzviSeni 
Allah se ovdje zakleo ^ivotom Muhammeda (s.a..vs.), iz poiasti 
prema njemu.'" 

Isto tako El-Kadi Ijad kaie: "Svi mufesiri saglasni su u vezi s 
ovim da se UzviSeni Allah zaklinje Muhammedovim (s.a.v.s.), 
periodom iivota. U osnovi rijed le 'amruke (i3^^) je s dammom na 
harfii 'ajn, a to je od rijeii el-'umr (^ivot). Medutim ovdje je ova 
rije£ s fethom zbog u£estale upotrebe, a znad: Tako mi trajanja 
(perioda) tvoga Pivotal' Postoji stav da to znaii: Tako mi tvoga 
iivota (hajatike).' Ovo je maksimum veliianja, dobroiinstva i 
podasti."" 

KomentariSud ovaj ajet, Ibn Kesir, Allah mu se smilovao, kz.it: 
"Allah UzviSeni zakleo se iivotom Svoga Vjerovjesnika (s.a.v.s.), §to 
predstavlja veliku po£ast, visok poloiaj i veliki ugled." 

A Ibn Abbas kaie : "Allah nije stvorio ni jedno bice koje j e po£astio 
vi§e od Muhammeda (s.a.v.s.), i nisam ino da se Allah kune ^ivotom 
nekog drugog osim Muhammeda (s.a.v.s.)" 

IbnHad^er, Allah mu se smilovao, rekao je: "§to se tide zakletvi 
u Kur'anu u kojima se Allah zaklinje nekim stvorenjima, E5-5abi je 
rekao: 'Stvoritelj se zaklinje dime god hoce od Svojih stvorenja, dok 
se stvorenja mogu zaklinjati samo Stvoriteljem. A da se zakunem 
AUahom, pa prekrSim zakletvu, draie mi je nego da se zakunem 



11 Tcfeirul-Kurtubi; 10/39. 



352 



SAMOOBAVEZIVANJA I DOBROfclNI POSLOVI 



nedm mimo Njega i izvrSim tu zakletvu.' Sliino se navodi od Ibn 
Abbasa, Ibn Mesuda i Ibn Omera, a uienjaci su saglasni da se onaj 
kome je nu^no da se zakune drugoj osobi kod koje ima neka svoja 
prava, moie zakleti samo AUahom. Ako bi mu se zakleo nedm drugim 
mimo Allaha i ka^e naprimjer da je time mislio na Gospodara onoga 
dime se zakleo, to ne bi bila zakletva."^^ 

Sejh Alauddin, Allah mu se smilovao, ka^e: "Haram je zakleti se 
nedim drugim mimo Allaha, kao npr. da neko ka^e: 'Tako mi tvoga 
iivota' ('Le 'amruke, ve hajatike') i tome slidno, ako smatra da je 
ispunjenje te zakletve obavezno tako da bi bio grijeSan ako bi prekrSio 
zakletvu. Cak, vi§e naSih udenjaka kaie: "Bojim se za onoga ko kaie: 
'Tako mi moga ^ivota', ili 'Tako mi tvoga ^ivota', da dini kufr, to jest 
ako je uvjeren da mora tu zakletvu ispuniti, on £ini kufir i obavezan 
je prekrSiti tu zakletvu.'"" 

Neki utenjaci iz ovoga izuzimaju ono 5to ljudi jezicima izgovaraju 
kao zakletvu kojom se ne§to potvrduje, a ne veliia. To argumentiraju 
dasnim hadisomkoji prenosi Talha ibn Ubejd koji je rekao: "Do§ao 
neki tovjek iz Nedida kod AUahovog Poslanika (s.a.v.s.), a glava mu 
je bila razbaruSena. Mi smo iuli eho njegovog glasa, a nismo razumjeli 
§ta govori. ISao je dok se nije pribliiio Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.), 
pa je poieo pitati o islamu. Na to mu je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), 
odgovorio: Pet namaza u tokujednqg dana i noci. diovjek je upitao: 
'A jesam li du^an §to osim njih?' Ne, osim ako neho dobrovoljm obavil, 
a duian si i postiti mjesec ramazan, odgovori Poslanik (s.a.v.s.). 
^ovjek priupita: 'A jesam li obavezan neSto osim njega?' Nid, osim 
da uHniineko dobrovoljm^ odgovori Poslanik, (s.a.v.s.). 

Allahov Poslanik (s.a.v.s. ), spomenuo mu je i zekat, a on je upitao: 
'A jesam li obavezan jo§ neSto?' Nisi, osim ako nelto dobrovoljm 
udijeliiy rede Poslanik. (iovjek se okrenuo govoredi: 'Tako mi Allaha, 



12 Fcthul-Bari; 11/535. 

13 El-Hcdijjcei-'alaijjc;154. 
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na ovo nedu niSta dodati, niti du od toga iSta oduzeti!' Na to je 
AUahov Poslanik (s.a.v.s.), rekao: Akoje bio iskren, uspjet cer 

U drugom predanju stoji: "Uspjet de, tako mi njegovog oca, 
ako bude iskren!" 

Hi je kazao: "Udi de u D^ennet, tako mi njegovog oca, ako bude 
iskren!"^* 

4jLfc Jji J ij bl VI V jui ^ jjb jui juii3 

^ Aijij >ij '^'ji^ j:^ ji5 bi v| V jii i*;^ > jui fl^Sjji jjLj 
jj J jU:- j JLp aIii *^ *^ j '"^ '-^3^ 

J'juo bi vjj ^1 J^'^ 3''^ ''^\ vjj (J^j 4^ Ji^ ^1 J 

Ovaj hadis biljeii imam Buhari u svome Sahihu s identidnim 
tekstom kao prvo predanje koje biljeii Muslim u svome Sahihu. Zbog 
toga neki udenjaci smatraju da su rijedi: "Tako mi njegovog oca" 
(-i-jtj)) munker (nisu vjerodostojne, odbacuju ih). 

Medutim, te su rijedi potvrdene kao izjava Ebu Bekra Es-Siddika, 
koji je u sludaju kradljivca koji je ukrao nakit njegove kcerke, rekao: 
"Tako mi tvoga oca, tvoja nod nije nod kradljivca!" Ovo biljeii autor 
djela El-Muvetta, te drugi autori. 

Es-Suhejli veli: "Slidno ovome navodi se u drugom merfii hadisu, 
kada je Poslanik (s.a.v.s.), na pitanje dovjeka: 'Koja je sadaka najbolja', 
rekao: Tako mi tvoga oca, bit ceS obavijekenf" Ovaj hadis biljeii 
Muslim. 

Ako se, dakle, potvrdi da je ova zakletva vjerodostojna, tada se 
na to mogu dati ovi odgovori: 

14 Sahihul-Muslim; El-Iman, broj 1 1 . 
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prvo: ove su rijeii izgovorene bez namjere zaklinjanja, a zabrana 
se odnosi na one koji imaju namjeru zaklinjanja. 

Ovakvom tumaienju naginje El-Bejheki, a En-Nevevika^e: "To 
je zadovoljavajuce tumaienje"; 

dru£ro: ovakve rijeii izgovarali su u dva znaienja: jedno je za 
izraiavanje veliianja, a drugo za izraiavanje pojadanog znadenja. 
Zabrana se medutim odnosi na prvo.^^ 

VRSTE ZAKLETVE 
Prvo: namjerno-lazna zakletva (el-jeminul-gamus) 

Ovo je zakletva u kojoj se iovjek namjerno i laino zaklinje 
Allahom. Nazvana je gamus, jer ona zagnjuruje u grijeh onoga ko se 
njome zaklinje, a potom u diehenemsku vatru. Ova rije£ je na oblik 
fe'ul, ali ima znaienje vrSioca radnje {faHl). Primjeri ovakve zakletve 
su: "Tako mi Allaha, nisam uradio tako", a zna da je to uradio prije 
ili sada; "Tako mi Allaha, nisam mu duian hiljadu (maraka, eura)", 
znajuci da je suprotno tome; "Tako mi Allaha, to je Bekr", a zna da 
se radi o drugoj osobi. 

dlineci ove zakletve dovjek grijeSi i du^an je udniti pokajanje 
{tevbu). 

U £asnom hadisu kojeg prenosi Abdullah ibn Amr od 
Vjerovjesnika (s.a.v.s.), stoji da je rekao: 

U velike £frijehe spada pridruzivanje neiega Allahu (Hrk), 
neposluinost prema roditeljima, ubistvo i namjerno izrelena lazna 
zakletva}^ 



15 Fcthui-Bari; 11/534. 

16 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6675. 



355 



Abdulhamid MahmudTuhmaz, HANEFIJSKI FIKH 



Drugo miSljenje ide za tim da je u osnovi ova zakletva dobila 
ovo ime jer su Arapi, kada su htjeli da se na neSto obaveiu, donosili 
danak i u njega stavljali miris, krv ili pepeo, a zatim hi u to zamoiili 
svoje ruke i zaklinjali se. Time su htjeli potvrditi ono §to su htjeli 
uraditi. Ako bi takvu zakletvu dovjek prekrSio, oni bi je zvali gamus, 
jer je pretjerao u krSenju ugovora. 

Na osnovu ovoga, ova rijed kao da je izvedena iz izvora koji 
oznaiava zagnjurenu ruku {el-jed el-tnajfrtmse), pa oblik fe'ul ovdje 
ima zna£enje oblika mef ul, to jest ona koja je podinjena. 

Ibn et-Tinkaie: "Namjerno izredena laina zakletva (el-jeminul- 
gamus) jeste ona tiji se autor zagnjuruje njome u grijeh." Zato Malik 
smatra da u sluiaju ove zakletve ne postoji keffaret^', a to je takoder 
i stav Ebu Hanife. A kao Sto je ved redeno, ova zakletva spada medu 
najvece grijehe. Kzie UzviSeni: 

I ne sluziu se zakletvama svoj'im zato da bistejedni druge 
varolii da se ne bipokliznula no£ia koja cvrsto stoji, idane 
biste nesrecu iskusili zatostoste odAllahovaputa odvracali, 
apatnja velika vasjosceka. 

(En-Nahl; 94.) 

Rijed dehalen (S^a) u ajetu znadi prevaru i spletkarenje (to jest 
da se ne koriste zakletve za prevaru i spletkarenje). 

Od AbduUaha ibn Mesuda, Allah mu se smilovao, prenosi se da 
je rekao: "Rekao je Allahov Poslanik (s.a.v.s.): Kosezakunezakletvom 
koja abavezuje (jeminsabry, prisvajajuci imovinu nekqg muslinuma, 
susret ie Allaha Koji 6e biti srdit na njejra." 

Zatim je UzviSeni Allah objavio potvrdu toga rijedima: 

Doista oni koji za obavezu svoju prema Allahu i zakletve 
svoje kupuju za nesto sto malo vrijedi... 

(Alu Imran; 77).^' 

17 Fcthul-Bari; 11/556. 

1 8 Nazvana jc ovako jer je ona po tretmanu ona koja obavezuje onoga ko je po£ini. 

19 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6676. 
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Jl ( s'^'^i diiJjf %4i i^Vfj^t* i^' ijj!;^ Jil i>l ) iU> 

Vedina udenjaka zastupa miSljenje da za ovu zakletvu nema 
kefereta zbog toga Sto je izrazito pokudena, te kao argument navode 
hadis koji smo vec spomenuli, a po kojem ona spada u velike grijehe. 

Vjerovjesnik (s.a.v.s.), spomenuo je ovu zakletvu zajedno sa 
§irkom, neposluSnosti prema roditeljima i ubistvom, a sve su to djela 
za koja nema kefareta, osim pokajanja i prepu§tanja kisasu, u sludaju 
kada se radi o namjernom ubistvu.^° 

U namjerno izredenu lainu zakletvu ubraja se zaklinjanje kojim 
se negira ne§to u bududnosti, kao da se kaie: "Tako mi Allaha, nedu 
umrijeti", ili: "Nede Sunce izadi." 

Drugo:nenamjerna zakletva (el-jeminul-lagv) 

To je laino zaklinjanje UzviSenim AUahom, kada dovjek misli da 
govori istinu. Ova zakletva moie biti samo u proSlom ili sadaSnjem 
vremenu, a razlika izmedu nje i nenamjerno izredene laine zakletve 
jeste postojanje namjere laii. 

Namjerna zakletva postaje pravosna^na ako se izraiava u sva tri 
vremena, dok nenamjerna zakletva postaje pravosnaina samo u 
bududem vremenu.^^ 

Za ovu zakletvu nije predvidena kazna niti keflBu-et, na temelju 
rijedi UzviSenog: 

Mlah vas nece kazniti ako se nenamjerno zakunete^ alt ce 
vaskazniti ako podzakletpom nesto namjerno ucinite. 

(El-Bekara; 225) 

20 Fethul-Bari; 11/557. 

21 Reddul-muhtar; 3/48. 
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Imam Safija ograniiava ovu vrstu zakletve na ono Sto jezici 
izgovore nenamjerno, makar se to odnosilo i na dolazede, odnosno 
buduce vrijeme. Ovo zadnje §afija ubraja u nenamjernu zakletvu 
{la£iv\ ali mi ne.^^ 

Dokaz Safiji, Allah mu se smilovao, jeste to 5to je AiSa, Allah 
neka je njome zadovoljan, o rijedima: Allah vas nece kazniti ako se 
nenamjerno zakunete, rekla: "Objavljene su o tome kada neko kaie: 
'Ne, tako mi Allaha', i 'Da, tako mi AUaha.'"^^ 

Treba spomenuti da neki pravnici hanefijske pravne Skole navode 
da se od Ebu Hanife prenosi tuma£enje rijedi el-lagv kao ^o je Safijino 
tumaienje. 

§ejh Ibn Abidin, Allah mu se smilovao, ka^e: "Znaj da tumadenje 
rijeii el-lagv na nadn koji je spomenuo autor, jeste ono Sto se spominje 
u temeljnim fikhskim tekstovima, kao i u djelu El-Hidaja i u 
komentarima na to djelo. 

Ez-Zejlei prenosi da se od Ebu Hanife prenose rijeii slidne 
rijeiima Safije. U djelu El-Ihtijar stoji da je te rijeii od Ebu Hanife 
prenio Muhamed. Isto tako, u djelu El-Bedai' zwtor ]t prenio prvo 
znadenje od udenjaka naSeg mezheba, a potom kaie: "Ono 5to je 
spomenuo Muhamed nakon 5to je prenio kazivanje od Ebu Hanife 
da u nenamjernu zakletvu spada kada ljudi govore: 'Ne, tako mi 
Allaha', ili 'Da, tako mi Allaha', to se po naSem miSljenju odnosi na 
proSlost ili sadaSnjost." 

Najbolje je da se ka^e da je nenamjerna zakletva {el-la£iv) po 
naSem mezhebu dvojaka: 

prvo: ona koja se spominje u osnovnim fikhskim tekstovima; 

dru£io: ona Sto se navodi u ovom predanju. 



22 Prethodni izvor. 

23 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6663. 
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Tako ovo predanje dolazi kao pojaSnjenje za onu vrstu lagva, 
koju nisu spomenuli autori tekstova.^* 

Oba ova tumaienja saglasna su da za nenamjernu zakletvu nije 
predvidena kazna na ahiretu, dok na dunjaluku za nju nije predviden 
keffaret. 

U obje zakletve ubraja se i kada se neko zakune o nedemu Sto je 
proSlo, istinito zakune, kao kad ka^e: "Tako mi AUaha, ja sam sada 
ustao", a jo§ uvijek je u stanju ustajanja. 

Trece: uspostavljena (pravosnazna) zakletva 

Uspostavljena zakletva (el-jeminul-mun'akide) jeste ona zakletva 
u kojoj se neko zakune da de u bududem vremenu neSto uraditi, ili 
da nede. U torn sludaju doyjek je duian izvrSiti kefaret ako tu zakletvu 
prekrSi, na teihelju rijedi UzviSenog: 

Allah vas nece kazniti ako se zakunete nenamjerno, alt ce 
vas kazniti ako se zakunete namjerno. Iskup za prekrsenu 
zakletvu jeste: da deset siromaha obicnom hranom kojom 
hranite celjad svoju nahranite, ili da ih odjenete, ili da 
roba ropstva oslobodite. A onajko ne bude rnqgao - neka tri 
dana posti. Tako se za zakletve vase otkupljujete kada se 
zakunete; a o zakletvama svojitn brinite se! Eto, tako vam 
Allah objasnjava propise Svoje da biste bili zahvalni. 

(El-Maida, 89.) 

Rijedi UzviSenog: ...a o zakletvama svojitn briniu se, ukazuju 
na nepo^urivanje sa zakletvama i u njima je sadr^ana zabrana destog 
zaklinjanja. Neki komentatori kaiu da ajet znadi: "dluvajte va§e 
zakletve od toga da ih prekrSite kako vam ne bi trebao keffaret." 

Ovo se medutim odnosi na to kada se doyjek ne zakune da de 
ostaviti ne§to §to je pohvalno, ili da de uraditi neSto §to je pokudeno 
(mekruh), kao §to je o tome prethodno govoreno. 

24 Vidi: Rcddul-muhtar; 3/48. 
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Zato, neki udenjaci smatraju da je mekruh zaklinjati se ne£im 
§to u osnovi nije valjano. 

A ako zaklinjanje AUahom Uzvilenim ne bude grijeh, za takvu 
zakletvu i nije obavezan kefFaret. KefFaret je obavezan za krSenje 
zakletve, jer je krSenje to koje je ustvari grijeh i ono u sebi sadrii 
znadenje grijeha. 

Onaj ko se zakune, pa prekrSi zakletvu i podini ono o demu se 
zakleo iz zaborava ili pod prisilom, duian je udniti kefFaret. To je 
zbog toga §to je djelo uvjet u krSenju zakletve, a stvarno djelo ne 
nestaje prisilom ili zaboravom. 

Tako dovjek kr5i zakletvu ako bi sam podnio djelo dok je bez 
svijesti ili u stanju ludila, pa je du^an udiniti kefFaret kako god bilo. A 
ako ne bi to sam sobom udinio, tj. ako bi se npr. zakleo da nece piti 
(vodu), pa mu voda bude usuta nasilu u grlo, nece prekrSiti zakletvu.^^ 

Prethodno smo vidjeli da nije ni§ta obavezan onaj ko se zakune 
u stanju dok je lud ili bez svijesti, a zatim prekrSi zakletvu, jer u 
ovom slu£aju ne postoji uvjet valjanosti zakletve. 

SLOVA, ODNOSNO RIJECCE 
KOJE SE UPOTREBLJAVAJU UZ ZAKLETVU 

Uz zakletvu se u arapskom jeziku upotrebljavaju slova vav, ta' i 
ba' i sva su upotrijebljena u Kur'anu. Ka^e Uzvileni: 

A nevjernici govore: ozivljenja nam nece docH^Reci: 
"Hoce, tako mi Gospodara mqga, Koji zna i ono sto je 
skriveno, zacijelo ce vam do6i.^ Njemu ne maze nista, ni 
koliko truncicajedna, ni na nebesima ni naZemlji izmaci, 
i ne postoji nista, ni manje ni vece od to^a, sto nije ujasnoj 
Knjizi. 

(Sebe', 3.) 

25 Reddul-muhtar; 3/50. 
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I kaie takoder: 

Tako tniAllahaJa cu dotsta vasim kumirima napakostiti 
nakon sto se okrenete i udaljite. 

(El-Enbija, 57.) 

I kaie: 

'^E tako mi dostojanstva Tvo£ia^, rece, "si^urno cu ih sve 
na stranputicu navesti.^ 

(Sad, 82., 83.) 

Nekada rijeica zakletve bude izostavljena (skrivena), a dovjek 
poiini zakletvu, kao npr. kad kaie: "AUaha mi, necu uraditi tako.." 
("Allahi la ef alu keza"), jer su Arapi zbog konciznosti imali obiiaj 
izostavljati ove rijeice. 

U slova, odn. rijeice koje se upoirebljavaju za izraiavanje zakletve 
spada i slovo lam ( lamul-kasem) i ono je samo posebnost Uzvifcnog 
AUaha u sludaju kada se On zaklinje velikim stvarima. Ovo se slovo, 
dakle, upotrebljava samo uz AUahovo ime i nidje viSe. 

Ovaj harf izgovara se s kesrom, a ima milljenja i da je s fethom. 

U ove harfove ubrajaju se i harfovi upozorenja (hurufut-tenbih), 
hemze kojim se postavlja pitanje (hemzetul-istifham), rastavni elif i 
mim s kesrom i dammom, kao §to je u rijedima: "La lillahi, hallahi i 
millahi", odnosno "muUahi".^* 

§TA SPADA U ZAKLETVU A §TA NE? 

U zakletvu spada zaklinjanje UzviSenim AUahom i svim Njegovim 
lijepim imenima koja niko drugi ne posjeduje, kao §to su: Er-Rahman, 
Er-Rahim, El-Halim, El-'Alim i Malikujevmid-din. 

U zakletvu spada i zaklinjanje pozitivnim atributima AUahovog 
bica, iijim se suprotnostima ne opisuje UzviSeni Allah, kao §to je 



26 Vidi: Ed-Durrul-muhtar, 3/58. 
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Allahova mod ('izzetullah), uzviSenost (d^elaluhu) i veliianstvenost 
(kibrijauhu). 

U hadisu koji prenosi Enes ibn Malik stoji da je Allahov Poslanik 
(s.a.v.s.), rekao: 

Diehennem ce neprestano^fovoriti: ^Ima lijol?", svedok Gospodar 
moci ne stavi Svoju no£fu u nje^a, pa ce reci: "Dosta, dosta, tako ti 
Tvoje mocil" Tada ce se krajevi D£ehennema skupiti jedni prema 
dru£fima?^ 

( .u > 'j- ji Jji3 ) Jlj3 V j^Lj 41* ^1 J:^ yjl JlidiJU J> ^ °je. 
je^, J\ V^jftii c^jji j dlj^j JaS JiS Jj«i o'aS V4-i SjaJI 
U zakletvu spada i zaklinjanje svojstvima djelovanja kojima se 
opisuje samo UzviSeni Allah, kao i zaklinjanje njihovim 
suprotnostima, kao Sto su svojstvo srd^be i svojstvo zadovoljstva, 
ako je to uobidajeno, jer se zakletve zasnivaju na obidaju. 
Ogranidavanje obifajem odnosi se samo na zaklinjanje AUahovim 
atributima, ne i Njegovim imenima u dijem sludaju obidaj nije 
mjerodavan.^* 

Zaklinjanje imenima ne ovisi o namjeri (nijetu), kao npr. kad bi 
se zakleo imenom UzviSenog - El-Galib. 

Ako bi se neko zakleo nekim od atributa uzviSenog Allaha, kojima 
se inade obidno zaklinje, kao Sto je d^elaluUah, kibrijauUah, Kur'an, 
melekutullah, d^eberutullah, 'azametuUah, kudretullah i rahmetullah, 
smatrat de se da se zakleo jer je zakletva tim atributima neSto 5to je 
poznato medu ljudima. 

Sintagma dielalullah znadi da UzviSeni Allah posjeduje svojstva 
savrSenstva, a kibrijauUah oznadava savrSenstvo Njegovog bica izatd). 

Kur'an je govor UzviSenog Allaha, pa je tako on jedan od 
Njegovih atributa i zaklinjanje njime je uobidajeno, kao i atributima 
'izzetullah i dielaluUah. 



27 Sahihul-Buhari, El-Ejman; 6661 . 

28 Reddul-muhtar; 3/51. 
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Ako bi se zakleo Mushafom, to se ne bi smatralo zakletvom. Ali, 
ako bi se zakleo AUahovim govorom koji se nalazi u ovom Mushafu, 
to bi bila zakletva. 

El-Ajni, jedan od hanefijskih pravnika, kaie: "U zakletvu, po 
mome sudu, spada i to kada se neko zakune Mushafom, a narodto 
to vaii za naSe vrijeme. Ostala trojica: Malik, §afija i Ahmed smatraju 
da u zakletvu spada zaklinjanje Mushafom, Kur'anom, Allahovim 
govorom."^' 

Ako bi iovjek rekao: "Ja nemamniSta s Kur'anom", ili: "Nemam 
niSta s onim §to se nalazi u Mushafu", to bi se smatralo zakletvom. A 
ako bi se odrekao neke sveske u kojoj je napisana bismilla, i to bi bila 
zakletva. 

Zato, ako bi podigao knjigu iz fikha ili svesku za matematiku u 
kojima je napisano bismillahir-rahmanir-rahim i rekao: "Nemam niSta 
s onim ho je u njoj napisano ako on uradi to i to", pa to ovaj uradi, 
bio bi duian uiiniti keffaret. Isto bi bilo i ako bi rekao: "Ja nemam 
niSta s bismillahir-rahmanir-rahim." 

Ako bi rekao: "On nema niSta s ietiri svete knjige", to bi se 
smatralo jednom zakletvom. Isto je i ako bi rekao: "On nema niSta s 
Kur'anom, Zeburom, Tevratom i Indiilom." 

Ali, ako bi rekao: "On nema niSta s Kur'anom, nema niSta s 
Ind^ilom, nema niSta s Tevratom i nema niSta sa Zeburom", to bi 
bile ietiri zakletve. Dakle, kad god se izrekne viSe ovih izreka 
negjranja, ima viSe i ustanovljenih zakletvi, a kad god bude jedna 
izreka, bude i jedna zakletva.^" 

Vezivanje kufra (nevjerovanja) uz neki uvjet takoder je zakletva, 
kao kada bi neko rekao: "Ako uradi tako i tako, on je iidov", ili: 
"On je krScanin", ili: "Posvjedodite njegovo krScanstvo", ili: "On je 
partner kafirima", ili: "On je kafir." U sluiaju da prekrSi zakletvu. 



29 Isti izvor. 3/52. 

30 Isto. 
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on je obavezan udniti kefifaret, uporedujudi to sa zabranjivanjem 
dozvoljenog, jer, bududi da je udinio uyjet znakom kufta, vjerujudi 
da je duian kloniti ga se, a moie se redi da su i drugi to obavezni, mi 
to tretiramo zakletvom. 

Medutim, postoji neslaganje oko toga da li ovaj dovjek postaje 
nevjernik ili ne, ako se laino zakune! Najispravnije je da onaj ko se 
zakune, a uvjeren je da je to zakletva (jemin), ne postaje nevjemik. 
Medutim, u Dva Sa/»7;apostojipotvrdenopredanjeod Vjeroyjesnika 
(s.a.v.s.), da je rekao: 

Ko se zakune nekom dru£[om vjerom osim islama onje onakav kao 
hoje rekao. A ko sam sebe ubije nekim predmetom, njime ce biti muien 
u vatri d£ehenemskoj. Proklinjanje vjernikajeste kao nje^rovo ubijanje, 
a onajko optu£i vjemika za nevjerovanje, to muje kao nje^fovo ubijanje}^ 

jii 'jij jis jis ur f^y\ xL p^, jJLj 41* Jji yji jii 

asir 'y^ Ji^. ^ ji tf*J i>*'j tr* J*^J (HHf ^5* 'r'^/^ 

Hadis ima preteino znadenje, jer je najdeSde da je onaj ko se 
zaklinje ovakvim zakletvama diahil (u neznanju), koji zna da kufr 
nu^no sljeduje samo uz pretpostavku kr§enja zakletve. Ako se ovo 
ispuni, tada doyjek ne postaje nevjemik. U protivnom, hadis bi bio 
dokazom za one koji bez ikakvih uvjeta smatraju da doyjek u ovom 
sludaju dini kufr.^^ 

Ibn Had^er, Allah mu se smilovao, kaie: "Rijed el-mille s kesrom 
na slovu mim i teMidom na slovu lam jeste vjera (din) i zakon (§erijat). 
Ova je rijed neodredena kada se upotrebljava u kontekstu uvjetovanja 
te time obuhvata sve vjere, podevSi od ehlil-kitaba, kr§dana i iidova, pa 
do onih koji idu uz njih, kao ko su vatropoklonici (mediusije), sabejci, 
idolopoklcmici, dehrije, mutezile, obo^avaod kjtanai melekai drugi." 

Ibn el-Munzir kaie: "Ne postoji saglasnost u mi§ljenju u vezi sa 
sljededom izjavom, npr. ako neko kaie: 'Ne vjerujem u AUaha, ako 



3 1 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6652. 

32 Reddul-muhtar, 3/55. 
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uradim to i to', ili kaie sli6io tome, pa zatim to i uradi." Ibn Abbas, 
Ebu Hurejra, Ata, Katada i vedina pravnika kaiu da ovaj iovjek nije 
obavezan keffaret udniti niti postaje neyjernik, osim ako to sakrije u 
svome srcu. El-Evzai, Es-Sevri, El-Hanefi, Ahmed i Ishak kaiu: "To 
je zakletva i on je obavezan udniti keffaret."^' 

Stav onih koji smatraju da se u ovom sluiaju radi o kufru podupire 
predanje koje od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), prenosi Ebu Hurejra (r.a.) 
u kqjem on kaie: "Ko se zakune pa u svojoj zakletvi kaie: 'Tako mi 
Lata i Uzzaa', neka kaie la ilahe illallah. A ko kaie svome prijatelju: 
'Dodi da se kockam s tobom', neka podijeli sadaku.'"* 

'jttA^^ii juj *^uJ jvi 'j^j iiji *ij kjj jiJii J^u 

Zaklinjanje nedim drugim mimo UzviSenog AUaha nije 
pravovaljana zakletva. Tako ne bi bila zakletva ako bi neko rekao: 
"Hakkan", ili "Ve hakkan" ("Tako mi istine."), osim ako bi time 
mislio na ime UzviSenog Allaha. Stoga, ako bi rekao: "Vel-Hakki", 
ili: "Bil-Hakki" ("Tako mi Istine, Allaha"), to bi bila zakletva jer je 
ovo jedno od imena UzviSenog Allaha. 

Medutim, ako bi dovjek rekao: "Ve hakkillahi", ili: "Bi hakkillahi", 
("Tako mi Allahovog haka"), ili: "Bi hakkil-Mushafi" ("Tako mi 
Mushafovog haka"), ili: "Ve hakki kelamillahi" ("Tako mi haka 
Allahovog govora"), to ne bi bila zakletva jer je hak (pravo) Allahovog 
govora takav da se on poStuje i da se radi po njemu, a to je opet 
karakteristika Allahovog roba, fevjeka.'^ 

Ne zaklinje se ni Vjerovjesnikom, a niti Kabom. Er-Razi'^ kaie: 
"Bojim se da dni kufr onaj ko kaie: Tako mi moga iivota' ('Bi 
hajati*), ili 'Tako mi tvoga iivota' ('Ve hajatike ve hajati re'sike'), a 



33 Fethul-Bari, 11/538. 

34 Fethul-Bari; El-Ejman, 6650. 

35 El-hcdijje d-alaijje. 

36 Ime mu je Husamuddin Er-Razi, napisao je brojna djela od kojih je i Hulasatul- 
kaduri. ^ivio je u Damasku, gdje je i umro 561. god. po H. 
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da to ne izgovara obi£na masa a da i ne znaju, ja bih rekao da je to 
Sirk." 

Ove rijeii: " . . .a da i ne znaju" znade: da ne znaju da za zakletvu 
nuino slijedi njeno ispunjenje ili keffaret kojim se §titi hurmet 
AUahovog iasnog imena, te da je zaklinjanje neiim drugim, osim 
imena Uzvilenog, izjednaiavanje Stvoritelja sa Njegovim stvorenjima 
u tome. Neznalica koji se zaklinje du§om vode {bi ruhil-emiri) ili 
njegovim iivotom {bi hajatihi ve re^sihi), nije jo§ doSao do stepena 
istinskog islama. 

Od Ibn Mesuda (r.a.) prenosi se da je rekao: "Draie mi je da se 
hino zakunem Allahom, nego da se iskreno zakunem nedim drugim 
mimo Njega."^^ 

Ako bi neko rekao: "Tako mi AUahovog iivota, opstojanja (le 
'amruUahi)", to bi bila zakietva. U Fethul-kadiru stoji: "Kada se u 
zakletvi doda slovo lam, ona je u nominativu (merfii) jer je ona tada 
subjekat (mubtede), a njen je predikat (haber) izostavljen. Ova 
sintagma znaii: 'AUahova je opstojnost moja zakietva.' A ako se u 
zakletvi ne doda slovo lam, tada je ona izraiena u akuzativu infinitiva 
(nasbul-masdar). Tako ceS reci: 'AUahove mi opstojnosti, nisam to 
uradio' ('Amrellahi ma fe'altu'). Zakietva biva i kada se izostavi rijeica 
zakletve, kao kada se kaie: 'Allahi le ef alenne.' A §to se tide toga 
kada ljudi kaiu: 'Amrikellahi ma fe'altu' ('Tako ti tvoje tvrdnje o 
Allahovoj opstojnosti'), to ne treba da bude (pravovaljana) zakietva 
jer je to zaklinjanje djelom sagovornika, a to je njegovo uvjerenje i 
potvrdivanje." 

Ali, rijeii: "Allahil-vekil" ("Tako mi Allaha, Koji se o svemu 
brine") jesu zakietva, jer je to neSto 5to je uobiiajeno (poznato) 
medu ljudima na§eg vremena, ba§ kao §to je i uobidajena zakietva: 
"Ve rahmeti ebike", to jest: "Tako mi AUahove milosti prema tvome 
ocu."^* 



37 Reddul-muhtar, 3/53. 

38 El-hcdijjc cl-alaijjc. 



SAMOOBAVEZIVANJA 1 DOBRO6INI POSLOVI 



Sli£no ovome jeste i kada se ka£e: "Sehidellahu, ill jeSheduUahu" 
("Allah je svjedodio, ill Allah svjedoii da nedu uraditi...", ili: "Allah 
je znao, ili zna". Sve to bi trebalo biti zakletva, s aspekta uobidajenosti. 

U sluiaju da se la^no zakune, iovjek postaje nevjernik jer je 
AUahovom znanju pripisao ono Sto je suprotno stvarnosti, te ta 
zakletva sadrii pripisivanje neznanja UzviJenom AUahu.^' 

Isto tako, zakletva je i kada se ka^e: "Ve 'ahdillahi (*JUl j), ve 
misakihi (*5li->j)> ve zimmetihi" {Asj>i j), na temelju rijed UzviSenog: 
I ispunjavajte obaveze na koje ste se Allahovim imenom 
obavezaliy i ne krsite zakletve kada ste ih cvrsto dali, a 
Allaha kaojamca sebi uzeli, jer Allah zna ono sto radite. 

(En-Nahl, 91.) 

Rijed el-ejman, koja je spomenuta u ajetu komentatori Kur'ana 
tumade kao prethodno sklopljene ugovore, pa se oni kao takvi i imaju 
tretirati s obzirom na to da ih Serijat smatra zakletvama. 

Ako bi neko rekao: "Alejje 'ahduUahi" ("Zaklinjem se obavezom 
prema Allahu"), to ne bi bila zakletva. Takoder ne bi bilo valjano 
kao zakletva kada bi rekao: "'Alejje 'ahduUahi ve 'ahdur-resul" 
("Zaklinjem se prisegom Allahu i prisegom Poslaniku") jer u ovom 
sludaju sentenca 'ahdur-resul jeste ta koja postaje mjerodavna 
(odludujuca). Ali, ako bi rekao nekome : '"Alejke 'ahduUahi in fe'alte 
keza" C'Ako uradiS tako, obavezan si ugovorom prema Allahu"), pa 
ovaj odgovori potvrdno, tada se smatra da se onaj koji je odgovorio 
zakleo.*" 

Zaklinjanje AUahovim licem (vedihuUah) jeste punovaina 
zakletva jer lice pridodato UzviSenom Allahu oznadava Njegovo Bide 
(Zitf).« 



39 Rcddul-muhtar, 3/56. 

40 Ed-Durrul-muhtar, 3/138. 

41 Tj., ako se tevili, uprotivnom vedih jc atribut Uzviienog Allaha, Koji najbolje o 
tome zna. (primj. prev.) 
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Isto je i s konstrukcijom sultanuUah, ako se time misli na Allahovu 
mod. Ali ako se pod rijedju sultan misli na argument i dokaz, tada se 
ne radi o zakletvi. 

Punovainom zakletvom smatra se i to kada se kzie: "Ve 
ejmuUahi", a oznadava bereket, ako se smatra da je rijed ejm izvedena 
od rijedi el-jumn i u ovom sluiaju radi se o spojnom hemzetu 
{hemzetul-vast). Hi pak ima znadenje onoga dime se UzviSeni Allah 
zaklinje i tada je ova rijed mnoiina od rijedi jemin, a u tom sludaju 
radi se o rastavnom hemzetu {hemzetul-kat'i). Spomenuta je 
konstrukcija jedna od zakletvi koju je upotrebljavao Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.), kao §to cemo vidjeti kasnije. 

Ako bi dovjek rekao: "Uksimu, ili ahlifu" ("ZakUnjem se"), ili 
"A'zimu" ("Obavezujem se"), ili "E§hedu" ("Potvrdujem") u 
sada§njem ili proSlom vremenu i to udinio vezanim za ono o demu 
se zaklinje, tada je to pravosnaina zakletva, makar i ne dodao rijed: 
"AUahom" ("Billahi"). Ovo se temelji na rijedima UzviSenog: 

Kad ti licemjeri dolaze, oni^ovore: "Mi tprdimo da si ti, 
zaista, Allahov PoslanikP', i Allah zna da si ti, zaista, 
Nje^ov Poslanik, a Allah tvrdi i da su licemjeri pravi lasd. 

(El-Munafikun, l.,2.) 

Zakletva nije pravosnaina ako bi dovjek rekao: "Ako uradim tako, 
neka je na mene AUahova srdiba" ("Gadabullah ev sehatuhu"), ili 
"...prokletstvo" ("La'netuUah"), jer time proklinje samoga sebe, a 
to nije neSto §to je uobidajeno, ili ako bi rekao: "On je bludnik, 
kradljivac, pijanica, lihvar."*^ 

U zakletvu ne spada i ako neko kaie: "On smatra krv (koja istjede) 
ili svinjsko meso dozvoljenim, ako uradi tako i tako", jer to u sludaju 
naide postaje dozvoljeno (halal). 

Ako neko nekoga zakune pa ovaj kaie: "Da", on ce se smatrati 
kao onaj ko se zakleo. Jer ako mu neko kaie: "Tako mi AUaha, uradit 



42 Reddul-muhtar, 3/57. 
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de§ tako", pa on kaie: "Da", postaje kao da je on sam rekao: "Tako mi 
AUaha, uradit 61 to", jer se ono §to je u pitanju ponavlja u odgovoru.*' 
Na kraju.je nu^no spomenuti da se rijedi svakoga ko sklopi 
ugovor, ko se zakvine ili uvakufi ne§to, uzimaju u obzir u ovisnosti 
od obidaja i adeta ( 'urf), bez obzira da li je u skladu s jezikom Arapa 
ili ne. Lapsus i nepodudaranje s gramatidkim pravilima ne spredava 
uspostavljanje zakletve. 

VJEROVJESNIKOVE (S.A.V.S.) ZAKLETVE 

Vjerovjesnikove (s.a.v.s.), zakletve dostigle su vrhunac rjeditosti 
i udtivosti prema AUahu i kroz njih je on pokazao velidanje UzviSenog 
AUaha, svoju ovisnost o Njemu i pokornost (ubudijet) Njemu. 
D^abiribnSemuraprenosi od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), da je rekao: 
Kada umre kajsar (bizantijski car),posUje nje^fa nece biti kajsara, 
kada umre kisra (perzijski car), poslije nje^fd nece biti kisre. A tako mi 
Ono£ia u ^ijojje ruci moja duia, si£furno cete njihove riznice taroiiti 
na Allahovom putu! 

A od Ibn Omera (r.a.) prenosi se da je rekao: "Vjerovjesnikova 
(s.a.v.s.), zakletva bila je: Tako mi Ono£fa Koji okrece srca (La ve 
mukallibel-kulub ) . 

yjiiii Jiiij H jjLj *iJi JL^ cJiir jii >U j<« ^ 

AiSa (r.a.) prenosi od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), da je rekao: 
Ummete Muhammedov, tako miAllaha, daznate onokojaznam, 
mno£fo biste plakali, a malo bi se smijali. 

43 Isti izvor, 3/95. 
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A od Ibn Omera (r.a.) prenosi se da je rekao: "AUahov Poslanik 
(s.a.v.s. ), poslao je vojsku i za zapovjednika odredio Usamu ibn Zejda. 
Neki su ljudi omalovaiili njegovo zapovjedniStvo pa je ustao Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.) i rekao: Ako omalovazavate njegovo zapovjednikvo, 
pa i prije ste omalovazavali zapovjednihvo nje£fovo£f oca. Tako mi 
Allaha, (ve ejmullahi), onje zaista bio zapovjednik i biojejedan od 
meni najdrazih ljudi, a zaista je poslije nje^a ovaj iovjek jedan od 
meni najdrazih Ijudi!^ 

jui j^Lj 4i<. ill JL^ Jji jiUi *3>j ^Oji >»i >iai .Oj 'ji i.L-f 

4.Uu ^OJI L-i-f *jJ I'o* bij ^1 ^OJI Li-t 'jJ OlS- bij 8jU^ 
Ibn Hadier, Allah mu se smilovao, ka^e: "Ukupno se navode 
detiri fraze kojima se zaklinje: prva je vdlesi nefsi bijedihi (tako mi 
Onog u Cijoj je ruci moja duSa), kao i vellezi nefsu Muhammedin 
bijedihi (tako mi Onog u Cijoj je ruci Muhammedova duSa). Druga 
je la ve mukallibel-kulub (tako mi Onog Koji okrece srca), treca je 
vallahi (tako mi Allaha) i detvrta je ve rabbil-ka'be (tako mi Gospodara 
Kabe). Prva se naj£eSde spominje, dok kontekst druge ukazuje da se 
ona takoder mnogo upotrebljava. Ibn Ebu Sejba prenosi putem Asima 
ibn Sumejha, koji prenosi od Ebu Seida, koji kaie: "Kada bi u slufaju 
zaklinjanja uloiio napor, Vjeroyjesnik (s.a.v.s.), govorio bi: Tako mi 
Ono£ u d^ijoj je ruci Ebu-Kasimova dula." U drugoj verziji ovog 
hadisa kod Ibn Mad^e stoji: "Zakletva kojom se zaklinjao Allahov 
Poslanik (s.a.v.s. ), bila je: SvjedoHm kod Allaha, tako mi Ono£r u (tijoj 
je ruci moja duia."*^ 

Od Ebu Zerra (r.a.) prenosi se da je rekao: "DoSao sam kod 
njega" tj. Allahovog Poslanika (s.a.v.s.), a on je u sjeni Kabe govorio: 
Oni su najveci £fubitnici, tako mi Gospodara Kabe, oni su najveci 



44 Navcdeni hadisi nalaze sc u djelu Sahihul-Buhari, 6627. - 6631. 

45 Fethul-Bari, 11/526. 
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£iubitnici, toko mi Gospodara Kobe! Pomislih: 'Sta je sa mnom? Vidi 
li se neSto na meni? §ta je sa mnom?' Zatim sjedoh kod njega, a on je 
to govorio. Ne mogoh da oSutim - a obuzelo me ono 5to je Allah 
htio - pa upitah: 'A ko su oni - irtvovao bih za tebe i oca i majku, 
AUahov Poslanite?' Rede: Oni koji imaju najvile imovine, osim onih 
koji urade ovako i ovako (tj. koji dijele ispred sebe, lijevo i desno)."*^ 

jii Jji J u ^(j cit j;* ci^ iiJi iLi u ^iliij cJc-t of cJiiiiJi 

A od Ibn Omera (r.a.) prenosi se da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), 
dao da mu se napravi prsten od zlata i da ga je nosio, a njegov je 
kamendd okretao prema dlanu, pa su i ljudi sebi napravili (prstenje). 
Zatim je on jedanput sjeo na minber, skinuo prsten i rekao: Tako mi 
Allaha, mkadagfi vik netustaviti\ Tada su i ljudi bacili svoje prstenje.*' 

ZABRANJIVANJE ONOGA §TO JE DOZVOLJENO 

Zabranjivanje onoga 5to je dozvoljeno spada u zakletvu, a na to 
upuduju rijedi UzviSenog: 

O Vjerovjesnice, zasto sebi zabranjujes ono sto tije Allah 
dozpolio - zeleii zadovoljstpo svojih supru£ia?A Allah mno£fo 
prasta i milostiv je. Allah vamj'e propisao kako da svoje 



46 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6638. 

47 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 665 1 . 
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zakletpe iskupite; Allah je vas Gospodar i On sve zna i 
mudarje. 

(Et-Tahrim, 1., 2.) 

Dio ajeta: Allah vamjepropisao kako dasvojezakletve iskupite^ 
znaii: Allah vam je propisao iskupljenje zakletvi keffaretom i 
razrjeSenje onoga na Sto ste se obavezali. Tako ce onaj ko ne§to 
zabrani, a zatim to sam uradi, udniti kefFaret za svoju zakletvu. 

Ako bi tovjek rekao: "Imovina toga i toga mi je haram", ili: 
"Alkohol mi je haram", to je zakletva ako time ieli uspostaviti 
zakletvu. Ali, ako mu je namjera samo obavjekenje, ili, uopce, nema 
nikakvu namjeru, ne radi se o zakletvi jer je njegove rijedi moguce 
protumaiiti u znaienju informisanja. 

Zabranjivanje supstanci (tvari) odnosi se na postupak naspram 
tih tvari, pa ako bi rekao: "Odijelo mi je zabranjeno (haram)", ta bi 
se zabrana odnosila na obladenje odijela. A ako bi ga obukao, prekrSio 
bi zakletvu, osim ako je mislio na neSto drugo mimo oblaienja. 

Ako bi za srebrenjake koje ima u ruci rekao: "Ovi srebrenjaci su 
mi haram", pa za njih ne^to kupio, prekrSio bi zakletvu. Ne bi je 
prekrSio, na osnovu obiiaja, ako bi ih podijelio kao milostinju ili ih 
poklonio. Isto tako, ne bi prekr§io zakletvu ako bi njima otplatio 
svoj dug. 

Ovo nije specifidnost samo za srebrenjake, nego ako bi poklonio 
bilo §ta §to je proglasio zabranjenim ili to podijelio kao sadaku, ne bi 
prekrSio zakletvu jer se zabranjivanje odnosi na zabranu uiivanja (u 
tome).** 

Ako bi iena rekla svome muiu: 'Ti si mi haram", ili: "Tebe sam 
udnila sebi zabranjenim", bila bi obavezna udniti kefiaret, ako bi 
mu dopustila ili je on prisili na spolni odnos. 

A ako bi iovjek rekao: "Sve Sto je dozvoljeno meni je 
zabranjeno", ili: "Ono §to je Allah dozvolio meni je zabranjeno". 



48 Reddul-muhtar, 3/63. 
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ili: "Haram mi je obavezan", tada bi se radilo o neopozivom razvodu 
braka, kao Jto smo vidjeli u poglavlju o razvodu braka jer je to neJto 
5to je poznato i uobiiajeno. 

Sudija mu ne bi potvrdio ako bi rekao: "Time sam mislio na 
neJto drugo", vec ce se potvrditi ono 5to je izmedu tovjeka i Allaha 
UzviSenog (tj. ono Sto je izrekao). 

Ovako je u sludaju kada je dovjek oienjen, ali ako nije oienjen 
pa se o nedemu laino zakune u proSlom vremenu, on nije ni£im 
obavezan. Medutim, ako bi zakletva bila o nedemu u buducnosti pa 
to i uradi, on ce biti obavezan udiniti kefFaret. 

Ako bi nekim ljudima rekao: "Haram mi je da s vama govorim", 
ili: "Haram mi je da govorim sa siromasima", ili: "...s Bagdadanima", 
ili: "Haram mi je jesti ovaj somun", prekrSio bi svoju zakletvu ako se 
makar jednim dijelom ne bi nje pridriavao. Jer ako se ustanovi zabrana 
u jednom segmentu, ona tada obuhvata sve dijelove onoga na Sta se 
odnosi. 

Medutim, ako bi rekao: "Tako mi Allaha, necu s vama govoriti", 
ili: "Necu jesti ovaj somun", ne bi prekrJio svoju zakletvu, osim da 
to poiini u cijelosti. 

Moida je suStina razlike u tome Sto ako tovjek kada sebi zabrani 
somun, on takoder sebi zabranjuje sve njegove dijelove, kao 5to smo 
to pojasnili. 

RekavSi: "Necu ga jesti", doyjek zabranjuje sebi da jede cijeli 
somun i nece prekriiti zakletvu ako bi po jeo jedan njegov dio. 

Somun je ime pod kojim se misli na somun u cijelosti, a ako 
dovjek pojede jedan dio somuna on se ne mo^e nazvati onim koji ga 
je pojeo. 

Medutim, kada ga sebi zabrani, on ga udni onim dja je supstanca 
zabranjena, s obzirom da je zabranu vezao za supstancu somuna, pa 
nije dozvoljeno konzumirati ni malo, ni puno somuna.*' 



49 Isto. 
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Ako bi se zakleo da nece jesti odredeno jelo, pa pojede ne§to od 
njega, a ako to jelo dovjek moie odjednom pojesti i ako odredeno 
pide moie odjednom popiti, tada bi se zakletva odnosila na cijelo 
jelo (ill pice) i ne bi prekrSio zakletvu ako bi pojeo ne§to od toga. To 
je zbog toga 5to je svrha zakletve ustezanje od osnove jela, a ne od 
jela u cijelosti. 

Covjek ne bi prekrSio zakletvu ako bi rekao: "Necu piti mlijeko 
ove dvije ovce", sve dok ne bi pio mlijeko svake od te dvije ovce. 

Pijenje cjelokupne kolidne mlijeka nije mjerodavno u tretiranju 
ovog dovjeka kao onog ko je prekr§io zakletvu jer ne postoji namjera 
da se ono popije u cijelosti. 

6ovjek bi prekrSio zakletvu ako bi se zakleo da nece jesti maslo 
iz odredenog vrda, pa pojede neko od tog masla. 

A ako bi se u zakletvi umjesto jedenja spomenula kupoprodaja, 
pa dovjek proda jedan dio masla, ne bi time prekrSio zakletvu jer 
jedenje cjelokupne kolidne masla nije moguce u jednom mahu, dok 
je kupoprodaja moguda. 

Ako bi dovjek rekao: "Nedu jesti ovaj nar", pa ga pojede, osim 
jednog ili dva zrna, prekrSio bi zakletvu, po istihsanu, jer nije ditava 
kolidina mjerodavna. To je zbog toga §to se u obida jnom pravu ( urfu) 
kaie da ga je pojeo. Ali ako bi ostavio polovicu nara, njegovu tredinu 
ili vi§e od toga, §to nije poznato, kao uobidajeno, da spada s nara, ne 
bi prekrSio zakletvu jer se ne smatra kao onaj ko je pojeo cijeli nar. 

U sludaju da se dovjek zakune da nede okusiti hranu niti pide, 
prekrSio bi zakletvu ako bi okusio samo jedno od toga dvoga. Ba§ 
kao kada bi se zakleo da nede pridati s nekim dovjekom i nekom 
ienom. 

Ako bi rekao: "Nedu okusiti hranu i pide", pa okusi jedno od 
toga dvoga, ne bi prekrSio zakletvu jer nije poslije veznika spomenuo 
jo§ jednu negaciju (tj. niti). Jer kada dovjek ponovi dvije negacije, 
njegova izreka postaje zakletvom. 
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(iovjck ne bi prekrSio zakletvu ako bi se zakleo da nece gledati u 
nekog toyjeka, pa pogleda u njegovu ruku, nogu ili u vrh glave. 
Medutim, ako bi pogledao u njegovu glavu, ledaili stomak, prekrSio 
bi zakletvu. 

Ako bi vidio doyjeka a ne bi ga poznavao, smatxa se da ga je vidio. 

Ako bi vidio ienu kako sjedi ili ienu s nikabom ili zarom, smatra 
se da ju je vidio, osim ako misli na videnje lica. 6ovjek bi takoder 
prekrSio zakletvu kada bi vidio drugog tovjeka kroz staklo, ili zavjesu, 
i kada bi lice bilo uo^ljivo. Medutim, ne bi prekr§io zakletvu ako bi 
ga vidio u ogledalu.^" 

' TRETMAN IZUZIMANJA 
PRILIKOM ZAKLETVE 

Zakletva nije vaieca u sludaju izuzimanja koje je spojeno sa 
zakletvom, kao npr. kada tovjek kaie: "Tako mi AUaha, doci cu sutra 
kod tebe, ako Bog da!" Ako ne bi oti§ao kod njega, nije obavezan 
uiiniti kefFaret, na temelju rijed UzviSenog: 

Ili nikako za bilo ha ne red: "Uradit cu to si^urno sutra!" 

- ne dodavsi: "Ako Bog da!'* A kada zaboravis, sjeti se 

Gospodara svoga i red: "Gospodar moj ce me uputiti na 

ono stoje bolje i korisnije od ovoga." 

(El-Kehf,23.,24.) 

Kao i na temelju Njegovih rijeii: 

Mi smo ih na kusnju stavili, kao sto smo vlasnike jedne 
basce na kusnju stavili kod su se zakleli da ce je sijurno 
rano izjutra obrati a nisu rekli: "Ako Bog da!'' 
A u hadisu koji prenosi Ebu Hurejra (r.a.) stoji da je rekao: 
"Rekao je Sulejman (a.s.): 'Ove cu noci spavati s devedeset iena i 



50 Isto: 3/95. 
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svaka ce roditi djeiaka koji ce se boriti na Allahovom putu.' Na to 
mu je njegov sagovornik (melek) rekao: 'Reci: Ako Allah htjedne!' 
Medutim on j e to zaboravio, pa j e sa svim 4 enama imao spolni odnos 
i samo je jedna od njih rodila jednu polovinu djeiaka." 

Ebu Hurejra dalje kazuje: "Da je rekao: 'Ako Allah htjedne', ne 
bi prekrSio svoju zakletvu i postigao bi svoju ielju." 

Jednom je Ebu Hurejra rekao: "Rekao je AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.): ...da je upotrijebio izuzimanje (rekavH: '^Ako Bo^ da^)."^^ 

TerminoloSki gledano, izuzimanje je izdvajanje neiega 5to je 
spomenuto u izreci, a iestice koje se za to upotrebljavaju jesu iestica 
ilia CjII) i njoj slidne destice. 

U izuzimanje se ubraja i uvjetovanje a u to spada i uvjetovanje 
nedega Allahovom voljom. Pa ako bi tovjek rekao: "Uradit cu to - 
ako Allah da", upotrijebio je izuzimanje, baS i kao kada kaie: "Necu 
to uraditi - ako Allah da." 

Isti tretman imaizjava i kada tovjek kaie: "Osim da Allah hoce!" 
ili: "Osim da je Allah htio." 

Ako bi umjesto htijenja {meH'et) upotrijebio volju {iradet) ili 
izbor {ihtijar), bilo bi dozvoljeno. A ako bi rekao; "Osim ako Allah 
promijeni moj nijet", ili ako kaie: "Osim ako mi se udni ili izgleda 
tako", ili: "Osim da ielim, hocu i da odaberem", to bi takoder bilo 
izuzimanje. Medutim, uvjet je da postoji drugi dio uvjetne redenice 
(tj. da je spomenuto ono na 5to se odnosi uvjet). 

O onome 5to prenosi Ibn-Munzir, udenjaci su saglasni a to je da 
uvjet tretiranja nedega kao izuzimanje jeste da ga izgovori onaj ko 



51 Sahihul-Buhari; El-Ejman, 6720. 
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izuzima, a nije dovoljno imati namjeru, a da se ne izgovori, te da 
izuzimanje bude spojeno s prethodnim rijedima, osim ako bi se ta 
spojenost prekinula zbog udisanja zraka ili ka§lja.^^ 

DVA VAZNA PRAVILA 
U VEZI SA ZAKLETVAMA 

Prvo pravilo: zakletve se temelje na kolokvijalnim znacenjima 
izraza 

Ovim pravilom ograduje se od uobiiajenog znaienja izraza 
upotrijebljenih u (^lasnom Kur'anu ili u jeziku. Stoga, ako se neko 
zakune da nece sjesti na klin (stup), ne& prekrSiti zakletvu, ukoliko 
sjedne na planinu, iako Uzvikni Allah kaie u Kur'anu: 

... i planine stupovima (zarnismo ucinili)?^ 
Ili ako bi se zakleo da nede jahati iivotinju, ne bi prekrSio zakletvu 
ako bi uzjahao toyjeka, iako, jeziiki gledano, toyjek (insan) je iivo 
bide, koje ide po zemlji. Kaie UzviSeni: 

Allah sva ziva bica stvara od vode, neka od njih na trbuhu 

puze, neka idu na dvije noge, a neka, opet, hode na cetiri; 

Allah stvara sto hoce, jer Allah sve maze. 

(En-Nur, 45.) 

Drugo pravilo: zakletve se temelje na izrazima, a ne na 
intencijama (izraza) ? 

Pod izrazima misli se na izraze ustaljene obidajem, kako je 
spomenuto u pojaSnjenju prvog pravila. 

Intencije i nakane na kojima se ne temelje zakletve jesu one 
dodatne intencije koje ne podrazumijeva izredeni pojam (naziv). Jer, 



52 Vidi: Fcthul-Bari, 1 1/602. 
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kada se neki izraz upotrijebi u neogranidenoj formi, on se odnosi na 
ono k.o je poznato (uobidajeno), za razliku od dodatka koji izlazi iz 
uobidajenog, a koji ne utjede da ono §to nije izredeno postane 
izredeno, kao kada hi neki iovjek ieni s kojom nije u braku rekao: 
"Ako udem u kucu, biti eel puStena," taj govor se ne uzima u obzir. 
Namjera posjedovanja, tj. braka, odnosno namjeravanje znaienja: 
"Ako udem u kucu, a ti si u braku sa mnom.,.", nije valjano, makar 
to i bilo uobidajeno, jer to nije spomenuto u njegovom govoru. 

Ako bi se tovjek zakleo da nede drugom tovjeku ni§ta kupiti za 
feles, a to je poznati kovani novdic od bakra i to je poseban naziv koji 
se ne odnosi na zlatnik (dirhem), niti na srebrenjak (dinar), pa zatim 
mu kupi ne§to za dirhem, ne bi prekrSio svoju zakletvu. To bi tako 
bilo makar nakana, po obidaju, bila da nede kupiti nilta ni za dirhem a 
niti za ne§to drugo, jer je to dodano izredenom pojmu, a on je feles. 

Isto tako, nede prekrSiti zakletvu ako se zakune da nede izadi na 
vrata, pa izade preko krova, pa makar nakana, po obidaju, i bila 
ostajanje u kudi i neizlaienje preko krova. 

To je stoga 5to se po obidaju izraz ne koristi kao alegorija za 
neko drugo znadenje, kao npr. kada bi dovjek rekao da nece staviti 
svoju nogu u nediju kucu. U ovom sludaju ova je izreka metafora za 
ulazak opdenito i u ovom sluda ju izredeni po jam u osnovi se ne uzima 
u obzir. §tavi§e, i kada bi stavio nogu u kudu, a ne bi u§ao, on ne bi 
prekrSio zakletvu jer je vanjsko znadenje pojma zanemareno i njime 
se ieli istadi neko drugo znadenje." 

ZAKLETVA O ULASKU I 
STANOVANJU (OBITAVANJU) 

U svjetlu ranije redenoga, jasnim nam postaju propisi o 
zakletvama koji slijede. 



53 Rcddul-muhtar, 3/73. 
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Ako se ioyjek zakune da nede udi u kudu (bejt), pa ude u Kabu, 
mesdiid, sinagogu ili crkvu, nede prekrSiti zakletvu, jer je po obidaju 
kuda ono Sto je pripremljeno za obitavanje, a ova nabrojana mjesta 
nisu gradena za obitavanje, vec za poboinost. 

A ako bi se zakleo da nede udi u odredenu kudu, pa ude nakon 
§to se sruSi i postane ruSevina, nede prekrSiti zakletvu jer je pojam 
kuda prestao vaiiti zato §to se u njoj vi§e ne obitava. Isto tako, nede 
prekrSiti zakletvu ako se na torn mjestu izgradi druga kuda, jer prvi 
pojam prestaje trajati nakon ruSenja. 

Onaj ko se zakune da nede udi u prebivaliSte (dar), pa ude u 
poruSenu kudu bez zidova, nede prekriiti zakletvu. 

Ali, ako se zakune da nede udi u tadno odredeno prebivaliSte 
(dar), pa ude u njega nakon Sto bude poruSeno i postane ruSevina, 
prekrSit de zakletvu jer je rijed prebivaliSte (dar) pojam koji oznadava 
predio (kraj, zemlju), i kod Arapa i nearapa. Kaie se: damn 'amire 
(obradena zemlja) i dar gamire (neobradena zemlja). 

I ako se zakune da nede udi u tadno odredeno prebivaliSte (dar), 
ono bude razruleno i ponovo izgradeno, i on u njega ude, prekr§it 
de zakletvu zbog toga Sto pojam ostaje vaiiti i nakon ruSenja, kao 
§to smo spomenuli. 

A ako bi to prebivaliSte bilo preuredeno u d^amiju, kupatilo, ili 
baSdu, i on u to ude, ne bi prekrSio zakletvu zato hto to vi§e nije 
prebivaliSte.^* 

Ako bi se zakleo da nede udi u nediju kudu, to podrazumijeva 
kudu koja je u pos jedu, onu koja je iznajml jena i onu koja je posudena; 
kuda mora biti njegovo lidno prebivaliSte, a ne prebivaliSte po osnovu 
slijedenja. Pa ako bi se zakleo da nede udi u kudu neke iene, a zatim 
u nju ude, a u njoj stanuje njen mui, nede prekrSiti zakletvu jer se 
kuda pripisuje onome ko u njoj stanuje, a to je mui,.^^ 



54 El-Hidaja, 2/77. 

55 Ed-Durrul-muhtar, 3/138. 
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Ako bi se zakleo da nede udi u odredenu diamiju, prekrSio bi 
zakletvu, bez obzira na njen txenutni opis, jer ona to ostaje sve do 
Sudnjeg dana. Ako bi je uzurpirao i od nje napravio kudu ili han, 
ona ce formalno-pravno ostati diamija i zabranjeno je da u nju ulazi 
osoba koja je diunup, kao i iena u hajzu i nifasu.^* 

Pretpostavimo da se tovjek zakune da nece dopustiti nekome da 
ude u odredenu kudu, pa ako je kuda njegovo vlasniStvo, tada je za 
ispunjenje zakletve uyjet da ga, koliko moic, sprijedi rijedima ili djelom 
da ude u kudu. PrekrSio bi zakletvu ako bi ga samo rijedima, a ne i 
djelom sprijedio. Ali, ako ne bi imao snage pa ga sprijedi samo rijedima, 
a ne i djelom, ne bi prekrSio zakletvu, ako bi se desio ulazak. 

Medutim, ako bi rekao: "Ako uvedem toga i toga u moju kudu", 
ili kzic: "Ako taj i taj ude u moju kudu", ili: "Ako pustim toga i toga 
da ude u moju kudu, njegova de iena biti puStena", tada se zakletva, 
u prvom sludaju, zasniva na ulasku dovjeka na osnovu naredbe onoga 
ko se zaklinje, jer onda kada ude na osnovu njegove naredbe, to 
znadi da ga je uveo. U drugom sludaju zakletva se temelji na ulasku, 
bez obzira da li dovjek naredio ili ne onome ko se zakleo i bez obzira 
da li to bilo sa znanjem ili bez znanja onoga ko se zaklinje, jer bitno 
je da ulazak postoji. U tredem pak sludaju zakletva se temelji na 
ulasku uz znanje onoga ko se zakleo jer je uvjet krSenja zakletve 
puitanje da se ulazak desi. Stoga, kad god bude znao, a ne sprijedi 
ulazak, on ga je pustio da ude. 

Ako se dovjek zakune da nede staviti svoju nogu u kudu nekog 
dovjeka, prekrSit de zakletvu ulaskom u kudu, opdenito, makar u§ao 
svojim nogama ili ja§udi na nedemu, na temelju onoga §to smo 
prethodno vidjeli, a to je da se znadenje nekog govora (pojma) tumadi 
u prenesenom znadenju onda kada stvarno znadenje nije mogude ili 
je izostavljeno. Tako nije u sludaju kada postoji dokaz da se ne ieli 
preneseno znadenje i tada se uzima u obzir stvarno (vanjsko) znadenje. 
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Tako ako bi Soyjek rekao svojoj supruzi: "Ako se popne§ na ove 
stepenice ili staviS nogu na njih, ti si . . . i ona stavi nogu na stepenice, 
ali se ne popne uz njih, on bi time prekrSio zakletvu jer veznik ili 
ukazuje na to da je on imao na umu stvarno znadenje... 

Trenutna (neodlozna) zakletva 

Ako bi dovjek rekao svojoj supruzi koja se spremila za iziazak: 
"Ako izadeS, ti si...", pa ona sjedne a zatim nakon nekog vremena 
izade, on nece prekrSiti zakletvu, jer je imao namjeru zabraniti joj 
onaj iziazak za koji se bila spremila. Dakle, on kao da je rekao: "Ako 
izade§ sada..." Naravno, ovako je u sludaju ako nije imao odredeni 
nijet, a ako se ne§to nanijeti, po tome se i postupa. 

Zbog toga pravnici, kad je rijed o krSenju zakletve, u rijedima 
poput: "Ako izade§ ti si puStena", uvjetuju da se to desi odmah, jer 
je on imao namjeru sprijediti taj postupak onako kako se 
podrazumijeva po obidaju, a zakletve zavise od obidaja, kako je 
prethodilo. 

Ovakve zakletve nazivaju se trenutne zakletve, a Ebu Hanifa, 
neka mu se Allah smiluje, jeste jedini koji ih je izloiio i u tome mu se 
niko nije usprotivio.^^ 

Ako bi neki dovjek traiio od drugog da ruda s njim i (ovaj) kaie: 
"Ako rudam, bit ce to i to", a zatim ovaj ode do svoga stana i ruda, 
nece prekrSiti zakletvu jer je njegova zakletva u vidu odgovora, pa je 
u skladu s zahtjevom (traienjem), te se odnosi na rudak na koji je 
pozvan. 

Slidno ovome jcste i ako bi mu rekao: "Rudaj sa mnom", pa ovaj 
kaie: "Tako mi AUaha, necu rudati", zatim ode svojoj kud i ruda sa 
svojom porodicom. To znadi da nece prekrSiti zakletvu jer je njegova 
zakletva ustanovljena u vezi s tadno odredenim rudkom, a to je onaj 
na koji je pozvan. 
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Ovu neodlo^nost ne prekida du^ina svade. Tako, ako bi mui 
rekao svojoj supruzi: "Ako u ovom trenu ne dode§ u postelju, ti si 
puStena", a jo§ uvijek se svadaju i to potraje medu njima, njegova je 
zakletva trenutna i on nece prekrSiti zakletvu ako bi ona odmah poslije 
svade otiSia u postelju. Isto tako, ne prekida ovu neodio^nost ako bi 
ienz bila okupirana uzimanjem abdesta zbog klanjanja propisanog 
namaza ili bi bila okupirana samim ferz-namazom, jer je to isprika, i 
po §erijatu i po obidaju. 

Ako bi se zakleo dase nece voziti, njegova zakletva bise odnosila 
na ono dime se po obidaju prevoze ljudi, kao §to je konj, magarac, 
automobil, avion i drugo. Zato ne bi prekrSio zakletvu ako bi se 
popeo na leda dovjeka, ako bi uzjahao devu ili govede ili slona, osim 
ako bi to imao na umu u svojoj zakletvi. Ako bi onaj ko se zaklinje 
bio beduin iz pustinje, njegova zakletva odnosila bi se na jahanje 
deve jer je ona njegovo uobidajeno prevozno sredstvo. Ako bi on 
bio iz Indije, zakletva bi se odnosila na jahanje slona, jer zakletve 
zavise od onoga §to je po obidaju udestalo. 

ZAKLETVA KOJA SE ODNOSI N A 
KONZUMIRANJEHRANE I PICA 

Pojam el-ekl oznadava unoSenje hrane u utrobu i zato ne bi 
prekrSio zakletvu onaj ko se zakune da nece jesti ne§to, pa to unese 
u usta, sa^vade, a potom izbaci. 

S druge strane, pojam eS-Surb oznadava unoSenje pica, takoder, 
u stomak i zato ce prekrSiti zakletvu onaj ko se zakune da nece piti 
ovo mlijeko pa ga konzumira zajedno s hljebom ili datulama, ili se 
zakune da nece jesti ovaj med ili sirce, pa ga konzumira s hljebom. 

Ako bi to konzumirao samo, ne bi prekrSio zakletvu jer je to 
pice, a ne jelo. Isto tako, ne bi prekrSio zakletvu ako bi se zakleo da 
nece jesti ovaj hljeb, pa ga osuSi, isitni i onda ga zalije vodom pa to 
popije - jer je to pice a ne jelo. 



382 



SAMOOBAVEZIVANJA I DOBROg:iNI POSLOVI 



Ne bi prekrSio zakletvu i ako bi se zakleo da nece jesti mlijeko, 
pa ga popije. Medutim, prekrSio bi zakletvu ako bi u njega zadrobio 
hljeb. 

PrekrSiti zakletvu nece ako se zakune da nece jesti mlijeko, pa u 
njemu skuha riiu i to pojede. Isto bi bilo ako bi od tog mlijeka 
napravio sir, izuzev ako bi prilikom zakletve imao namjeru 
konzumirati ono 5to se od mlijeka dobiva. 

Ako bi se zakleo da nece jesti maslo, pa pojede prekrupu (kaSu) 
pomije^anu s maslom, ili ako bi se iscijedila i iz nje potede mast, 
prekr§it ce zakletvu. U protivnom, nece prekr§iti zakletvu, makar i 
osjetio okus masti.^* 

Ako se zakune da nece jesti jaje, pa ga proguta, prekrSit ce 
zakletvu, dok je nece prekrSiti ako se zakune da nece jesti groide, 
pa ga ispijude jer pijukanje nije jedenje ili pijenje. 

PrekrSit ce zakletvu ako se zakune da nece piti, pa iscijedi voce i 
popije njegov sok. 

Ako se zakune da nece nc§to okusiti, njegova se zakletva odnosi 
na stvarno kuSanje, osim kada mu neko kaie: "Rudaj sa mnom!", pa 
se on zakune da nece s njime okusiti hranu. U ovom sluiaju zakletva 
se odnosi na jelo i pice. 

A ako se zakune da nece kuSati vodu, pa ispere usta prilikom 
uzimanja abdesta za namaz, nece prekrSiti zakletvu jer nije imao 
namjeru kuSati vodu vec je imao namjeru izvrSenja bogougodnog 
(dobrog) djela. 

Nece prekrSiti zakletvu ako se zakune da nece nika od odredene 
ovce pojesti, pa pojede ne§to njenog mlijeka ili masla, jer se jede 
sama supstanca ovce i njegova se zakletva odnosi na supstancu, a ne 
na ono §to nastaje iz ovce. 

Osnova je da se u ovakvim pitanjima postupa po stvarnom 
znadenju koliko je to moguce. Ako nije moguce tako postupati, ili 
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ako postoji obidajem ustaljeno znatenje koje je suprotno stvarnom 
(vanjskom) znadenju, tada se ovo zadnje izostavlja. 

Covjek tako nece prekrSiti zakletvu ako se zakune da nece jesti 
odredeno groMe, pa pojede ne§to bobica ili popije sok od njega. 

Ali, prekrSit ce zakletvu ako se zakune da nece jesti ni§ta od 
odredenog braSna, pa pojede hljeb koji je spravljen od tog braSna, 
jer iako se braSno jede, oho se po obidaju jede kao takvo, q. u vidu 
hljeba." 

Ako bi se zakleo da nece jesti ni§ta od odredenog drveta, a na 
torn drvetu ne bude plodova, njegova zakletva se tada odnosi na 
protuvrijednost drveta. Zato ce prekrSiti zakletvu ako za njega kupi 
neko jelo i pojede ga. 

Ako bi ograniiio (uvjetovao) ono u vezi sa tim se zaklinje nekim 
svojstvom koje prouzrokuje zakletvu, on ce se toga i pridr^avati. 

Tako, nece prekrSiti zakletvu onaj ko se zakune da nece jesti 
odredene datule, pa pojede svjeie, zrele ili suhe datule. Suprotno 
tome jeste kada bi se zakleo da nece govoriti s odredenim djeSakom 
ili mladicem, pa s njim progovori nakon §to ovaj ostari. 

Ili, ako bi se zakleo da nece pojesti odredeno janje, pa ga pojede 
nakon §to ono postane odrasli ovan, takoder bi prekriio zakletvu jer 
ju je uvjetovao svojstvom koje zahtijeva zakletvu. 

Ako se zakune da nece jesti datule, pa pojede jelo hajs, prekrSit 
ce zakletvu jer je to jelo spravljeno od izmrvljenih datula pomijeSanih 
s maslom. Medutim, nece prekrSiti zakletvu da nece jesti meso ako 
pojede umak od tog mesa niti ce prekr§iti tu zakletvu jeduci ribu, 
osim ako bi to dvoje imao na umu prilJkom zaklinjanja. 

Diigerica, ieludac, pluca, zadnjica i srce ne spadaju u pojam 
mesa, u vezi s znadenjem tog pojma u na§em obidajnom pravu. 

Medutim, prekrSit ce zakletvu ako se zakune da nece jesti braSno, 
pa pojede ne§to §to se od njega pravi, kao §to je hljeb, slatki§i i slidno. 
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Nece prekrSiti zakletvu ako se zakune da nede jesti hranu, pa 
bude primoran konzumirati strv, jer obidajno pravo ( 'urj) u vezi s 
hranom odnosi se na ono Sto je uobidajeno. 

Ako se zakune da nece jesti niSta kuhano, to se tada odnosi na 
sve Sto je kuhano s vodom. A ako se zakune da nede jesti pedenje, to 
se odnosi na pedeno meso i nede prekrSiti zakletvu ako bi pojeo 
pedeni patlidian, osim ako bi u svojoj zakletvi mislio na patlidian. 

Vode (el-fakihe) jeste ono §to se jede zbog nasladivanja, kao ho 
su jabuke, kajsije, grol;de i nar, dok bostan to nije, ali su ipak u tome 
mjerodavni ljudski obidaji. 

Slatko (halva) jeste ono dime se zasladuje, a u na§em vremenu to 
se odnosi na ono §to se pravi od Sedera, masia i braSna. 

Umak je, uglavnom, ono 5to se jede s hljebom. Zato, datule, 
kokos, groide, lubenice to nisu jer se, uglavnom, ne jedu s hljebom. 
Tako je i sa svim ostalim vodem, dak i kada bi se radilo o mjestu gdje 
se to, uglavnom, jede s hljebom, to de se smatrati umakom, uzimajudi 
u obzir obidaj... 

Ako bi se jedan dovjek zakleo da nede jesti meso, drugi da nede 
jesti luk, a tredi da nede jesti biber, pa se zajedno skuha meso, luk i 
biber i sva trojica pojedu to jelo, prekrSit de zakletvu samo onaj ko se 
zakleo da nede jesti biber, uz uyjet da osjeti njegov okus jer se biber 
samo i jede u kuhanju. 

Isto tako, nede prekrSiti zakletvu ako se neko zakxme da nede 
jesti so, ako ne pojede supstancu soli, s hljebom ili nedim drugim. 
To je zbog toga 5to se supstanca soli jede, suprotno supstanci bibera, 
i na ovome se temelji fetva.^" 

Rudavanje je sinonim za jedenje i oznadava zasidivanje hranom 
koju po obidaju jedu stanovnici nekog mjesta u odredenom vremenu, 
a to je ljudima poznato vrijeme rudka. Pa ako bi pojeo dva zalogaja, 
a zatim prekinuo jedno vrijeme koje se ubraja u ono koje prekida 
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kontinuitet, pa ponovo pojede dva zalogaja i tako dalje, to se ne bi 
stnatralo ru^avanjem. Pod njitn se misli na uobi^ajeno zasidivanje, a 
ne ono koje je odredio Serijat, a to je tredna stomaka. Zato on ne bi 
prekrSio zakletvu ako bi pojeo zasitivSi se dopola. Isto se moie. redi i 
za vederu i dorudak. Rudavanje (zasicivanje) u svakom mjestu jeste 
ono §to je uobidajeno kod njegovih stanovnika, pa ako bi se iovjek 
zasitio napivSi se mlijeka, u torn sludaju prekrSio bi zakletvu beduin, 
a ne bi onaj ko iivi u naselju. 

ZAKLETVA VEZANA ZA GOVOR 

PrekrSit de zakletvu onaj ko se zakune da nede govoriti s nekim 
dovjekom, pa ga zovne dok ovaj spava i probudi ga, a ako ga ne 
probudi, nede prekrSiti zakletvu. 

PrekrSio bi zakletvu i ako bi ovaj bio budan, a dozivanje bude 
vremenski odvojeno od zakletve. 

Ako bi dovjek bez pauze rekao svojoj supruzi: "Ako ti se obratim, 
ti si puStena, pa idi", nede prekrSiti zakletvu i iena nede biti puStena 
ako on rijedima "pa idi" ne misli na otpodinjanje nove misli. 

Neophodno je napomenuti da de fena biti puStena ako on 
rijedima "pa idi" misli na razvod jer te su rijedi metonimija i ako time 
misli na razvod, icnz de biti puStena jednim puStanjem, dok de se 
drugo puStanje smatrati zakletva. Ako bi se dovjek zakleo da nede s 
nekim govoriti mjesec dana, tada se zakletva odnosi na trenutak kada 
se zakleo, pa dok ne prode trideset dana. 

Ali, ako bi rijed mjesec bila odredena (u ar. e§-§ehr), i pod njom 
se mislilo na tadno odredeni mjesec i dovjek kaie: "Nedu s njim 
pridati ovaj mjesec", tada se zakletva odnosi na ostatak tog mjeseca. 
Isto je i u sludaju godine, dana i nodi. Nede, medutim, prekrSiti 
zakletvu ako se zakune da nede govoriti, pa podne uditi Kur'an ili 
diniti tesbih AUaha (govoriti subhanallah), u namazu ili izvan njega, 
jer se slavljenje AUaha i udenje'Kur'ana po obidaju ne naziva govorom. 
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PrekrSit ce zakletvu ako se zakune da nece danas uditi Kur'an, pa 
proudi odlomke iz Kur'ana u namazu ili van njega. Medutim, ako bi 
proudio samo bismillu prije jela ili pica, nece prekrSiti zakletvu, osim 
ako bi je proudio u sklopu sure En-Neml jer je bismilla dio te sure. 
Ako bi za svoju zakletvu odredio neki rok i taj rok prode, zakletva 
nede biti punovaina jer je mogudnost ispunjenja zakletve uvjet za 
trajanje privremene zakletve. 

Primjer za ovo jeste kao kada bi rekao nekom drugom: "Tako 
mi AUaha, necu s tobom pridati sve dok ne dozvoli taj i taj", pa umre 
taj dovjek prije nego §to da dozvolu, zakletva de prestati vaiiti. 

Neophodno je spomenuti da rijedi "dok god traje", "dok god 
postoji", "dok god bude" izraiavaju vremenski rok kojim se zavrSava 
zakletva. Pa ako bi se zakleo da s njim nede pridati sve dok je na 
njemu ta odjeda, a zatim je ovaj skine, pa ponovo obude i s njim 
razgovara, nede prekrSiti zakletvu. 

Ali, ako bi rekao: "Nedu s njim razgovarati, a na njemu je ova 
odjeda", prekrSit de zakletvu jer je svoju zakletvu uvjetovao nekim 
svojstvom i zakletva traje sve dok postoji to svojstvo.*^ 

6ovjek nede prekrSiti zakletvu ako kzie: "Nedu te ostaviti sve 
dok mi ne dadneS moje pravo danas", i prode dan i on ga ne napusti 
i ne dadne mu njegovo pravo. 

Nede prekrSiti zakletvu niti ako bi mudao njegovo pravo i napustio 
ga tokom dana, u suprotnom prekrSio bi zakletvu. A ako bi pobjegao 
od njega prije nego §to mu da njegovo pravo, ne bi prekrSio zakletvu. 

Ako bi se zakleo da nede pridati s vlasnikom ove odjede, pa tu 
odjedu proda i onda nakon Sto je proda, podne pridati s njim, prekrSit 
de zakletvu jer genitivna veza dini imenice odredenim. Zato, ako bi 
pridao s muSterijom (kupcem), ne bi prekrSio zakletvu. 

Ako se zakune da nede s njim pridati jedno vrijeme ili period, 
upotrijebivSi rijedi el-hin, hin, zeman i ez-zeman, pod tim se misli na 
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period od §est mjeseci jer je on sredina. Ponekad se pod rijedju el- 
hin misli na momenat, kao §to je u rijedima UzviSenog: 

Pa, slavljen i uzvisen nekaje Allah kad^fod omrkneu i 

kadgod osvaneu. 

(Er-Rum, 17.) 

Ponekad se time misli na period od §est mjeseci, kao §to je u 
rijeiima UzviSenog: 

Onoplodsvojdaje (kullehin) sdozvolom Gospodarasvo£ia. 

(Ibrahim, 24.) 

Ako doyjek za ne§to u ova dva perioda imadne namjeru, onda je 
to valjano na osnovu te namjere. 

Ako se zakune da nece s njim govoriti zauvijek (ed-dehr) ili za 
iivota (el-^umr), zakletva se tada odnosi na vrijeme iivota onoga ko 
se zaklinje, u slu£aju da nema neku odredenu nakanu. 

ZAKLETVA UVEZIS 
KUPOPRODAJOM I ZENIDBOM 

Ako se dovjek zakune da nede raditi s drugim ioyjekom, pa ude 
u posao s njegovim partnerom, prekrSit de zakletvu jer svaki od dva 
partnera ima ugovorne obaveze prema drugome i tako onaj ko 
izrekne zakletve ulazi u posao s onim o kome se zakleo. 

Ako hi se zakleo da nece ni prodavati niti kupovati, pa naredi 
drugome da kupuje i prodaje, on nede tim postupkom onoga kome 
je naredio prekrSiti zakletvu, jer prava su direktno vezana za izvrSioca 
a ne naredbodavca. 

Osnova je u ovome da svaki postupak dija se prava veiu za 
izvr§ioca, kao Ito je prodaja i iznajmljivanje, ne krSi zakletvu 
postupkom onoga kome je izdata naredba. A sve ono dija se prava 
wciu za naredbodavca, kao Sto je brak, sadaka, posudba i oslobadanje 
od duga, dini da naredbodavac kr§i zakletvu ako to uradi njegov 
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opunomodenik jer je opunomodenik izaslanik i zastupnik davaoca 
punomodi. 

Ako bi onaj ko izrekne zakletvu bio iz reda mocnika i uglednika 
i ne obavlja kupoprodaju lidno, on de prekrSiti zakletvu, bilo da to 
lidno udini ili naredi drugome, jer se zakletva uvjetuje (ogranidava) 
obidajem i namjerom podinioca zakletve. A ako on nekada to dini 
lidno, a nekada opunomocuje drugoga, u obzir de se uzeti ono §to 
se dini deSde. 

Ako se zakune da se nede ieniti, pa lidno sklopi bradni ugovor ili 
opunomodi drugoga i opunomodenik sklopi bradni ugovor, podinilac 
zakletve prekriit ce tu svoju zakletvu. 

Zena koja se zaklela da se nede udati, a zatim na to bude 
primorana od onoga ko ima ovlast prisiljavanja (vilajetul-idibar), 
nede prekrSiti zakletvu. 

Kada bi supruga rekla svome mu^u: "O^enio si se na mene 
drugom!?", pa on kaie: "Svaka iena koju imam je puStena!", ova 
iena koja je izazavala mu^a da se zakune, bila bi puStena, po jednom 
miSljenju. Po drugom miSljenju, ona ne bi bila razvedena, a Es-Serahsi 
ovo drugo mi§ljenje smatra ispravnim i njega je odabrala vedina 
udenjaka, jer podinilac zakletve ima nam jeru udovol jiti ovoj ieni time 
§to de pustiti ostale £ene, pa se njegova izjava time ogranidava. 

Ova iena ne bi bila puStena ako bi mu neko rekao: "Ima§ li ti 
pored ove iene joS iena?", pa on kaie: "Svaka iena koju imam je 
tako i tako..." 

ZAKLETVA'U VEZI S HADZDZOM, 
NAMAZOM I POSTOM 

Onaj ko kaie: "Obavezujem se da du pjeSice ici do BejtuUaha ili 
Kabe", duian je iz svoga mjesta idi pje§ice na had^d^ ili umru, jer je 
okrnjio (umanjio) ono dime se obavezao svojim zayjetom. 
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U £asnom hadisu koji prenosi Ukba ibn Amir stoji da je kazao: 
"Moja se sestra zavjetovala da de pje^ice id do BejtuUaha pa sam 
upitao Allahovog Poslanika (s.a.v.s.), i on mi je rekao: Neka pjeiaii i 
neka jaJSer^ 

Ovaj hadis biljeii Ebu Davud u svome Sunenu, s dodatkom: ...» 
nek zakolje kurban! 

PrekrSit ce zakletvu onaj ko se zakune da nece postiti, pa se 
samo jedno kratko vrijeme uzdr^i od jela, s nijetom posta, jer samim 
otpodinjanjem nekog djela dovjek se smatra podiniocem ako bude 
postignuta suStina toga djela. Za ovakvog dovjeka se u obidajnom 
pravu kaie da je postio i mrsio. 

Ako se zakune da de postiti ovaj dan, a to bude nakon 
konzumiranja jela ili nakon §to Sunce prede polovinu neba (zeval), 
prekrJit de zakletvu u istom momentu, ba§ kao onaj koji konzumira 
jelo iz zaborava, jer postoji mogudnost posta u tom danu i zato §to 
suStina posta, a to je ustezanje od onoga Sto kvari post, nije prisutna 
u njegovom sludaju. lako ga Zakonodavac smatra postadem, u 
njegovom je sludaju bio prisutan post uz konzumiranje jela. 

Tako je i u sludaju kada bi rekao svojoj supruzi: "Ako danas ne 
klanjaS, ti si tako i tako...", pa ona dobije mjesednicu u tom trenu, ili 
nakon Sto klanja jedan rekat, zakletva bi bila valjana i ona bi istoga 
trena bila razvedena. Jer, pojavljivanje krvi u nekim stanjima ne 
spredava obavljanje namaza, kao Jto je u sludaju istihaze. Suprotno 
ovome jeste ono §to smo prije spomenuli u sludaju vrda, jer razlog 
djela, a to je voda za koju je vezana zakletva, uopde ne postoji i nije 
ga ni na koji nadin mogude predoditi. 
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^ovjck nece prekrSiti zakletvu ako se zakune da nece klanjati, pa 
stane na namaz, proud ne§to iz Kur'ana i ode na ruku'. Ali, ako bi 
uiinio i sedidu, a potom prekinuo namaz, prekrSio bi zakletvu. Na 
osnovu analog! je mo^e se reci da on kr§i zakletvu samim stajanjem 
na namaz, uzimajuci u obzir zapo^injanje posta. Medutim, s aspekta 
istihsana, namaz se sastoji od razlidtih ruknova i onda kada se oni 
svi ne izvrk, taj postupak se ne naziva namazom. Suprotno tome 
jeste post, jer se on sastoji od jednog rukna, a to je ustezanje (imsak). 

Zena bi se smatrala razvedenom ako bi joj njen mui rekao: "Ako 
propusti§ namaz, ti si razvedena", pa ona taj namaz klanja izvan 
njegovog vremena (naklanja ga). O&vidno je, medutim, da je to u 
skladu s miSljenjem drugih (mezheba), a u na§em mezhebu ostavlja 
namaze onaj ko ih nikako ne klanja. 

6ovjck ce prekrSiti zakletvu ako kaie: "Ako ne ubijem tog 
dovjcka, njegova ce ienz biti razvedena", znajud da je taj iovjek vec 
mrtav, jer je on svoju zakletvu izrekao u vezi sa iivotom koji u njemu 
Uzvi§eni Allah stvara i to je moguce predoiiti. Njegova ce zakletva 
biti punovaina a prekrSit ce je zbog nemoci uobiiajene stvorenjima. 

ZAKLETVA U VEZI S OBLACENJEM ODJECE 

inoSenjemnakita 

Zakletva onoga ko se zakune da nece obuci neku odjecu ili da je 
nece kupiti odnosi se na sve ono §to se obla£i a ko pokriva avret, i u 
iemu je dozvoljeno klanjati. 

Ako se zakune da nece sjesti na zemlju, pa sjedne na tepih ili 
hasuru, nece prekrSiti zakletvu, jer se neka stvar ne prikljuiuje njoj 
slidnoj. Zato se iskljuduje bilo kakvapripadnost tepiha (hasure) onome 
§to je ispod njega. 

Slidno ovome jeste i to ako se zakune da nece spavati na odredenoj 
postelji ili da nece sjesti na odredeni krevet, pa iznad njega stavi 
drugi krevet, on ce takoder prekrSiti zakletvu. Ali ako kaie u 
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neodredenoj formi, kao npr.: "Nedu sjesti na postelju", apsolutno 
de prekrSit zakletvu zbog opdenite forme. 

PrekrSit de zakletvu ako bi stavio na krevet plahtu jer se raduna 
kao onaj ko spava ili sjedi na njemu. 

Nece prekrSiti zakletvu onaj ko se zakune da nece staviti nakit, 
pa stavi srebrni prsten, jer se on ne ubraja u nakit, ni u obidajnom a 
niti u Serijatskom pravu. Cak je dozvoljeno muSkarcima upotrebljavati 
srebro i stavljati srebreno prstenje. A ako bi prsten bio od zlata, 
prekrSio bi zakletvu jer ono spada u nakit i zato ono nije dozvoljeno 
muSkarcima.*^ 



ZAKLETVA U VEZI S 
IZMIRIVANJEM DUGA 

Kada se dovjek zakune da ce svoj dug izmiriti uskoro, tada se to 
odnosi na vrijeme krace od jednog mjeseca, a ako bi rekao da nede 
to uraditi zadugo, tada se to odnosi na vrijeme duie od jednog 
mjeseca. Jer vrijeme krade od jednog mjeseca smatra se kratkim, a 
vrijeme duie od jednog mjeseca smatra se dugim. Zato kada se ljudi 
ne sretnu duie vremena kaie se: "Nisam te sreo mjesec". 

Ako bi se zakleo da de vratiti drugome njegov dug, pa mu ovaj 
oprosti, nede ispuniti svoju zakletvu jer je otpladivanje duga djelo 
onoga ko se zakleo, a poklon je otpisivanje duga od povjerioca. 

Nede prekrSiti zakletvu onaj ko se zakune da nede naplatiti dug 
od duinika dirhem po dirhem i naplati jedan dio, sve dok ne naplati 
cio dug pojedinadno, jer je uvjet napladivanje cijelog duga 
pojedinadno. 

Ako bi se zakleo da de vratiti danas dovjeku njegovu imovinu, pa 
donese tu imovinu i ne nade ga pa imovinu preda njegovom 
opunomodeniku ili sudiji, nede prekrSiti zakletvu. Takoder, nede 
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prekrSiti zakletvu ako nade i dadne mu njegovu imovinu, a ovaj je ne 
primi, te je on stavi pored njega tako da je on mol;e dohvatiti rukom 
ako bude htio uzeti je. Ako to ne uradi, prekrSit de zakletvu. 

Ako bi se zakleo da de dovjeku vratiti dug sutra, pa ga vrati danas, 
ili se zakune da de ubiti nekoga sutra, a umre danas, ili se zakune da 
de pojesti hljeb sutra, pa ga pojede danas, nede prekrSiti zakletvu 
zbog toga §to je mogudnost ispunjenja zakletve postojala prije njenog 
ispunjenja sutradan. Zbog toga zakletva prestaje vaiiti jer je 
mogudnost ispunjenja zakletve uvjet opstajanja zakletve, kao §to je 
ona uvjet i kod ustanovljenja zakletve, a §to je prethodilo kod pitanja 
u sludaju vrda. Ovako je u sludaju privremene zakletve, dok je u sludaju 
neogranidene zakletve ona uvjet samo kod ustanovljenja zakletve.^ 

Ispunit de zakletvu ako bi se zakleo da de vratiti dug nekog 
dovjeka, pa naredi nekome da mu ga vrati, ili mu ga vrati prijenosom 
s osobe koja je njemu duina i ovaj dode u posjed te imovine. Nede, 
medutim, ispuniti zakletvu ako bi neko za njega dobrovoljno vratio 
taj dug. 

Ispunio bi zakletvu i onaj ko se zakime da de dati nekome poklon 
i ovaj ga ne prihvati. 

Isti je tretman i prilikom svakog ugovora o dobrovoljnom davanju, 
kao §to je pozajmljivanje i oporudivanje, suprotno kupoprodaji i slidno, 
gdje bez prihvatanja dovjek ne krSi zakletvu jer je kupoprodaja ugovor 
medusobne nadoknade i zahtijeva djelovanje obje strane. 

KEFFARET ZA ZAKLETVU 

Keffaret je obavezan onda kada se zakletva prekrSi i njegovo 
pridruiivanje uz zakletvu jeste pridruiivanje uz uvjet, jer je uzrok 
obaveznosti keffareta krienje i neispunjavanje zakletve. Sama zakletva 
nije uzrok keffareta, nego je uzrok krSenje zakletve. 
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Keffaret je nazvan ovim imenom jer on prekriva grijeh 
(tukeffiruhu) i otuda se za sijaie (poljoprivrednike) ka^e kafir (onaj 
koji zagrce, prekriva, jer zagrce i prekriva sjemenje). 

Ragib (El-Asfehani) kaie: "Keffaret je ono §to dadne podinilac 
zakietve na ime njenog krSenja, a ta se rijed upotrebijava i u siudaju 
iskupljenja od ubistva i zihara. Nastala je od rijeii tekfir, a znad 
prekrivanje i pokrivanje djeia, te tako poiiniiac postaje kao da nije ni 
uradio to djeio." 

On daije kaie: "Ispravno je da u osnovi (tekfir) znadi 
odstranjivanje kufra, poput lijedenja bolesnika koje odstranjuje bolest. 
Kaie Uzvikni Allah: 

A da sljedbenici Knji£ie vjeruju i grijeha se cuvajuy Mi 
bismo njihove ruzne postupke prekrili, tj., odstranili. 
U osnovi kufr znad prekrivanje. Tako se kzie: "KefFeret e§-§emsu 
en-nudiume", kada sunce prekrije zvijezde. Za oblak koji prekrije 
sunce upotrebijava se termin kafir, kao i za noc koja sakriva stvari od 
odiju. Kada se tovjek zakiti oruijem, kaie se: "Tesettere er-rediulu 
bis-silah."'*^ 

Kefaret je propisao UzviSeni Allah rijeiima: 

Allah vas mce kazniti ako se zakuneu nenamjerno, ali ce 
vas kazniti ako se zakuneu namjerno. Otkup za prekrsenu 
zakletvu jesU: da deset siromaha obicnom hranom, kojotn 
hranite celjad svoju nahranite. Hi da ih odjenete, Hi da 
roba ropstva oslobodite. A onaj ko ne bude mogao - neka tri 
dana posH. Tako se za zakietve vase otkupljujte kada se 
zakuneu; a o zakletvama svojim briniu se! Eto, tako vam 
Allah objasnjava propise Svoje da bisu bili zahvalni. 

(El-Maida; 89.) 

Jedno od troga je obavezno u slu^ju keffareta: osloboditi roba, 
ili nahraniti deset siromaha, ili ih odjenuti, jer rijed j\ (ev) oznadava 
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mogudnost izbora. Ako ioyjek prilikom izvrknja keffereta ne bi bio 
. u mogudnosti izvrSiti ni jedno od troje, postit de tri uzastopna dana, 
na osnovu kiraeta koji se prenosi od Ibn Mesuda, a glasi: "...neka 
posti tri uzastopna dana." Ovaj kiraet je poput raSirenog (meShur) 
predanja.*^ 

Ono Sto je u funkciji pojma hranjenja (el-it'am) jeste to da se 
svakom siromahu dadne hrane u kolidini zekatul-fitra, a to je pola 
saa pknice, odnosno dva kilograma i dvjesta pedeset grama, kao §to 
smo vidjeli u poglavlju o zekatul-fitru. 

Ako bi jednog siromaha hranio deset dana dajudi mu rudak i 
vederu, to bi mu bilo valjano jer je obnavljanje potrebe za hranom 
kao mijenjanje siromaha. 

Najmanje Sto se smatra odijevanjem jeste odjeca za svakog 
siromaha koja pokriva cijelo tijelo, koja je prikladna za srednji sloj 
ljudi i koja se moie nositi viSe od tri mjeseca jer je to najduii period 
da se odijelo smatra novim. Nije dovoljno dati samo pantalone, ved 
se Zajedno s njima mora dati i koSulja. Zeni se pored odijela mora 
dati i prekrivad za glavu jer icni namaz nije ispravan bez njega. 

Keffaret je obavezan nakon 5to se prekrSi zakletva, a ako bi udinio 
keffaret prije nego Sto prekrSi zakletvu, to ne bi bilo dozvoljeno jer 
je krSenje zakletve uzrok, kao Stosmo vidjeU. Dakle, nije dozvoljeno 
iskupljivanje za zakletvu osim nakon postojanja njegovog uzroka. 

Keffaret nema odredeno vrijeme, ali dovjek je grjeSan kada ga 
odgada i on s njega ne spada njegovom smrdu i obavezan je oporuditi 
da se keffaret plati iz njegove imovine. 

Iskrslo nevjerovanje poput stalnog nevjerovanja dini zakletvu 
neva&dom, pa ako bi se musliman zakleo, a zatim se, ne dao Allah, 
odmetne od islama, a potom primi islam, pa onda prekrSi zakletvu, 
on nije obavezan udiniti keffaret. To se temelji na onome Sto smo 
rekli o uvjetima zakletve, kao i na temelju rijedi UzviSenog: 
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A ako prekrse zakletve spojcy poslije zakljucenja i^avora s 
njima, i ako vjeru vasu budu vrijedeUi, onda se boritefrativ 
kolovoda kujra - za njih, doista, nepostoje zakletve -dabi 
se okanili. 

(El-Enfel, 12.) 

I zato, ako bi se kafir zavjetovao neiim Sto je dobro 
(bogougodno) djelo, ne bi bio ni§ta obavezan.*^ A ono Sto se navodi 
u £asnom hadisu u kojem stoji da je Omer ibn el-Hattab (r.a.) rekao: 
"AUahov Poslaniie, ja sam se u diahilijetu zavjetovao da cu jednu 
nod provcsti u ibadetu u Mesdiidui-Haramu", pa mu ;e Poshnik 
(s.a.v.s.) rekao: Ispuni svojzavjet^^ odnosi se na pohvalnost, a nije u 
zna^enju obaveznosti i nuinosti. 

Brojnost kefFareta zavisi od brojnosti zakletvi i svejedno je da li 
su se one desile u jednoj ili vi§e prilika. 

U djelu Reddul-muhtar stoji: "Navodi se u djelu El-Bu£ije da se 
zakletve apsorbiraju usludaju kada se ponovi vi§e zakletvi i one prelaze 
u jednu, i samo jednim keffaretom skida se obaveza za sve. Ovo je 
stav imama Muhammeda." 

Medutim Er-Rafi, Allah mu se smilovao, u svom djelu Takrirat 
ispravlja ovaj stav i kaie: "Nije nepoznato da su i El-Bu£ija i El- 
Mun'ja djela Ez-Zahidija, a poznato je da se ne moie osloniti na 
ono Sto samo on prenosi, pa se ne moie ni osloniti na miSljenje o 
preJasku v'xlc zakletvi u jednu. ^taviSe, treba se osloniti na stav o 
neapsorbiranju, koji se prenosi od drugih mimo njega. C^ak postoji i 
stav o ispravnosti neapsorbiranja, a izre£en je od onih na £ije se 
prenofcnje toga mo2;e osloniti. A ono §to ukazuje na viSestrukost 
jeste ono 5to se navodi u Fethul-Bariju, na poietku poglavlja "El- 
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Hudud", a to je da kod kefereta za kvarenje posta preovladava element 
kazne tako da se vi§e njih saiimaju u jednu. Medutim, kod keffareta 
za zakletve preovladavajuci je element ibadeta. U djelu El-Fetava el- 
hindijje stoji: "Kada iovjek kaie: 'Tako mi AUaha i tako mi 
Svemilosnog, nedu uraditi to i to', tada se radi o dvije zakletve, tako 
da je, po utemeljenom predanju u hanefijskom mezhebu, obavezan 
u£initi dva keffareta ako prekrSi zakletvu. Tako se saznaje da je 
viSestrukost ono Sto je preovladavajude predanje.'"*' 

Nuino je spomenuti da je moj udtelj Muhammed el-Hamid 
donosio fetve u smislu viSestrukosti keffareta. 
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ZAVJETI 

Rijei "en-nuzur" mnoiina je rijeii nezr, a jeziiki ozna£ava 
obavezivanje neiim dobrim ili loSim. U Serijatu zavjet znaii 
samoobavezivanje Serijatskog obaveznika (mukellefa) ne£im na ho 
nije obavezan. 

Zavjet moic biti dvojak: 

pravomocan, bezuvjetan (mundiez), kao kada iovjek kaie: 
"Obavezujem se da cu zarad AUaha postiti toliko i toliko." 
U ovu vrstu spada i to kada bi, naprimjer, jo§ dodao: "...iz 
zahvalnosti Allahu UzviSenom §to mi je podario Svoju 
blagodat izlijeiivSi me od moje bolesti;" 
druga je vrsta uvjetni zavjet, kao da kzic: "Ako mi se vrati 
onaj ko je odsutan" ili: "Ako me Allah saiuva od mojih 
neprijatelja, obavezujem se da cu postiti toliko i toliko." 
Nu^no je spomenuti da zavjet dat u Sali ima isti tretman kao i 
onaj koji je dat u zbilji i tovjek ga je obavezan ispuniti, makar nemao 
namjeru zavjetovati se. Tako bi bilo kao kad bi htio reci nelto, pa 
pogrijeSi i izrekne zavjet, i kao kada bi htio redi: "U ime AUaha, 
obavezujem se da cu postiti jedan dan", pa rekne: "...jedan mjesec." 
U ovom sludaju on je obavezan postiti mjesec dana. 

Neki pravnici zavjet ubrajaju u zakletve, na osnovu onoga §to de 
biti spomenuto, a to je da je dovjek duian izvrSiti kefFaret za zakletvu 
ako bi rekao: "Zavjetujem se", a nema namjeru zavjeta. 

Ako bi se zavjctovao da de postiti, pa ako ne bi niSta nanijetio, ili 
bi nanijetio samo zavjet, ili bi nanijetio da se radi o zakletvi, to bi se 



398 



SAMOOBAVEZIVANJA I DOBROClNI POSLOVI 



smatralo samo zavjetom. A ako bi nanijetio zakletvu, ili da se nece 
raditi o zavjetu, tada ce to biti samo zakletva i on ce biti obavezan 
izvrSiti keffaret, ako bi se omrsio. A ako bi nanijetio i zavjet i zakletvu, 
ili samo zakletvu, to bi se smatralo i zavjetom i zakletvom i u torn 
sluiaju bi morao napostiti i izvrSiti keffaret ako bi se omrsio/" 

Serijatska 
utemeljenost zavjeta 

Zavjet je Serijatom utemeljeno dobro djelo zbog onoga Sto ga 
prati od dobrih djela, kao ko je namaz, post, hadidi i sli£no, a na 
njegovu utemeljenost i obaveznost ispunjenja ukazuje Kur'an, sunet 
i idima. Kaie UzviSeni: 

Zatinty nekasasebeprljavstinu uklone, neka svoje zavjete 
ispune i neka oko Hratna drevnog obilaze. 

(El-Had4d4; 29.) 
Allah UzviSeni hvali one koji ispunjavaju zavjete, pa kaie: 

Oni su zavjet ispunjavali iplasili se Dana cija ce kob svuda 
prisutna biti. 

(El-Insan; 7.) 

S druge strane, UzviSeni Allah kudi krScanske monahe koji nisu 
isptmjavali ono iime su se obavezali, pa kaie: 

Zatim smo, poslije njih, jednqg za Amgim Nose poslanike 
slali, dok nismo Isaa, sina Merjemina, poslali, kojem smo 
Indzil dali, a u srca sljedbenka nje^fovih smo bla^fost i 
samilost ulili, dok su monastvo oni sami, kao novotariju, 
uveli - Mi imga nismo propisali -uzeljidasuknuAllahovo 
zadovoljstvo; ali, oni o njemu nisu vodili brigu onako kako 



70 Rcddul-muhtar, 3/66. 



399 



Abdulhamid MahmudTuhmM, HANEFUSKI FIKH 



bi trebalo, pa cemo one medu njima koji budu ispravno 
vjerovali, nagraditi, a mnqgi od njih su nevjemici. 

(El-Hadid; 27.) 

Rije£i Uzviknog: ...ali, oni o njemu nisu vodili brigu onako 
kako bi trebalo, znaie da nisu izvrSavali, na pravi naiin ono na §ta su 
se obavezali, a monaStvo je, u ovom sluiaju, poput zavjeta koji se 
mora ispuniti. 

Ovo kudenje krScana mo^e se posmatrati s dva aspekta: jedan je 
uvodenje novotarija u AUahovu vjeru, a to je neSto §to Allah nije 
naredio, a drugi je njihovo neizvrSavanje onoga dime su se obavezali. 

Sto se tide hadisa koji se navode, a koji zabranjuju zavjetovanje, 
oni se odnose na specifidne situacije i sludajeve, kao i na posebne 
vrste zavjeta. Tako se od Seida ibn El-Harisa prenosi da je duo Ibn 
Omera (r.a.) da kaie: "Zar im nije zabranjeno zavjetovanje!? Doista 
je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), rekao: Zaista zavjet niti ka ubrzava niti 
od£fa4a, ne£o se njime uzima odikrtice (ono sto nije davao)." 
h\ jA \°^, J jii aI* Jjl ^ *ji ijUil IlaJ UiUi- 

' ' J>^' 

U drugom predanju koje se od njega prenosi stoji da je rekao: 
"Zabranio je Vjerovjesnk (s.a.v.s.), zavjetovanje i rekao: Zavjet niha 
m spreiava, ali se njime uzima od ikrtice (onoko ne bi dao)" 

Od Ebu Hurejre (r.a.) prenosi se da je rekao: "Rekao je 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.): Zavjet ne donosi iovjeku niita sto mu nije 
odredeno. Naprotiv, zavjet£ia prepusta kaderu koji muje vet odreAen, 
njime Allah uzima od ikrtice (ono sto ne bi dao) i iovjeku d)0£f njega 
bude data ono sto mu nije davano prije."^^ 
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Ibn Hadier, Allah mu se smilovao, kaie: "Udenjaci su se raziSli 
u pogledu ove zabrane, pa ima onih koji je shvataju u vanjskom 
smislu, a ima i onih koji je shvataju u prenesenom smislu. Ibn el-Esir 
u djelu En-Nihajakzic: 'U hadisu je ponovljena zabrana zavjetovanja 
i akcentira se njegova vainost i upozorava na to da se naspram njega 
ne bude nemaran nakon §to je nareden. A da je znadenje te zabrane 
same upozoravanje na njega kako se ne bi tinilo, time bi se njegov 
tretman poniStio i oborila bi se obaveznost ispunjenja zavjeta jer bi 
zabranom postao grijeh i ne bi bio obavezan. Medutim, hadis znad 
da ih je Poslanik (s.a.v.s.), obavijestio da je zavjet neSto 5to im na 
ovom svijetu ne donosi nikakvu korist, ne otklanja od njih §tetu, niti 
mijenja odredenje, pa im je rekao: Nemojtesezavjetovatisnamjerom 
da zavjetom ostvarujete neko ho vam Allah nije odredio, Hi da nj'ime 
odsebe otklanjate ono kovamje Allah odredio. Zato, kadasezavjetujete, 
oslobodite se zavjeta time ko cetega ispunitijer ste duini ispuniti ono 
na ko se zavjetujete. 

Smisao je hadisa, dakle, isticanje vainosti zavjeta kako ne bi bio 
omalovaien i kako ne bi postojao nehaj u ispunjenju zavjeta, te se 
tako ostavi njegovo izvrSenje.'"'^ 

Ovo znaienje je potencirao i Vjerovjesnik (s.a.v.s.), koji je 
pokudio one koji ne ispunjavaju zavjete. Tako u £asnom hadisu koji 
prenosi Imran ibn Husajn (r.a.) stoji da je Poslanik (s.a.v.s.), rekao: 

Najbolji medu vamajesu oni iz moje epohe, zatim oni koji slijede 
iza njih, a zatim oni koji slijede iza njih. Potom te doci ljudi koji ce se 
zavjetovati, a nece zavjete ispunjavati, i iznevjeravat ce i nece im se 
nika povjeravati, i svjedoiit ce, a svjedoienje od njih nece biti tra£eno, 
i medu njima ce se pojaviti£iojaznost7^ 

72 Vidi: Fethul-Bari, 11/577. 

73 Sahihul-Buhari, En-Nuzur, 6695. 
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Ovdje je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), izjednaiio one koji pronevjeravaju 
emanete i one koji ne ispunjavaju zavjete, a zna se da je pronevjera 
(hijanet) pokudena, pa time i neispunjavanje zayjeta biva, takoder, 
pokudeno. 

ZAVJET I ODREDENJE (KADER) 

Sve §to je UzviSeni Allah stvorio potpada pod odredenje. Uzroci 
su, ba§ kao i posljedice, odredeni kaderom. Kaie UzviSeni: 
Mi doism sve s odredenjem stvaramo. 

(ElrKamer; 49.) 

Zavjet spada u uzroke odredene kaderom i o njima je prethodilo 
znanje UzviSenog i za njih je vezana Njegova volja. 

Ibn El-Arebi kaie: "Zavjet je sliian dovi, jer on ne spreiava 
odredenje, ved on sam spada u odredenje." 

A ono §to biljeii Et-Tirmizi kao hadis koji Enes pripisuje 
Vjerovjesniku (s.a.v.s. ), a glasi: "Doista sadaka spreiava ruinu smrt", 
opreino je sa stanoviSta vanjskog znaienja rijeiima Ibn El-Arebija 
da zavjet ne spredava odredenje. 

Ovo dvoje moie se uskladiti objaSnjenjem da je sadaka uzrok 
spredavanja ruine smrti, a uzroci su kao i posljedice odedene 
kaderom. Onome koji ga je pitao o tome da li rukja (lijedenje 
Kur'anom) spredava imalo AUahovo odredenje, Poslanik (s.a.v.s.), je 
rekao: Ono spada u AUahovo odredmjeJ* 



74 Biljeii ga Ebu Davud i El-Hakim. 
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Sliino ovome jesu i rijedi Omera ibn el-Hattaba: "Bjeiimo od 
Allahovog odredenja k AUahovom odredenju", kada ga je Ubejda 
ibn el-D4errah upitao: "Zar b]eiih od Allahovog odredenja?" Ovo 
mu je rekao kada je bio na putu za Sam, pa je tuo da se u njemu 
raSirila kuga, te je odludio vratiti se u Medinu Munevveru/^ 

Poput ovoga jeste i legitimnost medicine, lijeienja, traienja 
opskrbe i drugih uzroka. 

UVJETI VALJANOSTI ZAVJETA 

Za valjanost zavjeta uyjetuje se sljedede: 

1 - da ono na §to se zavjetovalo ne bude u suStini zabranjeno 
(haram), na temelju Poslanikovih (s.a.v.s.), rijeii u iasnom hadisu 
koji prenosi Aila, Allah neka je njome zadovoljan, koja je rekla: 
"Rekao je AUahov Poslanik (s.a.v.s.): Kosezavjetujeda ce bitipokoran 
Allahu neka Mu bude pokoran, a kosezavjetuje da Mu bude neposlulan 
neka Mu ne bude nepokoran.^ 

Ona, neka je Allah njome zadovoljan, takoder je rekla: "Rekao 
je Allahov Poslanik (s.a.v.s.): Nema zavjetovanja u onome ko je 
nepokomost Allahu, a keffaret za toje kao keffaret za zakletvu.'" 

A Amr ibn El- As, Allah neka je zadovoljan njima dvojicom, rekao 
je: "Rekao je Allahov Poslanik (s.a.v.s.): Nema zavjetovanja osim u 
onome koje zarad Lica Uzviknqg Allaha, a nema zakletve u onome 
£ime se prekidaju rodbinske veze." 



75 Hadis u potpunoj verziji vidi u Sahihul-Buhari, Kitabut-tibb, a autor ga navodi u 
djelu El-Etbe'ine el-ilmijje. 
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Zavjet koji oznaiava nepokornost AUahu nije legalan zavjet, ved 
je on u ovom sludaju zakletva (jemin) i onaj ko se zavjetovao duian 
je to prekrSiti i uiiniti keffaret. Uvjet je dakle da zavjet spada u ibadet, 
pa ako se radi o nepokornosti (grijehu), on nije valjan. A ako bi 
zavjet bio grijeh zbog neieg drugog, kao kada bi se zavjetovao da (fe 
postiti na Bajram, valjano bi bilo obavezivanje postom sa stanoviSta 
§to je on post, a ne bi bilo valjano da on bude na Bajram. 

Sve u i emu postoji aspekt ibadeta valjano je da se njime zavjetuje, 
na osnovu stanoviSta §to je to dobro djelo, a nije valjano u svakom 
obliku u kojem se zavjetuje. Zato je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), kada je, 
dok je dr^ao hutbu, vidio kako neki tovjek stoji, i kada su mu na 
upit o njemu rekli: "On je Ebu Israil, zavjetovao se da ce stajati i da 
nece sjediti niti ce biti u hladu, i nede pridati, a postit ce", rekao: 
Naredi mu neka priia i neka se sklanja u hlad, neka sjedne i neka 
upotpuni post. 

*^°J^ J j V 4A* 

A Enes, AUahneka je njime zadovoljan, prenosi da je Vjerovjesnik 
(s.a.v.s.), vidio nekog starca kako se tetura oslanjajudi se na svoja dva 
sina,paje upitao: §tajesovimlOd%awonYi su mu: "Zavjetovao se da 
de pjeSaditi (do Kabe)." On rede: Zaista Allahu nije potrebno da on 
muii samo£i sebe. Zatim mu je naredio da uzjaSe. 

'^Ji bl i^tj ^ lla (-o*^ J* bl JlS bt jJLi ) jJVi iJLi JU U 
Zato je Ebu Jusuf, Allah mu se smilovao, rekao: "Kada se dovjek 
zavjetuje da de klanjati dvarekata bez abdesta, njegov je zavjet valjan 
a on je dui;an klanjati druga dva rekata s abdestom, jer je obavezivanje 
uvjetovanim istovremeno i obavezivanje samim uvjetom." 
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Prije ovoga Ebu Jusuf je rekao: "...s abdestom", pa su ove njegove 
rijeii: "...bez abdesta", lapsus i nenamjerna greSka. 

Sliino je ovome kada se iovjek zavjetuje da ce klanjati dva rekata 
bez uienja odlomka iz Kur'ana, tada bismo ga obavezali da ih klanja 
udeci na njima neSto iz Kur'ana, ill ako se zavjetuje da ce klanjati 
samo jedan rekat, obavezali bismo ga s dva rekata, ili da ce klanjati 
tri, obavezali bismo ga s detiri;^* 

2 - da ono time se zavjetuje fovjek ne bude duianispuniti odmah, 
ili da je to bio duian obaviti prije zavjetovanja, jer zavjetovanje da ce 
zaklati kurban ispravno je, ali se ono odnosi na klanje druge ovce (i 
sliino) iijim klanjem ga u osnovi ne zaduiuje Serijat, osim ako bi 
svojim zavjetom mislio na kurban, koji je duian izvrSiti a ta se izjava 
desi u danima kurbana. 

Slidno je i kada bi se zavjetovao da ce obaviti hzdidi jer hadidi 
i kurban nisu u svakom slu£aju vadiib. Suprotno tome jeste hadidi 
koji se obavlja prvi put i to je onaj hadidi koji je obavezan obaviti i 
to jednom u iivotu; 

3 - da ono na Sta se zavjetuje ne bude od onog Sto je duian 
izvrSiti kasnije, kao §to je namaz i post, koji je obavezan izvrSiti kasnije 
(kada nastupi njihovo vrijeme); 

4 - da ono na §ta se zaklinje ne spada u kategoriju onoga §to je 
pojedinaini farz ili vadiib, kao §to je namaz i hadidi. Ono §to ne 
spada u kategoriju obaveznosti zavjetodavac nije ni duian. Tako on 
nije duian izvrSiti ono §to ne spada u kategoriju farza ili vadiiba, kao 
§to je posjeta bolesniku, slijedenje dienaze, ulazak u diamiju -makar 
se radilo i o Poslanikovoj (s.a.v.s.) diamiji ili Mesdiidul-haramu. 
Pod pojmom ferz ovdje se misli na fardi-ajn, ono §to je pojedinaina 
obaveza svakoga, a ne ferdi-kifaje, ono §to je kolektivna obaveza; 

5 - da ono na §ta se zaklinje bude samo po sebi ibadet, ne po 
osnovi ne£ega drugoga. Zbog toga, nije valjano zavjetovati se o 



76 Rcddul-muhtar, 3/68. 
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abdestu, gusulu, doticanju Mushafa, ezanu, posjeti bolesniku i 
spremanju mrtvaca jer to samo po sebi nije ibadet; 

6 - da ono na $ta se tovjek obavezao ne bude vede od onoga $to 
posjeduje ili je u posjedu drugoga. Stoga, ako bi se zavjetovao da de 
dati kao sadaku hiljadu (dinara, maraka), a ima samo stotinu, ili ako 
bi rekao da se u ime AUaha obavezuje da de zaklati kao kurban ovcu, 
a ona je vJasni^tvo drugoga, njegov zavjet nece biti ispravan; 

7 - da ono na Sta se zavjetuje ne bude nemoguce, pa ako se 
zavjetovao da de postiti ili biti u itikafu juder, njegov zavjet ne bi bio 
valjan. U ovo ulazi i Serijatska nemogudnost (ili sprijedenost). Tako, 
, ako bi se iena zavjetovala da de postiti u vrijeme dok ima mjesedni 
ciklus, ili ako bi rekla: "Obavezujem se da du zarad AUaha postiti 
sutra", pa dobije menstruaciju, taj zavjet je niStavan, po miSljenju 
Muhammeda i Zufera, jer je post odredila u danima u kojima on nije 
predviden. 

Ebu Jusuf smatra da ona, u drugom sludaju, treba napostiti, jer 
se obavezala na ispravan nadin u situaciji koja ne iskljuduje post, niti 
ga je prikljudila vremenu koje ga iskljuduje, kao kada bi se zavjetovala 
da posti mjesec dana. Taj post bi joj bio obavezan, a napostila bi 
dane u kojima je imala menstruaciju, jer mogude je da mjesec prode 
bez menstruacije pa je tako valjano (samo) obavezivanje/^ 

A onaj ko se zavjetuje da de dati sadaku iz svoga imetka, dat de 
sadaku iz one vrste imovine na koju je obavezan zekat, dok je onaj 
ko se zavjetuje da de dati ono Sto posjeduje duian dati cijeli svoj 
imetak. Takvom doyjeku se kaie: "Zadrii onoliko koliko ti je dovoljno 
da izdriavaS sebe i svoju porodicu dok ne zaradi^ drugi imetak." A 
kada zaradi imetak, dat de onoliko koliko je potroSio na izdriavanje/^ 



77 El-Hcdijja El-Alaijja s komentarima. 

78 El-Hidaja, 3/231. 
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UVJETOVANI I NEUVJETOVANI ZAVJET 

Onaj ko se zavjetuje neogranidenim i nidim uvjetovanim 
zavjetom, kao da naprimjer kaie: "Obavezujem se da u ime AUaha 
postim godinu dana", ili se zavjetuje uvjetovanim zavjetom, kao da 
kaie: "Ako Allah izlijed moga bolesnika, ja se obavezujem time i 
time", pa ga UzviSeni Allah izlijedi, zavjetodavac je tadaduianispuniti 
svoj zavjet. Ovaj zavjet moic biti post, sadaka, namaz, vakuf, itikaf, 
oslobadanje roba, hadidi, makar i pjeSice, i drugo. 

Uvjetovani zavjet uvjetom koji dovjek ieli, mora se ispuniti, ako 
se taj uvjet ispuni, kao da naprimjer kaie: "Ako UzviSeni Allah izlijedi 
moga bolesnika", ili: "Ako se vrati moj odsutni, klanjat du hiljadu 
rekata". Ako bolesnik ozdravi ili se vrati onaj ko je bio odsutan, 
zavjetodavac je obavezan ispuniti tadno ono dime se zavjetovao. 

Medutim, kada se radi o zavjetu koji je uvjetovan uvjetom koji 
dovjek ne icli da se desi, kao da knic: "Ako razgovaram sa Zejdom, 
ili popijem alkohola, obavezujem se da du postiti godinu dana." 
Medutim, on potom govori sa Zejdom ili popije alkohola, tada moic 
birati: da ispuni svoj zavjet ili da udini kefFaret. 

U djelu Reddul-muhtar, kao komentar na ovo, stoji: "Znaj da 
ono §to se spominje u zahiri-rivajetu jeste to da se uvjetovani zavjet 
opcenito mora ispuniti", tj . svejedno je da li se radi o uvjetovanju 
onoga §to dovjek ieli da se desi, odnosno ostvari, kao npr. u rijedima: 
"Ako Allah da ozdravljenje mome bolesniku...", ili da ne ieli da se 
to desi, kao npr.: "Ako razgovaram sa Zejdom...", ili "Ako udem u 
kudu..." Ovo se kod Safija naziva nezrul-lidiadi (ustrajni zavjet). 

Ovo ovdje spomenuto obrazloienje prenosi se i od Ebu Hanife, 
te da ga je on kao svoj stav zauzeo na sedam dana prije svoje smrti. 
U djelu El-Hidaja stoji da je to stav Muhammedov, i to je tadno. 
Ovaj stav zauzeli su i autori (pravnih) tekstova i to je i Safijin stav.'' 



79 Reddul-muhtar, 2/69. 
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Ako bi zavjetodavac bio grjeSnik i svoj zavjet uvjetovao neiim 
§to spada u grijeh, kao kada bi rekao sliino rijeiima jednog pjesnika: 
"Ako Lejlu tajno ne posjetim, obavezujem se da du do Bejtullaha 
bos otici", tada mora ispuniti ono na 5to se zavjetovao jer je to (u 
ovakvom sludaju) dobro djelo (pokornost). On je obaveznost ovoga 
djela uvjetovao nekim uvjetom, pa ako taj uvjet bude prisutan, on je 
obavezan ispuniti svoj zavjet. 

A ako bi uvjet bio neSto Sto je grijeh, haram je ispuniti ga jer ovo 
dobro djelo ne navodi na dinjenje grijeha. Zato je ispravan zavjet 
ako bi neko rekao: "Akopodinimbludsnekomienom..." Medutim, 
taj dovjek moie birati izmedu toga da ispuni zavjet ili izvrSi kefifaret 
za prekrSenu zakletvu, jer ako se radi o nedemu §to on ne ieli da se 
desi, tada to potpada pod pojam zakletve i tovjek mo^ birati.^" 

PRECIZIRANI I NEPRECIZIRANI ZAVJET 

Ako bi se tovjek zavjetovao da ce postiti uzastopno jedan 
neodreden mjesec pa ga isposti, osim jednog dana, makar taj dan 
spadao u dane kada je zabranjeno postiti, on ce pototi postiti iznova 
jer je poremetio obilje^ je tog posta, a to je uzastopnost i nepostojanje 
u torn mjesecu dana u kojima je post zabranjen. 

Nece postiti iznova u sludaju odredenog mjeseca, nego (fe 
napostiti samo onaj dan koji nije postio. 

Ako bi se obavezao postiti uzastopno, pa isposti isprekidano, to 
mu ne bi bilo valjano. U suprotnom, bilo bi mu valjano. 

Ako bi rekao: "Obavezujem se da zarad Allaha postim poput 
mjeseca ramazana", on mo^e postiti isprekidano ako je mislio na 
mjesec slidan ramazanu po obaveznosti. A ako je mislio na mjesec 
slidan po uzastopnom postu, on je tada obavezan postiti uzastopno. 
Ali, ako nije imao tu namjeru, on mo^e postiti isprekidano. 



80 Reddul-muhtar; 3/69. 
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Ako se zavjet odnosi na itikaf, hadidi ili post i ako je precizirano 
mjesto, vrijeme, srebreni ili zlatni novae ili siromah, on ne bi bio 
ograniien niti jednom od tih stvari, jer samo preciziranje nije 
namjeravano dobro djelo pa da postane obavezno zavjetom. Tako 
bi zavjet bio valjan ako bi se zavjetovao da ce dati siromahu srebrenjak 
kao sadaku u petak u Meki, pa ne uradi to u nekim ili svim nabrojanim 
ogranidenjima, kao kada bi dao kao sadaku neki drugi srebrenjak, 
nekom drugom siromahu ili u nekom drugom gradu. To je zato Sto 
u tretman zavjeta ulazi samo davanje sadake, a ne i preciziranje, pa je 
preciziranje nevaiece, a davanje sadake obavezno. 

Ako bi se zavjetovao da ce postiti mjesec redieb, pa isposti 29 
dana prije redieba, a zatim nastupi redieb i imadne isto toliko dana, 
post de mu biti valjan. A ako bi redieb imao 30 dana, on je duian 
napostiti samo jedan dan. Ispravno bi takoder bilo ako bi se dovjek 
zavjetovao da ce obaviti hadidi u nekoj odredenoj godini, pa ga 
obavi u godini prije. 

Kao 5to nije nuino da se precizira siromah, isto tako nije nuino 
da se precizira broj siromaha. Ako bi dovjek rekao: "Ako se uda 
moja kcerka, dat cu hiljadu srebrenjaka iz moje imovine kao sadaku: 
jedan srebrenjak svakom siromahu", pa se ona uda i on dadne hiljadu 
srebrenjaka jednom siromahu, to bi bilo dozvoljeno. 

Nije obavezno da se u zavjetu precizira 5ta ce se kupiti, pa ako bi 
se zavjetovao da ce kao sadaku dati hljeba u vrijednosti deset 
srebrenjaka, te podijeli neSto drugo, to bi bilo dozvoljeno ako bi 
vrijednost onoga Sto podijeli bila jednaka vrijednosti deset srebrenjaka. 

Iz preciziranja srebrenjaka i zlatnika izuzima se npr. ako bi 
precizirao davanje sadake u srebrenjacima ili zlatnicima, pa oni 
propadnu, u tom sludaju zavjet postaje nevaiedi. 

Iz preciziranja siromaha izuzima se to ako bi rekao: "Obavezujem 
se u ime UzviSenog AUaha da cu ovoga siromaha nahraniti nedim", 
pa imenuje siromaha, ali ne precizira ono 5to de dati. Tada to mora 
dati onome koga je imenovao, jer ako se ne precizira ono na Sta se 
zavjetuje, tada preciziranje siromaha postaje ono Sto se ieli. 
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Takoder, iz preciziranja mjesta izuzima se npr. ako se zavjetuje 
da de zaklati kurban koji inade nije obavezan zaklati, obavezan je u 
dane Bajrama zaklati i kurban koji je vadiib kao i onaj kojim se 
zavjetovao. 

I izuzima se ako bi se zavjetovao da <fe zaklati kurban (hedj) u 
haremu Kabe, on ga mora tadno u Haremu zaklati i podijeliti kao 
sadaku, jer svaki od dva termina: hedj i udhije jesu nazivi za posebne 
i precizirane pojmove. Hedj je ono Sto se poklanja (juhda) u Haremu, 
a udhije je ono $to se kolje u dane Bajrama. 

Ako bi dovjek naredio nekom dovjeku da neku imovinu dadne 
kao sadaku siromasima Kufe, pa je dadne siromasima Basre, to ne bi 
bilo dozvoljeno, i odgovoran (jamac) je za postupanje suprotno 
naredbi naredbodavca. 

A ako bi oporudio da se siromasima Kufe dadne neki iznos, pa 
izvrSilac oporuke dadne siromasima Basre, bilo bi dozvoljeno. 

Razlog ovome u oba ova sludaja ( mes'ele) jeste to §to je povjerenik 
{vekit) odgovoran za postupanje suprotno naredbodavcu, dok je 
izvrSilac oporuke na stupnju izvornog raspolaganja, tj. vlasnika 
imovine. 

Nije dozvoljeno uvjetovani zavjet izvrSiti prije postojanja 
njegovog uvjeta, dok ga je ispravno odloiiti, zamijeniti mjesto, novae, 
siromaha, kao §to je i u sludaju neuvjetovanog zavjeta. To je zato Sto 
se uvjetovani zavjet ne uspostavlja kao uzrok trenutno, ved se on 
uspostavlja ostvarenjem njegovog uvjeta. 

Ako bi bolesnik rekao: "Obavezujem se da du zarad Allaha postiti 
mjesec dana", pa umre prije nego 5to ozdravi, on nije u pogledu 
toga niSta duian. Ali ako bi ozdravio, pa makar i na jedan dan, a ne 
bi ga postio, on je obavezan oporuditi da se za sve dane nahrani 
siromah (siromasi). Jer stanje koje ga je zadesilo omogudava post 
svih dana zavjeta, pa ako ga u tom danu ne bi postio, on de se smatrati 
kao onaj ko je u mogudnosti postiti cijeli period zavjeta, pa je obavezan 
oporuditi za sve dane. 
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Ako bi rekao: "Obavezujem se da du zarad AUaha zaklati devu i 
podijeliti njeno meso kao sadaku", pa umjesto nje zakolje i podijeli 
sedam ovaca, to bi bilo dozvoljeno. 

ZABRANA ZAVJETOVANJA MRTVIMA 

U djelu El-Hedijja el-alaijja stoji: "Znaj da zavjet kojim se 
mrtvima zavjetuje vedna neuke svjetine, stavljanje novca, svijeda, 
ulja i slidno na kaburove dasnih evlija kao vid ^rtve i pribliiavanja 
njima, kao da se kaie: 'Moj gospodine, taj i taj, ako se vrati moj 
odsutni (ili ozdravi moj bolesnik, ili mi ispuniS ielju), dat Ai ti ziata 
(iii srebra, ili svijeca, ili ulja) toliko i toliko', nema osnove i haram je. 
Takav zavjet spada u zavjet stvorenju, a on nije dozvoljen, a osim 
toga onaj kome se zavjetuje nije iiv, a mrtvac ne posjeduje niSta niti 
moie idim raspolagati, a stvarima raspolaie samo UzviSeni Allah." 

Izuzetak je ako bi rekao: "AUahu, zavjetujem Ti se da cu, ako mi 
vrati§ mog odsutnog (ili izlijedi§ mog bolesnika ili mi ispuniS ielju), 
nahraniti siromahe koji su kod kabura naSeg prvaka Jahjaa (a.s.) (ili 
kod kabura Sejhul-ekbera, kuddise sirruhu), ili kupiti prostirku za 
njihove diamije (ili ulje za njihovu rasvjetu), ili sliino od iega imaju 
koristi siromasi." 

Zavjet je u ovom sludaju upucen AUahu, ali je spomenut §ejh u 
kontekstu mjesta gdje se ono §to je spomenuto u zavjetu uruduje 
korisnicima koji se nalaze kod njegovog turbeta ili diamije, te je u 
ovom smislu zavjet dozvoljen, 

Nije dozvoljeno da se to dadne bogatom, uglednom ili udenom 
dovjeku ako nije siromaSan. Isto tako nije dozvoljeno ni Sejhovom 
slugi da to uzme, osim ako je siromaSan, ili su oni koje izdriava 
siromaSni, pa ce to uzeti kao prvobitnu (izvornu) sadaku. Isto tako, 
dozvoljeno je to dati i drugim siromasima, pored ovih. 

Ono o £emu se zavjetovalo mora spadati u ono u £emu je 
dozvoljen zavjet, kao §to je sadaka u novcu i slidno. A §to se tide toga 
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da se tovjek zavjetuje da ce osigurati ulje za kandilj iznad turbeta 
nekog fcjha, ili na munari, ili se zavjetuje da proud mevlud na munari, 
to nije dozvoljeno. 

Ako bi uz svoj zavjet izgovorio i : "Ako Bog da" (inSallah), njegov 
hi zavjet postao nevaiedi jer izuzimanje izredeno u informativnoj 
formi dokida zavjete, kao Sto smo vidjeli.*^ 

Ali, ako je izuzimanje u formi naredbe ili zabrane, kao: "Ne 
prodaji tome i tome, inSallah" tada izuzimanje nije ispravno. 

Sve je ovo vezano za verbalnu formu (rijedi), a suprotno tome je 
ono §to se odnosi na srce, kao §to je nijet i one (zakletve, zayjeti) se 
ne dokidaju, kao §to smo vidjeli u slu^aju posta. Zato onaj ko naumi 
prekinuti post nece se smatrati da je prekinuo post samim time §to je 
to naumio. 



81 El-Hedijja el-alaijja. 
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VAKUFI 

Definicija: 

Rijei el-evkafjeste mnoiina rijeii vakf, kojaje sa stanoviSta jezika 
inGintiv od vekttftu-ekifit, tj. habistu (zadriao sam). Od toga je nastala 
rijed el-mevkif, mjesto stajanja na Sudnjem danu, zbog zadriavanja 
ljudi na njemu kako bi polagali radun. Kaie UzviSeni: 
Zaustaviu ih, oni ce bitipitani! 

Rijed vakf (vakuf) postala je poznata za ozna£avanje onoga §to je 
zavje§tano kao vakuf ( mevkuf), tako da se kaie: "Hazihid-daru vakf 
("Ova kuca je vakuf"), pa je zbog toga mnoiina ove rijeii evkaf 

Vakuf u ^erijatu je: uzapcenje supstance neiega u tretmanu 
Bo^ijeg vlasniStva i usmjeravanje prihoda u dobrotvorne svrhe. 

Ova definicija jeste definicija dvojice udenika Ebu Hanife: 
Muhammeda i Ebu Jusufa, Allah UzviSeni neka im se smiluje, i ona 
je odabrana u (naSem) mezhebu, kao §to cemo vidjeti, i na osnovu 
nje se donosi fetva. 

Ebu Hanifa definite vakuf kao: uzapcenje supstance neiega u 
vlasniStvu vakifii uz davanje prihoda u dobrotvorne svrhe. 

Objekt vakufe moie biti imovina koja ima vrijednost uz uvjet da 
je nepokretna, ili pokretna imovina, ako je to uobi£ajeno. 

Bitni element (rukn) vakufa jesu posebne rijeii za to, kao: "Ova 
moja zemlja je uvakufljena trajna sadaka za siromahe", i slidno, kao 
naprimjer: "...uvakufljena zarad UzviSenog AUaha", ili: 
"...uvakufljena kao vid dobra i dobroiinstva." 
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Ebu Jusuf smatra da je dovoljna samo njei uvakufljena. El-Hakim 
E§-§ehid kaie: "Mi na osnovu toga dajemo fetve, jer je tako 
uobiiajeno." 

Uyjet je vakufa kao i kod ostalih dobrovoljnih davanja, a to je 
sloboda, punoljetnost (Serijatska obveznost), da u trenutku 
uvakufljenja imetak bude definitivno u vlasniStvu vakifa, makar ga 
stekao na osnovu relativno niStavnog ugovora, te da mu nije 
suspendovano pravo raspolaganja imovinom. Nije ispravno da 
uzurpator uvakufi uzurpiranu imovinu makar ona poslije postala 
njegovo vlasniStvo kupoprodajnim ugovorom ili nagodbom. 

Valjano je uvakufljenje ako vlasnik imovine odobri uvakufljenje 
nepozvane osobe. Ispravno je uvakufljenje imovine koju je stekao na 
osnovu ruSljivog ugovora nakon primopredaje, a vakif je du^an platiti 
protuvrijednost prodavaiu. Isti tretman ima i relativno niStavno 
darovanje nakon primopredaje. PoniStava se uvakufljenje imovine 
na koju drugi polaie pravo po osnovu vlasniStva ili prava prvokupnje, 
makar ga udnio diamijom, kao i vakuf bolesnika £ija je sva imovina 
opterecena dugom, za razliku od zdravog tovjeka.*^ 

Serijatska utemeljenost vakufa 

Vakuf je prvo utemeljen i postao poznat u islamu i niko u periodu 
diahilijeta nije znao za njega. Dokaz Serijatske utemeljenosti vakufa 
jeste iasni hadis koji prenosi Enes (r.a.), u kojem stoji: "Kada je 
objavljeno: Necete postici dobro sve dok ne budete udjeljivali odono^ 
sto volite, doSao je Ebu Talha Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.), i rekao: 
'AUahov Poslaniie, UzviSeni Allah kzie : Necete postici dobro sve dok 
tie budeu udjeljivali od ono^a sto voliu, a meni najdraii moj imetak 
je Bejruha', a to je bila baSda u koju bi ulazio AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.), sklanjao se u njenu hladovinu i pio u njoj vodu, 'dajem je 



82 Reddul-muhtar 'ala Ed-Durril-muhtar, 3/359. 
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zarad AUaha UzviSenog i zarad Njegovog Poslanika (s.a.v.s.) i nadam 
se da je ta imovina dobrodinstvo i zaliha (kod AUaha). Ti je (AUahov 
Poslanide) odredi za ono 5to ti Allah naredi.' AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.), rede: Takoje, Ebu Talha! Toje profitabilna imovina, mismo 
je primili od tebe i vracamo tije, paje dadni rodbini. Ebu Talha je 
ovu imovinu dao kao sadaku svojoj rodbini, a medu njima je bio 
Ubejj i Hassan. Hassan je prodao svoj dio te imovine Muaviji pa mu 
je redeno: TrodajeJ sadaku Ebu Talhe!?' On odgovori: 'Zar da ne 
prodam sa' hurmi za sa' dirhema! ?' Ta baSda je bila na mjestu dvorca 
Benu Hudejla koji je sagradio Muavija."*^ 

jJ't ( iiyjyC I jAili 'J\ t jJUJ 'j ) cJji UJ Jli aIc. y-it J* 

^ Jujj 'i33ui Uji jjii aIji J u jui Jji Jj> aji j ^3 ^1 ibJi. 

Jjl Jjl.3 "t^l l^Icjai j yr'} j»Lj A^i Jjl 4J^3 Jjj Jir'j > J\ 
JLTj Jli t^y^ Ji^ 2^Jli' jJt •u JUIass ii;«4>jVl iLurli iXJjt tU'^'dj j dJl^ 

2Uiu^ ^ jli^i iiiOiJi dub cJir j jii j»Aiya i>f jg^Ca* ^ icu lit 

Ibn Hadier, Allah da mu se smiluje, kaie: "Rijedi: '...i Hassan je 
prodao svoj dio te imovine Muaviji', ukazuju na to da im je Ebu 
Talha dao u vlasniStvo spomenutu baSdu, a ne da ju je uvakufio, jer 
da ju je uvakufio, ne bi Hassanu bilo dozvoljeno da je proda. Tako 
se remete dokazi onih koji ih o pitanjima vakufa nalaze u ovom Ebu 
Talhinom sludaju. Postoji mogudnost da se kaie: 'Kada im je uvakufio 
ba§du, Ebu Talha im je uslovio da moie prodati svoj dio onaj ko 
bude imao potrebe za tim.'" Odgovor na ovo u vidu ovog uslova 
zastupaU su neki udenjaci kao Alija i drugi.^^ 



83 Sahihul-Buhari; El-Vcsaja, 2758. 
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Od Ibn Omera (r.a. ), prenosi se da je Omer za iivota Allahovog 
Poslanika (s.a.v.s.), dao kao sadaku imetak zvani "Samg" radilo se o 
palmoviku, pa je Omer rekao: "AUahov Poslaniie, stekao sam jedan 
imetak, koji mi je dragocjen, i htio sam da ga dadnem kao sadaku 
(da ga uvakufim)". A Vjerovjesnik (s.a.v.s. ), mu rctc: Uvakufi njejovu 
osnovu (supstancu), tako da se ne moie prodati, ni pokloniti, niti 
naslijediti, ne£io da seplodovi (prihodi) od njejfa dijele. 

Taj palmovik je Omer dao kao sadaku na Allahovom putu, za 
oslobadanje robova, nevoljnike, goste, putnike i za rodbinu, a oni 
koji budu njime upravljali, mogu se iz njega hraniti u granicama 
uobiiajenog, ili nahraniti prijatelje i da iz njega ne privreduju za 
sebe (da se ne bogate). 

jAj *1|L. 'c/jjsL>\ Jjl U ^ Jlii ^ OLf} ii Jlij jUjj 

"il j ^IJ "i/ *llA> jtCai jjl* j *h\ Ji^ jUi 4j '(3'XA3t bi OajU ifXsfi 
Jfj ^ irf-Ufti 4^ JU-asJ i^^J jilj 'vijjJ "51 j Ljbjj 

U drugom predanju od Ibn Omera stoji da je rekao: "Omer je u 
Hajberu dobio jedan komad zemlje pa je doSao Vjerovjesniku 
(s.a.v.s.), i upitao ga: 'Dobio sam jedan komad zemlje, a nikadnisam 
dobio imetak vredniji od njega, pa Sta mi naredujeS kako da postupim 
u vezi s njm.>' On mu re^e: Ako hocei, zavjehaj£ia (njegovu supstancu) 
i dadni ga km sadaku. Omer je ovaj imetak dao kao u sadaku 
siromaSnima, rodbini, za oslobadanje robova i na Allahovom putu, 
tako da se ne mo^e prodati njegova osnova (supstanca), da se ne 
moie pokloniti, niti naslijediti, a nema smetnje da se od nje hrani 
onaj ko se o njoj brine, ili da nahrani prijatelja, te da iz njega ne 
mo& privredivati za sebe."*^ 



85 Oba hadisa se nalaze u djelu Sahihul-Buhari, Kitabul-vesaja; 2772-2774. 
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Od Ebu Hurejrc (r.a.), prenosi se da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), 
rekao: 

Kada, iovjek umre, prestaju nje^ova djela osim u trisluiaja: trajne 
sadake, znanja od kojejse ima koristi Hi dobrqg djeteta koje se za nje£ia 

Hadis, kako to kaiu uienjaci, znaii da djela prestaju kada iovjek 
umre i prestaju njegovi sevapi, osim u sluiaju ovoga troga, jer je on 
bio sebeb tome (Sto je spomenuto). Dijete i znanje koje je iza sebe 
ostavio, bilo da je nekoga poduiio ili neSto napisao, jesu njegov 
produkt, kao i trajna sadaka, a ona je vakuf . 

O Serijatskom utemeljenju vakufa postoji i konsenzus 
muslimanskih udenjaka. 

mudrost i svrha 
Serijatskog utemeljenj a vakufa 

Tokom cijele muslimanske historije vakufi su imali veliku i 
istaknutu ulogu u ostvarivanju druStvene solidarnosti medu 
muslimanima. U okrilju vakufa nikle su socijalne institucije za 
zbrinjavanje jetima i nemocnih osoba; islamski vakufi su takoder 



86 Sahihul-Muslim, El-Vcsaja, 1631. 
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zbrinjavali one koji su tra^ili znanje i osiguravali im materijalne 
troSkove, §to je predstavljalo direktni uzrok oiivljavanja 
intelektualnog i naudnog ^ivota muslimana. Neprijatelji islama su u 
zadnje vrijeme shvatili kolika je va^nost vakufa u iivotu muslimana, 
pa su radili na njihovoj eliminaciji i dokidanju njihove funkcije, te na 
spredavanju islamskih zajednica da uiivaju u njihovim dobrim 
plodovima i u njihovoj velikoj civilizacijskoj ulozi. 

Isto tako, vakufi su imali, i jo5 uvijek imaju, veliku ulogu u 
servisiranju diamija, njihovoj izgradnji i osiguravanju svega Sto im je 
potrebno. Vakufi finansiraju imame, hatibe, muderrise i studente koji 
tragaju za znanjem i koji u diamije dolaze i iive u njihovom okrilju. 

Nije nepoznata i velika uloga koju diamije imaju u iivotu 
muslimana i njihovoj civilizaciji. Islamska civilizacija nastala je iz 
d^amija i njena snaga, dostojanstvo i opstanak usko su povezani sa 
snagom, dostojanstvom i opstankom diamija. Nijedna diiamija u 
muslimanskim sredinama ne moie izvrSiti svoju misiju a da nema 
svoj vakuf iz kojeg de se izdriavati i koji de joj, kao §to smo rekli, 
osiguravati sve §to joj je potrebno. 

Zbog toga su muslimanski udenjaci poklanjali painju vakufima, 
a pravnici {fakihi) su u djelima fikha izdvojili posebna poglavlja u 
kojima su pojasnili sve §erijatske propise vezane za vakufe tako da su 
ta poglavlja jedna od najopSimijih i najbogatijih osnovnim i sporednim 
propisima. 

UVJETI VALJANOSTI VAKUFA 

Za vakuf se uvjetuje ono §to se uvjetuje za ostala dobrodina djela: 

1 - da vakif u potpunosti ima vlasnikvo nad imetkom koji ieli 
uvakufiti; 

2 - da je imovina koja se uieli uvakufiti poznata, tako da ne bi 
bilo ispravno ako bi doyjek uvakufio jedan dio zemlje koji ne bi tadno 
imenovao; 
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3 - da vakuf bude izvrSan, a ne uvjetovan ili privremen, pa nije 
ispravno da ioyjek, naprimjer, uvakufi svoju kudu za jedan ili mjesec 
dana; 

4 - da vakuf sam po sebi predstavlja dobrodinstvo; 

5 - da krajnja namjena vakufa bude trajna dobrotvorna svrha. 
Vakuf moie biti u tri namjene: ili za siromahe, ili za bogataSe a potom 
za siromahe; ili da bude podjednako i za bogate i za siromaSne, kao 
ko je musafirhana, ban, mezarje, pojilika, mostovi, diamije i sli6io.'^ 
Vakuf je dozvoljeno uvakufiti sirodadima, bolesnima, slijepima, 
udadima Kur'ana, fakihima, onima koji se bave izudavanjem Hadisa, 
s tim da se on usmjerava siromaSnim iz ovih kategorija; 

6 - da vakif bude Slobodan, punoljetan, pametan i da nije stavljen 
pod tutorstvo (da mo^e sam pravno djelovati), dok nije uslov da bude 
musliman. Tako bi bilo ispravno ako bi zimija (nemusliman) uvakufio 
neko svome djetetu i kao krajnju namjenu odredio za siromahe. 

Treba napomenuti da prestaje vaiiti vakuf onoga ko se odmetne 
od islama, pa ako bi uvakufio neSto, a zatim, ne dao Allah, izaSao iz 
islama, njegov vakuf ne bi vaiio. A ako bi se ponovo vratio u islam, 
vakuf bi va^io. U suprotnom, ako bi umro, bio ubijen ili sud presudio 
da se prikljudio neprijateljskoj zemlji, vakuf bi prestao vaiiti, po 
miSljenju imama Ebu Hanife. 

Po miSljenju Muhammeda, od njega je dozvoljeno sve 5to je 
dozvoljeno od naroda dju je vjeru prihvatio, a valjan je i vakuf ienc 
koja se odmetne od islama, jer se ona, po naSem mezhebu, ne ubija. 

SuStina redenog jeste u tome da vakuf nije ispravan, osim ako 
dovjek svoju imovinu uvakufi onima koje zna, kao §to su djeca, 
rodbina i odredeni dovjek, ili imovinu uvakufi u dobrotvorne svrhe, 
kao za izgradnju diamije, mostova, za fikhske knjige i korisne nauke, 
za proudavanje Kur'ana, za mezarja, za pojililta i na AUahovom putu. 

Nije ispravno uvakufiti neodredenoj osobi, kao npr. da uvakufi 
nekom dovjeku ili nekoj ieni jer je vakuf davanje supstance ili koristi 



87 Ed-Durrul-muhtar, 3/396. 
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od nje u posjed nekome, pa nije ispravno da to bude neodredeno 
(nepoznato), kao §to je i u sluiaju kupoprodaje i iznajmljivanja. 

Nije ispravno uvakufiti neSto zasnovano na grijehu, kao §to je 
hram vatropoklonika, samostani, crkve, za Stampanje Tevrata i Indiila. 
Sve je to grijeh (masijet) jer su spomenuta mjesta izgradena zarad 
kufra, a spomenute knjige su izmijenjene i derogirane. Zato se 
Vjerovjesnik (s.a.v.s.), naljutio na Omera, kada je vidio da drii list na 
kojem je bilo napisano neho iz Tevrata, a da to nije bio grijeh, ne bi 
se naljutio. 

Uvakufiti za osvjetljavanje sinagoga, za prostirku i za one koji ih 
odriavaju i sluie u njima jeste isto kao uvakufiti samu sinagogu jer 
se time icli njihovo veliianje. 

Vakufi zimija za svoje sinagoge, crkve i svecenike neispravni su, 
bio vakif musliman ili zimija. Ovo je Safijin stav, a mi ne znamo da 
postoji njemu suprotan stav, zbog toga 5to ono 5to nije dozvoljeno 
muslimanu uiiniti vakufom, nije ispravno ni od zimije, kao 5to je 
uvakufljavanje nepoznatom korisniku. 

Po naSemmezhebu, osnova u ovome jeste da je dozvoljeno zimiji 
uvakufiti za ono §to je dobro, po uienju muslimana i zimija 
istovremeno, kao kada bi uvakufio svoju zemlju ili kudu zarad 
odriavanja Bejtul-makdisa, ili ako bi uvakufio zemlju ili kucu ili druge 
nekretnine svojoj djeci, unucima i cijeloj lozi, dokle god se radaju i 
da kao krajnje korisnike odredi siromahe. 

Dozvoljeno bi bilo ako bi rekao: "Ovu svoju zemlju odredujem 
kao trajnu sadaku (vakuf) siromasima zimijama, ili siromasima 
muslimanima, ili opcenito svim siromasima, jer je davanje sadake 
siromasima zimijama, po nalem udenju, dobro djelo, tako da je njima 
dozvoljeno davati dobrovoljna (neobavezna) davanja, a izuzetak je 
zekat i desetina na poljoprivredne proizvode (uSur). 

A nije dozvoljeno ono §to je po udenju zimija dobro djelo, a nije 
po naSem udenju, ili obratno, kao kada bi svoju kudu odredio za 
sinagogu, crkvu, hram vatropoklonika ili uvakufio svoju zemlju, ili 
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kucu, ili radnju (poslovni prostor) za sinagogu, ili crkvu, ili hram 
vatropoklonika, ili za svecenike ili monahe koji se nalaze u toj i toj 
sinagogi, odnosno crkvi. U torn sluiaju vakuf je neispravan. 

Isto je i ako bi uvakufio svoju zemlju ili radnju, s tim da se za 
njega svake godine obavi hadidi iz prihoda od toga, jer had^d^ nije 
ono time se zimije pribli^avaju Uzviknom AUahu.'* 

PRAVNA POSLJEDICA 
UVAKUFLJENJA 

Pravna posljedica uvakufljenja jeste prelazak onoga §to je 
uvakufljeno iz posjeda vakifk u AUahovo vlasniStvo, koje niko osim 
Njega ne posjeduje, te je stoga vakuf neopoziv; vakifii nije dozvoljeno 
dokinuti ga, niti se on od njega moie naslijediti. 

Ovo je stav dvojice uienika (Ebu Jusufa i Muhammeda) i po 
njemu se daje fetva. 

Po miSljenju imama Ebu Hanife, vakuf nije neopoziv i dozvoljeno 
je vakifii da ga opovrgne za svoga iivota, ali je to pokudeno. Po 
njegovom miSljenju, vakuf nije neopoziv, osim u dva sluiaja: da sudija 
(kadija) presudi da je vakuf neopoziv ili da ga protumaii kao vasijet. 

Po miSljenju njih dvojice, vakuf je neopoziv i bez ovih uvjeta, 
§to je i stav vedne uienjaka. Ovo je milljenje ispravno, jer postoje 
mnogi hadisi o tome, a ashabi i tabiini posli je njih su tako postupali, 
pa je stav dvojice udenika preteiniji u odnosu na stav Imama (Ebu 
Hanife)."' 

Kada se uvakufljenje upotpuni i postane neopozivo, nije viSe u 
vlasniStvu vakifa, niti se mo^e dati nekome drugome u vlasniStvo, ne 
moie se podijeliti, posuditi, niti dati pod hipoteku (kao zalog). 
Izuzetak od nedavanja vakufa u vlasnikvo jeste i to ako bi vakif 



88 Uaus-sunen, 13/190. 

89 Reddul-muhtar, 3/358. 
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uvjetovao njegovu zamjenu, a izuzetak od neposudivanja vakufa jeste 
ako bi predmet vakufa bila kuca za stanovan je jer onaj ko ima pravo 
na stanovanje ima pravo i na posudivanje. 

Suprotno ovome jeste ono §to se uvakufi radi ubiranja prihoda, 
pa onaj ko uvakufi svoju kucu za ovu namjenu nema pravo u nju 
useliti bilo koga bez kirije. Ako bi se u tu kucu uselio kupac ili onaj 
ko ju je dobio kao zalog, a zatim otkrije da je ta kuca vakuf, on treba 
platiti odgovarajucu naknadu, na temeiju fetvi koje su donijeii kasniji 
udenjaci, a u kojima stoji da se prihodi od nekretnina nadoknaduju 
ako su te nekretnine vakuf, ili pripadaju jetimu, ili ako su odredene 
zbog prihoda. 

Vakuf se ne dijeli, a ako bi kadija presudio da je dozvoljeno 
uvakufljenje imovine u suvlasniStvu, i njegova odluka bude 
sprovedena, te jedan od suvlasnika zatraii da se podijeli, on se nece 
dijeliti, po miSljenju Imama (Ebu Hanife), i oni ce ga zajedno koristiti. 
Medutim, stav dvojice (udenika) jeste da ce se on podijeliti. Sva trojica 
saglasni su da se nece dijeliti ako je nelto uvakufljeno vlasnicima i 
ako bi to htjeli podijeliti. 

Autor djela Ed-Durr kzie: "Vakuf se ne dijeli medu onima koji 
imaju pravo na njega i to je konsenzus jer oni nemaju pravo na 
supstancu tog vakufa." 

Treba spomenuti da je prethodno redeno dokaz da je dozvoljeno 
uvakufiti imovinu u suvlasniStvu ako je tako presudio kadija, jer je 
to id^tihad koji nije opre£an ni zakonskim tekstovima, niti konsenzusu 
pravnika. 

Iz prihoda vakufa, prije nego se preda korisnicima, izdvajaju se 
sredstva za njegovo odriavanje, makar to i ne uvjetovao vakif, jer se 
to podrazumijeva obzirom da je vakif imao namjeru da se zanavijek 
izdvajaju prihodi od vakufe, a to ne bi moglo biti tako osim ako se 
on odriava. 

Ako bi vakuf bila kuda, oni koji u njoj stanuju duini su je 
odriavati, a to su oni koji imaju pravo na nju. 
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Ako neki od onih koji imaju pravo ne bi stanovali u toj kud, oni 
bi bili obavezni udestvovati u njenom odr^avanju zajedno sa stanarima 
jer je obaveza srazmjerna koristi (dobiti). Tako je odriavanje obaveza 
srazmjerna nadnu na koji je vakif uvakufio kudu, a ako bi onaj ko 
stanuje u njoj odbio ili ne bi bio u stanju odriavati kudu, sudija bi je 
dao nekome drugom u najam i njenu kiriju bi davao za njeno 
odriavanje. 

TRETMAN VAKIFO VOG 
OKORISTAVANJA SVOJIM VAKUFOM 

Vakifovo okoriStavanje svojim vakufom je opcenitije od toga da 
uvakufi sebi, ili da odredi dio prihoda od vakufe za sebe, ili da nadzor 
nad vakufom odredi za sebe. Vidjeli smo prije da je Omer ibn el- 
Hattab (r.a.), u uslove uvrstio to da nema smetnje da se hrani iz 
vakufe onaj ko se brine o njemu. Medutim, u ovome nema argumenta 
jer je Omer dao od sebe svoj imetak i dao ga na upravljanje drugom 
i odredio da se onaj ko se bude brinuo o njemu moie hraniti iz 
njega, uz uvjet koji je postavio. Vidjeli smo da se radilo o zemljiStu i 
u jednom predanju je spomenuto: "...i da se hrani (jede) od njega." 

Ibn Bettal kaie: "Vakifii nije dozvoljeno da se okoriStava svojim 
vakufom jer ga je dao zarad UzviSenog AUaha i izdvojio ga iz svoga 
vlasniStva. Njegovo okoriStavanje bilo dime od tog vakufe predstavljalo 
bi vracanje svoje sadake, a Zakonodavac je to zabranio. Njegovo 
okoriStavanje bilo bi dozvoljeno ako bi to uvjetovao prilikom 
uvakufljenja ili ako bi vakif ili njegovi nasljednici postali siromaSni, 
pa bi bilo dozvoljeno da se hrane iz -njega." 

Ibn el-Kassar kaie: "Ko uvakufi kudu, ili orui je na Allahovom 
putu i to jedno vrijeme sprovodi u njegovim raznim vidovima, a 
zatim htjedne zajedno s drugim ljudima da se time okoristi, ne bi 
bilo smetnje ako bi imao potrebu (postao siromaSan)." 
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Ibn Hubejb navodi od Malika da je rekao: "Ko zavjeSta osnovu 
(supstancu) nedega, prihode od toga daje siromasima, a i njegovoj 
djeci se daje iz toga ako postanu siromaSni, a bili su bogati ili siromaSni 
kada je njihov otac umro ili kada je uvakufio taj imetak. Osim toga, 
njima se ne daje sav prihod, iz bojazni da se ne zamete trag vakufu, 
a njima de se napisati ugovor u kojem de stajati da im se to daje po 
osnovu njihova siromaStva i oni u njemu nemaju posebnog prava 
mimo ostalih siromaha." 

Udenjaci se razilaze oko toga kada bi dovjek siromasima nelto 
oporudio i zanemario njegovu raspodjelu, sve dok neki njegovi 
nasljednici ne postanu siromaSni, a na dan kada je oporudio bili su 
bogati ili siromaSni. O tome Mutrif ka^e: "Smatram da im se treba 
dati po osnovu njihova siromakva i oni su predi od drugih, daljih 
srodnika vakifa." 

Ibn MadiiSun veli: "Ako su u vrijeme kada je vakif oporudio, 
bili bogati, a nakon toga postali siromaSni, dat ce im se iz vakufa. 
Ali, ako su bili siromaini nece im se dati, jer je vakif oporudio znajuci 
kolika je njihova potreba, pa kao da ih je udaljio od vakufa." 

A Ibn el-Kasim kaie: "Nece im se niSta dati, bili bogati ili 
siromaSni, u trenutku kada je vakif umro."'" 

U djelu Ed-Durrul-muhtar navodi se: "Dozvoljeno je prihod 
vakufa ili upravljanje njime odrediti za sebe, po miSljenju drugoga, i 
na osnovu toga izdaje se fetva." 

Po miSljenju Muhammeda, to nije dozvoljeno, bududi da on 
uvjetuje da se vakuf preda muteveliji, a postoji i stav da je to novo 
pitanje koje se ne temelji na drugim osnovama, i to je miSljenje 
ispravnije. 

Rijedi: "...i na osnovu toga se izdaje fetva", jesu rijedi Es-Sadra 
E§-Sehida, i to odabiru autori pravnih predanja, preferira ga i autor 
El-Fetha^ odabiru ga udenjaci Belha i to miSljenje se odabire za 



90 Umdctul-kari, 14/49. 
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dono^nje fetve kako bi se ljudi podstakli na uvakufljavanje i kako bi 
se dobro §to vi§e dinilo.'^ 



UVAKUFLJAVANJE 
POKRETNE IMOVINE 

Dozvoljeno je uvakufiti pokretnu imovinu, kao 5to su lonci, tabut, 
mushafi i knjige, a Buharija je iak u poglavlju o oporukama stavio 
podnaslov: Uvakufljavanje stoke, konja, robe, zlatnog i srebrenog 
novca, u kojem kaie: "O onome ko odredi hiljadu zlatnika na 
AUahovom putu i preda ih svome slugi trgovcu da trguje njima, a 
dobit od njih odredi kao sadaku bijednicima i rodacima, te o tome 
da li iovjek moie uzimati 5to od te zarade, iako zaradu ne odredi 
kao sadaku bijednicima, Zuhri je rekao: 'Nema pravo da od nje bilo 
§ta jede (uzima).'" 

Ibn Omer (r.a.), prenosi da je Omer dao nekom dovjeku konja 
da ga jaSe na AUahovom putu, a njemu ga je dao AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.), pa je Omer dao tog konja doyjeku da ga jaSe. Potom je 
Omer obavijeSten da je tovjek uvakufio tog konja, pa je traiio od 
AUahovog Poslanika (s.a.v.s.), da ga otkupi, a on mu rede: Ne kupuj 
£ja i ne vracaj svoju sadakuP^ 

'jjL>j lAlJa*! aIjI J«J ^ i^ ,j4'jS Js. Jii- Jje. bt U^Ia aIJI ^'iJ^ Je. 
J Ifi^i °^ 'j^ ^3 i^J 

Ovaj dogadaj, kada je uvakufljen konj, ukazuje na ispravnost 
uvakufljenja pokretne imovine onda kada postoji uslov za to, a to je 
uzapcenje supstance (osnove), koja se ne mo^e prodati, niti pokloniti, 
vec se njome okoriStava a njena osnova ostaje. 



91 Reddul-muhtar, 3/387. 

92 Sahihul-Buhari: El-Vesaja, 2775. 
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OBAVEZNOST PO§TOVANJA 
VAKIFOVE ZELJE 

Osnova u vezi s ovim jesu rijedi udenjaka: "Vakifov uslov je kao 
tekst Zakonodavca." 

Zato ako dovjek uvakufi neSto svojoj djeci dok je zdrav i kaie: 
"Dijelim po Serijatskoj podjeli", to ce biti podijeljeno i mu§koj i 
ienskoj djeci podjednako, ne temelju onoga §to se navodi u dasnom 
hadisu u kojem stoji da je Vjerovjesnik (s.a.v.s. ), rekao: "Izjednadavajte 
djecu u darivanju!" 

Ovaj hadis prenosi Numan ibn Be§ir (r.a.), i kaie: "Moj otac mi 
je udijelio neSto svoga imetka pa je moja majka, Amra bint Rewaha, 
rekla: 'Necu biti zadovoljna sve dok ne upoznaS AUahovog Poslanika 
(s.a.v.s.), s time.' Tada je moj otac otiSao Vjerovjesniku (s.a.v.s.), da 
ga obavijesti o mojoj sadaki, a Allahov Poslanik (s.a.v.s.), mu rede: 
Jesi li ovako postupio so, svom svojom djecom? Otac odgovori: 'Ne', a 
Poslanik rede: BojteseAUaha ijednako postupajte prema svojoj djecil 
Tada se moj otac vratio i opozvao tu sadaku.'"^ 

Duinost je pravedno postupati prema djeci u vezi s darovima, a 
vakuf je dar i u njemu se mora izjednadavati izmedu muSke i ienske 
djece, jer su udenjaci protumadili pravednost prema djeci kao 
izjednadavanje djece u pogledu darova za vrijeme svoga fivota. 

Ako bi neko darovao ne§to svojoj djeci dok je zdrav, ieleci 
proteiirati jedne nad drugima, prema miSljenju £bu Hanife nema u 



93 Sahihul-MusUm: El-Hibat, br.l623. 
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tome smetnje ako je preteiiranje bazirano na razlici u yjeri, a ako su 
djeca ista po yjeri, to je pokudeno. 

Od Ebu Jusufe prenosi se da u tome nema smetnje ako otac 
nema namjeru nekoga od njih oStetiti, u suprotnom on de ih 
izjednaditi u tome i na osnovu toga se donosi fetva. 

Imam Muhammed kaie da se muSku daje duplo u odnosu na 
iensko. 

Ebu Jusuf je propis obaveznosti izjednadavanja muSke i ienske 
djece uzeo iz hadisa koji prenosi Numan ibn BeSir, a u tome su ga 
slijedili videniji muditehidi i smatrali obaveznim izjednaiavanje djece 
pa su rekli: "Otac bi bio grjeSan kada bi dao samo jednom djetetu, a 
i kada bi napravio razliku medu njima." 

Termin Serijatska podjela oznaiava razlikovanje u podjeli, p a kada 
ga vakif izrekne bez ogranidenja, pod njim se misli na spomenuto 
razlikovanje jer je to ono ho je uobiiajeno u sludaju vakufe, iako je 
potpuno suprotno u slu£aju sadake. 

Udenjaci su dakle jasno kazali da je poStivanje nakane vakifa 
vadiib, kao §to su jasno kazali da obiiaj moic specificirati. 
Opdepoznato je kako medu obiinim svijetom tako i medu udenima, 
da se pod §erijatskom podjelom misli na razlikovanje muSke i 2;enske 
djece, a ono se ogleda u davanju mu§kom djetetu koliko dvome 
&nske djece. Zbog toga se u vedini knjiga koje govore o vakufii to 
jasno istide kako bi se to §to viSe naglasilo, te se kzie: "Dijeli se 
medu njima po Serijatskoj podjeli tako da se mu§ku dadne koliko 
dvjema ienskima." 

A skoro da se ne moic duti da neko kaie: "Po Serijatskoj podjeli 
tako da muSkarcu pripada koliko 2;ensku", jer ovakva sentenca nije 
uobidajena medu ljudima. 

U djelu El-Eibah (ven-nezair) kod pravila: "obidaj presuduje" 
stoji da se rijedi koje upotrijebe vakifi zasnivaju na onome ho je kod 
njih uobidajeno, pa je djelovanje obavezno, po uvjetu vakifa. Kada 
uslovi podjelu, a tim rijedima on po obidaju misli na razlikovanje 
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izmedu muSke i ienske djece, obavezno je postupiti po onome Sto 
ieli. Nije dozvoljeno rijedi promijeniti s njihovog uobidajenog 
znadenja, je je to njihovo znadenje postalo uobidajena dinjenica, a 
rijedi se tumade u stvarnom jezidkom znadenju, ako ne postoji druga 
uobidajena upotreba koja ih prenosi u drugo znadenje. 

Ako je jezidko ili Serijatsko znadenje termina "Serijatska podjela" 
izjednadavanje muSke i ienske djece, a njegovo znadenje u obidaju 
razlikovanje, tada je obavezno tumaditi ga po njegovom znadenju u 
obidaju. 

A ako bi se utvrdilo da je razlikovanje u sludaju vakufe mekruh, 
kao Sto je i u sludaju darivanja, te da tekst koji postoji o darivanju 
postoji i o vakufu, rekli bismo: "Ovaj vakif je htio napraviti razliku i 
udinio je ne§to §to je mekruh." U ovom sludaju se ne moie dati 
prednost obidaju nad tekstom, a povrh toga ovdje se tekst 
upotrebljava za utvrdivanje pokudenosti onoga Sto je uradio, a 
njegove rijedi upotrebljavaju se u njihovom znadenju u obidaju. Tekst 
ne mijenja ieljeno znadenje (vakifovih) rijedi, vec one ostaju u svom 
uobidajenom znadenju, a to je razlikovanje. To uobidajeno znadenje 
postalo je znakom koji ukazuje na razlikovanje, a to razlikovanje je 
Serijatska podjela nasljedstva medu djecom. Onda kada otac spomene 
tu podjelu u sludaju uvakufljavanja djeci, obavezno je postupiti po 
njegovoj ielji. 

ZAMJENAVAKUFA 

U osnovi nije dozvoljeno zamijeniti jedan vakuf za drugi, osim 
ako je to uslovio vakif, na temelju onoga Sto je prije redeno, a to je 
da je poStivanje vakifovih uslova obavezno {vadiib). Medutim, 
udenjaci su izdali fetvu da je to dozvoljeno uz ove uvjete: 

1 - da korist od vakufe u potpunosti prestane; 

2 - da vakuf ne donosi prihode iz kojih bi se mogao odriavati; 

3 - da se ne proda kako bi se zamijenio uz odigledni gubitak; 
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4 - da zamjena bude pod nadzorom poStenog sudije (kadije), 
takozvanog "kadi el-dienne", koji je poznat po znanju i izrazitoj 
pobo^nosti {vere'); 

5 - da se vakuf zamijeni za nekretninu, a ne za novae, kako ih ne 
hi potroSili nadzornici vakufa, 

6 - da se vakuf ne prodaje onome Hje se syjedoienje ne prihvata, 
kao i duiniku; 

7 - da one Sto se mijenja, kao i ono za 5ta se mijenja, budu iste 
vrste, osim ako je ono Sto je uvakufljeno namijenjeno za profit, jer se 
od njega odekuje mnogo prihoda uz male troSkove odriavanja. Pa 
ako bi se dudan zamijenio za obradivo zemljiSte i ono donosilo prihod 
jednak prihodu od dudana, to bi bilo bolje.'* 

VAKUF BOLESNIKA, DUZNIKA 
I ZALOGODAVCA 

Potrebno je objasniti da je tretman uvakufljenja u vrijeme smrtne 
bolesti poput tretmana darovanja; daje se iz trecine imetka i za njega 
se, kao u sludaju data, uvjetuje primopredaja i izdvajanje imovine. 
Ako bi se dalo vi§e od jedne tredine i to nasljednici dozvole, to bi 
biJo dozvoljeno jer su se oni odrekli svoga prava. 

Vakuf bolesnika duinika, diji dug obuhvata cijeli imetak, nije 
valjan i njegov imetak de se prodati, a vakuf poniStiti. Suprotno je u 
sludaju vakufa duinika koji je zdrav i taj vakuf je ispravan ako je 
uvakufljen prije nego je vakifli oduzeto pravo raspolaganja imovinom, 
jer je to uradio kada je mogao raspolagati svojim vlasniStvom. 
Uvakufljenje nakonsuspenzije prava raspolaganja ne bi bilo valjano. 

Ako bi zalogodavac uvakufio zaloienu imovinu, a zatim iskupio 
taj zalog, bilo bi dozvoljeno. Ako bi umro prije nego iskupi zalog, a 
ostavi iza sebe imetak koji mo^e podmiriti njegov dug, to bi takoder 

94 Isti izvor: 3/388. 
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bilo dozvoljeno. Ali ako ne bi ostavio iza sebe imovinu iz koje se 
moie podmiriti dug, sudija ce poniStiti vakuf i ono §to je uvakufljeno 
prodati za dug (njime ce isplatiti dug). 

Autor djela Ed-Durrul-muhtar kaie: "PoniStava se vakuf 
insolventnog zalogodavca i bolesnog duinika, dji je imetak opterecen 
dugom, te se on prodaje i vakuf se poniStava." 

Suprotno tome je u sludaju vakufe du^nika koji je zdrav i on je 
ispravan, makar vakif imao namjeru odgadanja vracanja duga, jer je 
on bio u njegovom vlasniStvu. Taj je vakuf neopoziv i postoji 
saglasnost o tome da ga ne mogu dokinuti povjerioci, ako je 
uvakufljen prije nego je vakifu oduzeto pravo raspolaganja imovinom. 
Jer njihovo pravo ne odnosi se na supstancu (osnovu) imetka dok je 
duinik bio zdrav. Medutim, vakuf nije ispravan ako se desi nakon 
§to se vakifu oduzme pravo raspolaganja imovinom. 

Ako bi iovjek za sebe uvakufio vakuf, bilo bi ispravno da uvjetuje 
vracanje svoga duga iz vakufskih prihoda. A ako to ne bi uvjetovao, 
dug ce se vracati iz onoga §to pretekne njegovim potrebama koje ne 
prelaze u rasipniStvo. 

A ako bi uvakufio drugjma, prihodi od tog vakufapripadaju samo 
onima kome je vakuf namijenjen.'^ 

PROPISI KOJI SE ODNOSE 
NA MESDZID (DZAMIJU) 

Uvakufljen je mesdiida ima svoje posebne propise koji se razlikuju 
od ostalih vrsta vakufa. 

Mesdiid postaje vakuf samim djelom (klanjanjem namaza) i presta- 
je biti vlasni§tvo vakifa prvim namazom obavljenim u njemu u diemata 

Pa ako dovjek sagradi mesdiid i dozvoli ljudima da u njemu 
klanjaju u d^ematu, on postaje mesdiidom u pravom smislu i on se 

95 Isto, 3/395. 
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mora izdvojiti i diferencirati od njegove imovine i do njega se mora 
odrediti put. 

Taj mesdiid postaje mesdiidom i rijedju, tako da vakif kzie: 
"Udinio sam ga mesdiidom", i on prestaje biti njegovo vlasniStvo, i 
postaje mesdiidom po obidajnom pravu ('urfU), ili samom predajom 
muteveliji koji upravlja poslovima vezanim za njega. 

Uvjet da taj objekat postane mesd^id jeste taj da i ono §to je 
iznad i ispod bude mesdiid kako bi u potpunosti prestalo vlasni^tvo 
tovjeka. Kaie UzviSeni: 

Mesdzidi su AUaha radi, i ne moliu se, pored Allaha, 
nikotne! 

(El-Diinn, 18.) 

Izuzetak je ako bi ono ispod i iznad bilo uvakufljeno u korist 
mesdiida, kao npr. kada bi izgradio iznad stan za imama, jer je on u 
korist mesdiida. 

Ako bi se ispunilo znadenje pojma mesd^id, rijeiju ili obavljenim 
namazom u njemu, a zatim vakif htjedne graditi ne§to iznad njega ili 
na njegovim zidovima, nede mu se to dozvoliti. A ako bi rekao: "To 
sam namjeravao", ne bi mu se vjerovalo. 

Ako je ovako u sluiaju vakifa, §ta je tek u sluiaju onoga ko nije 
vakif!? Zato se mora sruSiti svaka gradevina koja se izgradi na 
mesdiidu. 

Nije dozvoljeno ni jednom komSiji mesdiida koristiti se bilo 
dime §to je odredeno za mesdiid, kao da neki od njih nasloni svoje 
grede na zidove mesd^ida, makar uz nadoknadu. Takoder nije 
dozvoljeno da se jedan dio mesdiida pretvori u poslovni prostor, da 
se u njemu naprave stanovi i halvati, kao one u krugu Emevijske 
diamije. Narodito nije dozvoljeno da se napravi ono §to bi za 
posljedicu imalo prijanje mesdiida zbog kuhanja i pranja.'^ 



96 Reddul-muhtar, 3/371. 
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Stanovnici kvarta u kojem se nalazi mesdiid mogu ga sruSiti i 
obnoviti iz svojih sredstava, a ne iz diamijskih sredstava. 

Ako bi bilo poruSeno sve oko mesd^ida i ljudi se rasele, ostaci 
mesd^ida ce se, uz dozvolu kadije, prodati i ta sredstva ce se usmjeriti 
za obliinje mesdiide, a zemljiSte na kojem je bio ostat ce vakuf i 
davat ce se u zakup, makar i za malu nadoknadu. 

Stanovnici kvarta mogu jedandio prostora oko mesdiida koristiti 
kao put ako je postojeci put tijesan, a prostor mesdiida prostran. 
Kuca i zemlja koja stjeSnjuje mesdiid i smeta ljudima bit ce izuzeta 
prisilno uz obeStecenje, na temelju onoga 5to se prenosi od ashaba 
koji su, kada je Mesdiidul-haram postao tijesan, izuzeli zemlju prisilno 
od vlasnika, uz nadoknadu, te su proSirili Mesdiidul-haram.'^ 

Sudija mora razrijeSiti vakufskog nadzornika njegove duinosti 
ako je nepoyjerljiv, ili nesposoban, ili ako se kod njega pojave postupci 
koji spadaju u grijeh, kao §to je pijenje alkohola i slidno. 

A ako je sam vakif nadzornik, ili ako je vakif uvjetovao da se kao 
izvrSilac oporuke ne razrjeSuje, on ce biti razrijeSen te funkcije ako 
bude nepovjerljiv, makar oporuditelj uvjetovao da ne bude smijenjen. 

ODRZAVANJE I CUVANJE VAKUFA 

Prije nego Sto se prihodi od vakufa podijele onima kojima 
pripadaju, izdvojit ce se sredstva za odriavanje vakufa kako bi ono 
§to je uvakufljeno ostalo u obliku u kojem je uvakufljeno. Kada se 
zavrSi s odriavanjem i ne§to od prihoda pretekne, izdvojit ce se 
sredstva za ono §to je najbliie materijalnom odriavanju, a to je 
duhovno odriavanje vakufii, koje se ogleda u uspostavljanju obiljei ja 
vakufa, kao §to je imam za diamiju i u£itelj za Skolu. Njima ce se 
davati onoliko koliko im je dovoljno, a uz njih se priklju£uju mujezin 
i hatib. 
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Ako je ono Sto je uvakufljeno kuca, njeno je odriavanje obaveza 
onih koji u njoj stanuju, i to iz svojih sredstava, jer je obaveza 
srazmjerna koristi. A ako hi onaj ko ima pravo na stanovanje odbio 
ili ne hi mogao odr^avati kucu zbog siromaStva, odr^avao bi je 
mutevelija ili kadija tako §to bi je iznajmio pod kiriju bilo stanaru, 
bilo nekome drugom i torn najamninom odriavao bi uvakufljenu 
kucu. Zatim bi nakon odriavanja viSak od kirije dao onome ko ima 
pravo na stanovanje duvajud tako dva prava: pravo vakufe i pravo 
onoga ko ima pravo na stanovanje. 

Davanje u zakup nije valjano od onoga ko ima pravo na 
stanovanje, ako on sam nije mutevelija, makar zakup prelazio njegove 
potrebe i ne postojao drugi korisnik mimo njega. 

Ako bi se vakuf devastirao, a ne bi imao niSta dime bi se obnovio, 
niti bi bilo moguce dati ga u najam ili ga obnoviti, njegovi bi se 
ostaci prodali i za taj novae kupio drugi vakuf, ako bi to bilo mogude. 
U protivnom, njegova cijena de se dati nasljednicima vakifa, ako ih 
bude, a ako ne, siromasima. 

DAVANJE VAKUFA POD ZAKUP 

Nije dozvoljeno dati vakuf pod zakup na duii period tako da to 
prouzrokuje propadanje vakufa, pa je u sludaju kuce zakup dozvoljen 
u periodu od jedne godine, a u sludaju zemljiSta od tri godine. 
Izuzetak je ako bi opda korist bila suprotna tome, pa bi se ona slijedila. 
Ovo se razlikuje s obzirom na mjesto i vrijeme. Kada je u pitanju 
jedmsko zemljiSte i zemlji^te koje pripada Bejtul-malu, ona se tretiraju 
kao vakufsko zemljiSte.'* 

Nije ispravno dati vakuf u zakup po cijeni manjoj od 
odgovarajude, osim u sludaju nuide. Ako bi mutevelija dao vakuf u 
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zakup za manju cijenu od onoga 5to je odgovarajuce, zakupac bi bio 
du^an dati onoliko kolika je zakupnina onoga §to je sli^no vakufu. 

Isti je slu£aj i sa ocem i starateljem koga odredi otac; ako bi 
jedan od njih dvojice dao u zakup stan djeteta za kiriju manju od 
odgovarajuce, tada je zakupac duian dati punu odgovarajudu 
najamninu, s obzirom da niti otac a niti staratelj nemaju pravo 
sniiavanja ili ukidanja najamnine. 

A ako bi ga prvo dao u zakup po odgovarajucoj cijeni, a potom 
se najamnina za njemu sliine nekretnine povecala, davanje u zakup 
bi u osnovi bilo ispravno, a zakupac bio bio obavezan platiti razliku 
za protekle godine. _ 

Ako bi dovjek uzeo u zakup vakufsku kucu oko koje ima 
plodonosnih stabala, da li zakupac moie jesti plodove s tih stabala? 

Oiiglednije je da on nece jesti plodove s tih stabala ako ne zna 
§ta je vakif uvjetovao, a te plodove ce mutevelija prodati i 
protuvrijednost dati za ono Sto koristi vakufu. 

Isto je i ako bi iovjek oko mesdiida posadio plodonosna stabla, 
pa ako je posadio za sadaku, tj. uvakufio za sve, tada svaki musliman 
ima pravo jesti te plodove. U protivnom, plodovi de se prodati u 
korist potreba mesd^ida. 

Zakupcu je dozvoljeno posaditi drvece i vinovu lozu na vakufskoj 
zemlji bez izridte mutevelijine dozvole, ako to ne Steti zemlji, dok 
nije dozvoljeno kopati bazene (bunare)w Mutevelija moie dozvoliti 
sve' Sto je od koristi vakufu. Mutevelija moie dozvoliti zakupcu da 
posadi vodce koje ce dijeliti napola s vakufom (el-munasabe), kao 
Sto je uobiiajeno, a nema sumnje da je to korisnije od toga da posadi 
samo za sebe. 

Sve Sto izgradi ili posadi zakupac njemu i pripada, osim ako to 
nije nanijetio za vakuf. Sve 5to mutevelija izgradi ili posadi takoder 
pripada vakufii, ako prije gradnje ne potvrdi da je za njega. Ovako je 
u sludaju da gradi iz svoga imetka, a ako bi gradio iz vakufske imovine, 
to bi pripadalo vakufu, svejedno da li je gradio za sebe ili za vakuf. 
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Ako bi mutevelija prodao ili dao u zakup vakufsku imovinu 
onome dije se svjedoienje u njegovu sluiaju ne prima, kao njegovo 
punoljetno dijete ili otac, to ne bi bilo dozvoijeno, osim uz zakup 
koji je veci od odgovarajuceg. Tako je i u sluiaju staratelja siroieta: 
ako bi sam prodao njegov imetak, bilo bi dozvoijeno ako je u korist 
siro£eta. 

Ovako je ako bi mutevelija sam obavioposlove davanja u zakup, 
a bilo bi ispravno i ako bi otiiao kod kadije (sudije) pa ga on da u 
zakup. 

Ako bi mutevelija radio na vakufskoj imovini, kao Sto je posao 
radnika i graditelja, on ima pravo na nadoknadu za to, ako mu je 
naredio vladar. U protivnom, on nema pravo na to, jer mutevelija ne 
moie unajmljivati i iznajmljivati u isto vrijeme. 

Ako bi vakif uyjetovao da se zemlja ne daje pod zakup vi§e od 
godine dana, a njeno davanje u zakup vi§e od godine dana bude 
korisnije za siromahe, mutevelija nema pravo da je daje u zakup duie 
od godinu dana. Naprotiv, on ce o tome obavijestiti sudiju (kadiju) 
da je on dadne u zakup, jer sudija ima ovlaStenje da se brine o 
siromasima." 



99 Isti izvor, 3/429. 



435 



Abdulhamid Mahmud Tuhmai, HANEFt/SKI FIKH 



POSUDBA (*ARIJE) 

Definicijci: 

Rijei el-'arijes te^dom na harfu ja', a dozvoljeno je i bez teSdida, 
nastala je od glagola 'are koji oznadava onog ko odlazi i dolazi. Otuda 
se ova osoba naziva 'ajjar, jer preferira odlazak i dolazak. Moida je 
ova n]ct nastala od rijedi et-te'avur, a znad smjenjivanje. 

El-D4evheri kaie: "Ova rijed pripisuje se rijedi sramota, jer je 
traienje posudbe sramota." 

Ovo odbacuje Er-Ragib, jer je to radio Vjerovjesnik (s.a.v.s.), a 
nema sramote u njegovim postupcima. Ova opaska, iako je sama po 
sebi ispravna, kao §to kaie Ibn Hadier, rahimehullah, ipak ne stoji u 
sluiaju jcziiara koji objaSnjava korijen rijeii. A §to se tiie 
Vjerovjesnikovog (s.a.v.s.), postupka, on pojaSnjava dopuStenost tog 
dina. 

U Serijatskom pravu posudba oznadava poklanjanje koristi, a ne 
vlasniStva, ili besplatno davanje koristi u posjed drugima. 

§ERIJATSKA UTEMELJENOST 

Osnova §erijatske utemeljenosti posudbe jesu rijedi UzviSenog 
Allaha: 

Tesko klanjacima, kojisu naspram svojih natnaza nemamiy 
hoji se pretvamjUy i nikotne nista u name ne daju! 

(El-Ma'un, 4-7) 
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To znafi da ne daju ono §to se obidno posuduje medu ljudima, 
kao §to su kucne potrepStine; sjekira, lonac, kofe, i njihov ibadet 
prema njihovom Gospodaru nije dobar, niti oni tine dobro ljudima 
tako 5to bi im posudili ono 5to im koristi, s tim da to ostane njihovo 
i da im se vrati. Uienjaci kziu: "Poieljno je da tovjek u svojoj kud 
ima Sto viSe stvari koje trebaju komSijama, koje ce im posuditi i dniti 
im dobro ne ograniiavajuci se samo na ono Sto je obavezan."^"" 

Posudivanje je utemeljeno i sunnetom i to je dnio Vjeroyjesnik 
(s.a.v.s.), kao i njegovi ashabi, Allah neka je zadovoljan svima. Tako 
u Buharijevom Sahihu od Enesa se prenosi da je rekao: "U Medini 
je zavladao strah (od napada neprijatelja), pa je Vjerovjesnik (s.a.v.s.) 
posudio od Ebu Talhe konja koji se zva§e El-Mendub. Kada se vratio, 
reic: 'Nismo ni§ta vidjeli, a na§li smo da je konj poput mora (brz i 
izdr^ljiv).'"!"! 

i\i'jJr'j 'ii^j/^ ^ J>j ^3 ^ s-f y U> J-^^ *J i}^. 'jf 

' 'l>J 

Ebu Ejmen kaie: "Kazivao mi je moj otac rekavSi: 'U§ao sam 
kod AiSe (r.a.), a na njoj je bila pamuina (ili jemenska) koSulja 
vrijednosti pet dirhema, pa mi retc: 'Digni pogled prema ovoj mojoj 
djevojci i pogledaj je! Ona se uobraiava od toga da je nosi u kud, a 
ja sam imala ovakvu jednu koSulju u doba AUahovog Poslanika 
(s.a.v.s.), i nije bilo ni jedne icnc u Medini koja se gizdaSe, a da nije 
od mene tra^ila da joj je posudim..'"^"^ 

'Jaj\ ^lir Jl 'i^'j^. cJui '^Vji 'o^Joi \ji L^j 1^1* Jjl ^3 

Jji J:;^* Jji j_^3 4* Jj^ oir usj c4;ji jt Lii bf i^i^i i^i 



100 Tcfeirul-hazin, 6/579. 
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Ed-dir' je fenska koiulja, el-kitr je cxljeda od gustog pamuka i 
od nedeg drugog, a ima miiljenja i da je to koiulja samo od pamuka. 

Posudivanje je izraz potpomaganja i bratstva medu danovima 
zajednice, u skladu s rijedima UzviSenog: 

Jedni drugima pomaziu u dobrocinstvu i bogobojaznosti, 
a ne pomaziu se u grijehu i neprijateljctpu; i bojteseAllaha 
jer Allah zestoko kaznjava. 

(El-Maida, 2.) 

U posudbi se odituje i odazivanje nevoljniku i pomaganje 
siromahu i zbog toga postoji konsenzus medu uienjacima o Serijatskoj 
utemeljenosti ove ustanove. 

Vjerovjesnik (s.a.v.s.), u nekoliko iasnih hadisa podstiie na 
posudivanje i posudbu naziva el-meniha. 

Abdullah b. Amr (r.a.) kaie: "AUahov Poslanik (s.a.v,s.) rekao 

je: 

detrdesetj'e (plemenitih) spojstava, a naj'vece od njihjeste darovati 
(mlijeko) od koze i ko^fod imajedno svojstvo od njih, nadajuci se za to 
na£iradi i vjerujuci u obecano za njega, Allah ce ga uvesti u 

JL^j »Ur3 V^^Ul«»H JJt^ 'jA U &ms^ jJtSfrt h yi^i^ 

A'ta ibn Jezid prenosi da je Ebu Seid rekao; "Vjerovjesniku 
(s.a.v.s.) doiao je jedan beduin i pitao ga za hidiru (u Medinu). On 
mu je odgovorio; Teiko tebi! Imai li deva? 

'Imam', reie on. 

Dajei li na njih zekat?, upita Muhammed (a.s.) 
'Da', odgovori on. 



103 Sahihul-Buhari,El-Hiba,2631. 
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Da It od njih $to poklanjiti?^ pitao je Muhammed (a.s.) 
'Da', reie beduin. 

Muzeili ih na dan njthovo£f dolaska na pojUiite?, upita on. 
'Da', cxigovori beduin. 

Pa radi (i dalje) iza tih naselja, a Allah ti nece, si^fumo, umanjiti 
na£fradu za tvoj rad."^°* 

£il3 J^i JlS 'fH Jii qii'i-P Jii J^^l i>f '-i^-^ s^^ii 
'jj ijbi i>ii juji t.\yj 'jA jii jii uajj i^^Ik^ jis jii 14^1 

TRETMAN POSUDBE 

Posudba je emanet u posjedu poslugoprimca i za nju se ne 
garantuje u slu£aju ako ona ne bude uniStena zbog zloupotrebe, 
osim ako se objelodani da vlasnik posudene stvari nije posudivad ved 
neka druga osoba. 

Ako se pokaie da ona pripada nekome drugom, a ne posudivaiu 
odgovarat de za §tetu poslugoprimac. Nema pravo traiiti nadoknadu 
od posudivaia, jer je on darovatelj i jer je ona emanet, a emanet nije 
obavezno vratiti ako se uniSti. 

Ibn Hadier kaie: "Kada posudena stvar propadne kod 
poslugoprimca, on je duian nadoknaditi je i to je stav vedine. Od 
malikija i tianefija prenosi se da se ona ne nadoknaduje ako nije 
uniStena zbog zloupotrebe. O ovoj temi postoji nekoliko hadisa, a 
niti jedan ne ispunjava Buharijeve uvjete, Najpoznatiji hadis jeste 
onaj koji prenosi Ebu Umama da je duo Vjerovjesnika (s.a.v.s.) da 
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kaie: Posudba se mora vratiti vlamiku, ajamac snosi od£iovomost za 
ono na ka se obaveziio."^°^ 

U ovom hadisu nema argiimenta za nadoknadivanje, a UzviSeni 
Allah kai;e: Doista vam Allah nareduje da emaneu predau onitna 
kojima pripadaju, pa kada se emanet uniSti, nije obavezno njegovo 
vracanje. 

A postoji hadis koji biljeie autori detiri Sunena, a Hakim ga 
smatra vjerodostojnim, a prenosi ga El-Hassan od Semure, koji ga 
pripisuje (merfu') Vjeroyjesniku (s.a.v.s.), a u kojem stoji: 

Zapredmet od^ovara onaj u Hjern je posjedu, sve dok^a ne vrati. 

Ji- o'jLi-l u ^1 Ji. jij jJLj kJs. *JLii JU 5>L1. > J* 

0 tome da je Hassan duo hadis od Semure ne postoji suglasje, a 
ako bi se to kategoridci dokazalo, tada je u tome argument za vednu 
udenjaka.^"* 

Hadis, medutim, ukazuje na obaveznost vracanja posudene stvari 
koja nije uniStena. 

Za valjanost posudbe uvjetuje se: 

1 - da bude ono dime se moie okoristiti; 

2 - da se ne uvjetuje protunaknada, jer u sludaju uvjetovanja 
nadoknade, ona se pretvara u zakup. 

Posudba se ne nadoknaduje kada se uniSti ako ona nije novae, a 
uvjetovanje nadoknade nije valjano, kao §to je nevaljan i uvjet 
neodgovornosti za Stetu u sludaju zaloga. 

Ako dovjekposudi predmet drugom dovjeku na samo jedan dan 
i ovaj to ne vrati na vrijeme, on ce odgovarati za §tetu ako se predmet 



1 05 Biljeii ga Ebu Davud, a Et-Tirmizi i Ibn Hibban smatraju ga dobrim hadisom. 

106 Fcthul-Bari, 5/241. 
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uniSti, ukoliko ga je koristio nakon isteka odredenog vremena, jer 
tada on postaje uzurpator.^"' 

FRAZE KOJE SE KORISTE 
KOD POSUDIVANJA 

Posudba je valjana frazom: "Posudujem ti", i ona je jasna, kao i 
frazom: "Dajem ti da se hraniS s moje zemlje", tj.: "Posudujem ti 
svoju zemlju da se okoristiS njenim prihodom." Isto je i u sludaju 
fraza: "Dajem ti svoju odjedu", ili: "...ovu moju sluSkinju", ili: "Dajem 
ti da ja§e§ moju iivotinju", ako time ne misli na dar, jer su ove fraze 
jasne i ukazuju na posudivanje, ako ne postoji namjera darovanja. 

U fraze prilikom posudivanja takoder spada: "Iznajamljujem ti 
svoju kucu puni mjesec dana", "Dajem ti svoga slugu da te shiii 
mjesec dana", "Moja kuca ti je stan", "Moja kuca ti je za iivot", tj.: 
dao sam ti je za iivota, odnosno: dao sam ti da u njoj stanujeS dok si 
iiv. 

Treba spomenuti da posudba nije neopoziva i posudivai je moie 
opozvati kad god hode, makar ona bila privremena (na odredeno 
vrijeme), Medutim, pokudeno je vracati posudbu prije nego istekne 
predvideno vrijeme jer to predstavlja krSenje obecanja. Onda kada 
posudivad opozove posudbu ona prestaje vaiiti, a ako ostane kod 
onoga ko ju je traiio, on je duian platiti odgovarajucu naknadu za 
to. 

U propise u vezi s posudbom spada i to da se ona ne daje u 
zakup, niti u zalog, jer neka stvar ne sadrii u sebi ono §to je vi§e od 
nje, s obzirom da je posudba darovanje koristi, a dar je ispod zakupa 
i zaloga. 

Ako bi poslugoprimac dao posudeni predmet u zakup, ili ga dao 
u zalog, posudivai ima pravo tra^iti od njega nadoknadu zbog 
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prekora^enja ovlaStenja. Poslugoprimac nema pravo traiiti od bilo 
koga nadoknadu, jer bi se pravom na nadoknadu pokazalo da je on 
dao u zakup svoj imetak. Novae od zakupa dat de se kao sadaka. Ako 
zatraii nadoknadu od zakupca, on ima pravo tra^iti protunaknadu 
od poslugoprimca, ukoliko nije znao da je to posudena stvar u 
njegovu posjedu kako bi se osigurao od Stete usljed nepoznanice. 

Posudena stvar se takoder ne pohranjuje, niti dalje posuduje, 
osim ako se posudba ne razlikuje po upotrebi, kao kada bi posudena 
stvar bila namijenjena za stanovanje pa je poslugoprimac posudi 
drugome za stanovanje, ili kada bi bila za noJenje (tereta) pa je posudi 
nekome ko ce na njoj nositi teret, ili da bude za kultiviranje (njiva) 
pa je posudi nekome ko ce je kultivirati. 

Ako bi posudio zlatni nakit, pa ga stavio na dijete i od njega 
bude ukraden, poslugoprimac nede biti obavezan nadoknaditi §tetu 
ako dijete moie kontrolirati ono §to nosi na sebi, u suprotnom de 
biti odgovoran, jer je povjeravanje zlata djetetu posudba, a 
poslugoprimac ima pravo na nju. 

Ako se posudivad i poslugoprimac razidu u pogledu koriStenja 
posudene stvari pa posudivad ustvrdi da ju je dao da se njome okoristi 
poslugoprimac na odredeni nadin i na odredeno vrijeme, a 
poslugoprimac ustvrdi da ju je uzeo bezuvjetno i neogranideno, tada 
de rijedi podudivada biti mjerodavne o tome da je postavio uvjet. Jer 
njegove su rijedi mjerodavne kada se radi o posudbi u osnovi, pa su 
tako mjerodavne i u sludaju karaktera te posudbe. 

Recimo da neki dovjek zatra^i od drugoga da mu posudi vola i 
ovaj mu kzie da de mu ga dati sutradan. Kada je nastupio drugi dan, 
dovjek koji je traiio posudbu ode i uzme vola bez dozvole vlasnika, te 
ga upotrijebi i on ugine, ne bi bio duian nadoknaditi ga. Medutim, u 
djelu El-Mud£teba stoji da de ga nadoknaditi jer ga je uzeo bez dozvole. 

Ako pretpostavimo da je dovjek opremio svoju kderku onako 
kako se opremaju njoj slidne, a zatim kaie: "Ja sam joj posudio stvari", 
pa ako je uobidajeno medu ljudima da otac tu opremu daje u 
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vlasniStvo, a ne kao posudbu kderki, njegove se rijedi da se radi o 
posudbi ned e prihvatiti, jer ga postojed a praksa demantira. 

Ako obidaj ne hi bio takav, ili jedanput ovako, drugi put onako, 
njegove ce rijedi biti odludujuce, kao i kada bi oprema bila veca od 
one kojom se opremaju njoj slidne djevojke, kada su, prema 
jednoglasnom stavu, njegove rijedi odludujude. 

Majka i staratelj djevojdice jesu poput oca u spomenutom sludaju. 

A ako bi otac opremio kderku, a zatim umro, i ostali nasljednici 
zatraie da se ta oprema podijeli medu njima, ona de pripasti samo 
kderki, a ostali nasljednici nede imati pravo na nju, ako ju je otac 
kupio kderki dok je bila maloljetna, ili kada je odrasla, a on joj je 
predao dok je bio zdrav.^"^ 

Posudivanje dirhema (srebrenjaka), dinara (zlatnika), onoga §to 
se mjeri zapreminom, onoga §to se vaga i onoga §to se mjeri brojem 
spada u zajam (kard) jer je posudba davanje koristi u posjed. A po&to 
se ne moic okoristiti ovim stvarima, osim da se uniSte (potroSe) 
njihove supstance, to nuino zahtijeva davanje u vlasniStvo tih 
supstanci, a to se postife darovanjem ili kreditom, a kredit je niieg 
ranga od dara, pa se on u ovom sludaju potvrduje. 

Poslugoprimac je duian platiti troSkove vradanja pozajmice jer 
je obavezan vratiti posudenu stvar, a s obzirom da ju je uzeo radi 
svoje koristi, troSkovi vradanja iste njegova su obaveza. 

Kada bi posudio iivotinju, pa je vratio u §talu njenog vlasnika i 
ona ugine, ne bi bio duian da je nadoknadi jer je medu ljudima 
poznato da taj din oznadava vradanje.^"' 

Ako dovjek posudi knjigu i u njoj pronade greSku, ispravit de je 
ako zna da de time biti zadovoljan njen vlasnik, a ne bi bio grjeSan 
ako je ne ispravi, osim u sludaju Kur'ana Casnog, jer je duinost 
popraviti Stamparsku greSku u njemu i to odgovarajudim rukopisom. 



108 Rcddul-muhtar, 4/506. 

109 El-Hidaja, 3/223. 
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A ako bi posudio zemlju kako bi je zasijao, ona se nece od njega 
uzeti prije nego se zasad ubere, bez obzira da li je vlasnik dao na 
odredeno vrijeme ili ne; ako je vlasnik traii nazad on je moic ostaviti 
uz odgovarajucu protuvrijednost Stiteci tako oba prava. 

Poslugoprimac je duian hraniti posudenu 4ivotinju,bilaposudba 
neogranidena ili ogranidena. 

Od svakog povjerenika koji tvrdi da je vratio povjerenu stvar 
(emanet), prihvataju se njegove rijedi uz zakletvu, kao i od onoga 
kod koga je nehto pohranjeno, ako ustvrdi da je to vratio, te od 
opunomocenika i nadzornika ako tvrde da su predaU prihod od vakufa 
onima kojima je on uvakuiljen, kao §to su djeca ili siromasi. 

Posudba poput zakupa prestaje vaiiti smrcu posudivada ili smrcu 
poslugoprimca. 

Ako bi dovjek posudio knjigu, pa je izgubio i njen vlasnik dode 
i zatraii je od njega, a on ga ne obavijesti da ju je izgubio i obeca mu 
da ce je vratiti, a potom ga obavijesti o tome, duian je nadoknaditi 
knjigu jer je kontradiktoran. 

I u sluiaju svakog raspolaganja koje je uzrok obaveze 
nadoknadivanja, ako poslugoprimac tvrdi da ga je poiinio uz dozvolu 
posudivada, a on to negira, poslugoprimac je obavezan nadoknaditi 
Stetu ako ne dokaie svoju tvrdnju. 

(!lovjek, naprimjer, posudi zemlju kako bi gradio kucu i u njoj 
stanovao; onda kada iz nje izade gradevina ce pripasti vlasniku 
zemljiSta i vlasnik mo^e uzeti nadoknadu za stanovanje onoliko koliko 
bi iznosila cijena za njoj slidnu kucu, dok gradevina pripada 
poslugoprimcu. Posudba u ovom sludaju ima znadenje zakupa, koji 
je opet relativno niStavan zbog nepoznatosti vremena i nadoknade. 
Buduci je zgrada nepoznata, obavezna je adekvatna kirija. Isti je 
tretman i u sludaju ako bi vrijeme bilo poznato, zbog toga §to je 
cijena zakupa nepoznata. 



110 Rcddui-muhtar, 4/507. 
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DAROVANJE (EL-HIBA) 

U arapskom jeziku rijei el-hiba oznaiava dobroiinstvo prema 
drugima, a u Sirem smislu upotrebljava se u znadenju otpisivanja 
duga od duinika. Takoder se ova rijei upotrebljava za sadaku, a ona 
je darovanje nedega radi nagrade na ahiretu, kao i za hediju kojom 
se podasti onaj ko je darovan. 

U specifidnijem znadenju, rijed el-hiba upotrebljava se za ono 
§to se dadne drugome bez namjere da mu se uzvrati. Zbog toga 
udenjaci definiSu pojam darovanje sa stanoviSta Serijata kao: davanje 
u vlasniStvo bez nadoknade, a to davanje obuhvata i supstancu i 
dug. Stoga, ako bi darovao dovjeku ono Sto ima kod nekog drugog 
dovjeka kao dug i naredi mu da to uzme, dar bi bio ispravan jer dug 
preuzimanjem postaje supstancom. 

Nema razlike u znadenju izmedu dara (hiba) i poklona (hedija) 
jer je hedija ono §to se prihvata bez uvjeta vracanja.^" 

znaCaj darovanja 

U ISLAMU 

Darovanje spada u lijepo cudorede kojim se odlikovao 
Vjerovjesnik (s.a.v.s. ). Tako se u hadisu prenosi da je AiSa (r.a.) rekla: 
"Allahov Poslanik (s.a.v.s.) primao je hediju i za nju nagradivao.""^ 



111 El-D4urd4ani, Et-Tarifet. 

112 Sahihul-Buhari, El-Hiba, 2585. 
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Tj., onome ko mu dadne hediju, davao bi ne§to za nju, a najmanje 
§to to mo^e biti jeste protuvrijednost hedije. 

U sunnet spada da se za hediju nagradi (uzvrati), a ako to nije u 
stanju, pohvalit de ga i uputiti za njega dovu. En-Nesai, Ebu Davud 
i Ahmed prenose od AbduUaha ibn Omera (r.a. ) da je AUahov Poslanik 
(s.a.v.s.), rekao: 

Ko vas Allahom zakune trazeci utocike, pru£ite mu utocihe; ko 
vasAllahom zakune tra£eci od vas neko, dadnite mu; ko vas Allahom 
zakune traiecizahitu, zastititejra; ko vam uiini neko dobro, na£jradite 
£fa , a ako nika ne nadete, uputite za njejfa dovu Allahu. 

Nagradivanje za hediju spada u sunnet i zbog toga neki pravnici 
malikije smattaju obavezom nagradivanje za hediju, ako je darovalac 
od onih koji tra^e nagradu, kao §to siromah kada dadne hediju 
bogataSu, svojim poklonom ima namjeru da mu se da viSe nego 5to 
je poklonio, Ui u najmanju ruku da mu se uzvrati slidnom hedijom. 
To je zastupao Safija u svom prvobitnom miSljenju (mezheb kadim), 
Hanefije smatraju da je darovanje s namjerom da se za njega nagradi, 
prodaja uz nepoznatu cijenu, a to je neispravno.^" 

Mora se upozoriti da nepoznatost nadoknade zahtijeva njeno 
poniStavanje, a ne poniStava dar, ako je namjera nadoknadivanja 
spomenuta prilikom darovanja. Medutim, ako nije spomenuta, nego 
doyjek dadne dar opdenito, bez namjere da za to bude nagraden, 
ono (darovanje) je, po naSem mezhebu, bez dileme, ispravno. 

Poslanik (s.a.v.s. ), objasnio je kakve lijepe posljedice dar ima medu 
ljudima rekavSi: 

113 Vidi: Fethul-Bari, 5/210. 
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Rukujtese, nestatde zlobe, i medusobno izmjmjujte poklone, volit 
iete se i nestat ie mr£nje}^* 

Sunnet je prihvatiti dar, ma koliko malen bio. Tako Ebu Hure jra 
(r.a.) prenosi da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), rekao: 

Ako bih bio pozvan na peienje, odazvao bih se, a ako bi mi bio 
darovan komad mesa, prihvatio bih^a}^^ 

Ibn Bettal kaie: "Poslanik (s.a.v.s.), je spominjud kera' ukazao 
na podsticanje prihvatanja hedije, makar ona bila mala, kako se tovjek 
ne bi ustruiavao poslati hediju zbog njene male vrijednosti. On je 
na to podsticao zbog toga §to je to vid ljubavi i zbliiavanja.""* 

S druge strane, on je upozoravao na omalovaiavanje hedije, pa 
Ebu Hurejra (r.a.) prenosi da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), rekao: 

O £ene muslimanke, neka komiinica ne omalovaii niita od 
komHnice, makar se radilo o ovHjoj koUici s malo mesa (firsen)M^ 
'i otUlJl it-J g Jli jJL j 4ii Jjl JU J* Jjl > 

Ovim se ukazuje na vainost poklanjanja bilo iega i prihvatanje 
toga, a ne istiie se firsen jer nije bio obiiaj da se on poklanja. Tj., 
neka se komSinica ne usteie dati svojoj komSinici neki dar zbog toga 
Ito je on malen. Naprotiv, ona treba udniti dobro komlinici, makar 
ono bilo malo, jer je to bolje od niiega, a firsen je spomenut zbog 
potenciranja darovanja. 

Moguce je dase zabrana odnosi na onu 4enu kojoj se daje poklon 
i da ne omalovaiava ono Sto joj se pokloni, makar ono bilo malo. 
Tumaienje ovoga na opcenitiji na£in od spomenutog preie je,"* 



114 Biljcii ga Malik u Muvctti. 

115 Sahihul-Buhari, El-Hiba, 2568. 

116 Fcthul-Bari, 5/200. 

117 Sahihul-Buhari, El-Hiba, 2566. 

118 Fcthul-Bari, 5/198. 
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UyjETI VALJANOSTI DAROVANJA 

Za ispravnost darovanja uvjetuje se sljedece: 

da darovalac bude pametan, punoljetan i vlasnik imovine, 
pa nije valjano darovanje djeteta jer ono nema sposobnost 
za dobroiino raspolaganje imovinom; 
da ono §to se daruje bude moguce uzeti u posjed, pa u 
situaciji ako bi dovjek izgubio biser i darovao ga drugome i 
ovlastio ga da ga traii i da ga uzme ako ga nade, Ebu Jusuf 
o tome kaie: "Ovo darovanje je ruSljivo jer postoji rizik 
(opasnost), a dar nije ispravan ako postoji rizik"; 
da ono 5to se daruje bude izdvojeno, a ne zajednidko dobro 
{mula^ i da ne bude zauzeto. Darovanje nedega §to je 
zauzeto nije ispravno, osim ako bi otac darovao ne§to svome 
djetetu, kao kada bi mu darovao kucu, a on u njoj stanuje ili 
u njoj ima svoje stvari. Tada je dozvoljeno darivanje, jer je 
kuca zauzeta stvarima onoga ko posjeduje, a to je otac, pa 
on time preuzima kucu za svoga sina. Takoder je valjan dar 
iene koja bi svome muiu darovala svoju kucu u kojoj iivi 
Zajedno s njim. 

Nije valjano niti darivanje mlijeka u vimenu, vune na ovcama, 
palmi na zemlji i hurmi na palmi jer to ima tretman zajednidkog 
posjeda. Onda kada se to izdvoji i preda, darivanje ce biti ispravno 
jer je nestaio zapreke. Ako bi mu darovao usjev, a ne zemlju, hurme, 
a ne palme, i naredi mu da to poianje i ubere (hurme), i dar bi, po 
istihsanu, bio dozvoijen. 

Dar bi bio ispravan ako bi dvojica darovala kucu jednom dovjeku 
jer on nije tada zajednidki posjed, suprotno sludaju ako bi mu darovao 
braSno u pSenici ili ulje u susamu i maslo u mlijeku. Tada dar ne bi 
bio valjan jer darovana stvar ima tretman zajednidkog posjeda, a onda 
kada se izdvoji i preda u posjed, postaje ispravan. 
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DAROVANJE DJETETU 

Opcenito, darovanje onoga ko ima starateljstvo nad djetetom 
postiie se ugovorom ako je ono §to se daruje poznato i u njegovom 
posjedu, ili u posjedu njegovog ostavoprimca, ili u posjedu 
poslugoprimca, jerstarateljevo preuzimanje dara zamjenjuje djetetovo 
preuzimanje. A ako je dar doSao od stranca, on se realizira time Sto 
ga preuzme staratelj djeteta. 

Staratelj moie biti jedna od sljedecih osoba: otac, njegov 
zastupnik, djed, njegov zastupnik, sudija i njegov zastupnik. Ako 
postoji neko od spomenutih, nije dozvoljeno nekom drugom da 
preuzme poklon u ime djeteta, makar dijete bilo od onih koje 
izdr^ava preuzimad dara ili mu bio najbli^i rod, kao brat, amid^a ili 
matl Ako bi jedan od njih dugo odsustvovao, bilo bi dozvoljeno da 
dar preuzme onaj koji ga slijedi u starateljstvu jer odlaganje 
preuzimanja do povratka odsutne osobe jeste propuStanje onoga u 
demu je korist djetetova. Zato starateljsvo prelazi na onoga ko je 
sljedeci u starateljstvu, kao §to je to prilikom udaje. 

Ako bi za dijete dar preuzeo onaj u iijem je starateljstvu dijete, 
a njegov otac je iiv, to nije dozvoljeno, po jednom miSljenju. Po 
drugom miSljenju, to je dozvoljeno i to je ispravno, kao npr. kada bi 
mui preuzeo dar, a otac djeteta je iiv. A kada bi otac udao svoju 
maloljetnu kcerku za nekog dovjeka, njen bi mui posjedovao pravo 
preuzimanja dara za nju nakon bradnog odnosa. 

Medutim, prije bradnog odnosa, a nakon hto djevojdica postane 
punoljetna, nije dozvoljeno da mui, preuzme dar. Ako bi dijete bilo 
u skrbniStvu majke i ona mu dadne dar, ili mu ga dadne neko drugi, 
ona ima pravo da umjesto njega preuzme dar. 

Valjano je ako bi dijete odbilo dar ili ga prihvatilo. Nije valjano 
da staratelj odbije dar, a ako bi dijete prihvatilo dar nakon §to ga 
odbije njegov staratelj, bilo bi valjano. 

Roditeljima je dozvoljeno jesti jelo koje je darovano djetetu, pa 
ako bi neko djetetu darovao voce, roditeljima je dozvoljeno jesti ga. 
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ako se time mislilo na roditelje, a darovanje djetetu je radi umanjenja 
vainosti hedije, §to moie biti vidljivo preko nekih okolnosti i indicija. 
Na osnovu toga, nema razlike izmedu jela i neieg drugog. 

Ako bi ocu bio potreban imetak njegovog djeteta zbog toga §to 
je siromaSan, on bi se iz njega hranio bez ikakvih posljedica. 

Pretpostavimo da prilikom sunecenja djeteta budu stavljeni 
pokloni kod djeteta, onda ono §to odgovara djetetu, kao djedija 
odjeca, djetetov je poklon. Ako nije tako i ako darovatelj bude jedan 
od odevih rodaka ili poznanika, onda poklon pripada ocu, ili majci, 
ako je darovatelj jedan od njenih poznanika. Pri tome je svejedno da 
li darovatelj kaie da je to dato djetetu ili ne ka^e. 

A ako bi otac skrojio za dijete odijelo, a zatim ga htjedne dati 
drugome, on nema pravo na to ako prilikom narudvanja nije naglasio 
da se radi o posluzi. Nema smetnje da se neka djeca preferiraju u 
ljubavi u odnosu na drugu jer je ljubav djelo srca, a iovjek nema 
vlasti nad svojim srcem, na temelju rijeii UzviSenog: 

I neka znate da se Allah uplice izmedu Sovjeka i njegovog 
srca, i da cete se svi pred Njim skupiti. 

(El-Enfal, 24.) 

Isto je i u sludaju davanja ako davalac time nema namjeru nekoga 
od djece oStetiti. A ako ima namjeru nanijeti nekome od njih Stetu, 
on mora jednako postupiti prema njima i dati kcerki koliko i sinu, i 
to je stav Ebu Jusufe. Na ovome se zasniva i fetva, a na temelju 
iasnog hadisa koji je prije spomenut, a koji se prenosi od Numana 
ibn BeSira, u kojem stoji da ga je njegov otac odnio kod Allahovog 
Poslanika (s.a.v.s.), i rekao: "Ja sam darivao ovome svome sinu slugu", 
a on mu reie: "Jesi li svakom svom djetetu darivao slitnoT* On 
odgovori: "Nisam", a Poslanik rede: ""Ondaga vratir 

U drugom predanju dodaje se da je Poslanik (s.a.v.s.), rekao: 
Bojte se Allaha i budite pravedni prema svojoj djeci!^^^ 



119 Sahihul-Buhari, El-Hiba, 2587. 
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^LMrjU JlS *^ JU cJ^ii '^^ j JUi 

Dozvoljeno bi bilo ako bi otac, dok je zdrav, sav svoj imetak 
poklonio djetetu, ali bi bio grjeSan. A ako bi darovao kudu svome 
najmladem sinu, a zatim je zamijenio za drugu kudu, ta druga kuda 
bila bi vlasniStvo njegovog najmladeg sina. 

POKLON I MITO 

Obaveza je vratiti hediju i od nje se ustegnuti ako je ona mito, 
na temelju rijedi UzviSenog: Nejedite imovinu jedan drugotm na 
neposten nacin i nepamicite se zbo^ njepredsudijama da biste na 
^jesan nacin isvjesno dio tude imovine pojeli! (El-Bekarz, 188.), 
kao i na temelju dasnog hadisa koji se prenosi od Humejda Es-Saidija 
(r. a.), a u kojem stoji da je rekao: "Vjerovjesnik (s.a.v.s.) postavio je 
sluibenikom za sakupljanje zekata jednog dovjeka iz plemena Ezd 
koji se zvaSe Ibn El-Utbijja, pa kada je stigao (natrag), dovjek je 
rekao: *Ovo je vaSe, a ovo je poklonjeno meni.' 

Poslanik (s.a.v.s.), rede: Zato nije sjedio u kuci svq^a oca i svoje 
maj'ke i£fledao hoce U mi* se ko pokloniti Hi nece!? Toko mi Ono£fa u 
dijojje ruci moj zivot, ko uzm^ ito od zekata, donijet ce to na Sudnji 
dan natovareno na svom vratu! Ako to bude deva, ona ce mukati, ako 
bude krava, rikat ce, a ako bude ovca, blejati ce. 

Potom je digao svoju ruku, da smo vidjeli bjelinu njegovih pazuha 
i rekao txi puta: Allahu moj, jesam li saopcio? Allahu moj, jesam li 
saopcio?^- 

S^^i Jli ^ l^Jut\ I.Uj rUb Jli foi LUi ii'jJjl JU iLJ'i\ 'J JUJ ajVl 'j^ 



120 Ed-Durrul-muhtar, 4/513. 
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iftc ciii > ^1 ciL jjb' ^1 4ji2ij '5>i l;!^ ^V^^ ^3 

Ibn Sa'd prenosi preko Furata ibn Muslima, koji kaie: "Omer 
ibn Abdul- Aziz je jednom poielio jabuke i u svojoj kud nije na§ao 
ni§ta za §to bi ih mogao kupiti. Potom smo zajedno s njim jahali i 
doiekaii su ga djedaci iz Ed-Dira drieci tacne s jabukama, pa je on 
uzeo jednu jabuku i pomirisao je, a zatim je vratio tacne. Ja mu to 
rekoh, a on odgovori. "Nemampotrebe za tim." Rekoh: 'Zar Allahov 
Poslanik (s.a.v.s.), Ebu Bekr i Omer nisu primali poklone?' On 
odgovori: 'Poklon u vrijeme Allahovog Poslanika (s.a.v.s.), bio je 
poklon, a danas je mito.'" U drugom predanju stoji: "On je za njih 
bio poklon, a sluibenicima nakon njih je mito." 

Mito, arapski ruSve, s dammom ili kesrom, a dozvoljena je i fetha, 
na slovu ra', jeste ono Ito se uzima bez nadoknade i za Ito se onaj ko 
ga uzima osuduje (kori). 

Ibn Ei-Arebi kaie: "Mito je svaka imovina koja se dadne i kojom 
se od onoga ko ima mod kupuje pomoc za ono §to nije dozvoljeno." 

Onaj ko uzima mito je el-murteii, onaj ko daje mito je er-rah, 
dok je posrednik u tome er-rail, a potvrden je hadis koji prenosi 
Abdullah ibn Amr i u kojem se proklinje onaj ko daje i ko uzima 
mito. Ovaj hadis biljeii Et-Tirmizi i smatra ga vjerodostojnim, a 
postoji drugo predanje u kojem se spominje i onaj ko posreduje u 
mitu. Nakon §to je naveo hadis, Et-Tirmizi ka^e: "Onaj ko poklanja 
ne§to ima namjeru pridobiti ljubav onoga kome poklanja, njegovu 
pomod ili imetak. Najbolje je ovo prvo, a trede je dozvoljeno jer se 
time odekuje povecanje imetka na lijep nadin. Poklanjanje moie biti 
i poieljno (mustehab) ako je onaj kome se poklanja u oskudici, a 
davaocu poklona to ne dini poteSkode. U suprotnom, to je pokudeno 
(mekruh). Poklanjanje moie biti uzrok ljubavi i obrnuto. Sto se tide 
drugoga, a to je da se ima namjera zadobiti pomod od onoga kome 
se poklanja, nije dozvoljeno ako je zbog nedega §to je grijeh i to je 
mito. A ako je zbog nedega §to je vid pokomosti AUahu (dobro 
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djelo), onda je po^eljno. Ako je zbog nedega §to je dozvoljeno, 
poklanjanje je dozvoljeno, all da onaj kome se daje poklon nije na 
vladajucem poloiaju. Dozvoljeno je pomoci zbog otklanjanja 
nepravde ili ostvarivanja prava, ali je torn tovjeku po^eljno da ne 
uzima poklon, dok je to zabranjeno (haram) onome ko je na 
vladajucem polo^aju." O znadenju ovoga Sto je spomenuo postoji 
merfii hadis koji biljeie Ahmed i Et-Taberani, a prenosi ga Ebu 
Humejd i pripisuje Poslaniku (s.a.v.s.): Pokloninamjesnicimasu vid 
korupcije (gulul)P^ 

vraCanje poklona 

Valjano je vratiti poklon nakon §to se on uzme, kada ne postoje 
zapreke za to, iako je to pokudeno na nadin koji je bli^i haramu, na 
temelju dasnog hadisa koji prenosi Ibn Abbas (r.a. ), koji kaie: "Rekao 
je AUahov Poslanik (s.a.v.s.): 

Onaj ko vrati poklon je poput psa koji povmti, a zatim se ponovo 
vratina ono ftojepovmtio"^^^ 

Vradanje poklona ne dozvoljavaju sljedece zapreke: 
1 - nastalo povecanje na supstanci onoga §to je poklonjeno, dok 
povecanje cijene ne spredava vracanje poklona. Izgradnja i zasijavanje 
poklonjene zemlje predstavlja dodavanje koje spredava vracanje 
poklona. Isto je i udebljanje, bojenje odjece, njeno smanjenje i 
odrastanje djeteta. Sve spomenuto jeste povecanje direktno vezano 
za poklonjenu supstancu, dok povecanje koje je odvojeno od 
supstance ne spredava vradanje poklona, kao kada ovca ojanji janje ili 
drvo rodi plodom; 



121 Fcthul-Bari, 5/221. 
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2 - smrt jednog od dvojice ugovornika nakon Sto se primopredaja 
desi. A ako bi jedan od njih umro prije primopredaje pa se ne slo^e 
tako §to nasljednik darovaoca kzie: "Nisi to preuzeo za njegova 
^ivota, nego si preuzeo nakon njegove smrti", a onaj kome je 
poklonjeno kzic: "Naprotiv, preuzeo sam to za njegova iivota", a 
poklonjena supstanca je u rukama nasljednika, mjerodavne de biti 
rijedi nasljednika; 

3 - nadoknada za dar tako hto onaj kome je dar dat, ka^e: "Uzmi 
ovo kao nadoknadu, ili zamjenu, ili zauzvrat za tvoj dar", i darovatelj 
to preuzme, tada vracanje poklona otpada. Zbog toga se za 
nadoknadu uvjetuju uvjeti dara, kao §to je preuzimanje, izdvojenost 
i da nije u suvlasniStvu. 

Ocu nije dozvoljeno da iz imovine djeteta uzme nadoknadu za 
ono §to mu je darovao niti je ispravno da musliman uzme nadoknadu 
od krScanina u alkoholu ili svinji, s obzirom da nije valjano muslimanu 
posjedovati alkohol i svinju. Uvjet je da nadoknada ne bude u jednom 
dijelu onoga Sto se darovalo, pa ako bi mu nadoknadio jednim dijelom 
za ostalo, ima pravo vratiti sve ostalo. BraSno od pSenice moie biti 
nadoknada za pSenicu, kao i kada bi obojio jedan dio odjece ili 
zamijesio jedan dio prekrupe s maslom; 

4 - vracanje dara onemogucava dnjenica izlaska predmeta 
darovanja iz vlasniStva darodavca, makar se to ostvarilo darovanjem, 
osim ako bi drugj vratio dar, onda i prvi ima pravo vratiti dar. Uvjet 
je da dar u potpunosti prestane biti vlasniStvo darodavca, pa ako bi 
daroprimac, npr. zaklao ovcu i ona postane meso, to ne spreiava 
vracanje dara, jer ovca nije u potunosti prestala biti njegovo vlasniStvo; 

5 - zapreka vracanju dara jeste i postojanje braine veze u trenutku 
darovanja, pa ako bi dovjek darovao nekoj icm dar, a zatim se njome 
o^eni, moi£ vratiti dar. Medutim, ako bi joj darovao ne§to u toku 
braine veze, nema pravo vratiti dar; 

6 - zapreka vracanju dara jeste i rodbinska veza koja ne dopuSta 
stupanje u brak, pa ako bi iovjek darovao nekom rodaku s kojim ne 
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moie stupiti u tazbinske veze, ne bi imao pravo vratiti dar, makar 
poklonoprimac bio nemusliman (zimijja) ili Stidenik islamske driave 
{muste'min) . A ako bi darovao neku imovinu, koja se dijeli, bratu i 
dovjeku koji mu nije srodnik i oni je preuzmu, on ima pravo vratiti 
onaj dio koji je dao stxancu jer ne postoji §erijatska zapreka; 

7 - zapreka vradanju dara jeste i propast poklonjene supstance ili 
njeno uniStenje. 

Neophodno je spomenuti da vradanje dara nije ispravno, osim 
uz obostrano zadovoljstvo ili na osnovu presude sudije. Ako bi sudija 
presudio da ne postoji pravo povrata dara zbog neke zapreke, a potom 
nestane te zapreke, tada pravo vradanja dara ponovo postaje 
punovaino.'^^ 

UVJETOVANJE VEZ ANO ZA DAR 

Ako bi se desilo darovanje uz uvjet poznate (odredene) 
nadoknade, to bi u osnovi bio poklon, pa se uvjetuje preuzimanje 
oba predmeta (zamijenjene stvari; dar i kompenzacija), i to bi na 
kraju bila kupoprodaja, pa se moie poni^titi usljed mahane, prava na 
izbor nakon videnja i prava na prvokupnju. 

Pa ako bi neko darovao kudu, s timda neki njen dio vrati, makar 
bio poznat taj dio, kao trecina ili detvrtina kude, ili da nadoknadi za 
dar ne§to neodredeno, dar bi, u prvom sludaju, bio ispravan, a uvjet 
ne, jer nije ispravno da nadoknada bude u vidu jednog dijela onoga 
§to je poklonjeno. Isto je i u drugom sludaju, jer je nadoknada 
neodredena. 

Nije ispravno uvjetovati oslobadanje od duga uvjetom poput 
rijedi dovjeka svome duiniku: "Kada nastupi sutraSnji dan, ili ako 
umreS, ti si osloboden duga", ili: "Ako umrem od ove moje bolesti, 
ti si osloboden nadoknade." Ovaj uvjet nije valjan jer postoji rizik 
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zbog mogudnosti da povjerilac umre prije sutraSnjeg dana ili prije 
nego umre duinik. 

Dozvoljeno je dati kucu na doiivotno koriStenje {el-'umra) i 
ono pripada onome kome je data kao i njegovim nasljednicima i 
nikakav uvjet (da se ona vrati) nije punovaian. 

El-'umra jeste pojam koji se upotrebljava kada iovjek svoju kucu 
dadne nekome sve dok je ovaj iiv, a kada umre, ona mu bude vracena. 
Ovo je bila raSirena pojava u diahilijetu, a u hadisu koji se prenosi 
od Diabira ibn Abdullaha stoji da je rekao: "Vjerovjesnik (s.a.v.s.), 
presudio je u sludaju kuce koja se daje na doiivotno koriStenje da 
pripada onome kome je darovana."^^* 

i^t j^L j 4i* Jji JU jii *I* Jji ^'i^\ir J* 

U predanju koje prenosi Ez-Zuhri od Ebu Seleme, a koje biljeii 
Muslim, stoji: "Koji god dovjek dadne kucu na koriStenje tovjeku i 
njegovim nasljednicima, ona pripada onome kome je data i ne vraca 
se onome ko ju je dao, jer je on dao dar koji podlijeie nasljedivanju." 

Nije dozvoljeno dati kucu na kori§tenje, a onda iSdekivati smrt 
onoga kome je data (er-rukba), jer je to uyjetovano rizikom, a to je 
kao da neko kaie: "Ako umrem prije tebe, moja kuda pripada tebi." 
Ovo se temelji na hadisu koji se pripisuje Poslaniku (s.a.v.s.), a koji 
biljeie Ahmed, Ebu Davud i En-Nesai: 

Kuca kojaje data na korikenje uz iicekivanje smrti onqga komeje 
data (er-rukba) pripada onome kojuje dao. 

(Sovjek po§alje svojoj ieni neke stvari kao poklon i ona poSalje 
njemu poklone kao nadoknadu za poklon, bez obzira da li naglasila 
da se radi o nadoknadi ili ne, a zatim se nakon nekog vremena rastave 
i mu4 ustvrdi da se radilo o posudbi, a ne daru, i zakune se, pa 
htjedne da to vrati, a i ona htjedne da vrati svoje, svako od njih de 
vratiti ono §to je dao. To je zato §to se ne radi o daru i nema 

124 Sahihul-Buhari, El-Hiba, 2625. 
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nadoknade, jer je ona imala namjeru nadoknaditi dar, pa po§to je on 
tvrdio da se radi o posudbi i vratio to, i ne postoji nadoknada, ona 
ima pravo vratiti ono §to je dala. 

Ako bi jedno od njih dvoje uniStilo ono §to je poslao drugi, to 
ce nadoknaditi jer onaj ko uniSti posudenu stvar nadoknaduje je. 

Darovanje duga du^niku i oslobadanje od duga realizira se bez 
prihvata, jer ima smisao odricanja od prava.^^^ 



125 Rcddul-muhlar, 4/521. 
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OSTAVA (VEDFA) 

Definicija: 

Jezidki gledano, rijed el-vedi'a potjede od rijeii el-ved', a znaii 
ostavljanje. 

Po ^erijatu, to je ono §to se ostavlja kod povjerenika, ili izriiito 
ili implicitno ovlaScenje drugog lica da iuva nedji imetak. Bitni 
elementi ovog ugovora jesu ponuda i prihvatanje, rijedima ili 
postupkom, kao kada bi neko stavio svoju odjecu pred drugog dovjeka 
i onaj kod koga je to stavljeno to pre^uti. To bi se smatralo kao ono 
§to je dato na iuvanje. Ili ako bi rekao vlasniku hana: "Gdje da sveiem 
svoju iivotinju", a on mu rekne: "Tamo", i ovaj je tamo ostavi, to bi 
se smatralo da je dato na duvanje. 

Poznato je da pojam emanet oznadava sve ono za §to ne postoji 
jamstvo, pa u to ulaze svi oblici u kojima ne postoji jamstvo, kao Sto 
je posudba, ono §to je dato pod zakup, ono Sto je oporuteno da se 
sluii, a 5to je u posjedu onoga kome je oporuieno da to koristi. S 
druge strane, pohranjena stvar jeste ono Sto je dato u emanet uz 
ponudu i prihvatanje, i s te strane se ova dva pojma razlikuju. 

Tretman pohranjene stvari razlikuje se u nekim aspekima od 
tretmana emaneta, jer kod pohranjene stvari tovjek kod koga je 
pohranjena stvar je osloboden jamstva ako nakon nesporazuma dode 
do ponovnog sporazuma, dok u sluiaju emaneta nije osloboden 
jamstva nakon Jto nastane nesporazum. Uvjet kod pohranjivanja 
neiega jeste da tu imovinu bude moguce uzeti u posjed, pa ako bi 
dao na iuvanje pticu u zraku, ostavoprimac ne bi bio jamac za to.^^* 

126 Rcddul-muhtar, 4/494. 



458 



SAMOOBAVEZIVANJ A I TOBRPgllNl POSLOVI 



§ERIJATSKA UTEMELJENOST 

Serijatskopravna utemeljenost pohranjivanja stvari potvrdena je 
6asnim Kur'anom, Sunneton>i idimaom. Kaie Uzvileni: 

Allah vam doista nareAuje da emanete date onima kojima 
pripadajuy a kada tnedu ljudima sudiu - da pravedno 
sudite. Savjet Allahov je uistinu divan i Allah doista sve 
cuje i vidi! 

(En-Nisa, 58.) 

Ikaie: 

A ako jedan drugome nesto povjerite, neka onaj kome je 
povjereno, to povjerenje ispuni i neka se boji Allaha, 
Gospodara svq^a! I ne skrivajte svjedocenje,jer ko ^a uskrati, 
srceje njegovo doista grjdnol A Allah dohro zna ono sto vi 
raditel 

(EI-Bekara, 283.) 

Od Ebu Hurejre (r.a. ) prenosi se da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.) 
rekao: 

Vrati emanet onome ko ti^aje dao na duvanje i nemoj iznevjeriti 
ono£a ko je iznevjerio tebeP^ 

"SI j diiiiji ji Jj iiuVi i! jJLj a* Jji ^1 jii jis 'ijijk J > 

Od njega se takoder prenosi da je Allahov Poslanik (s.a.v.s. ) rekao: 
Divan lije dardeva muzara i ovca muzara koja se dadne nekome 

daje muze: ide ujutro na palu s ( mlijeinom) posudom i vraca se uveier 

s posudom}^^ 



127 Biljeii ga Et-Tirmizi, Ebu Davud i Ahmed. 

128 Sahihul-Buhari, El-Hiba, 2629. 
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U hadisu se misli na devu ili ovcu koja se dadne nekome na neko 
vrijeme da se koristi njenim mlijekom i vunom, a zatim se vrati 
vlasniku. Poslanikove (s.a.v.s.), rijedi: ...ide ujutro s (mlijeinom) 
posudom i vraca sesposudom oznaiavaju posudu (vime) s mlijekom, 
odnosno ujutro tovjek namuze posudu mlijeka i uveder jednu posudu. 

Ovaj hadis biljeii i Muslim s tekstom: "(iovjek koji dadne ehli- 
bejtu devu koja ujutro odlazi s posudom i vraca se s posudom 
(mlijeka), za nju zaista ima veliku nagradu!" 

Prenosi se da je kod Poslanika (s.a.v.s.) prije Hidire u Medinu 
bilo dosta pohranjenih stvari, pa kada je htio udniti Hidiru, te stvari 
je ostavio kod Ummu Ejmen i naredio Aliji da ih vrati vlasnicima. 
Alija (r.a.), je ostao pet dana i nod dok nije vratio stvari koje su bile 
date Vjerovjesniku (s.a.v.s.) na duvanje. 

Udenjaci u svakom vremenu i mjestu su saglasni da je dozvoljeno 
davati i uzimati stvari na iuvanje, a analogija to takoder zahtijeva, jer 
ljudima to treba zato §to ne mogu svi iuvati svoje stvari pa im je 
potreban neko ko ce njihove stvari iuvati. 

Po^eljno je da prihvati imovinu na iuvanje onaj ko za sebe zna 
da je pouzdan, jer je u tome vid pomaganja i usluge bratu vjemiku. 
A ako ostavoprimac ieli vratiti taj imetak njegovom vlasniku, on je 
duian da ga primi, jer je dobrovoljno uzeo taj imetak na duvanje i 
nije u buducnosi obavezan na to.'^' 

TRETMAN 

Polog je emanet koji se ostavlja kod ostavoprimca i ako taj emanet 
propadne, ne zbog nemarnosti ostavoprimca, on nije obavezan 
nadoknaditi tu stvar, bez obzira da li s njom propao i dio imovine 
ostavoprimca ili ne. Ovo je stav vedne uienjaka, a to se prenosi od 
Ebu Bekra, Alije, Ibn Mesuda (r.a.). To miSljenje zastupa i Surejh, 
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En-Nehai, Malik, Ebuz-Zinad,' Es-Sevri, El-Evzai, E§-§afi'i i 
sljedbenici racionalne §kole. 

Prenosi se od Amra ibn ^uajba, koji prenosi od svoga oca, a on 
od svoga djeda da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), rekao: 

Nadoknada nije obaveza ostavoprimca. 

Jli ^ J aj( '^1 bt oUir vii*^ ^ 

To je zbog toga 5to bstavoprimac iuva imovinu ostavodavcu 
dobrovoljno, pa ako bi bio odgovoran za §tetu, ljudi bi se ustruiavali 
uzimati stvari na £uvanje, ko, naravno, §teti, s obzirom na potrebu 
ljudi za ovim pravnim poslom, a §to smo pojasnili. 

Ali ako bi ostavoprimac zloupotrijebio pohranjenu imovinu, ili 
bi nemarno postupao u vezi s njenim duvanjem, te ona propadne, 
nadoknadit de je i u tome nema razilaienja medu udenjacima jer je 
uniStio tudu imovinu, a to je isto kao da ju je unikio bez 
deponiranja.^^" 

Ovako je ako se radi o imovini koja se iuva besplatno, ali ako se 
6ivanje plada, onda se imovina opdenito nadoknaduje, svejedno da 
li se moglo izbjedi njeno unikavanje ili ne, ili je zajedno s 
deponovanom imovinom uni§ten i jedan dio imovine ostavoprimca 
ili nije. 

U hadisu koji prenosi Amr ibn Suajb od svoga oca, a on od 
svoga djeda, a on od Vjerovjesnika (s.a.v.s.), stoji: 

Poslu£ioprimac koji nije prekoraiio £fmnice ovluhenja (£fajr el- 
mu£[iU) nije obavezan na nadoknadu niti je ostavoprimac koji nije 
zloupotijebio pohranjenu stpar du£an na nadoknadu}^^ 

Poslanikove (s.a.v.s.) rijedi^a/V el-mu0iUzn2£.t da nije prekoradio 
svoje ovlaStenje. Abdur-Rezak u svome Musannefus dobrim lancem 
prenoknja od Omera ibn El-Hattaba (r.a.) prenosi da je rekao: 



130 Istiizvor. 
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"Posudena stvar ima tretman ostave; nema za nju nadoknadivanja, 
osim ako se prekorad ovlaStenje." 

Uvjetovanje nadoknade ostavoprimcu je niStavno."^ 
Ostavoprimac moie sam iuvati deponovanu imovinu ili uz 
pomoc onih koji on izdriava, jer je odito da on prihvata duvati tudu 
imovinu na nadin na koji duva svoju. Isto tako, on ne mo^e izbjeci 
davanje te imovine na duvanje svojoj porodici jer ne mo^e uvijek biti 
kod svoje kuce niti moic stalno nositi sa sobom povjerenu mu 
imovinu, a time je vlasnik imovine bio zadovoljan kada mu je povjerio 
imovinu."^ 

Pod pojmom porodica ovdje se misli na one koji s njime stanuju 
stvarno ili pravno. Tako dovjek ne bi bio duian nadoknaditi kod 
njega pohranjenu imovinu koju zatim dadne na duvanje svojoj supruzi 
ili razumnom djetetu s kojima ne stanuje, ako nije ta imovina uniStena 
njihovim nemarom. 

Uvjet je da onaj koga ostavoprimac izdriava bude povjerljiv, pa 
ako bude znao da je nepovjerljiv, nadoknadit ce uniStenu imovinu. 
Nadoknadit ce imovinu i ako bi je duvao uz pomoc osoba koje ne 
izdriava i ona bude uniStena, osim ako je ta osoba neko ko se brine 
o njegovoj imovini, kao ho je njegov povjerenik ili partner. 

Ako bi ostavodavac zabranio ostavoprimcu da povjerenu imovinu 
6iva uz pomoc bilo koga od danova porodice, pa je on dadne onome 
kome je neophodno to dati, kao kada bi se radilo o nedemu 5to 
samo mogu duvati iene, pa ostavodavac zabrani ostavoprimcu da to 
dadne svojoj ieni, ostavoprimac nece biti duian nadoknaditi tu 
imovinu jer je nemoguce driati se ovog uvjeta, pa se on i poniStava. 

Ali ako se ne bi radilo o stvari koja se mora predati nekome od 
dlanova obitelji ostavoprimca, on ce nadoknaditi uniStenu imovinu 
jer je u ovom sludaju uvjet koristan. Mogude je i da medu dlanovima 
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njegove porodice bude onih koji su pouzdani u iuvanju imovine te 
da se moie postupiti voded raduna o ovom uvjetu. U torn sludaju 
taj <fe se uvjet uzeti kao mjerodavan. 

A ako bi ostavodavac rekao: "Cuvaj je u ovom stanu", pa je on 
stavi na duvanje u drugj stan u kudi, nede biti duian nadoknaditi tu 
imovinu jer uvjet nije koristan s obzirom da se oba stana u toj kudi 
ne razlikuju po mogudnostima za duvanje. 

No, ako bi je stavio na duvanje u drugu kudu, duian je 
nadoknaditi tu imovinu jer se dvije kude razlikuju po mogudnostima 
duvanja. Tada je uvjet koristan i ispravno je driati se uvjeta ako se 
pokaie da se dvije kude razlikuju u vezi s mogudnostima duvanja, 
kao kada bi kuda u kojoj mu je zabranio pohranjivanje imovine imala 
odigledne nedostatke i manjkavosti. U torn sludaju uvjet je valjan.^^* 

Ako bi se desio poiar u kudi i ne prenese pohranjenu imovinu 
na drugo mjesto te je pusti da izgori, duian ju je nadoknaditi. Isto je 
i ako bi je ostavio da je pojedu moljci. 

Ako ostavoprimac s opravdanim razlogom preda imovinu 
drugom, duian je vratiti imovinu odmahnakonprestankapostojanja 
razloga. Ako to ne uradi tako da imovina propadne, nadoknadit de 

A ako bi vlasnik traiio imovinu i ostavoprimac je ne dadne, a u 
mogudnosti je da je preda vlasniku, duian ju je nadoknaditi jer on 
prekoraduje ovlasti spredavanjem vlasnika da je uzme, njeno 
zadr^avanje je spredavanje. Isto je i ako bi ostavoprimac negirao da 
je imovina pohranjena kod njega, jer bi se smatrao uzurpatorom, pa 
bi bio obavezan nadoknaditi tu imovinu ako bi propala. 

Ako bi iena. kojoj se pribliiila smrt predala pohranjenu stvar 
koja je kod nje svojoj komSinici i taj predmet bude uniSten kod 
komSinice, na njoj ne bi ostala obaveza nadoknade ako prilikom njene 
smrti niko od njenih ukudana nije bio prisutan. Ranije smo vidjeli da 
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je ostavoprimac duian predati pohranjenu stvar nekoAi drugom ako 
bi u njegovoj kud izbio poiar, a ako bi ju ostavio i ona izgori, duian 
bi bio nadoknaditi §tetu. 

Ako bi ostavoprimac odbio vratiti pohranjenu imovinu vlasniku, 
nakon 5to to ovaj zatraii, i ona propadne, ostavoprimac ce 
nadoknaditi pohranjenu imovinu. Ali, nece nadoknaditi ako nije u 
stanju da ga preda, Ui se boji za sebe Ui svoju imovinu. 

Ako bi se pohranjena iivoiinja razboljela, pa ostavoprimac zatraii 
od nekog dovjeka da je lijed i ona ugine, vlasnik ce traiiti nadoknadu 
od koga hoce od njih dvojice. Pa ako bi zatraiio nadoknadu od 
ostavoprimca on nema pravo potraiivati od lijeinika, a ako bi traiio 
nadoknadu od veterinara, on ima pravo potraiivati kompenzaciju 
od ostavoprimca, svejedno da li znao da iivotinja pripada nekom 
drugom ili ne, osim u sluiaju da ostavoprimac kaie: "Nije moja", ili: 
"Nisam ja od njega to zahtijevao!" Tada on nema pravo potraiivati 
kompenzaciju od ostavoprimca.^^^ 

Svako onaj kod koga se nalazi neka imovina kao emanet: 
ostavoprimac, onaj koji trguje nedijim kapitalom, partner, 
poslugoprimac i onaj kod koga se ostavi roba da je proda, ako lunre 
prije nego objavi i konkretno oznad povjerenu stvar, ona ce biti dug 
koji se treba dati iz njegove zaostavStine. To je zato §to je 
upotrebljavao (tro^io) imovinu na neznano, bez obznane i 
objavljivanja. 

Isto ce biti i s kadijom koji umre, a ne obznani jetimsku imovinu, 
ona postaje njegov dug koji treba izmiriti iz njegove imovine, ba§ 
kao §to ce i staratelj jetima biti odgovoran (nadoknadit ce) za njegovu 
imovinu ako je stavi u svoju kuai, pa umre ne obzanjujud tu imovinu. 

MijeSanje je imovine jedan od uzroka odgovornosti za imovinu 
(nadoknadu) jer se ono smatra trofcnjem imovine. Oni koji nisu 
duini nadoknaditi imovinu zbog mijeSanja jesu kadija, mutevelija 
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vaku&, staratelj, posrednik u trgovini i otac, u slu£aju imovine svoga 
maloljetnog djeteta. 

Ako bi ostavoprimac pomijeSao pohranjenu imovinu s 
istovrsnom, ili s razlidtom, imovinom bez odobrenja vlasnika i ta 
imovina postane takva da se ne moie razdvojiti, on ce je nadoknaditi 
jer je potrofcna mijeSanjem. Medutim, nije dozvoljeno da se ona 
uzima prije predavanja nadoknade. 

A ako bi je pomijeSao s dopuStenjem vlasnika njih dvojica ce biti 
partneri u imovini, kao i kada bi se imovina pomijeSala bez njegovog 
djelovanja, pa ako propadne pomijeSana imovina, propala je imovina 
obojice. Ono 5to je ostalo dijeli se medu njima u omjeru koji je 
svako od njih imao, kao §to se dijeli zajednidka imovina partnera. 

Ako ostavoprimac ne bi pomijeSao imovinu nego neko drugi, 
taj de i nadoknaditi tu imovinu, makar bio i maloljetan, dok njegov 
otac to nije duian. 

Ako bi ostavoprimac zloupotrijebio emanet i obukao odjedu koja 
je dio emaneta, ili jahao iivotinju koja mu je povjerena, ili uzeo 
jedan dio povjerene mu stvari, a zatim vratio tu stvar u svoj posjed 
tako da zloupotreba prestane, nestat ce i ono §to zahtijeva nadoknadu 
ako nema namjeru vratiti se zloupotrebi. Tako ako bi nocu skinuo 
odjedu koja mu je data na duvanje, i odludi da de je obudi i po danu, 
zatim bude ukradena u nodi, on nede biti osloboden odgovornosti 
za nju. 

Svaki ostavoprimac koji ima status povjerenika i koji se, nakon 
§to prekrSi dogovoreno, ponovo vrati onome Ito je dogovoreno, 
ponovo zadobija status povjerenika kao §to je i bio. Izuzetak je 
poslugoprimac i zakupac jer oni nadoknaduju, makar i otklonili 
zloupotrebu zato §to rade za sebe. Ostavoprimac postaje povjerenik 
kada se vrati na ono §to je dogovoreno. Isto je i s punomodnikom u 
trgovini ili 6ivanju unajmljene i iznajmljene stvari, radnikom s tudim 
kapitalom, onim kod koga je ostavljena roba da je proda, partnerom 
i onom ko je posudio zalog. 
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Ugovor o ostavi bi bio ukinut ako ga ostavoprimac zanijede u 
prisustvu vlasnika i tim negiranjem on je odgovoran za §tetu, makar 
i ne premjestio pohranjenu stvar s mjesta na kojem je bila. A ako bi 
ga zanijekao, a zatim ustvrdi da ga je vratio i to potkrijepi 
argumentom, to ce se od njega prihvatiti i on ce se osloboditi 
odgovomosti. Isto je i ako bi argumentovao da ga je vratio prije 
negiranja i rekao: "PogrijeSio sam u vezi s negiranjem", ili: "Zaboravio 
sam", ili: "Mislio sam da sam ga vratio." 

Ako ostavoprimac ustvrdi da je depozit propao prije nego ga je 
zanijekao, vlasnik se treba zakleti da to ne zna, pa ako se zakune, traiit 
ce od njega nadoknadu. A ako se sustegne od zakletve, ostavoprimac 
ce biti osloboden odgovomosti. Isto je i u sludaju posudbe. 

Medutim, suprotno je u sludaju onoga ko posluje tudim 
kapitalom koji zanijede i ka^e vlasniku imovine: "Ni§ta mi nisi dao!" 
Zatim prizna i odustane od negiranja te s tom imovinom trguje, u 
tom sludaju nece nadoknaditi vlasniku imovinu. Ali, ako prizna nakon 
§to kupi ne§to za tu imovinu, nadoknadit ce. 

Ostavoprimac moic putovati noseci sa sobom deponovanu 
imovinu, i pored vlasnikove zabrane, ako ne postoji opasnost po tu 
imovinu. Ako bi mu zabranio ili postoji opasnost po imovinu i ona 
propadne, ostavoprimac de tu imovinu nadoknaditi. 

Pravnici su saglasni da ce ostavoprimac nadoknaditi depozit ako 
ga ponese sa sobom na putovanje morem.^^' 

Ako bi dva ostavodavca deponovala zamjenjivu ili nezamjenjivu 
imovinu, nije dozvoljeno, po Ebu Hanifi, da ostavoprimac vrati 
jednom od njih njegovu stvar ako drugi nije prisutan. Taj stav se 
prenosi od Alije (r.a.). Muhammed i Ebu Jusuf kaiu: "On ima pravo 
traiiti svoju imovinu ba§ kao kada bi oba ostavodavca bila prisutna." 

To je i stav trojice imama (Ahmed, Safija i Malik). Medutim, svi 
su saglasni da nema pravo to uraditi ako se ne radi o zamjenjivoj 
imovini. Dakle, razilaienje je samo u sludaju zamjenjive imovine, 
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Ono 5to je mjerodavno za odgovornost ostavoprimca jeste njegov 
propust u duvanju te imovine. Tako ce on morati nadoknaditi imovinu 
ako bi stavio povjerenu mu stvar u svoju sigurnu kucu i onda izade, 
a u njoj ostane njegova supruga koja nije pouzdana!? Takoder ce je 
morati nadoknaditi ako bi neko ukrao povjerenu mu imovinu, iako 
je kuca za§ticena, a nadoknadit ce je samo zbog propusta u duvanju 
te imovine. Pa ako bi stavio imovinu u kucu, a zatim izaSao iz nje 
ostavivSi vrata otvorena da u kuci ne bude nikoga, pa se zadrii izvan 
kuce, duian je nadoknaditi imovinu (ako bi bila uniStena). 

Ako bi vlasnik pohranjene imovine rekao ostavoprimcu: "Dadni 
depozit tom i tom dovjeku", a on kaie: "Dao sam", pa taj dovjek 
porekne i depozit nestane, ostavoprimcu ce se vjerovati uz njegovu 
zakletvu jer je on povjerljiva osoba. 

Ako ostavoprimac na podetku kaie: "Ne znam kako je depozit 
nestao", nece biti duian nadoknaditi ga, po ispravnijem miSljenju. 

Nede nadoknaditi imovinu jetima ako bi proSao pored siinika i 
pobojao se da ce ovaj uzeti sve ako mu ne dadne poklon. Tako je i s 
onim koji posluje tudim kapitalom. 

Ostavoprimac ili tutor nece nadoknaditi povjerenu imovinu ako 
bi im bilo zaprijedeno i traieno da dadnu neSto te imovine, ili se 
poboje da ce nastradati ili ostati bez dijela tijela pa dadnu traieni dio 
imovine. Ali ako se boje da bi mogli biti zatvoreni ili svezani, 
nadoknadit ce. Nece nadoknaditi imovinu ako bi se bojali da ce im 
cijeli imetak biti uzet i to je opravdan razlog, baS kao u sludaju kada 
silnik sam otme tu imovinu. 

Ako bi se ostavoprimac bojao da ce se povjerena mu imovina 
pokvariti, obavijestit ce o tome sudiju kako bi je on prodao. Ako i ne 
bi obavijestio sudiju i imovina se pokvari, nece je nadoknaditi. 

Ako bi u tu imovinu uloiio svoj imetak bez sudijine naredbe 
(dozvole), on de se smatrati kao onaj ko je dao dobrovoljni prilog. A 
ako ne bi uloiio u nju tako da propadne, du4an je nadoknaditi je, s 
tim da de vlasnik imovine platiti ono hto je uloieno. 
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Nede nadoknaditi ako bi udo u Mushafu koji je bio deponovan 
ili zaloien i on se pocijepa tokom udenja jer on ima pravo na ovaj 
postupak. 

Duinik umrle osobe nede biti osloboden duga time §to dug 
dadne nasljedniku; ako je umrli duian drugome. 

Onaj koji radi za drugoga na duvanju emaneta nema pravo na 
nadoknadu, osim testamentalni staratelj i nadzomik vakufe ako rade. 

Nije du^an nadoknaditi depozit onaj tovjek koji stavi depozit u 
kraj svoga rukava ili turbana, ili ga uveie maramicom i nju stavi u 
rukav, ili u svoj diep, ali ona ne zavrSi tamo, a on pomisli da je 
zavrSila u njemu. 

U sluiaju da vlasnik depozita bude odsutan i ostavoprimac ne 
zna da li je iiv ili mrtav, zadriat ce taj depozit sve dok ne sazna za 
njegovu smrt i nece ga dati kao sadaku, za razliku od nadene stvari. 

Ako ulo^i u njega bez sudijine dozvole, smatra se da je to 
dobrovoljni prilog i sudija ce od njega tra^iti dokaz (izjaSnjavanje) 
da se radi o povjerenoj mu stvari i da je vlasnik odsutan. Ako dokaie, 
sudija ce mu narediti da ula4e u njega jedan, dva ili tri dana, ne vi§e, 
u nadi da ce se vlasnik vratiti. Poslije toga naredit ce mu da to proda 
i saduva novae. 

Ako se od povjerene imovine (ovce, krave) nakupi dosta mlijeka, 
ili ako se radi o zemlji i ona dadne plodove, pa se ostavoprimac 
poboji da ce to propasti i to proda bez sudijine dozvole, pa ako je to 
u gradu ili mjestu odakle moie stid do sudije prije nego §to ona 
propadne, on je duian to nadoknaditi. 
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JAMSTVO (KEFALET) 

Definicija: Rijei el-kefala jeziiki znaii pripajanje (ed-dammu). 
U torn smislu su i rijedi UzviSenog: ...» ucini da se o njoj brine 
Zekerijja. (Alu Imran, 37.) i rijed: ...» on mi rece: "Dajti nju meni!" 
(Sad, 23.) Tj., daj mi je (ovcu) da se brinem za nju i pripoji je mojim 
ovcama. 

Ovo znadenje podupiru rijeii UzviSenog koje dolaze poslije: 
Rece Davud: "Ucinio ti je, doista, nepravdu time sto je 
trazio da tvoju ovcu doda svojim ovcama." 
Tj., uiinio ti je nepravdu time §to je traiio da pripoji tvoju ovcu 
svojim ovcama. 

U dasnom hadisu koji prenosi Sehl ibn Sa'd (r.a.) stoji da je 
AUahov Poslanik (s.a.v.s.) rekao: Ja i skrbnik jetima bit cemo u 
Diennetu ovako, pokazavSi svoja dva prsta: kaiiprst i srednjak.^'^ Tj., 
ja i onaj ko sebi i svojim skrbnicima pridru^i jetima bit cemo ovako. 

Rijei kefele je na oblik katele. Ka^e se: "Kefeltu bil-mali ve bin- 
nefti keflen ve kefulen", a imenica od toga je el-kefala. 

Rijei kefele jeste glagol koji je prijelazan sam po sebi kao i s 
prijedlogom bi, 'an i lam. El-mekfulu bihijcste dug, el-mekjulu anhu 
je duinik, a el-mekjulu lehuje potraiitelj duga, tj. povjerilac. 
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Jamstvo (kefala) u ^erijatu znad pripajanje odgovomosti jamca 
odgovomostima glavnog du^nika u traibini opcenito, svega onoga 
iija se supstanca mora vratiti, kao §to je osoba, ili dug, ili supstanca 
stvari, kao ono §to je uzurpirano i sliino. 

Ako to propadne, jamac je du^an nadoknaditi to isto ili njegovu 
protuvrijednost, kao ono §to je prodato nelegalnom trgovinom, ono 
§to je preuzeto tokom pogadanja oko cijene, mehr, nadoknada za 
sporazumni razvod na zahtjev iene... 

Rijeii: "ono dja se supstanca mora vratiti", iskljutuju ono §to se 
nadoknaduje zbog ne£eg drugog kao ho je zalog, kao i ono §to se u 
osnovi ne nadoknaduje kao §to je emanet. Jamstvo vezano za 
supstancu ovih predmeta nije ispravno.^'* 

Serijatska UTEMELJENOST 

Jamstvo je utemeljeno Kur'anom, sunnetom i konsenzusom 
ummeta. Ka^e UzviSeni: 

Koje donese dobit ce kamilin tovar hrane. J a za tojamcim! 

(Jusuf, 72.) 

Rijei ze'im znaii: ja sam garant i jamac. 

U Buharijevom Sahihu postoji posebno poglavlje o kefaletu i u 
njemu on, Allah mu se smilovao, svojim senedomprenosi od Hamze 
ibn Amra el-Eslemija (r.a.) da ga je Omer (r.a.) poslao da sakuplja 
zekat, pa je neki £ovjek udnio blud s robinjom svoje supruge i Hamza 
je fovjeku na§ao jamce tako da je otiSao kod Omera. Omer je ved 
bio kaznio dovjeka sa stotinu udaraca biiem, pa im je povjerovao, a 
iovjeku naSao ispriku u neznanju. 

Od Seleme ibn Ekvea (r.a.) prenosi se da je Vjerovjesniku (s.a.v.s.), 
donesena d^enaza kako bi klanjao nad njom, pa je upitao: Je li taj 
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iovjek imm Augl Rekli su: "Nije." Pa je klanjao nad njime d^enaza- 
namaz. Potom mu je donesena druga d^enaza, pa je upitao: Je li taj 
iovjek imao du£[? Rekli su: "Jeste", a on rede: "Onda mu vi klanjajte 
dienazu." Tada Ebu Katada rede: "Preuzimam na sebe njegov dug, 
AUahov Poslanide!", i on mu klanjaSe d^enazu."^ 

-^ay ijVJw '^f 41* Jji Jb. U aI* ill ^3 ^jrVi aJL. > 

41* JLai Jjl J jL>'j U ^lia ^ oiUS jjl Jli jii^U ji* Ijtp JVi 1 jJU 
Ebu Davud u svome Sunenu biljeii predanje koje smalra dobrim, 
a u kojem je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), rekao: Jamacje onaj koji je 
Of^ovoran. 

Ebu Hurejra (r.a.) prenosi da je Allahov Poslanik (s.a.v.s.), 
spomenuo nekog dovjeka iz Benu-Israila koji je nekog Izraelcanina 
pitao da mu pozajmi hiljadu dinara, a on mu rekao: Dovedi misvjedoka 
koji ce mi svjedoHti! 

"Pa dovoljan je svjedok Allah", kazao je on. 

Dovedi mijamca!, rekao je on. 

"Dovoljan je jamac Allah", kazao je on. 

Istinu si rekao, kazao je Izraelcanin i predao mu ih do imenovanog 
roka. 

Kasnije je duinik izaSao do mora, obavio svoj posao i tragao za 
kakvom ladom da se na nju ukrca i stigne vjerovniku do roka koji 
mu je odredio. PoSto nije na§ao nikakve lade, uzeo je jedno drvo, 
izdubio ga, u njega stavio hiljadu zlatnika i pismo za svoga druga 
(vjerovnika), a zatim izdubljeno mjesto zadepio, odnio ga do mora i 
rekao: 

"Bo^e moj! Ti uistinu zna§ da sam ja od toga i toga pozajmio 
hiljadu zlatnika, on mi traiio jamca, a ja mu rekao: 'Allah je dovoljan 
jamac', i on se s Tobom zadovoljio. A traiio mi je i svjedoka pa sam 
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ja kazao: 'Allah je dovoljan svjedok', i on se s Tobom zadovoljio. Ja 
sam se istinski trudio da nadem kakvu ladu da mu poialjem to 
njegovo. PoSto to nisam mogao, ja to povjeravam Tebi." Tada je to 
bacio u more i ono je u njega potonulo, a on se povratio natrag da 
potra^i kakvu ladu da ga dobaci u njegovo mjesto. 

Potom je i onaj iovjek Sto mu je pozajmio zlatnike izaSao da vidi 
nece li moida ugledati ladu koja je vec trebala donijeti njegovu 
imovinu. Utom je ugledao ono drvo u kojem je bila njegova imovina, 
uzeo ga za svoje ukudane kao ogrjevno drvo i kada ga je raspilio, 
naSao je (u njemu) svoju imovinu i pismo. 

Kasnije je stigao i onaj kome je on pozajmio novae, nosedi drugih 
1.000 zlatnika, i rekao: "Bogami, mnogo sam se trudio u traienju 
lade da ti pravovremeno donesem tvoju imovinu i nisam pronaSao 
nikakvu ladu prije ove u kojoj sam sada doSao." 

"Jesi li ti meni ranije Sto poslao?", upitao je Izraelcanin. 

"Ka^em ti", rekao je on, "da nisam naSao nikakve lade prije ove 
u kojoj sam evo sada doSao." 

"Allah je, uistinu, isporudio umjesto tebe ono §to si ti poslao u 
onom drvetu, pa sretno se vrati natrag s tih hiljadu zlatnika! kazao 
je Izraeldanin.^*" 

^ 1^ ^Ur3 ill jjj j 4Ufc aIji 

Jtai '(^ii^ jif frt'Jtj^Jl* ^'1 jUi jlLa L«jt UlLJ b't j^. jt- J-il}!"} 

iU-'t jir!)U 4* K ^ \f^\ i^i^ ^ 

girj 1^ il» iief*^} j^! J <-«ji J^iti '<,i^ .i^ti CS"^ U^-u 

jlLa Jf ciLi ^jbl JUi J\ J\ p 

il^ aIjl ^ cJla* ix^ ^Lj ciii ^A-ir ^tj 

l^ij^f jajl iJ ^jJi 4J| '^j^ '^Xii\ bU^ ^tj db 
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(^Jjl j;i o'a«r j Ui dUU< di;^^ ^ iUaUt cJj U Jlii 

Jli *-i clr CT^ 'jb-t il^^f J^/ip^ ^ J 'ciki cJT Ji Jli *-i 

Iz onoga 5to se desilo izmedu Omera ibn el-Hattaba i dovjeka 
mo^e se izvuci jedna korist, a to je da je liina garancija Serijatski 
utemeljena, a ta garancija ogleda se u tome Sto se dovede osobno 
dovjek za kojeg se jamdi. Tako je ashab Hamza ibn Amr el-Eslemi 
uradio i Omer (r.a.) mu nije nika zamjerio, a uz to tada je bilo 
mnogo ashaba. 

Ona je, dakle, dozvoljena, a ono §to se garantuje jeste dovodenje 
(pred sud) onoga za koga se jamii. 

E§-Safi'i (Allah da mu se smiluje) ka^e da nije dozvoljeno 
jamienje osobom jef tad dovjek jamdi onim Sto nije u stanju predati 
jer nema vlast nad duSom (osobom) onoga za kojeg jamii. Suprotno 
tome jeste jamienje imovinom jer on imaylast nad svojom imovinom. 

Mi imamokao dokaz neogranidenost Poslanikovih (s.a.v.s.) rijedi 
koje smo maloprije naveli: Jamac je onaj koji je od£fovoran. One 
ukazuju na utemeljenost jamstva u oba njegova oblika: ako moie 
jamac predati osobu o kojoj se jamdi tako §to de uputiti onoga ko ga 
trail na mjesto gdje se ona nalazi ill de se u vezi s tim potraiiti pomod 
sudske policije. 

Garancija osobom (iivotom) uspostavlja se ako dovjek kaie: 
"Garantujem duSom tog dovjeka", ili "njegovim vratom", ill 
"du§om", ili "tijelom", ili "glavom", a isto tako i ako bi rekao: 
"...tijelom" ili "licem". Svim ovim izrazima oznadava se tijelo, ili 
stvarno ili po obidajnom pravu.^**^ 
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MJESTO JAMSTVA U ISLAMU 

Jamfenje je dobro djelo za koje ce onaj ko ga iini imati nagradu 
jer se njime otklanjaju nevolje nevoljniku i olakSavaju poteSkoce 
onome ko ih ima, kao §to stoji u hadisu kojeg prenosi Ebu Hurejra, 
a u kome se kzic: Ko otkloni od vjernika jednu od nevolja na 
dunjaluku, Allah ce njemu otklmiti jednu od nevolja na Sudnjem 
danu. A ko olakia onome ko ima poteikoca, AIM ce njemu olakiati i 
na dunjaluku i na ahiretu. A ko sakrije muslimanu neku mahanu na 
dunjaluku, Allah ce njemu sakriti na ahiretu. Allah pomaze iovjeku 
sve dok on pomaze svome bratu}*^ 

'4^ ^/y > *ap aLi JU *i3i jii jis 5>:> ^ > 

^ 4Ji ijji "jij JuUiJi ^y, Ju'^'^lfc Jdji gtui 

Jamdenje, dakle, uz postojanje dobrog nijeta postaje dobro djelo 
za koje se dobija nagrada. U djelu El-Feth stoji: "Dobre strane 
jam^en ja su velike, a one se ogledaju u otklan janju nevolje od onoga 
koji tra^i i boji se za svoj imetak, kao i od onoga ko je tra&n i boji se 
za sebe. Oni su poStedeni brige koja ih je snaSla i to im je velika 
blagodat. Zato jamdenje spada u uzviSena djela."^*^ 

Neki udenjaci kaiu: "Izbjegavanje jamdenja je predostroinije 
ako se dovjek boji da se nece modi suzdr^ati od kajanja za ovo dobro 
djelo koje je udinio, ili se misli da je predostroinije izbjegavanje 
jamdenja za sigurnost imovine, a ne s vjerske strane, s obzirom da 
jamdenje uz dobar nijet (namjeru) postaje dobro djelo za koje se 
dobija nagrada." 

Takoder kaiu: "Jamdenje je u podetku sigurnost, u sredini kajanje, 
a na kraju nadoknada."^** 



142 Sahih Muslim, Ez-Zikr; 2291. 

143 Reddul-muhtar, 4/252. 

144 Isto. 
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UVJETIJAMSTVA 

Uvjeti su sljedeci: 

1 - uvjet je da ono o iemu se jamdi bude osoba ili imovina koju 
je jamac u mogucnosti predati. Nije valjano jamdenje za (osobu) 
onoga ko umre jer ako je bio iiv a onda umre, jamienje za osobu 
prestaje va^iti. Isto je i ako je odsutan i ne zna se gdje se nalazi. 
Jamdenje nije dozvoljeno za precizirane Serijatske kazne i u kisasu 
jer u kaznama nema zamjenjivanja; 

2 - da dug bude takav da se mora vratiti, i ovo je poseban uvjet 
u slu&iju jamstva u imovini; 

3 - da dug bude ispravan, a ne propao, tako da se ne otpisuje, 
osim vradanjem ili oslobadanjem. Jamienje duga umrlog koji je 
bankrotdrao nije dozvoljeno; 

4 - da jamac bude sposoban za jamdenje, a sposoban je za 
jamdenje onaj koji je sposoban za dobrodino djelovanje, jamdenje 
djeteta i maloumne osobe nije valjano. Nije valjano ni jamdenje 
bolesnika u smrtnoj bolesti, osim u trecini njegove imovine. 

Jamstvo za dijete je jamcu obavezujuce i po njemu se postupa. 
Ne primorava se dijete da s njim bude prisutno, osim ako jamstvo 
bude uz traienje djeteta koje je trgovac, ili uz traienje njegovog oca 
opcenito. Ako dijete bude odsutno, jamac ima pravo traiiti od 
njegovog oca da ga dovede (na sud) ili da ga on rijeSi duga, a staratelj 
je u ovom sludaju poput oca. 

Ako bi jamdio za osobu djeteta uz uslov da je duian, ako ga ne 
dovede, ono §to je dijete duino, takvo jamdenje je dozvoljeno. Ono 
ito se presudi djetetovom ocu ili staratelju obavezan je jamac i ne 
potraiuje od djeteta, osim ako mu naredi otac ili staratelj da 
nadoknadi.^*^ 



145 Rcddul-muhtar, 4/252. 
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PRAVNE 

POSLJEDICE JAMSTVA 

Pravna posljedica jamstva jeste pravo potraiivanja od jamca onoga 
o demu je jamdeno za dovjeka koji je objekat jamstva ili duinika (el- 
esit). Ako bi se dovjek obavezao da ce garantovati za imovinu, koju 
je drugi du2;an, ako je ne vrati do tog i tog vremena, a to je hiljadu 
(maraka, eura, dolara..) i ovaj to ne vrati do odredenog vremena, 
jamac je duian nadoknaditi tu imovinu. To je zato jer je jamdenje za 
imovinu vezano za uvjet neizmirenja duga. Ovo je uvjetovanje 
ispravno, pa kada se ispimi uvjet, jamac je duian nadoknaditi imovinu. 
Isto je i ako bi umro onaj za koga se jamdi, jamac ce garantovati za 
imovinu zbog ostvarenja uvjeta, a on je neizmirenje duga.'** 

Onaj kome se jamdi (povjerilac) ima pravo izbora, ako hoce, 
potra^ivat ce od du^nika (el-esii), a ako hoce, tra^it ce od njegovog 
jamca jer je jamstvo, kao §to smo vidjeli, prikljudivanje obaveze uz 
obavezu u potraiivanju. 

Onaj kome je dat dug ne oslobada ga se u sludaju jamstva u 
kojem je uvjetovano oslobadanje. Tada se uspostavlja d-havula 
(prijenos duga), uzimajuci u obzir znadenje rijedi havale, kao i to da 
havala, uz uvjet da onaj koji prenosi dug na drugoga nije osloboden, 
postaje jamstvo (kefala), §to cemo vidjeti. 

Ako bi povjerilac potra^ivao dug od samo jednoga od njih dvojice 
(duinika i jamca), taj ima pravo potraiivati od drugoga, kao §to ima 
pravo potraiivanja od obojice istovremeno. 

Suprotno je kada bi vlasnik imovine odabrao garanciju (odStetu) 
jednog od dvojice uzurpatora, jer njegov odabir jednoga od njih 
podrazumijeva prijenos vlasniStva na njega pa nije moguc prijenos 
vlasniStva i na drugoga. Medutim, traienje jamstva ne sadrii u sebi 
prijenos vlasniStva."^ 



146 El-Hidaja, 3/89. 

147 Isti izvor: 3/90. 
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jamCenje ZA 

NEPOZNATU IMOVINU 

Valjana je garancija za imovinu, makar ona bila nepoznata, ako 
je ta imovina ispravan dug, jer se jamstvo zasniva na pravnoj §irini. 
Pravnici su se saglasili i da je ispravno jamstvo u slu^aju kada jamac 
kaie: "Jamdim ti za ono do dega moieS dodi ovom trgovinom (Sto 
mo^eJ zaraditi /el-kefale bid-derek)", iako je to u ovom sludaju 
nepoznato. Ovakav postupak naziva se garantiranje za ono §to je 
zaradeno (damanud-derek), a to je vracanje protuvrijednosti, kada 
se pokaie da je roba koja se prodaje postala vlasni^tvo nekog drugog, 
a ne prodavada (istihkak el-mebi). 

Ovo je jamstvo valjano i kada bi jamac rekao: "Jamdim ti za ono 
Sto ti je duian", ili: "Jamdim ti za ono 5to prodaS tom i tom." A ako 
bi rekao nekome: "Daji svaki dan tome i tome jedan dirhem, s tim 
da cu ti to nadoknaditi", pa ovaj to nastavi davati sve dok se ne 
nakupi mnogo novca. Tada ovaj koji je to rekao (naredio) rekne: 
"Nisam mislio na sve to." U tom sludaju duian je nadoknaditi sav 
iznos. 

To je na istom stepenu kao i kad bi rekao: "Ono Sto proda§ 
tome i tome, ja du platiti", ili kada bi rekao nedijoj ieni: "Jamdim ti 
izdriavanje zauvijek", a u tom sludaju obavezan je izdvajati za njeno 
izdr^avanje sve dok je ona u braku. Ako bi jedno od njih dvoje umrlo, 
prestala bi obaveza izdriavanja.^** 

Nuino je spomenuti da je jamstvo ispravno i kada se garantuje 
za vrijednost (cijenu), dok garantiranje za §tetu nije valjano. Pa ako 
bi rekao: "Prodaj tome i tome a ja se obavezujem da cu nadoknaditi 
sve 5to StetujeS", to ne bi bilo valjano. Isto tako ne bi. bilo valjano 
kada bi rekao: "Iznajmi mlin od toga i toga, a svu §tetu koju pretrpiS, 
ja du nadoknaditi."^** 



148 Reddul-muhtar, 4/264. 

149 Isto. 



477 



Abdulhamid Mahmud Tuhmaz, HANEFUSKI FIKH 



Ako bi jamac odustao prije prodaje od garancije i zabrani mu 
prodaju, jamac ne bi bio ni§ta duian. A ako bi rekao: "Jamiim za 
ono §to se sudom utvrdi da je tvoje pravo kod njega", a potom jamac 
odustane od jamstva, njegovo odustajanje ne bi bilo valjano jer je to 
jamienje za ono §to je neopozivo ostvareno, za razliku od rijedi: 
"Jamdm za ono §to si prodao", jer se to jo§ nije ostvarilo. 

Ako bi neko tra^io od drugoga kredit i on mu ga ne dadne, pa 
neki iovjek kaie: "Dadni mu kredit i za sve ono §to mu dadne§ kao 
kredit, ja za to jamdim", pa ako mu taj £ovjek odmah dadne kredit, 
on de biti ispravan jer njegovo davanje kredita u istom trenu ukazuje 
da je prihvatio jamstvo. 

A ako bi rekao: "Ono §to su ti ljudi uzurpirali ja jamdim", to ne 
bi bilo ispravno jer je nepoznato ono za §to se jamdi. Takoder nije 
ispravno ako bi rekao: "Ja sam jamac za onoga iovjeka ko ti uzurpira 
imovinu", ili: "Ko ti proda", ili: "Ko te ubije", jer je nepoznat onaj 
za iiju se osobu garantuje. 

Isto tako nije valjano ako bi rekao: "Ja sam jamac onome dju 
imovinu uzurpiraS", ili: "...Koga ubijeS", zbog nepoznatosti onoga 
kome se jamii. 

Ako bi u jamstvu imenovao odredenog iovjeka, jamstvo bi bilo 
ispravno. Ispravno bi bilo i kada bi rekao slidno rijedima: "Ako 
porekne ostavoprimac kod koga si pohranio imovinu", ili: "Ako ti 
uzurpira toliko i toliko", ili: "Ako te ubije", ili: "...ubije tvoje dijete", 
ili: "...ubije tvoju lovinu, ja se obavezujem da cu isplatiti krvarinu", 
i time bude zadovoljan onaj kome se jam£i. 

Nije ispravno jamstvo u sludaju napada iivotinja, kao npr. kada 
bi rekao: "Ako te pojedu zvijeri, ja se obavezujem na krvarinu", jer 
su postupci ^ivotinja ne§to §tose ne nadoknaduje, na osnovu iasnog 
hadisa: "Za rane koje naprave ^ivotinje nema krvarine."^^" 



150 Biljcii ga Ahmed, En-Nesai i Ed-Darimi. 
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VEZIVANJEJAMSTVA 
ZAUVJETE 

Ispravno je vezivati jamstvo za prikladne uvjete, kao npr.: "Ako 
dcxle Zejd, ja na sebe preuzimam njegov dug." U stvarnosti, Zejd je 
u redenici sredstvo izvrSenja (jamstva), kao kada bi Zejd bio yamiev 
meSetar, ili onaj kod koga je povjerio svoju imovinu, ili diju je imovinu 
uzurpirao. Jamstvo nije valjano ako je Zejd potpuni stranac jer ne 
postoji mogudnost izvrSenja. 

Primjeri prikladnih uvjeta su mnogobrojni, kao naprimjer: 
"Garantiram za sve ono $to si du2an torn i torn, ako se imovina uni^ti", 
kao i: "Ako umre, a niSta ne ostavi", te: "Ako se tvoj imetak nade kod 
toga i toga i ne vrati ti ga, ja ti za njega jamdim", ili: "Ako ti ne dadne 
tvoj duinik,.,", ili "Ako ti ne vrati, ja se time obavezujem." 

Zatim ako povjerilac zatraii od duinika da mu vrati dug i duinik 
kaie: "Nedu ti ga dati niti vratiti", to postaje duinost jamca. 

Isto je i ako bi rekao: "Ako ti ne dadne, ja sam za to jamac", i 
umre prije nego Sto ga od njega zatraii i prije nego Sto mu ga vrati, 
u tom sludaju on postaje obaveza jamca. 

Jamstvo nije ispravno ako se vcie za neprikladan uvjet, poput: 
"Ako zapuSe vjetar", ili: " padne kiSa", jer je to vezivanje za rizik i 
jamstvo nije valjano i ne postoji nikakva imovinska obaveza, 

Ali ako bi uvjet poput ovoga udinio kao rok (vrijeme), kao da 
kaie: "Ja sam jamac dok ne zapuSe vjetar ili padne kiSa", jamstvo je 
ispravno, imovinske obaveze se odmah uspostavljaju i odgadanje 
postaje nevaiede. Jamstvo je ispravno ako neodredenost roka nije 
velika, kao Sto je rok do ietve i slidno. 

Jamstvo u oba svoja oblika nije valjano bez prihvatanja potraiioca 
ili njegovog zamjenika, osim ako jamac o tome ne izvijesti rekavSi: 
"Ja sam jamac za ono Jto taj i taj duguje tome i tome." Ili ako jamdi 
nasljedniku dovjeka koji je bolestan i koji ima dovoljno imovine da 
pokrije njegov dug na zahtjev tog dovjeka, a u sludaju kada su duinici 
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odsutni. To je zbog toga Sto se jamstvo u ovom sluiaju smatra 
oporukom i ispravno je i pored toga Sto nije imenovao one za koje 
jam£i, a to su odsutni du^nici. 

Nije valjano zastupnikovo jamstvo opunomodtelju za vrijednost 
(cijenu) onoga za dju je prodaju opunomoden jer on ima u osnovi 
pravo preuzeti protuvrijednost pa tako postaje onaj koji garantuje 
sam sebi. 

Uienjaci su donijeli fetvu da garantovanje meSetara i 
preprodavada prodavadu za cijenu nije valjano jer je on opunomoden 
uz nadoknadu (pladu) i spomenuli su da opunomodenikova garancija 
nije valjana jer on biva onaj koji radi za sebe.^^^ 

Isto tako nije valjano jamdenje testamentalnog staratelja i 
nadzornika vakufa za cijenu od kupca, a u vezi s onim Sto su prodali 
od jetimske ili vakufeke imovine, jer preuzimanje (prihvatanje) pripada 
njima. Nije ispravno ni da onaj ko trguje tudim imetkom jamdi 
vlasniku imovine za cijenu jer on ima pravo preuzimanja i jer je cijena 
emanet kod njega, a garancija za emanet bez prekoradenja ovlaStenja 
jeste promjena Serijatskih propisa. 

Nije valjano ni jamstvo partneru za zajednidki dug, jer kada bi 
garantiranje uz partnerstvo bilo valjano, dovjek bi tada bio onaj koji 
garantuje sebi u korist. I nema niti jednog dijela cijene kojeg dadne 
jamac, a da u njemu nema udjela njegov partner. A ako bi garancija 
bila valjana u dijelu partnera, to bi dovelo da podjele duga prije 
nego ho se on preuzme, a to je ono ko nije dozvoljeno. 

OSLOBADANJE JAMCA (OBAVEZA) 

Jamac, po konsenzusu udenjaka, biva osloboden obaveze onda 
kada glavni du^nik {el-esil) vrati dug. Takoder biva osloboden 
potraiivanja ako bi uyjetovao pladanje iz imovine koja je pohranjena 



151 Ed-Durrul-muhtar, 4/285. 
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kod njega i ona propadne, Ako bi jamdo za cijenu robe nekom 
tovjeku i ona postane vlasniStvo drugoga, ili je vrati zbog mahane, 
ili je vrati kada je vidi nakon 5to ju je kupio na nevideno {hijarur- 
ru'je)^ ili zbog niStavne prodaje, jamac biva osloboden potraiivanja. 
A ako bi povjerilac umro, a onaj za koga se jamdi bio njegov 
nasljednik, jamac takoder biva osloboden potraiivanja. 

Ako bi povjerilac oslobodio glavnog duinika, ili mu odgodio 
rok, jamac bi sljedstveno glavnom duiniku bio osloboden, a isto 
tako ako bi mu odgodio dug, on bi slijedio glavnog duinika. 

Od ovoga se izuzima ako bi jamac za sebe dodao vremenski rok, 
njemu bi se produ^io, a ne bi glavnom du^niku. 

Jamac bi bio osloboden potra^ivanja ako bi ga povjerilac 
oslobodio, makar to ovaj i ne prihvatio, jer on nije du^an pa da treba 
prihvatiti, vec se od njega potraiuje, a potra^ivanje otpada samim 
oslobadanjem. 

Jamac ne moit potraiivati imovinu od glavnog duinika prije 
nego 5to on vrati dug umjesto duinika, jer se jamcu pravo na 
prisvajanje duga potvrduje u momenta kad ga on otplati (za duinika), 
a ne prije. 

Zato, ako bi na zahtjev du^nika zajamdio i platio ono Sto je 
duinik duian, jamac ce to od njega potraiivati. Ovo obuhvata i to 
kada bi se jamac s povjeriocem nagodio na pet stotina od hiljadu od 
duinika bi potraiivao pet stotina, a' ne hiljadu, jer je nagodba 
odustajanje ili oslobadanje. 

Ako bi jamac vratio dug povjeriocu nakon 5to ga je vratio duinik, 
a to ne znadne, on to nece potraiivati od duinika nego od povjerioca. 

A ako bi povjerilac darovao dug jamcu ako je on bogat, ili mu 
dao sadaku ako je siromaSan, tada se uvjetuje prihvatanje, kao 5to to 
vaii u sludaju dara i sadake. 

Poklanjanje duga drugom tovjeku, a ne duiniku, ispravno je 
ako se dadnu ovlasti nad dugom, a jamac je onaj koji ima ovlasti nad 
dugom opcenito. 
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Smrcu jamca odgodni dug postaje trenutnim za njega, §to ne 
vaii za glavnog du^nika, kao §to ne pada rok s jamca onda kada 
padne s duinika njegovom smrcu. Ovo ho je re£eno ukazuje na to 
da rok viSe ne vnii zsl onoga kome je odreden nakon njegove smrti. 

Ako bi se jamac nagodio s povjeriocem da ga oslobodi jamstva, 
nagodba ne bi bila valjana, a jamac ne bi bio obavezan niSta platiti 
jer se njome oslobada jamac od potra^ivanja.^^^ 

Kada bi glavni duinik (el-esil) dao jamcu zajamdenu imovinu, 
duinik ne bi imao pravo vratiti tu imovinu od jamca. Ovo je 
ograni£eno time ako povjerilac ne bi produiio rok duiniku. A ako 
bi ga produiio, duinik ima pravo vratiti tu imovinu od jamca. 

Ovako je takoder u sludaju kada bi mu du^nik dao imovinu u 
vidu isplate duga tako da ka^e: "Ja nisam siguran da od tebe povjerilac 
nece uzeti svoje pravo, pa ti ja vracam imovinu prije nego §to je ti 
vratiS povjeriocu." 

Suprotan ovome jeste sluiaj kada bi placanje bilo u vidu poSiljke 
(poruke), tako da duinik ka^e jamcu: "Uzmi ovu imovinu i predaj 
je povjeriocu!" U ovom sludaju predata imovina ne postaje vlasniStvo 
jamca, ved je ona emanet u njegovoj ruci. Medutim, duinik nema 
pravo vratiti tu imovinu od jamca jer se za nju veie pravo povjerioca. 

GARANCIJA ZA OBMANU 

Neki tovjek rekne drugom dovjeku: "Idi ovim putem jer je on 
siguran", i tovjek krene tim putem i bude mu oteta njegova imovina. 
diovjek koji ga je uputio tim putem nije garant te imovine (nije duian 
nadoknaditi je). 

Isto je i ako bi rekao iovjek iovjeku: "Jedi ovo jelo jer nije 
otrovano", i ovaj to pojede. Prvi tovjek nije garant za to. Naravno, 
ovako je kada dovjek koji navrada drugoga na ncho ne zna za 



152 Rcddul-muhur, 4/275. 
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postojanje opasnosti na putu, niti za otrov u hrani. Ali, ako bi znao 
za to, onda je on odgovoran za §tetu, jer je prevario drugog iovjeka. 

Ovo podupire ono 5to pravnici spominju u meseli vezanoj za 
mlinara. Naime, ako bi mlinar rekao vlasniku pSenice: "Stavi pSenicu 
u kofu!", i sva pSenica padne u vodu kroz rupu na kofi za koju je 
znao mlinar, on de biti odgovoran za to jer je u ovom sludaju 
obmanjivad. 

Isto tako, kada bi jasno uyjetovao garanciju, kao npr. da kaie: 
"Idi ovim putem, pa ako je opasan i oduzme ti se imovina, ja sam za 
nju garant." Ove se njegove rijed ne smatraju jamstvom (kefala) i 
ono nije valjano jer je nepoznato ono o iemu se jam^i. Medutim, 
one su valjana garancija sa stanoviSta §to ga je prevario, jer ako je 
prevara izreiena u vidu uvjeta, ona obavezuje na vracanje imovine. 
Mogude je i da su pravnici u ovom sludaju dozvolili garanciju, i pored 
nepoznatosti imovine za koju se garantuje kako bi se izbjegavao ovaj 
postupak.i" 

Neki savremeni udenjaci koji smatraju dozvoljenim ugovor o 
osiguranju argumentiraju svoj stav analogijom na garanciju za 
prevaru. Oni, medutim, nemaju za to valjani dokaz jer upotrebljavaju 
analogiju za dvije razlidite pojave (kijas me'al-farik), jer u osiguranju 
ne postoji obmana koja bi bila uzrok garancije (nadoknade). 

Pravnici u vezi s jamstvom spominju neke mesele poput ovih: 
poznati preprodavad ima u svojoj ruci odijelo za koje se 
ustanovi da je ukradeno, a zatim kaie: "Vratio sam ga onome 
od koga sam ga uzeo." Ako se ustanovi da ga je vratio, bit 
de osloboden jer je on poput onog koji je ne§to uzurpirao 
od drugog uzurpatora, kada vrati uzurpiranu imovinu onome 
koji nije tu (prvome) i to dokaie; 

povjerilac rekne dovjeku: "Zatraii od moga duinika (el- 
medin) koji je u tom i tom gradu (mjestu) da vrati dug, pa 



153 Vidi: Rcddul-muhtar, 4/284. 
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ako ti vrati moju imovinu, tebi ce pripasti desetina od njega." 
On mu je duian dati adekvatnu nagradu koja nece biti veca 
od desetine; 

neka iena, naprimjer, zatraii od svoga mufa sporazumni 
razvod braka tako 5to ce mu vratiti mehr koji je od njega 
dobila, a uz to joj on duguje odredeni dug pa se neki dovjek 
javi kao jamac za taj dug, a potom ponovo obnove vjendani 
ugovor, taj jamac nece biti osloboden svoje obaveze jer ne 
postoji ono §to hi poniStilo ono §to se uspostavilo jamstvom 
kao njegova obaveza; 

ako bi dvojica ljudi jamdila jednom dovjeku njegov dug, 
vlasnik duga ima ga pravo traiiti od obojice. Ako jedan od 
jamaca vrati dug, drugi biva osloboden potraiivanja i niSta 
se od drugog jamca ne moic potraiivati, osim ako bi svaki 
od njih dvojice jamdio za drugoga. Tada se od njega moic 
potraiivati pola od onoga Sto je dao; 
ako bi vlasnik imovine oslobodio potraiivanja jednog od 
njih dvojice, drugi bi dugovao u svemu jer oslobadanje 
jamstva ne zahtijeva i oslobadanje duinika, pa sva imovina 
ostaje dug duinika. Drugi bi bio njegov jamac za sav imetak 
i zbog toga se cijeli imetak potraiuje od njega. Niti jedan 
od njih dvojice nema pravo potraiivati od drugoga sve dok 
se ne vrati vi§e od pola duga.^^* 



154 El-Hidaja, 3/97. 
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PRIJENOS DUGA (EL-HAVALA) 

Definicija: 

Termin el-havala filoloSki oznadava opcenito prenoSenje i 
prebacivanje duga (obligacije) ili supstance (predmeta). Odatle je i 
et-tahvil, pojam koji oznaiava premjeltanje predmeta s jednog mjesta 
ili lokaliteta na drugo. 

U Serijatskoj terminologiji el-havala podrazumijeva prijenos duga 
iz obaveze nekog fizi^kog ili pravnog subjekta (cedenta) u obavezu 
drugog pravnog ili fizidkog lica (cesionara) u cilju poravnanja duga. 

Duinik je, u ovom sludaju, cedent {el-muhil\ povjerilac duga je 
cesus {el-muhtal), a onaj ko prihvata i preuzima el-havalu jeste 
cesionar {el-muhtal alejhi ili el-muhal alejhi\ dok je imovina koja se 
prebacuje el-muhal bihi. 

Pojainjenje definicije: Prijenos duga, tj. sa zahtjevom da se on 
vrati. Nekismatrajuda rije£ el-havala, ozna£ava iskljudvopreno^enje 
zahtjeva za vradanje duga. 

Na prvo miSljenje ukazuje konsenzus (idzma) da je postupak cesusa 
(el-muhtal), tj. povjerioca pravovaljan ukoliko bi oslobodio cesionara 
od vradanja duga ili mu oprostio jedan njegov dio. Medutim, ne bi 
bilo pravovaljano ako bi to isto uiinio cedentu {el-mtihit). 

Drugo miSljenje potkrepljuje konsenzus po kojem ukoliko bi 
cedent (el-muhil) vratio dug povjeriocu prije nego 5to to uiini 
cesionar (el-muhtal alejhi), tada povjeriocu nije prepuSteno birati i 
prisiljen je prihvatiti postupak cedenta. Isto tako, ako cesus {el- 
muhtfd) oslobodi cesionara od potraiivanja duga, on se ne moie 
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vratiti, ako se predomisli, a ako bi mu poklonio dio, on se moic 
vratiti, kao kad bi poyjerilac oslobodio jamca (el-kefila) od vracanja 
duga ili mu ga poklonio. Kada bi dug preSao u njegovu obavezu 
vradanja, ne bi bilo razlike izmedu oslobadanja od duga (el-ibra') i 
poklanjanja (el-hibe). Isto tako, ako povjerilac oslobodi cesionara 
od duga, nece se obaveza vratiti prvom du^niku (el-muhilu), makar 
to bilo njegovom naredbom, kao kod jamstva (el-kefale). Ako mu 
pokloni, vrada se na cedenta (el-muhil), ukoliko on ne bi imao prema 
njemu dugovanja.^^^ 

^ERIJATSKOPRAVNA 
UTEMELJENOST EL-HAVALE 

El-havala jeste Serijatski utemeljena sunnetom Allahovog 
Poslanika (s.a.v.s.), i id^maom ( konsenzusom). 

Od Ebu Hurejre (r.a.),prenosi se da je Allahov Poslanik (s.a.v5.), 
rekao: 

Neopravdano odu£fovlaienje bo£fato£f iovjeka da vrati du£f svom 
povjeriocu jeste nepravda i zulum. Zato, ako neko od vas bude upucen 
da svoj dug naplati od onog ko ima mogucnosti da muga podmiri i 
vrati, neka toprihvati i uHnil^^^ 

§to se tiie Poslanikovih (s.a.v.s.) rijeii: "Matlul-ganijji zulmun" 
{Odu£fovla£enje imucnog iovjeka je nepravda...)^ el-matlu je 
bezrazlo^na odgoda onoga §to se mora vratiti, a el-ganijj (imucni) je 
onaj ko je u mogucnosti podmiriti dug, ali odgada njegovo vracanje. 

A njegove rijeii: "...fe iza utbi'a ehadukum 'alel-meli" {...ako 
neko od vas bude upucen, radi naplate onoga ito mu se duguje, na 

155 Reddul-muhtar, 4/288. 

156 Hadis biljcii El-Buhari u Sahihu, Poglavljc o cl-Havali, hadis br. 2887. 
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onoga koji mo£e podmiriti du£f, nekaprihvati taj prijenos du£fii!) zna£e: 
da ako mu bude ponudeno da se dug prenese, neka prihvati njegov 
prijenos. 

Po miSljenju vecine islamskih udenjaka, imperativ u ovom hadisu 
ima znatenje pohvalnog dina (mustehab). Argument koji ide u prilog 
ovom stavu jeste hadis koji prenosi El-Hasan od Semure (r.a.), a u 
kojem Allahov Poslanik (s.a.v.s.), ka^e: 

Ono ko uzme, iovjekje du£an i vratiti}^'^ 

Ovaj hadis uzima se kao dokaz u slu£aju pravovaljanosti el-havale, 
pa kada dode do nemogud nosti naplate duga zbog pojave iznenadnog 
sludaja kao §to je nastup smrti ili bankrotiranje, tada cesus nema 
pravo vratiti obavezu na cedenta. Ako bi to mogao uiiniti, onda od 
uvjetovanja bogatstva (sposobnosti vracanja duga od cesionara (el- 
muhtal alejhi), ne bi bilo koristi i smisla, a poSto je ono uvjetovano, 
tada se zna da je dug bespovratno preSao u obavezu cesionara.To je 
isti sluiaj kao kada bi u zamjenu za dug du^nik dao kompenzaciju, a 
zatim ona kod povjerioca duga propadne; povjerilac duga, u ovom 
sludaju, nema pravo na dalje potra^ivanje naplate duga i da se vraca 
na du^nika. 

Medutim, hanefije zastupaju miSljenje da se i u situaciji 
nemogucnosti naplate duga od cesionara cesus vraca na prvog duinika 
i ovu situaciju uporedili su s davanjem garancije (ed-daman). 

Ovaj je hadis, takoder, uzet kao argument da se osoba koja 
odugovlati s vradanjam duga ne puka na miru i da se prinudno uzima 
od njega... 

On j e takoder argument za uzimanje u obzir pristanka cedenta i 
cesusa, bez osvrtanja na pristanak cesionara, poSto se on ne spominje 
u ovom hadisu. To je stav vedne u£enjaka, ali se od hanefija prenosi 



157 Hadis biljeii Ahmed u Musnedu, kao i £etverica autora Sunena i El-Hakim u 
Mustedreku. 
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da oni, uz njihov pristanak, uslovljavaju i pristanak cesionara, a od 
Safija taj stav je zauzeo El-Istahri.^^' 



UVJETI ZA VALJANOST PRIJENOSA 
DUGASJEDNOG DUZNIKA NA DRUGOG 

Uvjeti su sljedeci: 

1 - da je predmet el-havale dug, po§to ona podrazumijeva 
zakonsko prenoSenje odgovornosti s jednog na drugog duinika i 
ona se zbog toga mo^e zamisliti samo kod duga; 

2 - da su prilikom prijenosa duga s jednog duinika na drugog 
zadovoljni svi uiesnici ovog ugovora: cedent, cesus i cesionar. Sto 
se tide cesusa, njegov se pristanak uslovljava zbog toga 5to je dug 
njegovopravo, a on se kod el-havale prenosi s jedne na drugu osobu. 
Odgovornosti se medusobno razlikuju te je stoga potreban i 
neophodan njegov pristanak. 

Sto se tide pristanka cesionara, on je potreban zato Sto putem el- 
havale dug prelazi u njegovu obavezu vracanja. Vracanje duga ne 
moie mu se staviti u obavezu bez njegovog prethodnog preuzimanja 
te obaveze. 

Pristanak je cedenta nuian zbog toga Sto je sama el-havala din 
koji je pokrenut na njegovu inicijativu, te se zbog toga ne moie zamisliti 
njena realizacija bez njegove volje i pristanka. Takoder, mora postojati 
njegov pristanak zbog toga Sto bi se njemu obratio cesus ako ne bi 
mogao podmiriti dug od cesionara. O tome ce biti joS rijedi; 

3 - da cesus bude razuman i umno zdrav. Zbog ovog uvjeta el- 
havala nije pravno valjana od umobolne osobe i nerazumnog djeteta. 
Punoljetstvo (el-bulug), uvjetuje se za pravomodnost el-havale, poSto 
el-havala od razumnog djeteta zavisi od saglasnosti i dozvole roditelja, 
odnosno staratelja; 



158 Fcthul-Bari, 4/466. 



488 



SAMOOBAVEZIVANJA I DOBROClNI POSLOVI 



4 - da iznos duga bude poznat. El-havala nije pravno valjana 
ukoliko su iznos i vrsta duga nepoznati. Svaki dug kod koga je 
dozvoljeno jamstvo, dozvoljena je i el-havala, i na drugoj strani, sve 
ono kod dega nije dozvoljena el-kefala, nije dozvoljena ni el-havala. 

PRAVNE POSLJEDICE EL-HAVALE 

El-havala predstavlja privremeno oslobadanje cedenta od duga 
i njegove potrainje. Oslobadanje je ogranideno zaSticenoScu 
njegovog prava. Cesus se nece ponovo vracati cedentu ukoliko mu 
njegovo pravo bude proslijedeno. Smisao i znadenje duinikovog 
oslobadanja duga jeste u tome da u sludaju njegove smrti cesus nece 
uzeti i namiriti dug iz njegove zaostavltine, ali ce, umjesto toga, 
uzeti kao jamca nekog od njegovih nasljednika ili duinika, iz bojazni 
da njegovo pravo ne propadne. Isto tako, ako bi kupac uputio trgovca 
na drugu osobu da naplati cijenu robe, prodani artikl nede se zadriati 
i uskratiti. Takav je sludaj i sa zalogom (er-rehn). Ako zalogodavac 
(er-rahin) uputi zalogoprimca ( el-murtehin) na drugu osobu od koje 
ce naplatiti dug, zalog se, u torn sludaju, nece dalje zadriavati. 
Takoder, ako suprug uputi svoju suprugu na drugu osobu od koje 
ce preuzeti vjendani dar (mehr), ona, u torn sludaju, nema pravo 
uskracivati mu odnos.^^' 

Cesus se nede vratiti cedentu i zahtijevati naknadu, izuzev u 
sludaju da njegovo pravo propadne i bude uniSteno. A imam Safija 
(r.a.) ka^e: "On od njega nece zahtijevati naknadu i nece mu se 
vracati, pa makar njegovo pravo i propalo, po§to je njegovo 
oslobadanje od duga apsolutno, a obaveza vracanja duga ne vrada 
se, izuzev pojavom novog uzroka, tj. duga." 

Na5 stav jeste taj da je ona ogranidena oduvanoScu njegovog 
prava koje ima kod njega, 5to je i svrha ovog ugovora.^*^" 

159 Rcddul-muhiar, 4/291. 

160 El-Hidaja, 3/99. 
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Cesusova imovina (dug) propada u dva sludaja: 

1 - ako cesionar poriie i negira el-havalu, te donese zakletvu, a 
cesus (el-muhtal) nema argumenata kojima bi potvrdio njenu 
pravovaljanost; 

2 - smrt cesionara koji je bio u stanju bankrota, a koji nije ostavio 
dovoljno imetka iz kojeg se moie naplatiti dug, niti je iza sebe ostavio 
jamca (el-kefil). 

Ebu Jusuf i Muhammed dodali su ovome jol i treci sluiaj, a to je 
da sudija donese presudu o bankrotu cesionara. Sudijino proglaSenje 
steiaja i bankrota kod njih dvojice je pravno validno. 

Ovo je sludaj ukoliko je el-havala bezuvjetna i neogranidena. 
Medutim, ako je ona ograniiena davanjem stvari na 6ivanje (el- 
vedi'a), naprimjer, pa pohranjena stvar propadne, onaj kod koga je 
ona bila pohranjena, smatra se distim i nedu^nim, te se dug vraca na 
cedenta, poSto je el-havala ogranidena s el-vedi'om.'*' 

Cesionar nema pravo bilo §ta traiiti od cedenta prije vracanja 
duga cesusu. Ako bi on isplatio iznos duga cesusu, bez zahtjeva 
cedenta, njegov bi se postupak smatrao dobrodinim aktom. 

Treba jo§ spomenuti da se termin el-havala ponekad koristi i za 
ugovor o zastupanju. Zbog toga, ako cedent ka^e cesusu: "Upucujem 
te na toga i toga da naplatiS dug koji mi je duian!", a cesus mu odgovori: 
"Ne, nego svoje dugovanje koje ima§ prema meni prebacujeS na 
njega!", tada se kod ovog konkretnog sludaja u obzir uzima govor 
cedenta, poSto on negira, a termin el-havala ga moie podrazumijevati. 

Odgadanje ugovora o el-havali nije pravno valjano, izuzev u situaciji 
kada je dug odgodni. Ako neko kaie: "Garantujem i odgovaram za 
tog i tog tovjeka da mu dal u zajam novae, ali da za mjesec dana 
prebacim potrainju duga na tu i tu osobu. " Odgadanje se ovdje odnosi 
na dug, te se od njega nece potraiivati dug sve dok ne prode tih 
mjesec dana. Zbog ovoga su el-havalu podijelili u dvije vrste: 



161 Rcddul-muhtar, 4/293. 
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1 - el-havala s trenutadnim rokom isplate: to je ona el-havala u 
kojoj, recimo, cedent svoj dug od hiljadu dirl\ema, s trenutadnim 
rokom isplate, prebaci na cesionara, pa ce on i za cesionara biti s 
trenutadnim rokom isplate. El-havala je dobila ime zbog prebacivanja 
i prenoSenja (transfera) duga,pa se on prebacuje na cesionara, zajedno 
sa svojim svojstvom koje je imao kod cedenta; 

2 - el-havala s rokom odgode: kada osoba uzme u zajam hiljadu 
dirhema, npr. s rokom otplate od godinu dana, pa taj dug prebaci 
na cesionara, tada ce, u ovom sludaju, rok otplate biti jedna godina. 
Ako bi cedent umro, rok oq)late ostaje i dalje isti, §to nije sludaj kada 
bi umro cesionar, zbog nepostojanja potrebe za rokdm zbog smrti 
cesionara. U sludaju da iza sebe ne ostavi imetka iz koga se moie 
podmiriti dug, cesus se vraca na cedenta. El-havala se okondava i 
prestaje vrijediti nakon propadanja duga, pa samim time prestaje 
va^iti i ono §to joj pripada i 5to je u sklopu nje, a to je rok otplate. 

Ukoliko bi cesus uslovio cedentu garanciju (ed-daman), to bi 
bilo pravno valjano. U tom sludaju, potraiivat ce dug od bilo koga: 
od cedenta ili cesionara, poSto je el-havala pod uvjetom neoslobadanja 
cedenta od obaveze vracanja duga jamstvo, kao 5to je i jamstvo pod 
uvjetom oslobadanja glavnog duinika (el-esil) od obaveze pladanja 
el-havale.i" 

SERIJATSKOPRAVNI TRETMAN 
MJENICE (CEKA, ES-SUFTEDZE) 

Es-sufiedze]tstt oblik kreditiranja koji se obavlja da bi se izbjegla 
potencijalna opasnost na putevima. 

Primjer: odredena osoba u jednom mjestu ili driavi da nekom 
trgovcu odredeni dio imetka kao kredit, da bi mu on taj iznos isplatio 
u drugom mjestu ili driavi i to putem svog zastupnika. (Kao da je u 



162 Rcddul-muhtar, 4/296. 
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ovom slu£aju onaj ko je uzeo kredit prebacio svoj dug na svog 
zastupnika u drugom mjestu kako bi ga on isplatio zajmodavcu.) 

Ovaj je vid poslovanja dozvoljen ukoliko ne bi bilo neke uslovljene 
koristi u svemu tome. Zbog toga pravnici kaiu: "Ukoliko bidekkod 
zajma bio uslovljen nekom koristi, onda je on zabranjen. Zajam je 
ovim uvjetovanjem relativno niStavan (fasid), a ukoliko ga nema, 
onda je on dozvoljen." 

Primjer uvjeta: osoba pozajmljuje drugoj osobi pod uvjetom da 
mu ona, zauzvrat posudene svote, napiSe mjenicu koju de podid u 
drugom mjestu. U toj situaciji to nije dozvoljeno, ako bi mu pozajmio 
bez uvjetovanja i napiSe, onda je dozvoljeno. Ista situacija je i kada 
bi rekao: "Napi§i mi tck da ga preuzmem u tom i tom mjestu, a ja ai 
ti dati iznos ovdje." U takvom poslovanju nema hajra. Ovo je 
preneseno od Ibn Abbasa (r.a.). 

Ako bi vratio dug u vedem iznosu nego §to ga je uzeo, nema 
smetnje, ukoliko nije uslovljeno bilo dime. Jo§ je redeno da je takav 
postupak dozvoljen ako se ne postavljaju odredeni uvjeti i ako ne 
postoji jasan i odevidan obidaj u vezi s tim pitanjem. Ukoliko bi 
obidaj medu ljudima bio da se to radi tako, onda ni to nije 
dozvoljeno. 

Prenosi se preko Seida ibn Mensura koji ka^e da im je pridao 
Hukjm, a on je rekao da ih je obavijestio Halid od Ibn Sirina da je 
rekao: "Ako unaprijed da§ hranu nekoj osobi da bi ti je dao u drugom 
mjestu, ako bi to bilo uvjetovano, onda je pokudeno (mekruh), a 
ako bi bilo u obliku koji je poznat (uobidajen), onda nema 
smetnje. "^^ Ovo je najjasnije predanje o ovoj tematici. 

S obzirom da u ovome obje strane imaju koristi, bez nanoSenja 
Stete bilo kojoj strani, a Serijat ne zabranjuje koristi koje u sebi ne 
sadriavaju §tetnosti, nego propisuje da se one ostvare, i s obzirom 



163 Ibid. 

164 riaus-sunen, 14/497. Poslije navedenog predanja stoji: "Kao Sto vidite, ovo je 
vjcrodostojno predanje." 
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da o zabrani ovoga nema zakonodavnog teksta, niti je u smislu onoga 
o icmu posto ji tekst, to je obavezno ostaviti ga u okviru dozvoljenog; 
uvjetovanjem ono ulazi pod zajam koji za sobom povlaii neku vrstu 
koristi, ito je zabranjeno i na £iju zabranu ukazuje predanje koje 
cemo navesti. 

Prenosi se od zapovjednika pravovjernih Alije (r.a.), predanje 
koje pripisuje Allahovom Poslaniku (s.a.v.s.), (merflx): 

Svaki zajam koji za sobom povlaSi koristjeste vid kamate. 

Ovo predanje biljeii El-Haris ibn Ebu Usama u svom Musnedu^ 
a u lancu prenosilaca nalazi se i Seva ibn Mus'ab, za koga se u Et- 
Telhisul-habiru ka^e da je ostavljen (metruk). Medutim, zbog drugih 
brojnih predanja koja potvrduju ovo predanje, Imamul-Haremejn 
je ovaj hadis oznaiio vjerodostojnim (sahih).^*^ Allah (di.5.) najbolje 
zna. 

Treba napomenuti da nema razlike u miSljenju da je korist kod 
zajma dozvoljena, ukoliko nije uslovljena. Ukoliko otac ili 
testamentalni staratelj (el-vesijj) prihvate prijenos tra^bine jetima na 
imucnijeg du^nika onda je, u torn sludaju, dozvoljena el-havala. 
Medutim, ako nije tako, onda takav postupak nije dozvoljen, po§to 
je njihov postupak uvjetno ograniien na vodenje brige i nadzora 
okojetimskog interesa. 

Dozvoljeno je da cesus uslovi garanciju (ed-daman) i u tom 
sludaju de potraiivati dug od koga hoife od njih dvojice, po^to je el- 
havala pod uvjetom neoslobadanja cedenta od duga, ustvari, 
jamstvo.^** 



165 Ibid., 14/499. 

166 Ed-Durrul-muhtar, 4/296. 
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UGOVOR O ZASTUPANJU 
(EL-VEKALA) 

Definicija: 

Termin el-vekala u arapskom jeziku izveden je iz infinitiva et- 
tevkil, koji ima znaienje et-tefvida (povjeravanje, prepuStanje, 
ovlaStenje i opunomodivanje). 

Kaie se: "Vekkelehu fil-emr" i "Vekkelehu alejh." ("Pouzdao 
se i oslonio na njega.") 

Takoder se ka^e: "Tevekkeler-red^ulu bil-emr", kada tovjek 
garantuje postupanje po nedemu i prihvata opunomodivanje.^*^ 

TerminoloSko znadenje el-vekale u Serijatu ima, takoder, znadenje 
et-tevkila, odnosno el-vekala je ovlaJtenje druge osobe da ga moie 
zastupati u poznatom i dozvoljenom postupku, bilo zbog 
izbjegavanja napora ili zbog slabosti i nemodi.^'^* 

Znadenje rijedi: "...bilo to zbog izbjegavanja napora ili zbog 
slabosti", tj. zbog traienja udobnog i raskoSnog iivota radi kojeg 
ostavlja i napuSta izvrlavanje svojih obaveza i odgovornosti. Ili zbog 
nemogudnosti da sam obavi posao zbog odredenih zapreka i smetnji 
kao 5to su bolest, maloljetnost ili pojava ludila. 



167 Pogledati El-Mu'diemul-vesit, kori jen rijcii "vckclc". 

168 Ed-Durrul-muhter, 4/400. 
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§ERIJATSKOPRAVNA 
UTEMELJENOST EL-VEKALE 

El-vekala je Serijatski utemeljena Kur'anom, sunnetom Allahovog 
Poslanika (s.a.v.s.) i konsenzusom (id^maom). 

UzviSeni Allah {dL§.) kaie: 

Posaljitejedno^ odvass ovim srebrenjacima vasim ugrady 
pa neka vidi u ko^aje najcistije jelo i neka vam od nje^a 
donese hrane i neka bude ljubazan i neka nikome ne^ovori 
nista 0 vama?^^ 

Ebu Davud i Et-Tirmizi u svojim Sunenima biljeie predanje u 
kome se kaie da je Vjerovjesnik (s.a.v.s.), povjerio i prepustio Hakimu 
ibn Hizamu (r.a.), kupovinu svoga kurbana. 

Utemeljenost el-vekale utvrdena je, takoder, i postupkom ashaba 
Allahovog Poslanika (s.a.v.s.) 

Kada je ubijen Ali ibn Ebu Talib (r.a.) , Ebu Musa je rekao: "6uo 
sam El-Hasana gdje ka^e: 'Tako mi AUaha, El-Hasan ibn Ali (r.a.), 
dodekao je Muaviju i njegovu vojsku s odredima vojske stamenim i 
postojanim poput brda. Tada je Amr ibn el- As rekao: 'Zaista, ja vidim 
odrede vojske koji nece okrenuti svoja leda sve dok ne uniSte svoje 
protivnike.' Muavija (r.a.), a tako mi AUaha, bio je bolji od Amra, na 
to mu reie: 'O Amre, ako ovi poubijaju one, a oni ove, ko ce doci na 
vlast i preuzeti brigu o ljudima? Ko ce preuzeti brigu o njihovim 
ienama? Ko ce se brinuti o njihovoj imovini i imanjima?' Nakon 
toga je on poslao dvojicu ljudi KurejSija iz plemena Benu-Abdu5- 
Sems: Abdur-Rahmana ibn Semuru i AbduUaha ibn Amira ibn 
Kurejza. Na polasku im je rekao: 'Idite do ovog iovjeka (El-Hasana 
ibn Alija, r.a.), pa mu se obratite, iznesite pred njega prijedloge i 
lijepo ga zamolite!' Oni su oti§li do njega, obratili su mu se, govorili 
s njim i lijepo ga zamolili. El- Hasan ibn Ali (r.a.), rekao im je: 'Mi, 



169 El-Kchf, 19. 



495 



Abdulhamid Mahmud Tuhmaz. HANEFiJSKI FIKH 



iz plemena Benu Abdul-Muttalib, stekli smo ovaj imetak, a u ovom 
ummetu se dogodilo ^estoko ubijanje i prolijevanje krvi.' Oni 
odgovoriSe: 'On tebi predla^e to i to, od tebe tra^i i moli to i to.' 
On rede: 'Ko mi sve to garantuje?' Oni odgovoriSe: 'Mi ti za to 
garantujemo.' NiSta ih nije, poslije toga, upitao, a da nisu odgovorili: 
'Mi ti to garantujemo.' Nakon toga je on sklopio mir sa Muavijom 
(r.a.). El-Hasan el-Basri rekao je: "dluo sam Ebu Bekra (r.a.), gdje 
kaie: 'Vidio sam AUahovog Poslanika (s.a.v.s.), na minberu, a pored 
njega je bio El-Hasan ibn All (r.a.). Naizmjeni£no je bacao svoj pogled 
na okupljene ljude i na njega, te reie: 'Zaista je ovaj moj sin (unuk) 
prvak. Nadam se da ce Allah (di.§. ), njime izmiriti dvije velike skupine 
muslimana!'"^^" 

y 'jui i^i;^t '^J^JJiH L-3G«r ^\ ^uii jus jl^i jiiii 
!>i fV> b} j:^* V '> AiJij'bvirj Sijui 

J cJtj 3;;^ lit cJi-i:- laij jui uiui -u dii ^ -iiS 141 

Postoji konsenzus (idima) islamskih pravnika o pitanju legalnosti 
i zakonitosti (el-vekale). Ona je dopuStena u svakom ugovoru koji je 
dozvoljen toyjeku da ga sobom sklopi. 



170 Sahihul-Buhari, Kitabus-sulh (Poglavlje o izmirenju), hadis br. 2704. 
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VRSTE EL-VEKALE 
El-vekale se dijele na dvije vrste: 

1 - Opca el-vekala (vekala 'amme), kao kad opunomodtelj kaie 
zastupniku: "Ti si moj zastupnik u svakoj stvari i pitanju, ili u svemu, 
malom ili velikom." Ovim rijedma zadu^ena osoba (el-muvekkel) 
postaje zastupnikom i povjerenikom onoga ko mu je dao pravo 
zastupanja (el-esil) u svim postupcima i poslovima, izuzev kod razvoda 
braka, i uvakufljenja, po§to nabrojane stvari imaju zna£enje dobroiinog 
djela. Zbog toga im se pridruiuju pokloni i sadake. Iz tog razloga nije 
pravno valjano ako bi tovjek rekao: "Razveo sam tebe i tvoju suprugu, 
poklonio sam nekome tvoju kucu ili uvakufio sam tvoju zemlju." 

Zastupnik ne bi trebao posjedovati pravo oslobadanja du^nika 
od vracanja duga ili reduciranja njegovog iznosa, poSto i jedno i 
drugo, takoder, ima smisao dobroiinog posla. 

Medutim, da li on ima pravo davati u zajam ili poklanjati uz 
uvjet nadoknade? Ono §to je oiito jeste to da on ni to ne posjeduje, 
po§to je davanje zajma i poklona nenaplativi u poietku, a naplativi 
pravni posao na kraju; 

2 - posebna ili specijalna el-vekala (vekala hassa) jeste 
oponumocenje vezano za odredeni postupak, kao §to je kupovina ili 
prodaja odredene stvari ili preuzimanje naplate duga. Ko bude 
opunomodio neku osobu da mu kupi odredenu stvar, on mu mora 
opisati i objasniti njenu vrstu, glavna svojstva i cijenu, da bi na taj 
nadn djelo za koje je opunomocen postalo odredeno i na taj naiin 
imao mogucnost djelovanja. 

U VJETI ZA VALJANOST EL-VEKALE 

Da bi el-vekala bila pravno valjana, uvjetuje se sljedece: 
1 - da opunomodtelj raspola^e svojim postupcima i imovinom i 
da je punoljetan, tj. da ga obavezuju propisi, po§to zastupnik preko 
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njega preuzima pravo raspolaganja. Zbog toga opunomocitelj mora 
posjedovati ono dme ieli nekog drugog opunomodti; 

2 - da zastupnik (el-vekil) razumije ugovor i da namjerava 
pristupiti njegovoj realizaciji. Zbog toga nije pravno valjano 
opunomodenje djeteta, koje dobro ne shvata i razluiuje, kao i 
umobolnog lica; 

3 - da zastupnik bude poznata osoba, poJto pravno nije valjano 
opunomodenje nepoznate osobe. 

Zastupanje osobe koja se odmetnula od islama (murted) 
obustavlja se i odgada do daljnjeg. U sludaju da ponovo prihvati 
islam, ono se provodi i punovaino je. Medutim, ako umre, prebjegne 
u nemuslimansku driavu (darul-harb) ili bude ubijena, ono se ne 
ostvaruje. Ovo je miSljenje Ebu Hanife, koje je suprotno miSljenju 
Ebu Jusu& i Muhammeda... 

ZASTUPANJE (ET-TEVKIL) 
U SPORU 

Kod imama Ebu Hanife (r.a.), zastupanje (el-vekala) u sporu 
pravno je validno u pravima koja se tidu ljudi (hukukul-ibad), pod 
uvjetom da se protivna strana sloii, svejedno da li je ona ta koja 
optuiuje ili je optuiena. 

Njegovi udenici, Ebu Jusuf i Muhammed, opdenito dozvoljavaju 
zastupanje u sporu, bez uvjetovanja da se oponent slaie. To je stav i 
preostale trojice imama, a i u mezhebu se postupa u skladu s ovim 
miSljenjem (u vezi s njim se donosi fetva).'^' 

Imam Ebu Hanife (r.a.), dozvoljava zastupanje u sludajevima 
kada je onaj ko ga daje toliko bolestan da ne moie dodi na svojim 
nogama i prisustvovati sudskomprocesu (medilisul-hukmi) ili bi se 
njegova bolest pogorSala ukoliko bi mu prisustvovao, ili je odsutan 

171 Ed-durrul-muhtar, 4/401. 
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zbog putovanja, ili ieli da putuje, ili je opunomoditelj iena koja ne 
izlazi iz kuce i ne mijeSa se s muSkarcima, ili nije u stanju da ude u 
diamiju zbog hajza ili nifasa, a sudija presuduje u diamiji, ili ako 
opunomoditelj nije vjeSt u tuibama i parnidnom postupku. 

Zastupanje je valjano kod ispunjenja prava pojedinaca, tako da 
zastupnik mo^e izvrSiti isplatu dugovanja u ime opunomoditelja (el- 
esil) ili da na sebe preuzme naplatu i primanje duga. To je zato §to 
opunomoditelj posjeduje pravo da to sam uradi, te stoga posjeduje 
i pravo da odredi svog zastupnika za obavljanje takvih poslova, izuzev 
kodtadnoodredenihsankcija (hudud) i kisasa. Zastupanje nije valjano 
kod njihovog izvrSavanja ako je opunomoditelj odsutan s mjesta 
egzekucije, po§to se sankcije iz domena hududa ne izvrSavaju ako 
postoji sumnja (Subha). U ovom sludaju sumnja postoji zbog 
mogudnosti iskazivanja oprosta od njega, kao £to je opra^tanje kazne 
bidevanja potvoritelja, ili zamjena kisasa kompenzacijom (ed-dija). 
Ajet koji govori o kisasu ukazuje na pohvalnost i preporudljivost 
oprosta. To su rijedi UzviSenog AUaha (di.S.): 

O vjernicUPropisuje vatn se odmazda za ubijene: Slobodan 
- za slobodna, i rob - za roba, i zena - za zenu. A onajkome 
rod ubijeno£[ oprosti, neka oni velikodusno postupe, a neka 
im on dobrocinstpom uzprati. Toje olaksanje od Gospodara 
vase£h i ntilost. A ko nasilje izvrsi iposlije to£fa,i nje£ia bolna 
patnja ceka}^ 



EL-VEKALAU 
KUPOPRODAJNIM TRANSAKCIJAMA 

Opde zastupanje u kupoprodajnim transakcijama je pravno 
validno i njen primjer su rijedi opunomoditelja izredene zastupniku: 
"Kupi za mene ono §to smatraS da bi trebalo kupiti", jer mu je stvari 



172 El-Bckara, 178. 
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prepustio u njegove ruke. Bilo koju stvar da kupi, smatrat <fe se da se 
zastupnik drii naredenja. 

Posebno ili specifi^no zastupanje jeste pravno valjano ukoliko je 
roba poznata, odnosno nepoznata u manjem obimu. U ovom slu£aju, 
to je nepoznavanje prave pasmine ili vrste, kao npr. da ga opunomod 
za kupovinu konja, mazge ili heratske odjede (odjeda iz grada Herata 
u Horasanu). 

El-vekala nije pravno valjana ukoliko je nepoznanica pretjerano 
velika, a to je u sludaju nepoznavanja vrste, pa makar odredio i cijenu 
za tu kupovinu, kao u slu£aju kada ga opunomodi da mu kupi 
iivotinju, ne precizirajuci vrstu. 

U sludaju da opunomoci osobu da kupi hranu ne odredujuci 
njenu vrstu, ali precizirajuci teiinu i njenu cijenu, takvo je 
opunomocenje pravno valjano i usmjerava se na uobidajenu hranu 
za odredeno podneblje koja je spremna za kanzumiranje. O tome je 
vec bilo govora u poglavlju o zakletvama (el-ejman). 

Prava i propisi u kupoprodaji prelaze na opunomodenika (el- 
vekil) tako da on ima pravo vratiti robu zbog odredene mahane, sve 
dok je ona u njegovim rukama. Nakon njegove smrti prava prelaze 
na njegove nasljednike ili testamentalnog zastupnika (el-vesijj), 

Ako bi opunomocenik prihvatio robu s mahanom, on je za nju 
odgovoran i njome se obavezuje, te onaj koji ga je opunomocio, ako 
ieli, moie je takvu prihvatiti ili je odbiti i obavezati opunomocenika 
da je prihvati. Ako je roba propala prije nego §to je obavezao 
opunomodenika da je vrati, onda de Steta idi na radun opunomoditelja. 

Ako bi bio zastupnik u prodaji, pa kupac pronade mahanu u 
kupljenoj stvari, vratit de je zastupniku. 

Zastupnik ima pravo zadriati robu koju je kupio za svog 
opunomoditelja ukoliko je cijenu robe platio iz svog imetka (diepa), 
kako se ne bi mislilo i smatralo da ju je on dobrovoljno platio iz 
svoje imovine. On, isto tako, ima pravo obratiti se svom 
opunomoditelju tra^edi od njega da mu nadoknadi ono §to je platio. 
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pa makar mu on izri£ito ne zahtijevao da mu kupi robu i plati njenu 
cijenu, zbog dozvole koju on pravno ima. Opunomodenje u kupovini 
u sebi pravno sadr^ava i dozvolu da se isplati cijena robe.^''^ 

Ako bi zastupnik kupio robu uz trenutnu isplatu cijene, a zatim 
prodavac odgodi rok placanja, opunomocenik ima pravo txaiiti od 
opunomoditelja trenutnu isplatu cijene. Medutim, ako bi kupio robu 
uz dogovor naknadnog pladanja, to de, takoder, vrijediti i za 
opunomoditelja, po$to u tom sludaju zastupnik nema prava traiiti 
trenutadnu isplatu od opunomoditelja. 

Ako bi prodavad poklonio svu cijenu zastupniku, on de vratiti 
opunomoditelju ditav iznos. Ako bi poklonio dio iznosa cijene, vratiti 
de mu preostali dio. Ako bi iznos cijene bio hiljadu dirhema, 
naprimjer, pa mu prodavad pokloni pet stotina dirhema, a nakon 
toga i preostalih pet stotina dirhema, zastupnik de opunomoditelju 
vratiti samo drugi dio iznosa, poSto su u ovom sludaju prvih pet 
stotina dirhema spuStanje i sniienje cijene, a drugih pet stotina 
poklon. 

Ako bi roba propala u rukama zastupnika, propala je kao dio 
imetka opunomoditelja, ali cijena nije prestala va^iti, poSto je ruka 
zastupnika kao ruka opunomoditelja. Ako bi roba propala, nakon 
njenog zadriavanja da bi se naplatila njena cijena, onda je ona kao 
roba koja propada zbog smanjenja cijene. 

Ako opunomodi zastupnika da kupi deset ratla^^^ (funti) mesa 
za jedan dirhem, pa on za dirhem kupi duplo viSe od deset ratla 
koji, inade, koStaju jedan dirhem, po miSljenju Ebu Hanife (r.a.), 
opunomoditelj je obavezan i du^an uzeti deset ratla mesa za pola 
dirhema. Za razliku od njega, Ebu Jusuf, Muhammed i trojica imama 
drugih mezheba kaiu da ga obavezuje dvadeset rada za jedan dirhem. 



173 Rcddul-muhtar, 4/403. 

174 Ibid, 4/403. 

175 Rati je mjera za teiinu i iznosi 449,28 g; sir» 3,202kg; u Bejrutu i Halepu = 
2,566 kg. (op. prevodioca) 
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poSto je opunomodenik uiinio ono §to mu je naloieno i tome 
pridodao jo§ dobra. Ebu Hanifa (r.a.) argumentuje svoj stav time 
ho kaie kako je njemu naloieno da kupi odredenu teiinu mesa, a 
sam vi^ak prenosi se na opunomodenika. 

Medutim, ako kupi jeftinije meso od onog koje vrijedi deset 
ratla za dirhem, ova transakcija pripada opunomoceniku, bez razlike 
u miSljenju, poSto je o ovom pitanju postignut konsenzus. To je isti 
sludaj kao kada bi bio zaduien da kupi neku nezamjenjivu robu, pa 
ne udni onako kako mu je naloieno. U tom sludaju ni^ta se od toga 
ne uniduje opunomodtelju (i ta transakcija je opunomodenikova). 

Takoder, ako kupi bez novca ili drugadije od onoga §to mu je 
naloiio i spomenuo opunomocitelj vezano za cijenu, onda kupovina 
pripada zastupniku zbog toga Sto je postupio suprotno naredbi koju 
mu je dao opunomocitelj i on se otpuSta zbog svog prijestupa. 

Ako bi ga opunomocio za kupovinu neke neodredene stvari, 
onda je kupovina opunomocenikova, izuzev u sludaju da u trenutku 
kupovine ima namjeru kupovati za opunomoditelja ili kupovinu 
obavlja njegovim novcem. 

Ukoliko bi se raziSli u pogledu namjere, novae se vrada. 

Ako bi ga opunomodio da kupi neku odredenu stvar, a cijena je 
u novcu, onda se uzima i prihvata rijed opunomodenika sa zakletvom 
u svim mogudim situacijama, ukoliko dode do sudskog spora. A ako 
cijena ne bi bila izraiena u novcu (kompenzacija), a roba postoji, 
opet se njegova rijed uzima u obzir, poSto je on u stanju obnoviti 
kupovinu. Ako je pak roba propala, onda se prihvata rijed 
opunomoditelja uz njegovu zakletvu. 

Onome ko je opunomoden za kupovinu ne toleriSe se da kupi 
ne§to s velikim gubflScom, za razliku od zastupnika u prodaji. 

Ako bi neka osoba nalo^ila svom duiniku da kupi odredenu 
stvar za dug koji on ima prema njemu i odredi §ta de mu kupiti ili 
odredi prodavca od kojeg de kupiti, u tom sludaju de kupovina biti 
pravno valjana. U ovom sludaju prodavac je implicite zastupnik 
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povjerioca u preuzimanju njegovog duga, a duinik se oslobada duga 
onog trenutka kada isplati cijenu prodavcu, za razliku od 
neodredenogprodavcapoSto je opunomocenje nepoznatog niStavno. 

Ako bi osoba naloiila svom duiniku da dugovanje prema njemu 
pcxiijeli kao sadaku, njegov nalog je pravno valjan po§to je imetak 
odredio da pripadne AUahu {di.L \ a On je poznat svim vjernicima. 

Ako bi naloiio zastupniku da mu kupi konja za hiljadu dirhema, 
pa mu ga on kupi po toj cijeni koja je i triiSna cijena za takvog korija, 
te mu poslije toga kaie: "Konja si kupio za pet stotina dirhema!", a 
zastupnik kaie da ga je kupio za hiljadu dirhema, tada ce se vjerovati 
zastupniku, poSto je on povjerenik i pouzdanik. Ukoliko bi triiSna 
vrijednost konja bila pet stotina dirhema, a zastupnik bude tvrdio da 
jeplacen hiljadu dirhema, onda se uzima rijei opunomodtelja, bez 
traienja njegovog donoknja zakletve. 

Zastupniku se nece vjerovati ukoliko bi tvrdio da mu je vlasnik 
novca ili imetka nalofio da ga isplati njegovom povjeriocu ( ed-da'inu, 
kreditoru) ili bude tvrdio da mu ga je on poklonio ili je njime 
podmirio dug koji je vlasnik novca imao prema njemu liino. On ce 
biti odgovoran za imetak u svim ovim nabrojanim situacijama. 

Ako bi ga opunomocio da kupi odredenu stvar bez odredivanja 
njene cijene, pa dode do svade, gdje zastupnik kaie: "Kupio sam je 
po toj i toj cijeni", a opunomodtelj kaie: "Kupio si je u pola te 
cijene!", traiit ce se od obojice da se zakunu, po§to nesuglasica oko 
djene uzrokuje i stavlja u duinost obostranu zakletvu. Ako bi se 
pojavio nesporazum oko iznosa cijene, pa opunomocitelj kaie: 
"Naloiio sam ti da tu stvar kupi§ za sto dirhema", a on odgovori: 
"Ne, nego za hiljadu dirhema", ovdje se prednost daje rijedima 
opunomodtelja, zajedno s njegovom zakletvom. All ako obojica 
ponude dokaz prednost se daje dokazu opunomocenika, jer on 
utvrduje viSe.^'* 



176 Ed-Durrul-muhtar, 4/406. 
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POSTUPCI KOJIMA RASPOLAZE ZASTUPNIK 
(EL'VEKIL) KOD KUPOPRODAJNIH TRANSAKCIJA 

Onaj kome je dato pravo zastupanja drugog u kupoprodaji nema 
pravo obavljati kupoprodaju i sklapati kupoprodajne ugovore s onim 
ko mu ne moie biti svjedokom pred sudom zbog pretpostavke 
sumnje, kao kada se radi o svjedodenju oca ill djeda svome sinu ili 
unuku, i obratno, ili svjedodenje iene svome suprugu, ili svjedoienje 
ortaka ortaku ukoliko se odnosi na predmet njihovog udruiivanja. 
Izuzetak u ovome jeste sludaj kada opunomocitelj zastupniku da 
slobodu postupanja rekavSi: "Prodaji kome hoce§!" Tada ce mu biti 
dozvoljeno prodavati i tim osobama po triiSnoj cijeni robe. 

Ebu Jusuf i Muhammed dozvolili su uopceno opunomoceniku 
(el-vekil) prodajne transakcije s onima kojima ne moie biti svjedok 
u sudskom procesu, pod uvjetom da se prodaja vrSi po triiSnim 
cijenama robe. 

A svi se oni slaiu da mu je dozvoljena prodaja takvim osobama 
po viSoj cijeni od triiSne, Sto nije sluiaj s njegovom kupovinom od 
njih. 

Zastupniku nije ni u kom sluiaju dopuJteno da sam sebi prodaje, 
kao i svom maloljetnom sinu, pa makar to opunomocitelj dopustio i 
odobrio. Zastupnik u prodaji neposjeduje pravo da sam sebi kupuje, 
poSto jedna osoba ne moie biti istovremeno i kupac i prodavai . On 
treba prvo tu robu prodati drugom, a zatim je, ako to ieli, kupiti 
sebi. 

Zastupnik u prodaji ima pravo poniStenja kupoprodajnog 
ugovora. Ako bi prodao neku robu, a zatim poniStio ugovor, on 
mora cijenu isplatiti opimomocitelju. Ovo je u sludaju ako nije primio 
iznos cijene proizvoda. Medutim, ako ga je uzeo, onda on nema 
pravo poniltenja kupoprodajnog ugovora, kao §to nema pravo 
smanjivati cijenu robe. Njegova je prodaja, takoder, pravno valjana, 
na malo i veliko. Ebu Hanifa (r.a.) dozvoljava trgovinsku razmjenu 
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robom (pokretnom imovinom osim zlata i srebra), dok su je Ebu 
Jusuf i Muhammed ograniiili na materijalnu vrijednost i novae. 
Prema ovome se daje fetva.^^^ 

Pravno je valjana i njegova prodaja na kredit s odgodom placanja, 
ukoliko je opunomocenje zaprodaju vezano za bavljenje trgovinom. 
Medutim, ako ono bude zbog nuide i potrebe, onda odgoda placanja 
nije dozvoljena. Primjer za to jeste da odredena iena opunomoci 
nekog tovjeka da proda njeno predenje. On je obavezan da to proda 
za novae (keS). Ovakav propis vaii za svaki sluiaj gdje indieije ukazuju 
na potrebu opunomocitelja za noveem. 

Ako bi ga opunomocio za prodaju robe i uslovio da se ona odvija 
u prisutnosti odredene osobe, onda on nece pristupiti prodaji bez 
prisustva te osobe. Isto tako, ako bi mu naloiio da prodaju vrSi uz 
zalog (er-rehn) ili jamca, pa izvrSi prodaju bez zaloga ili jamca, takva 
prodaja nije dozvoljena. Zastupnik prodaje mora voditi raiuna oko 
svega onoga dm ga je obavezao i zaduiio njegov opunomodtelj, 
izuzev u situaciji kada postupi suprotno od usaglaSenog, ali u temn 
se krije vede dobro za opunomocitelja, kao Sto smo to vec spomenuli 
kod govora o opunomocenju za prodaju. 

dloyjek koji je opunomocen za kupovinu je u svojoj kupovini 
ograniien realnom triiSnom cijenom i malim gubitkom, jer je sumnja 
na njega izvjesna u vecini sluiajeva, poput sumnjiiavosti da je robu 
moida sebi kupio, pa ako mu ona ne odgovara, onda je daje drugom. 

Malu Stetu (gubitak) moiemo definisati ili okarakterisati kao 
neSto 5to je izvan procjene vrijednosti robe kompetentnih osoba. 
Ako bi neki od njih cijenu robe procijenili na deset, drugi na osam, 
a tred na sedam dirhema, tada to znad da je ono §to je izmedu deset 
i sedam dirhema u okviru procjene procjenitelja. Ovo sve vrijedi 
ukoliko djena robe na triiku nije poznata. Medutim, ako je roba 
takve vrste da joj je djena opcepoznata medu ljudima, kao 5to je 
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cijena hljeba, mesa, banana ili sira, onda se, u torn sluiaju, §teta nede 
prenijeti na opunomoditelja, bez obzira koliko malo bilo povedanje. 

Po miSljenju Ebu Hanife (r.a.), ako bi ga opunomodio da proda 
odredenu stvar ili robu, pa proda polovicu, takva prodaja bi bila 
pravno valjana zbog opdenitosti opunomodenja. 

Ebu Jusuf i Muhammed zastupaju miSljenje da takva prodaja 
nije pravno valjana. 

Ova razlika u miSljenju odnosi se na ono §to se oSteti 
udruiivanjem. Medutim, ako se nede oStetiti udruiivanje partnera, 
onda je ono, bez razlike u miSljenju, dozvoljeno. 

Ako bi ga opunomodio da kupi odredenu stvar, pa kupi njenu 
polovicu, tada se kupoprodajni ugovor obustavlja i ne sprovodi se 
sve dok ne kupi preostalu polovicu. To je zato §to kupovinom polovice 
stvari, kupovina se ne moic prenijeti na zastupnika, poSto nije u 
potpunosti i u svemu postupio suprotno nalogu opunomoditelja, a 
isto tako se ne moie prenijeti na opunomoditelja, po§to sa svojim 
punomodenikom nije saglasan u svim segmentima. Zbog toga smo 
rekli da se ugovor obustavlja. 

Ako bi se zastupniku u proda ji roba vratila zbog mahane, to je, 
u biti, vradanje robe opunomocitelju. 

Ako bi opunomodio dvojicu zastupnika u sporu, postupak samo 
jednog zastupnika nede se sprovesti, poSto se opunomoditelj ne 
zadovoljava miSljenjem samo jednog od njih. Zbog toga se jedan od 
njih nema pravo izdvojiti sa svojim miSljenjem, bez prethodnog 
usaglaSavanja stavova. 

Zastupnik se ne prisiljava u sludaju da odbije udiniti ono za ho je 
opunomoden, zbog toga §to je dragovoljno prihvatio ugovor, izuzev 
u slijededim situacijama: 

1 - ako ga opunomoditelj opunomodi da preda neki predmet 
(supstancu, ajn) odredenom dovjeku, a zatim nestane i iSdezne, 
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pnnomodnik je duian dati tu stvar torn £ovjeku zbog vjerovatnode 
da ta supstanca pripada njemu; 

2 - ili ako ga opunomoci da proda zalog, on je duian prodati ga 
kako bi podmirio dug za koji je vezan; 

3 - ili ga opunomoci optu^enik u parnici, a zatim nestane. 

Da li ce se uhapsiti i zatvoriti opunomocenik zbog dugovanja 
koja ima opunomocitelj i to u situaciji kada se opunomodteljev imetak 
nalazi kod njega, a on odbija da ga preda> 

Ukoliko se ustanovi da je opunomocitelj nalo^io zastupniku da 
isplati dug ili mu on bude jamac, tada ce se prisiliti da isplati onaj 
iznos koji je utvrden kao dugovanje opunomocitelja, a ako to pdbije, 
bit ce uhapSen. Medutim, ako se to dinjeniino ne utvrdi, tada on 
nece biti uhapSen. 

Opunomocenik ne moie prenijeti punomoc na drugu osobu, 
osim dozvolom opunomoditelja. Izuzetak u ovome jeste kada ga on 
opunomodi da izdvoji zekat, a on opunomoci drugu osobu i ta 
posljednja osoba u lancu dadne zekat. To je dozvoljeno. 

Izuzetak je, takoder, opunomodenje u vezi s pravima ugovora u 
onim stvarima gdje ta prava pripadaju opunomoceniku. Tada 
opunomocenik ima pravo opunomociti druge osobe, bez dozvole, 
po§to je on u ovom sludaju osnova (el-esil), te zbog toga 
opunomoditelj nema pravo sprijediti ga u tome. Isto tako, ukoliko bi 
opunomodenik bio opunomoden (od opunomoditelja) da naplati dug 
od nekog iz svoje porodice i dug bude ispladen, opunomodenik de 
biti osloboden toga jer je predavanje duga nekoga iz porodice 
opunomocitelja kao i njegovo predavanje duga. 

PrepuStanje i povjeravanje zastupniku da postupi onako kako 
on misli da je najbolje jeste ujedno i dozvola za opunomodenje (et- 
tevkil), kao kada mu ka^e: "Postupi po svom nahodenju!" Izuzetak 
u ovome su pitanja razvoda braka i dobrodina raspolaganja. Ovi 
sludajevi, kao §to je ved prethodilo, spadaju u ono za §to se trail 
zakletva, tako da tu ulogu ne moie niko preuzeti od opunomodenika. 
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Ukoliko bi bio opunomoden shodno nalogu ili ovlaStenju prvog 
opunomodenika, onda je drugi opunomocenik zastupnik nalogodavca 
(prvog opunomocitelja), te se zbog toga ne smjenjuje opozivom 
svog opunomocitelja ili njegovom smrdu, a obojica se smjenjuju 
smrcu prvog opunomocitelja. 

ZASTUPANJE U PARNICI 
IKODNAPLATEDUGA 

Zbog pokvarenosti i izopadenosti sadalnjeg vremena zastupnik 
u pamici i potraiivanju dugovanja ne posjeduje pravo naplate dugova. 
Ako je u jednom mjestu (ili driavi) vlada obidaj medu trgovcima da 
je stranka na sudu ta koja naplacuje i prima dugovanje, onda je 
opunomocenje za parnicu ujedno i opunomocenje za naplatu 
dugovanja. U suprotnom to nije tako. 

Zastupnik u parnici, takoder, ne posjeduje pravo nagodbe (es- 
sulha), poSto zastupnik u jednom ugovoru ne moiie raspolagati jo§ 
jednim ugovorom, a nagodba je taj drugi ugovor u ovom konkretnom 
sludaju. Zastupnik u nagodbi ne posjeduje pravo zastupanja u parnici 
zbog toga ho nagodba predstavlja izmirenje, a ne spor. 

Izaslanik (zastupnik) u preuzimanju dugovanja ima ovlaStenje 
preuzimanja duga, a ne posjeduje pravo zastupanja u pamici. Razlika 
izmedu opunomocenja (et-tevkil) i upudvanja (c/-t>x<j/) jeste u tome 
Sto opunomoditelj kaie zastupniku: "Dajem ti opunomodenje za to 
i to", ili "Uradi to", ili "Dozvoljavam ti da radi§ to i to", i si. A kod 
upudvanja on mu kaie: "Upudujem te zbog tog i tog", ili "Budi 
moj glasnik." 

Ako opunomocenik za naplatu dugovanja preuzme robu 
(pokretnu imovinu, osim zlata i srebra) od du^nika, a opunomodtelj 
ne bude zadovoljan njom i ne primi je, opunomocenik ima pravo tu 
robu vratiti osobi koja je bila duinik i da dalje od nje potraiuje 
naplatu dugovanja. 
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Po miSljenju Ebu Hanife (r.a.), opunomocitelj za preuzimanje 
dugovanja posjeduje pravo zastupanja u parnici, dak i ako bi se 
dokazalo da je opunomocitelj podmirio dug ili da je dufnika 
oslobodio od vracanja duga. 

Medutim, kod Ebu Jusufa i Muhammeda, opunomoditelj za 
preuzimanje dugovanja nema pravo zastupanja u sporu. 

Vrijedno je spomenuti da zastupnik za diobu, preuzimanje prava 
prvokupnje {ei-hifa), vradanje poklona (el-hibe) ili vradanje robe zbog 
mahane posjeduje pravo zastupanja u parnici uz pravo preuzimanja 
dugovanja. U vezi s ovim pitanjem nema razlike u mi§ljenjima.^^ 

Ukoliko bi opunomocitelj nalo^io zastupniku, opunomocenom 
za preuzimanje njegovih dugovanja, da preuzme dugovanje u cijelosti, 
do zadnjeg dirhema, a on preuzme sve osim jednog dirhema, takvo 
preuzimanje duga nije valjano zbog njegovog suprotnog pona§anja 
uodnosu na opimomoditeljev nalog. Opunomocitelj, u ovom sludaju, 
ima pravo da duiniku vrati sav preuzeti iznos dugovanja. Isti je 
tretman i kada bi mu rekao: "Ne preuzimaj dirhem mimo dirhema!", 
tj.: ne preuzimaj ih odvojeno, nego sve odjednom. 

Ukoliko bi opunomocenik za preuzimanje dugovanja postao 
jamac, bio bi to pravovaljan postupak, ali je, u tom sludaju, el-vekala 
niStavna, poSto je jamstvo pravno jade jer je neopozivo, te stoga moie 
biti derogirajuce, Sto ne vrijedi u suprotnom sludaju. Isto tako, svaki 
put kada jamstvo opunomocenika za preuzimanje dugovanja bude 
pravovaljano, istovremeno njegovo opunomocenje biva nikavno, bez 
obzira da li je jamstvo prethodilo opunomoden ju ili je nastupilo nakon 
njega. 

Ako bi opunomodenik za prodaju dao, ispred kupca, garancije 
prodavcu za cijenu, takav postupak ne bi bio dozvoljen, jer bi, u tom 
sludaju, poslovao sam sa sobom, poSto pravo potra^nje postaje 
njegovo. Ako bi isplatio cijenu na osnovu te garancije (ed-damana). 
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onda ce se s potxa^ivanjem obratiti svom opunomodtelju, koji ga je 
opunomocio za prodaju, a bez garancije nece, jer se tretira da je 
uiinio dobroiini posao. 

Ako neka osoba bude tvrdila za sebe da je zastupnik odsutne 
osobe za preuzimanje dugovanja, pa mu duinik povjeruje na njegove 
rijeii, u torn sluiaju <fe morati isplatiti dugovanje shodno njegovom 
priznanju i svjedodenju zasvoj imetak, po§to se dugovanja podmiruju 
istim. Nasuprot tome stoji njegovo priznanje o preuzimanju stvari 
date na iuvanje (el-vedi'a), poSto njegovo svjedodenje, u ovom 
slu£aju, zna£i dokidanje prava vlasnika na odredenu stvar 
(supstanciju). Nede mu se povjerovati na rijedi ukoliko bude tvrdio 
da je dugovanje podmireno po§to on time potvrduje ono §to iskljuduje 
i obustavlja pravo njegovog opunomodtelja. Ukoliko bi se pojavila 
odsutna osoba i potvrdila njegove rijed, dobro i jeste, ali u suprotnom 
sluiaju duiniku de biti naloieno isplatiti dugovanje osobi koja je 
bila odsutna, poSto nije potvrdeno primanje duinog iznosa zbog 
njegovog negiranja, popracenog njegovom zakletvom... 

Opunomocenik, odnosno osoba kojoj je naloieno da udijeli 
porodici, ili za izgradnju odredenog objekta, za podmirenje duga, 
kupovinu ili dijeljenje na ime zekata, ako zadrii ono §to mu je dato, 
a izdvoji novae iz svog imetka, namjeravajudi ga vratiti, to se nede 
smatrati dobrodinim aktom, nego je preporudljivo da se medusobno 
dogovore oko toga. Istihsanom je dozvoljeno, takoder, da ukoliko 
mu nalo^i da od du^nika uzme hiljadu dirhema i da ih podijeli kao 
sadaku, i on to udini iz svojih sredstava s namjerom da taj iznos 
uzme od duinika. 

Staratelj izdvoji, naprimjer, iz svog imetka odredeni dio sirodetu 
koje, trenutno, nema imovine. Oporuditelju bi se to, tretiralo poput 
oca, kao dobrodini akt, izuzev u sludaju da posvjedodi da je to njegova 
posudba ili da de mu se to vratiti. Njegova rijed u vezi uzimanja 
utroSenog novca iz jetimskog imetka nede se prihvatiti bez dokaza.^™ 
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OPOZIV I otpuStanje zastupnika 

(EL-VEKILA) 

El-vekala spada u opozive ugovore, kao i ugovor o posudbi {el- 
'arija). Stoga ne podrazumijeva pravo na izbor zbog nekog uvjeta 
{hijaru iart). Ugovor o punomodstvu nije ciljani predmet sudske 
presude vec se sudski tretira u sklopu tuibe protiv duinika. 

Opunomod itelj moie opozvati zastupnika bilo kog txenutka kada 
to zaieli, sve dok se za opunomocenje ne veie pravo trece osobe, 
kao §to je to sludaj sa zastupnikom u sudskom sporu. Ako optuieni 
odredi zastupnika u sporu na zahtjev protivne strane, odnosno 
tu^itelja, zatim bude nedostupan, pa ga opunomocitelj opozove, 
takav njegov postupak nede biti pravno valjan, kako pravo tuiitelja 
ne bi bilo ugroieno i o§teceno. 

Za pravovaljanostopozivauslovljava se upoznavanje zastupnika 
s takvim razvojem dogadaja. 

Opoziv se potvrduje usmenim put em ili pismom (koje stigne do 
zastupnika), a u kome mu se saopcava opoziv. To se moie udniti, 
takoder, slanjem razumnog glasnika kome de zastupnik povjerovati, 
ili ne, kada mu kaie: "Opunomocitelj me je poslao da ti saopcim 
kako si dobio opoziv na svoje opunomocenje." 

Nije pravovaljano da zastupnik sam sebe opoziva. Njegovo 
opunomocenje ne prestaje, osim sa znanjem opunomocitelja, izuzev 
zastupnika opunomocenog za kupovinu konkretne stvari ili 
opunomocenog za prodaju njegove imovine. Ista je situacija i sa 
zastupnikom kod zakljudivanja i razvoda braka. U ovim situacijama 
pravno je valjano da zastupnik opozove sam sebe, dak ako to 
opunomoditelj i ne zna, zato §to on u svemu ovome nema §tete. 

Ako bi sam sebe opozvao, a zatim prije saznanja opunomodenika 
o opozivu, postupio u skladu sa opimomodenjem, njegov de postupak 
biti pravovaljan. Zastupnik zavrSava svoj zadatak bez opoziva onog 
trenutka kada se okonda posao za koji je opunomoden. To se dogada. 
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naprimjer, u situaciji kada ga osoba opunomoci da preuzme njegov 
dug, a zatim li£no preuzme dugovanje ill ga opunomoci da ga oieni, 
pa opunomodenik to i udni. 

Ukoliko bi zastupnik i opunomodtelj prodali odredenu stvar 
Zajedno, tako da se ne zna ko je od njih dvojice to prije udinio, po 
miSijenju Imama Muhammeda, prodaja je opunomocitelja preda, a 
po miSljenju Ebu Jusufa i jedan i drugi ravnopravno udestvuju u 
prodaji i daje im se prilika da se dogovore. 

Zastupnikov ugovor prestaje njegovom smrcu ili smrdu 
opunomoditelja, kao i u sludaju da potpuno poludi, odnosno ako 
takvo stanje potraje godinu dana, po ispravnijem miSljenju. Ako bi, 
nakon iudiia, do§ao u normalno stanje, njegovo opunomodenje nede 
se vradati i obnavljati. 

Zastupnikov ugovor, takoder, prestaje pravnim opozivom, kao 
§to je u sludaju razlaza poslovnih ortaka, nesposobnosti 
opunomoditelja ili stavljanje istog pod skrbniStvo, znao on to ili ne. 

Ukoliko bi opunomodio odsutnu osobu, a zatim je opozvao prije 
nego §to ona prihvati opunomodenje, njegov je opoziv pravovaljan. 
Medutim, ako ga odsutna osoba prihvati, opoziv nede biti pravovaljan 
sve dok vijest o opozivu ne stigne do njega.'*^ 

Zastupnikov ugovor, takoder, prestaje kada opunomoditelj sam 
sobom obavi ono zbog dega ga je opunomodio, kao, na primjer, da 
ga opunomodi da mu kupi neku stvar, pa kupovinu sam izvr§i. 
Opunomodenje je u ovim situad jama ni^tavno zbog toga ko je nakon 
postupka opunomoditelja postalo nemogude da zastupnik bilo km 
udini. 
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